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METOAOUYECKASA 3AMNMUCKA

Y4yeOHO-MeTOAMUECKHE MaTepHualibl MPEACTABISIOT COO0OM KOMIUIEKCHOE
TUTIOJIOTHYECKOE OMUCAHNE AHTTIUHUCKOTO U PYCCKOTO A3bIKOB.

KoMmo3uimonno y4ebHoe mocoOue BKIIOYAET MSTh Pa3zesioB, MEpBbIC
YETBIPE W3 KOTOPBIX MNPEAYCMATPUBAIOT THUIIOJOTMYECKOE PACCMOTPECHUE
dboHOIOTHYECKIX, MOP(POTOTUIECKUX, CHHTAKCUICCKUX M JIEKCHUYECKUX CHCTEM
aHTJIMACKOTO M PycCcKoro s3bIkoB. llocimennuii pasnmen mocoOus BKIIIOYAET
YIPaXHEHUS Ha 3aKPEIUICHUE MaTepHUaa.

Hapsiny ¢ ommcanmemM TEOpeTHYECKHUX MpoOsieM y4eOHO-METOIMYECKUe
MaTepUaabl UMEIOT TAKXKE U MPHUKIIAJTHOW XApAaKTEp, MOCKOIbKY CTaBSIT CBOEHU
3a/layeil Tak)Ke€ M3yYCHHE YPOBHEBBIX THUIIOJOTHH, KOTOPOE MO3BOJMIIO Obl
MPEACKA3aTh TPYAHOCTH B MPOLIECCE OBIAJACHUS AHTIIMUCKUM SI3BIKOM PYCCKUMU
YUYaIlllMMHUCS, BBISIBUTH U OMKUCATh OCOOEHHOCTH UHTEP(PEPEHIIUUA POAHOTO S3bIKA
C 1IeJIbIO TAJIbHENIIEeH ONTUMHU3AUKA Y4eOHOTO Mpoliecca.

Y4yeObHO-MeTOAMUECKHE  MaTepuajabl MpeJHa3HAauYeHbl B  KauecTBe
ydeOHOro mnocobuss mo kKypcy «CpaBHUTENbHas THUIOJIOTHS aHTJIMHUCKOTO H
PYCCKOTO SI3bIKOBY, a TaK)Ke JUCIUIUIMH 110 BBIOODY.



o TUNOJIOITNA ®OHOJIOMMYHECKNX CUCTEMe

§ 1. JInHrBucTUYECKas TMNONOrMs Kak pa3aen A3blKO3HAHUA

CpaBHUTEIBHYIO TUIOJIOTHIO A3bIKOB MOKHO OMPEAEIUTh KaK CUCTEMATU3AIIUIO,
WHBEHTAPHU3ALIMIO SIBIICHUN Pa3HBIX S3bIKOB MO CTPYKTYPHBIM MpHU3HaKaM (T. €.
NpU3HAKaM, CYIIIECTBEHHBIM C TOUKU 3PCHHUS CTPYKTYPBI TAHHOTO SI3bIKA).

B pesynprare TUIIOJIOIrHYECKUX UCCIIENOBAHUN MOXKHO F'OBOPUTH O KAKUX-TO
yepTax, KOTOpbIE MPUCYTCTBYIOT BO BCEX fA3BIKAX WJIM, HA0OOPOT, BOOOIIE HE
MOT'YT BCTPEUYAThCS B SI3bIKE; OTACIBHBIC SBJICHUS MOKHO CTaBUTh B CBSI3U JIPYT
C JAPYrOM M II0 OJHOMY SIBJICHHUIO IIPEICKa3aTh JpPYyroe, T.e. YCTaHOBUTH
THTIOJIOTUYECKUE 3aKOHBI. OJTHa W3 OCHOBHBIX 33/1a4 THUIIOJOTHH — ITOCTPOCHUE
oOlIEel TeOpUH S3bIKA, BBISIBICHHE YHHBEPCAIBHBIX (ICHCTBUTENBHBIX) JIS
J000T0 S3bIKA COOTHOLIEHUH U YEPT — SI3bIKOBBIX YHUBEPCAIHIA.

SI3BIKOBOM yHUBEPCAIMEN HA3BIBAIOTCSA CTPYKTYPHBIE 3aKOHOMEPHOCTH,
oOume i BceX MM OONBIIMHCTBA SI3bIKOB. JIMHIBUCTHMYECKUE YHHBEPCAIUU
MOTYT ONKCBIBATh pAa3IWYHBIC SI3BIKOBBIE YPOBHU  ((DOHOJ/IOMMYECKME,
rpamMMaTUYECKNE, CEMAHTUYECKHME), aHATN3UPOBATh A3bIK B CHHXPOHUH U
IHaXpOHUN (CMHXPOHUYECKME U ANAXPOHNHECKME), 110 dOopMe OHH MOTYT
ObITb I/IEMEHTAPHbIMU U UMI/IMKAUNOHHBIMM, TIO XapakTepy CaMoro
YTBECPXKACHUA — abCcosIlOTHbIMU U CT: arndeckvimm, AEAVYKTUBHBIMU U
WHAYKTUBHBIMH.

A6CO/IIOTHBIMY (1TO/IHBIMY) yHUBEPCATUSIMHU Ha3bIBAIOTCS YHUBEPCAJIHH,
CBOMCTBEHHBIE BCeM si3bIKaM. CTaTHYECKUMY (HEMOJTHBIMM) YHUBEPCATHAME
Ha3bIBAIOTCS YHMBEPCAJIMHM, CBONCTBEHHBbIE aOCOJIIOTHOMY OOJBIIUHCTBY
S3BIKOB. Y HUBEPCAIbHBIC UMIUTHKAIIUNA MOTYT OBITh /IPOCTHIMY, T.€. eclu A, TO
B wu B3auMHbIMY, T.e. eciu U TOJIBKO, ecnu B. B3aumHble yHUBEpCAaIuU MOTYT
MOKa3bIBaTh B3aUMHYIO OOYCIIOBICHHOCTh JAHHBIX SIBICHUN — A TPUCYTCTBYIOT,
€CJIM U TOJBKO, €CIU IMPUCYTCTBYET B, WIM MX B3aMMHOE HCKIIOYEHHE — A
IIPUCYTCTBYET, €CJIU U TOJIBKO, €CJIM OTCYTCTBYET B.

[]poCTbh/e yHuBepcaany yTBEPKIAOT HAJMYHE WM OTCYTCTBUE B KaXJIOM
(WM MOYTH KaXIOM) S3bIKE HEKOTOPOro SIBJIEHUS WM OIPEAEICHHOTO
OTHOIICHHS siBiIeHui. C/IOKHBIE yHUBEPCAINU YTBEPKIAIOT OMPEACICHHYIO
3aBUCHUMOCTb MEXY SIBJIEHUSAMH PA3HBIX SI3BIKOB.

B cnydae JE4YKTMBHOYM yHUBEPCAIMU YHUBEPCAILHOCTH IaHHOIO
BBICKA3bIBaHUS (COOTHOIIICHMS) SIBCTBYET U3 HEKOTOPBIX alpUOPHBIX (HaKTOB (U3
ONpEENICHUs] COOTHOCUMBIX €IMHMI] WM UCXOAHBIX JOMYIIEHUH O s3bike). B
IPOTHBHOM CITy4ae YHUBEPCAIUS ABIACTCS MHAYKTUBHOU (IMITUPUYECKOM,).

Ko/IMYEeCTBEHHBIMM ~ HA3bIBAIOTCS  YHUBEPCAIHMH,  IOCTYJIHPYIOIIUC
HEKOTOPYIO0 KOJUYECTBEHHYI0 3aKOHOMEPHOCTb, HAIPUMEDP, BO BCEX S3bIKaX



yucio (ouem He mpeBbimaer 1. Bce mpoume yHUBepcaluu Ha3bIBAIOTCS
HEKO/TINHECTBEHHBIMU.
[TpuBenem mpuMepbl HEKOTOPBIX YHHUBEPCATHM [JIs1 (POHOJIOTHUYECKOTO H
IrpaMMaTUYECKOTO YPOBHEM.
e Her s3b1Kk0B 0€3 rIacHBIX.
e Bo Bcex sA3bIKaX HMEETCA NPOTUBONOCTABICHUE CMBIYHBIX H
HECMBIYHBIX.
Bo Bcex s13pIKax €CTh CJIOT CTPYKTYPBI: COIIACHBIN — IIIaCHBIN.
Bo Bcex sA3bIKax €CTb MECTOMMEHUS.
MectonmMmeHnus Bcex A3bIKOB UMEIOT TPH JIULA.
Ecam B s3bIKE €CTh KaTeropws Iajexa Wi poaa, B HEM €CTb U
KAaTeropus Yuca.

Hapsny c¢ 06wjesd tumonornmed, KOTopas, Kak yKasbIBalOCh, H3yd4aeT
VHUBEpCAIMM U OOUIETUIIOJIOTUYECKUE KATeropuu, YacTHAS TUMOJIOTHS
HAIIEJICHA HAa CUCTEMATU3aLMIO CPEACTB MO BTOPOCTEIIEHHBIM, TPOU3BOIHBIM OT
YHUBEPCAIbHBIX KATETOpUM, IMOKa3aTessiM. YacTHas THUIIONOTUS MOXKET OBITh
BECbMa pPa3HOOOpa3HOM, CBA3aHA C THUIIOJOTMEH YPOBHEW S3bIKAa W 3aBUCHT,
IIPEXKIEC BCEro, OT MOCTABICHHOM MPAKTUYECKOM LIEJIM, HAIPUMEP, OIUCAHUE
S3BIKOB, COCTABIIEHUE CIIOBapel, (popMynrpoBaHUE TpaMMaTHUECKUX MPaBUI U
T.J.

ApeasibHas TumoNorusi CpaBHUBACT S3BIKH, PACHPOCTPAHCHHBIC Ha
CMEXHOM TEPPUTOPUM M HAXOAUT B HUX YEPTHl CXOACTBA U pa3JIMYUA
HE3aBUCUMO OT TMIIOTE3bI POACTBA. ApeaslbHasi TUIIOJIOIMSI OCHOBHOE BHUMAHHE
yIEseT reorpapueckoMy pacipeeIeHUI0 CXOJHBIX 3JIEMEHTOB B Pa3IMYHBIX
sa3bpikax. MH(popmalms o a3bIke 1aeTcs B BUAE YTBEPKICHUN WM B BUJIE YMCET.
B pe3ysbTaTe MBI HIMEEM AEN0 ¢ KBAHTUTATHBHOM TUIIOJIOTHEH.

Jxozed ['punbepr (amepuKaHCKUM JIMHTBUCT) SBJISICTCS
OCHOBOITOJIOXKHUKOM KBAHTHUTATHUBHOM (KOJIMYECTBEHHOW) TUIOJIOTMH, KOTOPAs
YTOUHSIET [JAHHBIE THIOJOIMYECKOro aHanu3a. OH BBeN CTaTHCTUYECKHUN
OPUHIMI B THUIOJOTHIO M pa3paboTaig METOJ YUCIOBBIX WHJAEKCOB Uil CTa
OJIMHAKOBBIX MO pa3Mepy TeKCToB. KBaHTUTAaTUBHAs Kiaccu(UKaus MOCTPOEHA
Ha OCHOBE 3aJlaHHOTO Habopa HHACKCOB. THUIMOJOTHYECKH CYIIECTBEHHBIM
OpU3HAK BBIpaXKaeTcsd dYepe3 OTHOUICHWE JABYX €IWHUL (B 4YHCIUTENE —
KOJINYECTBEHHOE BBIPAKECHUE JAHHOTO IIPU3HAKA, B 3HAMEHATEJIE — YUCIIO CJIOB
B Tekcre, 100). ITlpusHak CHUHTETUYHOCTH (MHIEKC) OMPEIEIseT CTENCHb
CIIO)KHOCTH ~ MOP(OJIOTUYECKOM  CTPYKTypbl — cioBa. PaccmMoTpumMm,  Kak
ONpENEIAECTCS MHIECKC CHHTETUYHOCTH Ha CIEAYIOLIEM NPUMEpPE: CEPEHbKUU
3aliuMK Chesl MOPKOBKY. Bocnonb3yemes popmysioi:

(morpheme)

W (word)

YcranoBuM cieayrone MopQembi:




CEpPEHbKHUI: cep — KOPEHb, EHbK — CyPUKC, Uil — OKOHUAHUE;
Chell: ¢ — npedukc (BUI), € — KOPEHb, J1 — cyhPUKC MPOIIEAIIero BpeMEeHH;
MOpPKOBKY: MOPKOBb — KOp€Hb, K — YMEHBIIMTENbHBIH Ccypdukc, y —
okoHuYaHue. J1Jist pyccKoro si3blka HHAEKC CUHTETUYHOCTH paBHsieTcs 11 , 2,8.
4
Jlns amrnuiickoro skBuBajeHTa: the grey hair has eaten the carrot mmmexc
CHHTCTUYHOCTH paBHsercsa 8, 1,1.
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§ 2. OCHOBHbIE MOHSITUS TUMONOMMYECKOr0 ONMUCaHNS

['pynmupoBKa S36IKOB B KJIACCHI BEJIET K BHIPAOOTKE MOHSATHS S3BIKOBOTO THIIA.
SI3BIKOBO THIT HE €CTh KaKON-TM00 KOHKPETHBIN s3bIK. OH MPEACTaBIEH PsAIOM
CTPYKTYPHO CXOJIHBIX, T.€. TOJOOHBIX SI3bIKOB. SI3bIKOBOM THUIT (MM THUI SI3bIKA)
€CTh COBOKYIHOCTH OIPEIEIICHHBIX S3BIKOBBIX CBOMCTB, KOTOPBIE MPHUCYILIH
TpynIie WX KJIAacCy SI3bIKOB U SABJSIOTCA CYIIECTBEHHBIMHU CBOMCTBAMHU BCEX
S3BIKOB JIAHHOTO KJlacca. Beskuid v, Kakyro Obl COBOKYITHOCTD MPEIMETOB WIIH
SIBJICHUI OH HE TIPEJICTaBIIsLI, CKJIabIBA€TCA U3 HaOopa MPU3HAKOB, OOLIUX JIIs
HEKOTOPOTO MHOXECTBAa OOIIEr0 MHOXECTBAa S3bIKOB W, KpOME TOro,
MPEACTABIISET COOOM YCTOMUMBYIO COBOKYITHOCTH TPU3HAKOB.

Bo3Hukaer BOmpoc, Kakue M3 OTUX [PU3HAKOB CIEAYET IMPU3HATH
TUTIOJIOTUYECKH  CYIIECTBEHHBIMH, BaXXHbIMU (T.€. TaKUMH, KOTOpBIE
00s3aTEIbHO JIOJKHBI OBITh YYTEHBI B YHCJE MPU3HAKOB, COCTABIISIOIIMX
TUTIOJIOTHYECKYI0 XapaKTEPUCTUKY JAHHOTO KOHKPETHOTO S3bIKA), a KaKue He
MOTYT CYUTATHCS TUIOJIOTUYHBIMH, T.K. HE HOCAT YCTOMUYHMBOIO XapaKTEPA.

COBOKYIMHOCTh MHAWBUAYAIbHBIX, HEIOBTOPUMBIX YEPT, MPUHAJICIKAIINX
KOHKPETHOMY SI3bIKY M OTJMYAIOLIMX €ro OT JAPYTMX SI3bIKOB, HOCUT HA3BaHUE
eAMHUYHOTO. B TO e BpeMsl, KaK yKa3bIBalOCh, SI3bIKA HE TOJIBKO CBOEOOpa3HbI
Y OTJIMYHBI, HO UMEIOT TaKXKe PsiJi OOIIUX XapaKTEPUCTUK U MpU3HakoB. Tak, Bce
S3BIKM TIPU BCEM WX Pa3IMYMU 00J1a/Ial0T CUCTEMOM TJACHBIX U COTJIACHBIX,
YUCIIO KOTOPBIX WHIMBUIYAJbHO JUIS PAa3jMYHBIX SI3bIKOB. BO Bcex sA3bIkax
CYIIIECTBYIOT CJIOBA, HO B aHTJIMICKOM SI3BbIKE TIOJIABJISIONICE OOJIBITMHCTBO CJIOB
OJIHOCJIOJKHBIE, & B PYCCKOM SI3bIKE — JABYX-, TPEX- U JAXKE YETBIPEXCIIOKHBIE.
CrnenoBaTellbHO, B KaXKJIOM OTIEIBHO B3ATOM KOHKPETHO CYLIECTBYIOLIEM
S3BIKE TOBTOPSIIOTCS OOIME YepThl (HAmpuMep, TJIACHBIE, COTJIACHBIE, CIIOBA,
CJIOBOCOYETAHHUS U T.[I.), MPUHAJJIEKAIINE PAAY A3bIKOB U BBHICTYIAIOIINE KaK TO
oO11ee, 4To CBOMCTBEHHO BCEM SI3bIKAM BOOOIIIE, U KAKJIOMY OTACIbHOMY SI3BIKY
B YAaCTHOCTH. EnMHUYHOE 1 0011iee He CYLIECTBYIOT OTAENIBHO APYT OT Apyra, HO
0o0pa3yloT Hepas3pbIBHOE €AMHCTBO. Kakabli W3 NpU3HAKOB, BXOASIIMX B
YCTOMYMBYIO COBOKYITHOCTb IMPU3HAKOB, COCTABJISIOIINX COOTBETCTBYIOIINNA TUII
A3BIKA, IOJDKEH 00s3aTENIbHO BKJIIOYATh B C€0s AJIEMEHTBI TE€X THUIOJIOTHYECKUX
XapaKTEPUCTHK SI3bIKA, KOTOPBIE EMY MPUCYIIIH.



C npyroii CTOpOHbBI, CXO/IHbIE, OIMHAKOBBIE WJIA MOBTOPSIOLIUECS MPU3HAKU
B CTPYKTYpPE OTIEIBHOTO fA3bIKa OOpa3yloT BMECTE€ C COOTBETCTBYIOIIUMHU
MpU3HAKaMU JIPYTUX $3bIKOB HEKOE MHOXKECTBO, KOTOPOE OIpEAeIeTCs Kak
COBOKYITHOCTb 3JIEMEHTOB, BBIICIIAEMBIX B 000COOJICHHYIO TPYIITY MO KaKOMY-
100 MPU3HAKY WJIU TIPU3HAKAM, YTO MPUBOJIUT K BBIJCICHUIO THUIIA B SI3bIKE.

CrnenoBatenbHO, CHNEAyeT pa3nuyatb 7M1 A3bIK4 Kak YCTOMYUBYIO
COBOKYITHOCTH BEAYIINX, THUIIOJIOTHYECKH CYIIECTBECHHBIX MPHU3HAKOB SI3bIKA U
TUIT B A3bIK€ KaK COBOKYITHOCTh NPU3HAKOB WJIM OJHOIO NpH3HAKa, KOTOpas
oOpa3yeT 000CO0JICHHYIO TPYIITY BHYTPHU SA3bIKA, PUHAJIC)KAIIETO K TOMY WA
WHOMY THITY SI3bIKA.

[TosicHuM cka3zaHHOE HA MPUMEpax.

B anmmmiickomM  s3bIK€  OOIIMM  THUIIOJOTHYECKAM  TPH3HAKOM,
XapaKTEePU3YIOMIUM  TIPEAJIOKCHHUE,  SIBISETCS  NMPUMBIKAHWE KaK  BUJ
CUHTAKCUYECKOM CBs3U. OTOT OOUMN TMpU3HAK, BKIHOYaEMbIi B OOIIYIO
TUIIOJIOTHYECKYI0 XapaKTEPUCTUKY aHTIMHUCKOTO S3bIKA, MPOSIBISETCS B Psjie
CAMHUYHBIX CTOPOH CTPYKTYpbl ATOTO s3bIKa, HANpUMEp, B COUYETAHUSIX
OTIpEJICIICHHUS, BBIPAKEHHOTO MpuiIaraTeabHbIM, MPUTSHKATEIIbHBIM
MECTOMMEHHUEM, TTOPSIKOBBIM YMCIUTEIBHBIM C ONpeeiseMbiM (cp. a New book
— new books, your sister — your sisters) u B coueTaHHH IOIJICIKAIICTO U
ckazyeMoro B ¢opmax mporiemaiiero Bpemenu (cp. |, we, you, they lived in
England some years ago).

OOmMM THUIOJOTHYECKUM TPU3HAKOM TIPEIJIOKECHUS B PYCCKOM SI3BIKE
SBJIICTCSI COTJIACOBAHWE KaK BHUJ CHHTAKCHUYECKOW CBSI3M, IMOCKOIBKY JTOT
TUTIOJIOTHYECKUN TIPU3HAK TPOSIBISETCS BO BCEX BO BCEX CIMHUYHBIX CIydasx
COUCTAaHUs OIpPEACICHUs, BBIPAXCHHOTO TPHUJIAraTeIbHBIM, MECTOMMEHUEM
(MpUTSHDKATETBLHBIM,  YKa3aTEIbHBIM ¥ HEOMPEACICHHBIM), TOPSIKOBBIM
YUCTUTEIBHBIM C OIpPEACNIIeMbIM MM CYIIECTBUTEIBHBIM B POJIC, YUCIE U
nagexe. Eme npumep. OnHON U3 TUIOJIOTHYECKUX YEPT CTPYKTYPHI PYCCKOTO
A3bIKa  SBJSIETCSl  KAaTeropusi 4YWCiIa M Tajgeka B CHUCTEME HMEHH
CyIIECTBUTENBHOTO. KaXk0€ CyIecTBUTEIbHOE KaK (PaKT e AMHUYHBINA CITIOCOOHO
BBIpOKAaTh  yKa3aHHbIE  KaTeropud  MpPU  TIOMOIIM  MPHUCOCIUHCHUS
COOTBETCTBYIOMUX Mopdem. B TO ke BpemMs MOXHO TPUBECTH U TaKHE
OpUMEPBI: B PYCCKOM CYIIECTBYET Tpynma T.H. HECKJIOHIEMBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX, K YHCIy KOTOPBIX OTHOCATCS CYIICCTBUTECIHHBIC
WHOSI3BIYHOTO MTPOMCXOKICHHSI, HAIPUMEP, MaJbTO, aTeibe, HHTEPBBIO U T.1., a
TaK € CYIIECCTBUTEIbHBIC IPEUMYIIECTBEHHO C OCHOBOM Ha TJIACHBIH,
COCTABJICHHBIC W3 HAYAIbHBIX 3BYKOB WU YacCTeH CJOB (20poHO, cenvbno).
TUNONIOTMYHBIM ~ JII1  PYCCKOTO  S3bIKA  CJICAYeT CUNWTaTh HW3MCHCHHE
CYIIECTBUTEIBHBIX 10 KaTETOPUH TaAeka, HAIWYUE IKE HECKIOHIEMBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX CIIEyeT NpHW3HATh HeTurojorudHeiM. Jlamee. Bo Bcex
TePMaHCKUX SI3bIKaX CYIECTBYET JCIICHUE IJIarojioB Ha JIBE TPYIIIbI: CUIIbHBIC, C
YepeIoBaHUEeM KOPHEBOTO TJIACHOTO, U Cllaldble, ¢ JACHTAIBHBIM Cy(Q(HUKCOM B
MPOIIEIIIEM BPEMEHH.



Hanuuue storo nenenus HabMI01aeTCd BO BCEX T'€PMAHCKHUX SI3bIKaX, T.€.
HOCHUT OOIIMI XapakTep.

§ 3. Mopdonornyeckas Kraccmdukaums 93bIKOB U TUNOIOrMYeCcKnit
CTaTYC aHIIMINCKOrO U PYCCKOro A3bIKOB

Pacnipenenenne sS36IKOB MUpa Ha SI3bIKOBBIE THUITBI U3BECTHO B JIMHTBUCTHKE
KaK KBa/IMTATUBHAas MOP@OJIOrm4eckas Kaaccupukayms u CBsA3aHo C
uMeHaMH JIMHTBUCTOB OpartbeB lllnerens, @punpux Apryct, Bumsrensm ¢on
['ym60apaT. OCHOBHOM €AMHUIIEH YTIOMSHYTON KBaTU(UKALIUU SBIISETCS CIOBO,
TouHee MOopdosIoTHYecKasi CTPYKTypa ClioBa, CIIOCOOHOCTh MJIM HECTIOCOOHOCTH
KOpPHEBOI Mop(deMbl TPUCOCTUHATh rpaMMaTdeckue adUKCHI.

BrisienieHbl CIEAYIONINE TUITBI SI3bIKOB:

1) @rieKTUBHBIM  (CUHTETUYECKMM), Korma K KOPHEBOW Mopdeme
IPUCOEIMHSAETCA TpamMmaTHueckuil addukc, obiagarouvii CBOMCTBOM
MHOTO3HAYHOCTH; BO3MOYKHO H3MEHEHHUE COTIJIACHBIX B HCXOJE KOPHS,
HaIpUMep, neKy — neyeulb,

2) arr/ioTMHaTuBHeW ot natuackoro ad — to, gluten — glue. Crnosa
00pa3yloTcs MyTeM MPUKIEUBAHUS K HEU3MEHIEMOMY KOPHIO HJIM OCHOBE
adduxcanbHOM MOPQEMBI, KOTOpasi UMEET IpaMMaTHUECKoe 3HaueHue. B
aHAIM3UPYEMOM THUIIE S3BIKOB CJIIOBA MHOTOMOP(QEMHBI, HET YETKOU
TPAHMIIBI MEXAY CJIOBOM M MpeiokeHneM. K arriiroTHHaTUBHBIM SI3bIKAM
OTHOCSITCSL TIOPKCKHME (a3epOailPKaHCKUM, TaTapCKuii, y30€KCKUH,
Ka3aXCKHM, KUPTU3CKUM, IKYTCKUH, XaKaCCKUM, BEHT€PCKUM, SCTOHCKHIA,
(bUHCKMI, MapUKCKUI1, MOPAOBCKUMN, YIMYPTCKHUI);

3) uzonupyroLmyi (@MOPEHLIM) TaIl — cI0Ba M30JIUPOBAHEL APYT OT APYTa,
JUIIEHbl TPaMMATHYECKOW (OPMBI, T.€. HE HMEIOT TIpaMMaTHYECKUX
adpuKCcOB, UMEET MECTO COTOJIOKEHUE «UYUCTHIX» KOPHEH;

4) uHKOpriopupyroLmy  (MO/IMCUHTETUHYECKMM) TUII - KOPHH OCHOB H
Clly’)keOHBIE COBa COCIMHAIOTCS B E€AMHOE 1elNoe — JIEKCHKO-
MOP(OJIOTUYECKUN KOMILUIEKC, KOTOPBIN MpeACTaBiIsieT cobor mo dopme
CJIOBO, IIO COAEPKAHMIO BbICKa3bIBaHUE. K MHKOPHIOPUPYIOMIMM S3bIKAM
OTHOCSTCS, HAIIPUMEP, YYKOTCKUN, 3ICKUMOCCKHM.

Tunel  TpagunmoHHOW  Mopdosorudeckoit  kiaccuPUKalMyd  S3BIKOB
pacrosararoTcs B MOPSJIKE BO3pPACTaHUS CTPYKTYPHOU CIIO)KHOCTH: aMop(HbIe
SA3BIKU — UHKOPIIOPUPYIOLIUE — arrlOTUHATUBHBIE — (iieKTuBHbIE. CTPYyKTypa
aMmop(HOro s3bIKa MPEICTABISETCA Kak camasi MpocTas CTPYyKTypa, Tlie
HamOoJiee  TOCIEAOBATEeIbHO  BBIPAXKEHbI  00IIME JUIsi  BCEX  SI3BIKOB
WHBapHaHTHBIC OTHOIICHUS;, IPYTHUE KEe CTPYKTYPhl MOKHO NPEACTaBUTh ITyTEM
BBEJICHUSI IONOJIHUTEIBHBIX (YCIOXKHSIIOUIUX ) TPaBUIL.

Pycckuit s3bIK SIBIISETCS CUHTETUYECKUM ((PICKTUBHBIM) sI3bIKOM. DJiekcuu
0QOpMIISIIOT rpaMMaTUYECKHE 3HAYeHUsI CJIOB. [[J1s1 pycCKOro si3plka XapakTepHO



YeTKOe MPOTHUBONOCTaBIeHNE dacTed peun. [lopsaok CIIOB OTHOCHUTENBHO
cB0OOHBIN. MIMeeTcsi CHHOHUMUSI 1 OMOHUMESI TPAMMATHYECKUX (POPM.

AHTIIMHACKHIN S3BIK OTHOCHUTCSI K AaHATMTUYECKOMY THITY, T.K. B JOpMax CIIOB
HE BBIPAXAETCS OTHOUIEHWE CJIOBa K JPYTUM CJoBaM. YKa3areJbHbIC
OTHOIIICHUS ONPEIEIISIOTCS PACIIONIOKEHUEM CIIOBA OTHOCUTEIFHO JIPYTHX CIIOB,
T.€. TIOPSIKOM CJIOB U CIYXEOHBIMHU cilioBaMHU. VIMeeTcsi HeoCTaTOUHO YETKOe
pa3TUYCHUE YacTe peyH, CYIECTBYET KOHBEPCHUS, JISl aHTJIMMCKOTO S3bIKA
XapaKkTepeH (PUKCUPOBAHHBIN MOPSIAOK CIIOB.

OnHako HET «YUCTBIX» THIIOB S3BIKOB W TMPUXOJUTCS TOBOPUTH O
MOJINTUTIONIOTUYHOCTH SI3BIKOB. Tak, B aHTJIMICKOM SI3BIKE HApSIy C YepTaMu
AHATMTHYECKOTO THUMA S3BIKOB MMEIOTCS YEPThl (PIICKTUBHOTO THUIIA: HATHYWC
(ieKkCMM MHOXECTBEHHOTO 4YHCIa S, NMPHUTDHKATEIBHOTO Taaexa 'S U psjaa
Ipyrux (IeKCui.

B pycckoM si3bike HaXxoauM YepThl aHAIMTHYECKOTO S3bIKa: 00pa3oBaHUE
OyAyIIero BpeMeH! ¢ TIOMOIIbIO BCIIOMOTATEIBHOIO TJIaroja — s Oyay 4uTaTh;
HaJIMYHME YacTUIBI «Ob» B cOcllaraTeIbHOM HaKJIOHEHHWU. IMEIOTCS codeTaHus
aHATMTHYECKOTO TUTIA: UMETh Oeceqy, UMETh MECTO.

§ 4. MeToabl TMNONIOrMYECKOro aHanmsa

Meton wucciaeqoBaHUs TMPEACTABISIET COOOM HEKOTOPYID CYMMY Hay4HBIX
HOJOKCHUH M TMPAKTHYCCKUX TpueMoB. CPABHUTE/IbLHO-TUINO/ION UHECKMY W
CPABHUTEIBHO-UCT 0,0/4‘-/6’CKI/II/7 METOo4bl TPOTUBONOCTABJICHBI, ITOCKOJbKY
MIPOTHUBONOCTABJICHBI B SI3bIKE CUHXPOHUA M JUAXPOHUS. THUIOIOTUA B MEPBYIO
ouepellp CBfi3aHA C CHHXPOHHBIM OIMCAaHHEM $3bIKa, a CPABHUTEJIBHO-
HUCTOPUYECKUM METOJ C IHUAXPOHUYECKUM OIMCAHUEM sA3bIKAa. CpaBHUTEIBHO-
MCTOPUYECKOE HAINPABICHUE UCXOIHUT M3 THUIIOTE3BI O POJCTBE CPABHUBAEMBIX
A3BIKOB M OTOXIECTBIIET MHOKECTBO S3BIKOB C IMPasA3bIKOM, OT KOTOPOTO
MIPOU30LUIN CPABHUBAEMBIE SI3BIKH.

THnosorus yCTaHaBIMBAET CXOAHBIEC YEPTHI U PACXOKICHHUS SI3bIKOB BHE UX
MaTepUabHOW OJM30CTH M TpocTpaHcTBA. CpaBHHUTENbHAs THUIOJIOTUS HE
CTaBUT 3a/lauyd KJIacCU(PHUKAIMU S3BIKOB — JIaHHAs Tapa SI3bIKOB YK€ JIaBHO
UJCHTU(GUIIMPOBAHA B THUIOJIOTHYECKOM W T€HEaJOTHYECKON KiacCU(pUKAIIIH.
[Tapa cpaBHMBaeMbIX S3BIKOB BHIOMpAETCs HE HA OCHOBAHUHM TEOPETHUUECKUX
COOOpaKEHUM, a HCXOIS W3 TPAKTUYECKUX HYXKJ — OTO S3bIK-UCTOYHUK,
KOTOpoMy oOyuaeTcs naHHas ayauTopus (source language) u pomHoit sI3bIK
aymutopun  (native language). HMx cpaBHeHHME JOJDKHO — IpelIcKa3aTh
OCOOEHHOCTH TOTO $13bIKa, KOTOPBI CTAHOBUTCS BTOPBIM Y O0y4aeMBbIX.

Tumnonoruss UMeeT €10 CO CTPYKTYPHBIM TOXAECTBOM sBIeHUU. OXBar
COTIOCTABJISIEMBIX SA3bIKOB 3/1€Ch HEOIPAHUYEH, CPABHEHUE HX NPOU3BOIAUTCS
OTHOCHUTEJIBHO OIPEAEIEHHOIO s3blKka — JTalloHa. [Ipu comocTaBUTEIBHOM
W3YYEHHUH SI3bIKOB COIIOCTABJIECHUE OXBAThIBAET CPABHUTEIBHO OIPAHUYEHHBIE
TPYNIBI SBICHUNA U MPOU3BOIUTCS B 00JIE€ Y3KOM KPYTY S3BIKOB (OOBIYHO JBYX



WIM HECKOJIBKUX). Kax /bl U3 COMOCTaBISIEMBIX SI3bIKOB MOXKET CIIY>KUTb 37€Ch
«OTAJIOHOM» JUI1 OIIMCAaHMA JPYroro WIM JpPYyTHX SA3BIKOB, OT KOTOPOIO
OTTAJIKUBAIOTCA IIPU ONKMCAHUU U XapaKTEPUCTUKE DPA3JIUYHBIX A3BIKOB. Ecim
UMEETCs SI3bIK-ATAJIOH U U3BECTHBI IIpaBUJIa Iepexo/ia (COOTBETCTBUS) OT HETO K
XapakTepU3yeMbIM A3bIKAM, TO MOJHO OJHO3HAa4YHO U IIOCJIEIOBATEIILHO
ONMCBHIBATh, XapaKTEPU3YEMBIM  s3bIKAM, TO MOXHO OJHO3HAYHO U
IIOCJIEA0BATENBHO OIUCHIBATh, XapPAKTEPU30BATh OTH S3BIKM 4YEpPE3 JTAHHBIN
S3BIK-3TANOH. B KadecTBe s3bIKa-3TalioHAa MOXKET OBITh MCIOJB30BaH JHO00M
a3blK. OHAKO POJHOMY SI3BIKY €CTECTBEHHO BBICTYIIATh B KayeCTBE S3bIKa-
3TaJIOHA MPH SI3BIKOBOM MHTEP(HEPEHIINH.

Tunonorug (bOHOJ'IOFW—IECKMX CUCTEM PYCCKOIro “ AHINIMNCKOrO
A3bIKOB

§ 5. OCHOBHblE eAMHWLIbI U NMOHATUS (DOHONOMUM

Cpenu ypoBHEM, 0O0pa3ylonuxX CIOXHYI0 HMEPAPXUUYECKYI0 CTPYKTYPY
A3bIKa, TMEPBBIM CJIAyeT Ha3BaTh (DOHOJIOTUYECKUN YpPOBEHb, OCHOBHOM
S TUHUILICH KOTOpPOTO SABJIIETCA ¢0H€Ma — MHUHUMAaJIbHas
CMBbICIOpazunTeNibHas equnuia si3bika (JI. baymdbunn). Hapsay ¢ ponemamu
U WX BapUAHTaMU, MOJYYUBIIMNMHU Ha3BaHUE CEMMEHTHbIX EAUHUL TIO UX
CIIOCOOHOCTH yMOTPEONATHCS B OTJACIBHBIX OTpPE3Kax pedyeBOl Imenu, K
(OHOJIOTUYECKOMY  YPOBHIO OTHOCSITCSL TakkKe CBEPXCEMMEHTHbLIE WH
CYINEPCErMEHTHbIE eAUHUIIBI, TIOJT KOTOPHIMH OOBIYHO TTOHUMAIOTCSI CIIOBECHOE
ynapenue, pazoBoe yJapeHue U HHTOHAIIHS.

OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM (DOHETHYECKOM CTPYKTYPHI S3bIKA SIBISIETCS
cuctemMa (poHEM, CYIIECTBYIOIIAsl B MO3MIIMOHHBIX BapuaHTax (amiodoHax).
JI. B. lllep6a B xuure «®onetnka (paniryzckoro sizpikay (M., 1953) nucan:
«...B JKMBOM peYM TMPOUBHOCUTCA 3HAUUTENTHHO OOJbIIE, YEeM MBI ITO
OOBIKHOBEHHO JymMaeM, KOJUYECTBO Pa3HOOOPa3HbIX 3BYKOB, KOTOpBHIE B
KXKJIOM SI3bIKE OOBEIMHSIOTCS B CPABHUTEIHHO HEOOJBIIOE YUCIO 3BYKOBBIX
TUIIOB, CIIOCOOHBIX TU(PPEPEHIIMPOBATH CJIOBA U UX (POPMBI, T.€ CIIY>KUTb LEISIM
YEeJIOBEYECKOTO OOIIEHUs». OTH 3BYKOBBIE THIBI Ha3bIBAlOTCS (OHEMaMH,
peagbHO XK€ MPOU3HOCUMBIE Pa3fIMYHbIC 3BYKH, SIBJIAIOIIEECS TEM YaCTHBIM, B
KOTOpOM peanu3yercs obmiee (hoHema), Ha3bIBAIOTCA OTTEHKaMU (OHEM WIIU
asn/10@hoHaMm,.

3BYK, B3AThIM caM 10 ceOe, HUYEro He 3HAUUT, OH MOJIydaeT ONPEACIICHHYIO
(GYHKIIMOHATBHYIO HArPYy3KY JIMIIL B COCTaBE CJIOBA, KOTOpOe, C POHETUYECKON
TOYKU 3PEHUS, SIBIIAETCS CTPOrO ONPEIEICHHON MOCIEI0BATEIbHOCTHIO 3BYKOB,
cp. aura.. doom — mood, mug — gum; pycck.: pocm — copm — mpoc — mopc,
KJIOYH— YKJIOH — KVJIOH.
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B oOCHOBEe THIOJOTMYECKOTO  COMOCTABIICHUS  JIEKUT  CpaBHEHHUE
(GOHETUYECKUX CHUCTEM pa3lIMYHBIX SI3bIKOB. [[1s1 cpaBHeHus cucteM (oHeM
JIBYX SI3bIKOB HEOOXOJMMO OINPEACIUTh KOJIUYECTBO (POHEM B O0OMX S3bIKaX,
BBISIBUTH UX AU(depeHIInaIbHble MPU3HAKU U COTIOCTABUThH HX.

Omnpenenenue konuuecTBa (poHEeM — cIOXKHAs MpobsieMa, T.K. B KaXIOM
A3BIKE UMEIOTCSI CIIOPHBIE CITydad, KACArOIIUECs OTIEIbHBIX 3BYKOB, KOTOPHIE
paccMaTpuBaroTcs  JMOO KaK  CcaMoOCTOsITEeNbHBIE (OHEMBI, JMOO  Kak
NO3HIIMOHHBIE BapuaHThl (oHem. Hampumep, B pycckoM s3bIK€ 3BYK [bi]
paccMaTpuBaeTCsl HEKOTOPHIMHU JIMHTBUCTAMH KaK MO3UIIMOHHBIM BapuaHT
¢donembr [u], a He kak otraenbHas (oHEeMa B CBSI3M C HEKOTOPBIMHU
OTpaHUYCHUSMH B JHUCTPUOYIIUU 3ByKa: OoHEMA [bI] HE MOXKET YHOTPEOIATHCS
B Hayalie CJIOBa, B3SATOr0 M30IMpoBaHHO (cp. Mpa, Ho ¢ Upoi [c ©poii], uepa, HO
c uep [c@ep]; uckamo — coluux, uepa — coviepai). Cpeau pyccKux | cormnacHsIx
(dboHEM CHOpHBIMH ABJSIOTCSA MsTkue [r’],[K’],[X’], KOTOpBIe OompeaAeIstoTcs Kak
CaMOCTOATENbHbIE (DOHEMBI WM KaK TMO3UIIMOHHBbIC BapHaHTHl (UI0(OHBI)
COOTBETCTBYIOIUX TBepAbIX (GoueM [r][k][x], cp.: erviba — eumapa, ecubenw,
KVXHSl — KI08em,; XOpOWo — XUXUKAmMb, TJI€ MSITKUE COTJIACHBIC YIOTPEOISIOTCS
nepea NepeIHes3bIYHBIMU TJIACHBIMH, a TBEPJIbIE COTJIACHBIE YIOTPEOISIOTCS
nepea  NepeHES3bIYHBIMU  TJIaCHBIMHM, a TBEpJbI€ COTJacHble — TMepes
3agHes3bldHbIME.  Kpome Toro, 3Byku [r’],[x’],[x’] B omamume ot
COOTBETCTBYIOIIMX TBEPABIX COTJACHBIX HE MOTYT YHNOTPEONATbCS B KOHIIE
CJIOBA.

B aHrnmiickoM si3pIK€ HEKOTOpPBIE 3BYKH TAKXKE PacCMATPUBAIOTCS TO KAk
caMOCTOSITENbHBIE (POHEMBI, TO KaK BapuaHThl poHeM. Hanpumep, audronr [Oy]

HE€ BCCra BKJIKOYACTCA B COCTAB (bOHeM COBPEMCHHOTI'O AHTJINICKOTO SI3bIKA Ha
TOM OCHOBAaHHWH, YTO BO BCCX ClIydadX O3TOT )Z[I/I(l)TOHF MOXET 6BITB 3aMCHCH
donemoii [L/; law — lore, paw — pore, saw — SOre mpou3HOCATCS OMUHAKOBO. [1o

YTBEpKIeHUIO psina (oHeTucToB, [Oy] — ormuparomas ¢oHema; pasianyueHHe
[Z£] [©g] coxpanunoch TONBKO B peYn HEKOTOPBIX IpPEACTaBUTENEH CTapIuero
TIOKOJICHHSI, B PEYH MOJIOJICIKU ATO pa3InuCHUE HE COOM0AacTCs.
HaubGonee uyacto (¢oHEMHBIM COCTaB pPYCCKOrO S3bIKa ONpenemnseTcs
CJIEAYIOIINM 00pa3oM:
5/6 rinacHbIX GoHEM: 4, 0, 3, V, U./bI/
37/34 cornacueix pouem: m,n’, 0,6’ &b, d’. B, B’, T, T, A, 1, ¢, ¢, 3,3, 10,
1, 1, oK, K, K, K, 0, T, X, X, M, M, H, B, p, L L, a1, | [#].
doHeMHBII COCTaB aHMIMHCKOTO s3bika BKItouyaeT: 21/20 rimacHbIx (hoHeM
(TpaHcKkpunmus gaetcs Mo cucreme [umcona), 12 monodtoHroB u 8/9
I[I/I(l)TOHFOB:“&Z; %I, 7£ 36; a?’;e, X, @, U, ;%, g, ei, ai, @i, au, @u, cf(’], ?g, ug[@g/, P, b,
t,.d K 0 f V. 7D s 23, Z £S5, £ m 0, Hw, v, 1l
Takum oOpa3om, B cUCTeME pyccKoro si3bika Beiensercs 42 (40) dounem (5-
6 rnacHbIX U 37-34 cornacHbIX), B aHTIMCKOM — 44 (46) donem (20-21 rnacHas
u 24-25 corylacHbIX), 4YTO CBUIETEILCTBYET O TOM, YTO 00IIee Yncyio poHem B
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COIOCTABJISIEMbIX SI3bIKaX MPUMEPHO OJAMHAKOBO; oOpallaeT BHUMaHUE Ha ce0s
TOT (haKT, UTO B CHUCTEME PYCCKOTO SI3bIKa YUCIIO COTJIACHBIX (poHEM B 6-7 pa3
MPEBBINIAET YUCIIO IJIACHBIX, B TO BPEMsI KOTJIa B aHTJIMIICKOM SI3bIKE CUCTEMHbBIE
OTHOUIEHUS! COTJIACHBIX W TJIACHBIX MOYTH OJWHAKOBBI. M3BecTHO, 4TO 0O0IIEE
KOJIM4EeCTBO (JOHEM B si3bIkax mMupa koisiednercs ot 10 go 70; B aHrMiCKUN U
PYCCKHUH SI3BIKH, TaKMM 00pa3oM, MO KOJIHYECTBY (POHEM 3aHMMAIOT CpPEIHEE
MOJIOKEHHE.

KonndecTBeHHOE COOTHOIIEHNE TJIACHBIX W COTJACHBIX (DOHEM B CHUCTEME
A3bIKa MOXET PE3KO PACXOJUTHCA C COOTHOUIEHHWEM TJIACHBIX U COIJIACHBIX B
peun. TaMm, cpaBHEHUE AaHTJIUMHUCKOTO W PYCCKOrO S3bIKOB B 3TOM IUIAHE
NPUBOJUT K CIHEAYIOIIUM BBIBOJAM: B AHIJIMHCKOM SI3bIKE CHUCTEMHOE
cooTHoleHne riaacHeiXx (20) m cormacHbeiX (24) cOCTaBIsET COOTBETCTBEHHO
46% u 54%; COOTHOIIEHHE TJIACHBIX M COTJIACHBIX B aHIJIMICKON peuyn (Ha
matepuaine TexkctoB A.Kpuctu) cocraBnsier 37% (ana raacHeix) U 63% (s
COrJIacHbIX). B pyccKkOM $3bIKE CHCTEMHOE COOTHOIICHHE TIJacHBIX (5) u
corsacHbIX (34) paBHo 12% u 88%, cOOTHOIIIEHNE TJIACHBIX U COTJIACHBIX B peUH
coctaBisieT 43% wu 53%. CymecrBeHHOMY TOBBIIIEHUIO KOHCOHAHTHOM
HACBIIIEHHOCTH AHTJIMMCKOM peuYu CIOCOOCTBYET BBICOKAs YacCTOTHOCTH
ynoTpeOJieHusI CIy>KEOHBIX CJIOB, COJEpKAIllUX COIVIAaCHBbIE (apTUKiIEH &, an,
the), mpuUTHKATENBHBIX M YKa3aTeJIbHBIX MECTOMMEHHH, BBICTYMAIOIIUX B
Ka4yeCTBE JICTSPMHUHAHTOB UMCHH CYIIIECTBUTEILHOTO, TIpeioro Of, to, by, with
U JIp.; CIIy’keOHBIX TiarosioB have, be, shall, will u ap., yrpaunBaromux riacHbie
B pasroBopHoir peun: I’ll..., He’s..., She’d... VBenuueHuiro KOHCOHAHTHOMH
HACBHIIIIEHHOCTH AHTJIMICKOW pedYu CIOCOOCTBYET TaKXKE€ CJOTOBas CTPYKTypa
aHTJIMHACKOTO cJlioBa (MpeobiiajaHue 3aKpBITBIX CJIOTOB IO CPaBHEHUIO C
OTKPBITBIMH) M BBICOKAsi YaCTOTHOCTh YIMOTPEOJEHUS OJHOCJIOXKHBIX CIOB B
peun.

B pycckoil peun cuCTeMHOE COOTHOIICHHME TJIACHBIX M COTJIACHBIX (hOHEM
PE3KO M3MEHSIETCS B CTOPOHY YBEIWYEHUS TJIACHBIX Ojarogapst (QJIEeKTUBHOMY
XapaKTepy PYCCKOrO $f3bIKA, MPEOOJIaJaHui0 B HEM MHOTOCIOXKHBIX CJIOB,
BKJIIOYAIOIINX MPEUMYIIECTBEHHO OTKPBITHIE CIOTH. YacTOTHBIE pa3iIvvMs B
COOTHOIIICGHUM TJIACHBIX W COTJIACHBIX B pPEUYM B 3HAUYUTEIBHOM CTENEHU
0O0YCJIOBJICHBI THUIIOJOTUUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU COIOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB —
AHAJTUTUYECKUM XapaKTepOM aHIJIMHCKOTO M CHHTETHUYECKUM XapaKTepoM
PYCCKOTO SI3bIKA.

ConocrapiieHre (HOHOJOTHYECKUX CHCTEM 3aKJII0YaeTCsl MPEXe BCEro B
COTIOCTABJICHUU TMPU3HAKOM, HA OCHOBAaHUU KOTOPBIX (PopMHpyrOTCS (POHEMBI,
T.€. KOHCTUTYTUBHBIX u ANPDepeEHLNEIIbHBIX IPU3HAKOB.
JubdepeHnnansuplii mpuU3HAK, pa3IUYaAONFK cam 1o cebe aBe (OHEMBI
JTAHHOTO $I3bIKA, HA3bIBACTCS KOPPENATUBHbLIM. B cucteme ¢doHeM KaKaoro
S3bIKA BBIJCNAIOTCS TPU THMA (OHOJOTUYECKUX MPU3HAKOB: KOHCTUTYTHUBHBIE
KOPPEJISATUBHBIC, KOHCTUTYTUBHBIE HEKOPPEISATUBHBIC U HEKOHCTYTHUBHBIE.
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KOHCTUTYTUBHBIV KOPDESISITUBHBIV PU3HAK — 00A3aTeNbHBIA TPU3HAK
JaHHOM (DOHEMBI, OTIMYAIOIIMK OAHY (OHEMy OT Jpyroil. 3aMeHa OJHOTO
NpU3HAKa TPOTHBOIOJIOXKHBIM TPUBOJUT K OOPa30BaHUIO HOBOW (HOHEMBI.
Hanpuwmep, [t], [d], [1], [x] — pa3ubie poHEMBI B aHTTIHICKOM U PYCCKOM SI3BIKAX,
BBICTYIAIOIINE B KAYECTBE CMBICIIOPAa3IMUUTENbHBIX, cp.: foot — food, doll — toll,
team — deem, teen — dean;, mom — oom, mam — oam, Tuma — [uma.
KoppensTuBHbIe MPU3HAKHA COCTABISAIOT PyHIAMEHT (DOHOJOTHICCKONW CHCTEMBI
K)KI0TO S3bIKA.

KOHCTUTYTUBHBIVI HEKODPENSTUBHBIV PU3HAK 00S3aTeNleH Ul JaHHOM
(dOoHEMBI, HO OH caM IO ceOe¢ He CO3/1aeT OIMIMO3UIMU. Tak, B PYCCKOM SI3BIKE
najaTanu3aiys 3BykKa [4’] SABISETCS KOHCTUTYTHBHBIM HEKOPPEISTHBHBIM
IIPU3HAKOM, T.K. B SI3BIKE HET TBEPJOTO [U], XOTS B peur OTICIBHBIX JIOACH OH
BCTpeuaeTcs: cp. [4’acel] u [dacel], [u’aj] u [4aj]. TBepable [4] B pyCCKOM SI3bIKE
SBIIAIOTCS HapYIICHUEM, OTKJIOHEHHEM OT OOIICIPHUHSATON MPOM3HOCHUTEITHHON
HOPMBI, CBOHCTBCHHBIM JTHAJICKTHON PEYH.

HEeKOHCTUTYTUBHBIM MPU3HAK HeoOA3aTeneH NI NaHHOW (DOHEMEI, €ro
HAJIMYKME CBS3aHO HE C Pa3jInYMEeM CMBICIA, a C OIIMO3MIMEH 3ByKa B peYeBOM
cuHTarMe. HEKOHCTUTYTHBHBIC TpU3HAKA  (HOPMUPYIOT  aUIOQOHBI  —
NO3HWIIMOHHBIC BapuaHThl (OHEM, KOTOPbIE HAaXOIATCS B  OTHOIICHHUAX
JIOTIOJTHUTEIPHONW NUCTPUOYIMH, T.€ BCTPEUYAIOTCS BO B3aMMOUCKIIOYAFOIINX
no3unusx. Tak, B pyCCKOM sI3bIKe 3BYK [1] 3ameraeTcs 3BOHKO#M addpukaroi
[13] mepen 3BoHKOM cormacHoii: orer Ob1 [AT’Va3 Obul] — abdpukata [n3]
SIBIIICTCS 37IECh MO3UIIMOHHBIM BAPHAHTOM (POHEMHI [I1], 111 KOTOPOH 3BOHKOCTh
U pacileIuicHrue, peBpamicHie B ahGpukaty He SBISIOTCS KOHCTUTYTHBHBIMH
npu3HakaMu. KOHCTUTYTHUBHBIC MPU3HAKK (POHEM OINPEACIAIOTCS MOJI0KCHHUEM
OpPraHOB PEeUH, YUACTBYIOIINX B UX aPTUKYIISAIINH.

doHeMbI MOJpa3NIENAOTCS Ha JIBa OCHOBHBIX Kjacca (3BYKOBBIX THUMA) —
IJIaCHBIC U COTJIACHBIC.

[Tpu comocTaBaCHUN CUCTEMBI IVIACHBIX (POHEM MPUHUMAIOTCS BO BHUMaHHE
caenyomme auddepeHuranbHble  OpU3HAKU:  [104bEM,  /1abuaim3auyms,
Hazam3auyns, QapuHraanzayns, 4o/rora n 6MGHOHEMHOCTb, HEKOTOPBIE U3
9TUX TPHU3HAKOB SIBJSIOTCS PEIICBAHTHBIMHM Ui AQHIJIMACKOTO W PYCCKOTO
SI3BIKOB, UTO OTPAKEHO B CIICAYIOIICH TabuIIe:

Hubdepennmanbabie AHTTTUHACKUH A3BIK Pycckuii s3b1k
IIPU3HAKH TJIACHBIX
dboneM
1. ITogpem + +
2. Pan + +
3. Jlabuanuzanus - -
4. Hazanuzauus - -
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5. JlonroTa

6. budonemHoCTh +

7. @apuHTranu3anus

§ 6. Cuctembl rnacHbIX OHEM B @HITIMIACKOM U PYCCKOM A3bIKaX

OCHOBY CONOCTAaBUTEIHHOTO OIMCAHUS BOKATUYECKHMX CHCTEM JIOJDKHO
COCTaBUTh ONPEICICHNE BOKAIMYECKOTO MHHHMYMa, T.€.  HEOOXOIUMOTO
MUHUMYMa HE3aBHUCUMBIX, TIO3UIIMOHHO HE OOYCIIOBICHHBIX CTOPOH TJIACHBIX,
NPEJICTABISIIOIINE Pa3TUIUTEIbHBIC (JIUCTUHKTUBHBIC) MPU3HAKH TOCIECIHUX
Kak ¢oHeM. Jlyig BBIpOKEHUS TaKWX MPU3HAKOB BBIJBUTAIOTCS JIBA OCHOBHBIX
KpUTEPHS:

1) nBUKEHHE W TIOJOXKEHHUE S3bIKA, B CBSI3M C YEM Pa3IMYAIOTCS TJIACHBIC
TpeX CTeNeHeW MoabeMa sI3bIKa — BBICOKOTO, CPEIHEr0 W HUKHETO.
Paznmuuenne TacHBIX MO CTETICHH MObEMa 3aBUCUT OT JBWIKEHUS S3bIKA
10 BEPTHKAJIH,

2) MecTa oJIbeMa sI3bIKa, 3aBUCSIIETO OT JABIKCHHS SI3bIKa 10 TOPH3OHTAIIH.
COOTBETCTBEHHO JITOMY KPUTEPHUIO TJIACHBIE MOTYT OBITh MEPEIHETO,
3aIHETO W cpeaHero psgoB. [Ipu3Haku psiga U MoabemMa — THUIIHMYHbBIC
JUCTUHKTUBHBIC TPU3HAKU TJACHBIX B JIOOOW TO3UIUU, SBISIOTCS
YHUBEPCATbHBIMU, OOIIMMHU ISl PA3IMYHBIX S3bIKOB, BKIIOUAsl PYCCKUN U
AHTJIMACKUAM.

OryOnenue/ueorybienne — gaOuanu3aiius/HenaOuanu3aius He SBISCTCS
MUHUMAJIbHO HEOOXOJIMMBIM, NUCTUHKTHUBHBIM TPU3HAKOM TJIACHBIX KakK B
PYCCKOM $I3bIKE, TaK M B aHTJIMHCKOM, T.K. OTyOJieHue/HeoryOJieHHE 3aBUCUT OT
MO3UIIMM TJIACHOW B CJOBE M SIBISETCS COMPSDKEHHBIM, COMYTCTBYIOIINM
pPHU3HAKOM (Cp. omepa, 03epo, ux; opera, of).

Takum oOpazom, Bokanuyeckuidi MUHUMYM, T.€. HEOOXOIMMBIH MUHHUMYM
JTUCTUHKTUBHBIX TPU3HAKOB TJIACHBIX (DOHEM, KOTOPBIA JIOJDKEH COCTaBHThH
OCHOBY COIIOCTaBUTEIHHOTO OMMCAHUS JIBYX BOKAIMYECKUX CHUCTEM, BKIIOYACT
JIBE TPYIIIBI MPU3HAKOB — MO CTEMEHU MOIbeMa A3bIKa U MECTY MOAbeMa SI3bIKA.

B anrnuiickoM s3pIke€ TPaJAMIIMOHHO pPa3IUYarOTCA IMSITh HCTOPUUYECKU
nonrux rnacueix [ f], [Z], [#1, [#£], [¥] u naTb ucTOpHYECKH KPATKUX IIacHBIX
[9], [e], [x], [#8, [¢4]. Onnako momrora M KpaTKOCTh INIACHBIX HE BXOIAT B
KOJIMYECTBEHHBI MHHIMYM COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO S13bIKa, IIOCKOJBKY OHA
MOKET MEHSTHCS B 3aBUCHUMOCTH OT TO3MIUH TJacHOUM B cioBe. OnHA U Ta ke
rJlacHasi WMeeT OOJBINYI0 JOJATOTY B YAApPHOM cjore, 4eM B Oe3yJapHOM
(cp.: a’board — ¢tardboard).

B 0Oe3ymapHOM TONOXKEHWHM aHTJIMCKWE JIOJTHUE TJIACHBIC SIBIISIIOTCS
MOJTyIOJITUMHU. AHIJIMACKHUE TJIACHBIE XapaKTEPU3YIOTCS OOJIbLICH TOJITOTOM
nepesl KOHEYHBIMHM 3BOHKMMH, 4YeM repen riayxumu (cp.. deed - deep).
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JIMUTEeNbHOCTD yIapHOTO TJIACHOTO 3aMETHO COKPAIAEeTCsl, €CJIA 3a HUM CJIEIYET
0e3ynapusiii ciror (cp.: lead — leader; ask — asking). Eciu 3a ynapHbIM I1acHBIM
CIEYIOT JIBa HEYJIApHBIX CJIOTa, TO €ro JUTEIbHOCTh COKpAIAETCs ellle
oonpmre (cp.: art — artful — artfully). Ilpu Bcex >THX KONIMYSCTBEHHBIX
U3MEHEHUSX KAYECTBEHHbIC NPU3HAKU AHTJIMHCKUX TJIACHBIX, KakK MPaBUIIO,
OCTAIOTCSI ~ HEU3MCHHBIMH.  PeleBaHTHBIE  PAa3IMUUTEIBHBIC  MPU3HAKU
aHTIIMHACKUX (OHEM OOYCIIOBIMBAIOTCS HW3MEHEHUSMH B WX KadecTBe, a
JOJTOTa/KPaTKOCTh SBJSCTCS JIOTIOJIHUTEIBHBIM TPHU3HAKOM W HE COCTaBJIACT
(GOHEMHYIO OMMO3MUIIMI0 KAYEeCTBEHHBIX pa3muuuil. B pycckom  s3bIke
JUTUTEIBHOCTh ~ BBICTYMAeT UCKIIOYUATENIFHO KaK IMO3WIIMOHHBIN TPU3HAK
TJIACHBIX B yIapHOM cjiore. B 0e3ymapHbIX cliorax rjiacHbIe B PyCCKOM, KakK U B
aHTJIMACKOM, COKpamiaroTcs. Jloiarora riacHOrO MOMET TakKe 3aBUCETh OT
XapakTepa MOoCJICAYIONIMX 3BYKOB, cp.: pit — pin; pet — pen.

[Ipn omnucaHuM aHIIMCKOM CHCTEMBI TJIACHBIX HCIOJIB3YETCS TaKkKe
KJaccu(ukaius riacHbIX Ha MOHO(DTOHTH M JUQPTOHTM HA OCHOBE MPHUHIIUIA
CTaOMJIBHOCTH apTUKYJISIMU. B oTiMuMe OT aHTJIMHCKOro f3bIKa, B PYCCKOM
Tu(dTOHTOB HET, a ecTb OudoHemHble JTUGTOHTOOOpaA3HBIE COYECTAHMUS,
HaIpumep, Jiei, moil. AHrnmiickue TUPTOHTH SBISIOTCA (hOHEMAMHU, TTOCKOJIBKY
OHM XapaKTEPU3YIOTCS APTUKYISLUUOHHOW, CIIOTOBOM M MOP(OJIOTHYECKON
HEJICTMMOCTBIO.  APTUKYJSIIIUOHHAS ~ HEASIMMOCTh  NIPEANojaraer, d9ro
aHTIIMHACKIE JTUPTOHTH — HeAeauMoe (PoHEeTHYEeCKoe Ie0e, MPOU3HOCHMOE
OJTHAM apTUKYJISIIMOHHBIM JIBI)KCHHEM KaK OJIMH HEJEIMMBIA TJIaCHBIA 3BYK.
CrnoroBasg HEAEIMMOCTh COCTOMT B TOM, YTO Hayajio M KOHel JU(PTOHTa
MpUHAIICKAT OJHOMY ciiory. Mopdomorndeckass HeIETUMOCTh COCTOUT B TOM,
4YTO TJIAWI-SApO BcerJa NpuHAIiIexar oxHoi Mopdeme. Takum o0paszom,
aHTIIMHACKUE MU TOHTH SBISIOTCS MOHO(DOHEMHBIMU €AMHUIIAMHU.

B pycckom si3pike ecthb OudonHemHble AUGTOHrOOOpa3HbIE COUYETAHUSA,
KOTOpBIE JIETKO PA3ZeNISIFOTCS MPU YJICHEHWW Ha CJIOTH JU MopdeMsbl (cp.: uatl
[uri] — uarwo [uto]; mou [mz-i] — moio [mo-©)]), T.e. UMEET MECTO
OTCYTCTBUE CIIOTOBOM JCIUMOCTH y MOJOOHBIX oOpazoBaHuil B pycckoM. O
OM(MOHEMHOCTH PYCCKUX IUQPTOHTONOJOOHBIX 00pa30BaHUN CBUIACTEILCTBYET
Takke Mop(dOoNOTHYecKas IeIUMOCTh, T.€. BO3MOXKHOCTH TPOBEIACHUS T.H.
MpPOBENCHUsI MOP(OJOTUYECKOTO  «IIIBA» MEXKAY WX COCTABIISIONIUMH,
BO3MOXXHOCTh ~ CYOCTUTYIIMH, 3aMEIIEHUs  OJHOTO0 U3  KOMIIOHEHTOB
T(QTOHronoA0OHOTO COYETaHUsS: CP. MOU — Mou, mai — (8) mae, MAUHUK —
mauncmeenHovltl 1 T.11. CIOBO «JIail» YIEHUTCS HA KOpPEHb «Ja» U Ccyphukc
OCHOBBI HACTOSAIIETO BpPEMEHU «i». [Ipm 3TOM HET W apTUKYIALUOHHOU
HEJICTMMOCTH — 00a KOMIIOHEHTA MPOU3HOCATCA JIBYMS apTUKYJISIIMOHHBIMH
YCWIMSIMU KaK JIB€ CaMOCTOSATENbHbIC (OoHEMBI. TakuMm o0pa3oM, ONHMCAHHE B
TEPMHHAX «MOHOMTOHTI»/«TU(OTOHIM» HENPHIOKHUMO JIJIi COIMOCTABIICHUS
AHTJINACKUX U PYCCKUX BOKAITMUECKUX CHCTEM.

Jlo cux mop peup nuia o (oHeMax, MPEACTABICHHBIX B WX OCHOBHBIX
BapuaHTaxX, HanOoJee TUMUYHBIX W HaWMEHEe OOYCIOBJICHHBIX Pa3IUYHBIMU
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dbonetnueckumu pakropamu. CpaBHUBASI ApTUKYJISALIUIO TJIACHBIX B O€3yJapHOM
MOJIOKEHUU, MOXHO TOBOPUTH O TOM, YTO JIJIi OOOMX S3BIKOB XapaKTepHa
penykiusi (ocnabiieHue) TIIacHBIX B Oe3ygapHOM mojokeHuu. OJHAKO B
CYILIIHOCTH SIBJIEHUSI HAOJIIOIAI0TCS 3HAYUTEIBHBIE PA3TUUMSL.

B aHrnmiickom s3blke TIJIacHbIE B O€3yJapHOM TMOJIOKEHUH OO0pa3yroT
ONPENICICHHYIO CUCTEeMY Oe3ylapHoro Bokaiu3ma. (OCHOBY 3TOH CHCTEMBI
COCTABJISIET HEUTpPaJbHBIM TIJacHblil. B 0e3ygapHOM MOJOKEHWH KadyecTBO
TJIACHBIX TTOJTHOTO 00pa30BaHMS OKA3bIBAETCS BEChbMa YCTOWYUBBIM. JTO MOXKET
O00BEAUHATHCSA OONBIIMM KOJTMYECTBOM TiIacHBIX (poHeM: 12 MOHODTOHTOB 1 9
TU(TOHTOB — BapbUPOBAHUE TAKOTO OOJBIIIOTO KOJWYECTBA TJIACHBIX JIETKO
npuBesno Obl K 00pa3oBaHUIO 3HAUUTENHHOTO KOJHMYECTBA OMO(POHUYECKUX
HOPM.

B pycckoMm si3bike B Oe€3yAapHOM CIIOT€ BCE COTJIACHBIE MPETEepIeBaroT
3aMETHOE KOJIMYECTBO COKPAIIECHUI U 3HAYUTEIBHOE KAUECTBEHHOE U3MEHEHHE.
[Ipy 5TOM MO3UIIMOHHBIM W3MEHEHHUSIM IOJBEPTalOTCs BCE KOHCTUTYTHBHBIC
MPU3HAKK TJIACHBIX: ObEM, psij, JabuanbHocTh (B. I'. T'ak). Menee rirybokoe
U3MEHEHHE HAOJI0IaeTCsl B IEPBOM MpeEyIapHOM cliore, 6osiee Tiybokoe — BO
BTOPOM MpEyJIapHOM M 3ayAapHOM ciiore. YTo KacaeTcs MpUKPBITOCTH CJIOTa,
TO B HEMIPUKPBHITOM CJIOT€ U3MEHEHUsI MEHbIIE (Cp.: conosa [evras]] u 02opod
[aeapzm]). Bonee riyOokue u3MEHEHHS UMEIOT MECTO TIOCIIE U Tepe]] MATKHUMHU
COTJIACHBIMH, a TAKKe TOCJIe MIMISLIHX (Cp.: 007110 — 1014, wepenea — e08q)

JlaOnanm3amust wmcyesaeT (HeTpanusyercs) y OesymapHoro [o], oHO
nepexoaut B [a] wiu B [b] u naxe B [y] B pasroBopHoi#i peun (cp.: [¢pzpmwvaal).

Oco0eHHO 3HAYUTENbHBI M3MEHEHMs Oe3yJapHbIX IO MOABEMY U PSIy.
OO01mmast TeHACHIMS: TTPOJBIKEHUE aAPTUKYJIISIIMU BBEPX U B MEPEIHE-CPETHION0
4acTb pPOTOBOM mNOJIOCTH. IIpM mepBOM CTENEHM W3MEHEHUs] CHUMAECTCS
ONmo3uIKs B Jabuanu3anuu Mexay [o] u [a], Bo Bropoii [a] mepexoauT B 3ByK
CpeaHero psaa cpeanero noabema [b]. [Tocne MATKUX TITacHBIX HEHTpanu3anus
oxBaTbIBaeT U [3]. Uepes ctymnens [u] rmacHble mpeoOpa3yroTCst B 3BYK CpeaHe-
BEPXHEI0 MoJabeMa MEPETHET0 psijia [b], KOTOPBIH BRICTYyHACT KaK MO3UIIUOHHBIHI
(mocne cornacHbIX) BapuaHT [b] — B. I'. Tak.

Crnenuduka BapbUPOBaHUS TJIACHBIX B PYCCKOM SI3bIKE 3aBHCHUT €IIe OT
onHoro  (axkropa, OTCYTCTBYIOLIETO B  aHIVIMMCKOM, a  HWMEHHO,
TBEPIOCTU/MSATKOCTH TPEIIISCTBYIOMMX cornacHbiX. Cp.: Hoc — Hec; cyoa —
ctooa. Ilpu »>TOM TanaTaaIu30BaHHBIE COIVIACHBIE B PYCCKOM  SI3bIKE
MIPEACTABIIIOT cO00# 0coObIie (hoHEeMBI, a He BapuaHThl (poHeMm. [lo3uius nepen
TJIACHOW SIBJISIETCS CWJIBHOW TO3WIIMEN I PYCCKHX COTJIACHBIX (DOHEM, U B
ATOM CJIly4ae MsTKas COTJIaCHas YIMOTpeOsseTcs «cama 1Mo cebe», a He Kak
BapUaHT TBEPJION coryiacHOW. B pycckom si3bIke HAOIOJAETCs MmasiaTaau3aius
COTJIACHOT'O TIepe/I APYTUM MATKHAM COTJIAaCHBIM, HalpuMep, BMecTe [B’M’3¢ T°b].

3aBUCMMOCTh TJACHOTO OT TajaTaJIu3alliid OKPYKAIONUX COTJIACHBIX
HACTOJIbKO 3HAYUTEIbHA B PYCCKOM SI3BIKE, UTO OHA MPOSBISETCA U B YIAPHBIX
cnorax. [Ipu3Hak psa 3aMETHO U3MEHSIETCS y TJIaCHBIX JIa)ke B yJIapHOM CJIOTe

16



B 3aBHCHMOCTH OT COCEIAHMX COIJIacHBIX; 3aaHue [o] m [y] mocme Msrkmx
COTJIACHBIX TPO JIBUTAIOTCS Brepen: meéms [m’'z'm’sv], miox [m’yk’]; [a] B
MO3HMIIMK MEKIY ABYMS MSATKHMH TakKe MMPOJBUTACTCS BIEpen: nams [n'am’];
[1], HanpoTHB, MOCIIE TBEPAOTO COTIIACHOTO OTXOAUT Ha3ajl, MPEBPAIasich B [bi]
(cp.: un u mown). Takum 0Opa3oM, B OTIMYKE OT AHTIUICKOTO S3bIKA, B PyCCKOM
pasInyMs 1Mo Py UMEIOT TCHACHIIMIO K HEHTpaIH3allum.

PaccMOTpUM HEKOTOpBIE OCOOCHHOCTH TJIACHBIX B aMEPUKAHCKOM U HX
COOTBETCTBUs OPUTAHCKUM IJIaCHBIM. bpuTaHckomy anriuiickomy [f] moxer
COOTBETCTBOBATh B aMEPUKAHCKOM aHIyMiickom kak MoHodTonr [J], Tak u
nudTonrons [«] B caoBax tuma meat, beat, see, mpu 3toMm [i.] BeTpedaercs
TOIILKO B YIapHOM IO3UIIMK U HE BCTpedaeTcs B 6e3y1apHoii. /2/ MoHO(TOHT, 110
CPaBHEHHIO C /i/ B OPHUTaHCKOM AaHIJIMICKOM MeHee IU(TOHTU3MPOBAH.
CunbHas Ju(TOHTH3AIMs CIIBIIIHA B (DUHATBHON MO3WIMU TEPea 3BOHKUM
coryacHbIM, Hanipumep, day [de-], made [me:4; [#] — MoHODTOHT BCcTpeyaeTcs B
cioBax Yes, edge, end; [x] BcTpeuaeTcs B pa3HbIX ciioBax am, black, cap, plant,
pass, master, half, aunt.

[lenTpanbHbIE HEUTpaNbHBIA TJIACHBIA IMOMUMO O€3yJapHON TMO3UIUU
BCTPEYaeTCs W MOJ yAApPeHHEM B TaKHMX CIOBax Kak cut, jump, dull. /-/— ato
CIIOKHBIA 3BYK LIEHTPAJIBHOTO psjia, XapaKTEPU3YeTCs CKOpee BHKCHHUEM
OpPraHOB pedd, 4YeM HX CTAOWIBHBIM IIOJIOXKCHHEM. IIepBbIid dmeMeHT /g/
CIIBIIIICH HEIOJITO U cpa3y MEepeXOoAMT B [f], T.e. A3bIK JBUXKETCS Ha3ajl, KOHUYHK
ero MOJHMUMACTCS M 3aBOPAYMBACTCS Ha3aJ. JTOT 3BYK BCTPEUACTCS B CIIOBAx

tumna car, dark, mark.

AmMepukaHckre (OHETHCThI CYUTAIOT, YTO €CJIM IMOCIIE TJIACHBIX MEPETHErO
pana/fiu/, /i), leu/, /x/ cnemyer comopubii [|I] mwmu [r], To Mexmy riIacHBIM
nepeHero psaaa M coHopHeM I/l nosBnsercs HelTpanbHblil racHsli [4]. D10
IPOUCXOAUT TOTOMY, YTO S3bIK IOCJIE€ APTUKYJSIIHUH TEPEIHEr0 TIIACHOTO
MPOXOIUT IEPEHION, LEHTPAIbHYIO 30HY, Tl€ U BO3HUKAET 3BYK [¢]. Taxum
obpazom, amepukanibl cioBo Wall nmpousnocsat [wWC], no cmoso well kak
[w#j. Cnoso car — xak [kar], no cnoso care xak [K¥y]. Eme npumepsr:
Will Zezy bell 57517 Teel [ 4,4.

Ecnu 3a cormacubM [l] v [r] cneayeT riacHbId 3BYK, TO AU(DTOHTH3ALMS
He mnpoucxomuT. Tak cmoBo hilly mpomsunocutrcs [hili], a B cmose hill
npoucxoaut audronrusanus [hid].

B Tabnuiie mpUBOIUTCS COMOCTABJICHUE CHUCTEMBI TJIACHBIX OPUTAHCKOTO M
amepukaHckoro asruiickoro. Tabmuny npuBogut O. II. FOpuk B kHHTE
«DoHeTHYeCKUe CpeicTBa CTUeBOM auddepeHnnanu yCTHOTO TEKCTa B
AHTJIMACKOM SI3BIKE».

Examples American English British English
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transcription transcription
far, hot [far], [hat] [fR], [hOHt]
am [crm] [«m]
get, bread [9Ft/, [ F] [get], [bred]
in, become [ir], [bikym] [in], [biks2m]
for, all [fOr], [O] [fO], [C:]
put, good [put], [gud] [put], [gud]
but, bird [bgt], [bgrd] [bo#], [bF:d]
other [4Dr] [7€D,]
late [leut] [leit]
see [siu] [s]]
go [gow] [gou]
rule [ruwl] [r#A]
I [au] [ai]
now [naw] [nau]
beforer, |
feel [figl] [fA]
sale [seql] [seil]
well [Wql] [wel]

KaK BHUJIHO U3 Ta6J'II/II_[BI, d B CUCTCMC T'JIaCHBIX aMepI/IKaHCKOFO aHFHHﬁCKOFO
HECT HCTOpI/I‘IeCKI/I J0JIT'UX TJIACHBIX U I/ICTOpI/I‘ICCKI/I KpaTKI/IX T'JIACHBIX. OI[HaKO
IJIA T'JIACHBIX aMCpI/IKaHCKOFO aHFHI/If/'ICKOFO A3bIKA BaKHA HUX ITO3HUIIHUA B CJIOIC.
Hanpumep, riacHas B cioBe bus cumraercst B 1Ba pa3a KOpode IIacHOM, YeM B
cioBe buzz.

§ 7. Cuctembl COrnacHbIX GOHEM B @aHITIMIACKOM U PYCCKOM A3bIKaX

CoryacHple OTJIMYAKOTCS OT TIJACHBIX [0 CBOMM AaKyCTHYECKUM U
apTUKYJSILIHMOHHBIM CcBOWcTBaM. EciaM Juisl IIacHBIX XapakTEPHO OTCYTCTBUE
nperpaabl MpU UX MPOU3HECEHUH, TO AJIA COTIACHBIX XapaKTEpHO 0Opa3oBaHUE
nperpajsl ¥ MPEeoJ0JIEHUE 3TOM Mperpaibl Mpu apTUKYJIALNH 3BYKa.

Crneunduueckue KOHCOHAHTHbIE MPU3HAKU MMEIOT OTHOIIEHHUE K
pa3IMYHBIM THUMAM TPErpaabl U K pa3HbIM crocodaMm oOpa3oBaHUs MPErpajibl
(cMBlUKa WJIM 1IEJIb) — COIVIACHBIE JENSATCS Ha CMBIYHBIE U  IIEJIEBBIE.
CyliecTBEHHBIM MPU3HAKOM COTJIACHBIX (OHEM SIBISIETCS TaKXKe MECTO
oOpa3oBaHMs Mperpajbl U y4acTHE TOJIOCOBBIX CBSI30K. MecTo 00pa3oBaHus
COIJIaCHBIX ONpPENENseTCs JAEUCTBYIOIIMM OpPraHOM, CO3JAIOIIUM IpErpany
NOTOKY BO3[yXa, B CBSA3M C 4YEeM BBLIICISIOTCA COIJVIACHbIE TyOHBIE,
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nepeHesI3bIYHbIE, CPEIHESA3bIUHbIE, 3aJHE3bIYHbIC, YBYIIAPHbIE, (PapUHTabHbIC
Y TOPTaHHBIE (JIBE MOCIEAHUX aPTUKYIISIIIUU HE XapaKTEPHbI ISl aHTTTUHCKOTO U
PYCCKOTO #3BIKOB). BbiieneHHble 3 Tpynmbl MOTYT HMETh 0oJiee 4YacTHBIC
NoJIpa3/ieNieHusi, HampuMmep, Cpeld TYOHBIX pa3IU4aroTcs TyOHO-TyOHbIE H
3yOHO-3yOHBIE, CPEJIU MEPETHESI3BIYHBIX — 3YOHbIC U HEOHBIE.

CornacHbpIM MPHUCYIIM MHOTOYHCIIEHHBIEC CIIeNU(pUYECKUE TPU3HAKH, TaKhe
KaK  [aJaTaIu30BAHHOCTH (paznuuue MSTKOCTH U TBEpPIAOCTH),
MPUABIXATeIBHOCTh, JIAOMAIBHOCTh, HANpsSHKEHHOCTh W ap. K atum
KaueCTBCHHBIM IPU3HAKaAM MOKHO JO0aBUTHh W KOJUYECTBEHHBIC, TAKHE Kak
nonrota u 6upoHeMHOCTh (0OpazoBanue apdpuxar).

Kak u mpu comocTaBUTENbHOM ONHCAHWM CHCTEM TJacHbIX (HoHeM
BO3HHMKAeT BOMNpOC OO0 OmpeleieHUd KOHCOHAHTHOIO MHUHHMMYMa, T.C.
Pa3IMYUTENbHBIX MPU3HAKOB COTJIACHBIX JUIsI COMOCTABIICHUS M BBISICHEHUS
o0IIUX U CIIENUPUIECKUX XaPaAKTEPUCTHK COTIACHBIX.

Tunonorust BKIIOYAET B KOHCOHAHTHBIM MUHUMYM TPH YHHUBEPCAIbHBIX
KOHCTUTYTHBHBIX TpU3HAKa: Crnocod oO0pa3oBaHUs MPErpajbl, MECTO
oOpa3oBaHuUs MPErpajbl U y4acTHe roioca. B 3aBUCMMOCTH OT y4acTHs Tojoca
COHOpHBIE COTJIaCHBIC JEJATCS HA COHOPHBIE M IIYMHBIE C MOJpa3/ieICHUEM
MIOCITICIHUX HAa TIIyXWe U 3BOHKHE. J[eJeHre COrNacHBIX Ha TIIyXHe U 3BOHKHE HE
SIBIISIETCS SI3BIKOBOM YHUBEpCAIMEH: €CTh SI3bIKU, HE Pa3IUYaolIie 3BOHKUX U
rryxux ¢poHeM. Pycckuil M aHrIMICKUNA S3bIKM OOHAPYKUBAIOT PAJl pa3Inuuil B
XapakTepe MPOTHBOIIOCTABIICHUE TIYXUX U 3BOHKHX.

B pycckom s3bIKe MPOTHUBOTIOCTABICHUE MEXKIY TIYXAMH W 3BOHKUMU
IIYMHBIMH OCHOBAaHO IIEJIMKOM Ha OTCYTCTBHE/HATMYMU TOJI0Oca TPU UX
apTUKYJISIUHA, & UMEHHO, NMPU MPOU3HECEHUH TIYyXUX COTJACHBIX BBIIBIXAEMbIi
BO3JIyX MPOXOAUT Yepe3 ropTaHb O€33BYyUHO, TOT/Ia KaK MPU 3BOHKUX COTJIACHBIX
rOJIOCOBBIE CBSI3KM COJMKEHBI U HAMPSHKEHBI U BABIXAEMBIM BO3YyX MPUBOIUT
UX B KojiebaHue, B pe3yJibTaTe yero oopasyercs 3ByK rojoca.

B anrimiickoMm si3pIK€ MPOTUBOIMOCTABICHUE MEXKIY TIIyXUMU M 3BOHKUMHU
OCHOBAHO €IIe Ha OJHOM IMPOTHBOMOCTABICHUU CYIIECTBEHHBIX MPHU3HAKOB, a
UMCHHO, (OPTHCHOM/IICHHCHOM  XapakTepe apTUKYJSAIUH, T.€. JIHOO
HHEPrUYHOM, MO0 OCIA0IEHHON acIMpallUU.

Takum o00pa3oM, B CHUCTEME PYCCKOTO KOHCOHAHTHU3Ma OOJIBIIMHCTBO
COTJIACHBIX ()OHEM, KpOME II, Y, YETKO MPOTHBOIIOCTABIICHBI IO TIYXOCTH H
3BOHKOCTH. B aHTIIMHCKOM $I3BIKE TaKo€ IMPOTHUBOIOCTABIECHHE OTCYTCTBYET,
MOCKOJIBKY JUUISl QHTJIMHCKOTO S3bIKa TIPH Pa3IMYCHUU TIYXUX W 3BOHKHUX
OCHOBHBIM SIBJISIETCSI HE HaJIWYWE WM OTCYTCTBHE TOJOCa, a Halu4ue
(bOpTUCHON WM JIECHUCHOM apTUKYJISIINN.

B oGnactu corimacHeIx ¢GoHEM, KaKk M B OOJIACTH TJIACHBIX, BBIICISIOTCS
aiumomopdubie U n3oMopdHbIe SBIeHUA. Tak, JelIeHre COrIacHbIX MO CIOCo0y
npeoxosierust nperpanasi [N] vs [d];[p] vs [f] etc. — uepra uzomopduas; nencHue
COTJIaCHBIX Ha TMPUIbIXaTEIbHBIE U COTJACHbIE 0€3 TpHUABIXaHUS — uepTa
aioMopdHasi, CBOMCTBEHHAs TOJIKO aHTJIMHCKOMY SI3bIKY; TBEPAOCTH/MATKOCTh
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COrJlacCHbIX ~ ()OHEeM —  THUIIOJOTHYECKas  XapaKTePUCTUKA  PYCCKOro
KOHCOHAHTH3Ma (TaJIaTaJIbHOCTh 3aTParuBacT B CUCTEME PYCCKHUX COTJIACHBIX 15
nap ¢onem: [6] :: [0°]; [B] :: [B’]; [T] :: [T’] u Ap.; HaMMYKE HOATHX COITIACHBIX
[ur:” %x:’] — anmoMopgHas 4epTa pycCKOro KOHCOHAHTH3MA (W, WUm, GONCIHCU,
Opooicoicu). B aHIIIMHACKOM sI3BIKE CYIIECTBYET 6 30H apTUKYJISAIUN COTJIACHBIX:
nTabuaibHasi, HHTEpACHTAIbHAs, AlbBEOJIIPHAs, CPEAHESI3bITHAS, 38 IHCI3bIUHAS,
ropranHas. B pycckoM si3bIKe MHTEpJAEHTAIbHAss ¥ FOPTaHHAS 30HBI B CHCTEME
COrnacHbIX ()OHEM, KaK YKa3bIBalOCh, OTCYTCTBYIOT, BMECTO alIbBEOJIIPHOM
pas3imyaeTcs AeHTalbHas 30Ha (cp. apTuky/suio [t] [d] B aHrmiickoM si3bIke U
[T] [x] B pycckom). CocTtaB OJHOTHITHBIX COTJIACHBIX (OHEM (B3pPBIBHBIX,
IIEJCBBIX M JP.) pa3IndyacTCs B COMOCTABIAEMBIX SI3BIKAX IO KOJUYECTBY M
Ka4ecTBY (hOHEM.

KauecTtBo AHTTIUACKUN S3bIK Pycckuit s13p1k
dhoHeM

speiBEbie | [p], [t], [K], [b], [d], [9] (], [°], [z], [r°], [x], [x], [O],
[0°], [a], [2°], [r], [r’]

menessie | [f], [S], [, W], [V], [D], | [®], [&°], [c], [c’], [u], [x], [x’],
[], [2], [, [h] [8], [8°], [3]. [3°], [x]

apdpukarer | [¢3],[«Z] [], [m]
conopusie | [T, [m], [r], [1], [n] E\)ﬂ] [M], [m], [w’], [], [’], [p],
JIOJITHE — [r], [or’], ], [x’]

Addpukatel B aHTIMHCKOM SI3bIKE TPAKTYIOTCS KakK JBYX(OHEMHbIC
coyeranus (Harnpumep, M. 5. bmoxom u Jx. Tpeiirepom B kuure «Outline of
Linguistics», B To e BpeMsi HeKoTOpble aHriuiickue Goneructsl ([. JxoyHc,
I'. 'uMCOH), HaXOIAT B aHTJIMHCKOM si3bIKe OT 6 10 8 apdpukar: [¢9], [+Z], [#],

[z], [#], [¢9], [D].

CoryacHO TOYKE 3pEHHUs OTEYECTBEHHBIX (POHOJIOTOB, B aHTJIMUCKOM SA3BIKE
CYILIECTBYIOT TOJIbKO JBe appukarbl (M Kak 3BYKM pEYHM, U KaK €IUHbIC
¢doHemsbl), a UMeHHO [t9], [#Z], B oTimune oT KOTOPBIX [47], [#] 1 ap. sBIgIOTCS
oudoHeMHBIME 00pa3zoBaHUSAMU (Cp., HAIpUMeEp, try, dry).

AHTTIMIICKHME TIIyXUE€ CMBIYHBIC UMEIOT JIBE OTIMYUTEIbHBIE OCOOCHHOCTH
CPaBHUTEJIBHO C pyCCKUMU: adPpUIMpOBaHHBIA XapakTep U 0oJiee CUIILHYIO
BO3JAYIIHYIO CTPyI0 (TO3UIIMOHHO OOYCJIOBJIICHHYIO) BCIEICTBUE 4YEro OHHU
COIIPOBOKIAIOTCS MpHUAbIXaHKeM. AHTiuiickie coHantel [M], [n], [I] Heckonbko
JOJIbIIIE COOTBETCTBYIOIUX PYCCKUX, OCOOCHHO HAa KOHIIE CJIOBA TIOCIE
KPaTKOTo TJIACHOTO, TJIe OHM OBIBAIOT OYEHb 3BYYHBIMU U JIOJITUMHU, HAIIPUMED,
tell, fell: Te e ocobeHHOCTH HAOMIOMAIOTCS Y KPATKOTO TJIACHOTO U 3BOHKOIO
cormacHoro, Hampumep, tells, songs, Sums. AHIIIMHCKMM COTJacHBIM HE
CBOWCTBEHHA MaJIaTAIN3aIs, T.€. MOIBEM CPETHEH CIUHKH S3bIKa K TBEPIOMY
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HeOy. B pycckoM si3bike HaOM0qaeTCss HEHTpaIU3alys OMITO3UIUS TI0 TPU3HAKY
3BOHKOCTH/HE3BOHKOCTH B KOHEYHOM IIOJIOKEHUH: caram — caod [cat], epao
[rpaT].

B amepukaHCKOM aHIIIMHCKOM CYIIECTBYeT He 24, a 25 COTJIaCHBIX 3BYKOB,
T.K. Y 3BOHKOTO COHOpHOro [W] mmeercs riayxoi mapHbiid 3ByK [hw], koTopbIii
eIlle Ha3bIBacTCs CIle «3BYKOM 3aayBaHms cBeuwm» (candleblowing sound), u
BCTpeuaeTcs B ciioBax: Which, why, when.

B pasroBopHOil peud B aMEPUKAHCKOM aHTJIMICKOM HAOIIOMAI0TCS
CIICTYFOIIIE TCHICHIIUH:

1. onmymienue 3Byka [h] B 0THOCTIOXHBIX CI0BaX, Hapumep, he, him;
2. MPOIMYCK CPEJHEr0 CMBIYHOTO COTJIACHOTO B COYETAHHU M3 TpeX
coryacHbiX, Hampumep, acts [xks], lifts [lifs], asked [xsz], depths

[dFps];
3. HeacTIMpUPOBAHUE KOHEYHBIX TIyXUX COTJIACHBIX.

B pycckoM M aHraMiicKOM si3bIKax HaOMIOAAeTCs pa3inyus B 00JIacTh
COUETaHUs COTJIACHBIX (POHEM U OTPAHUYCHUS B UX TUCTPUOYIIUU.

B 060oux si3pikax BO3MOKHBI coueTaHus Tpex u 0osiee ponem. st pycckoro
A3bIKa XapaKTEPHO CKOIUICHHWE COTJIACHBIX B Hayajle M B CEpEIUHE CJIOBa
(Mmeno6enue, omepawenue, pazeneuenue, 1ucmea); B aHTIIMACKOM — B CEpEIMHE
u B kouie cioBa (lists, asks, shifts). Aurmuiickuii s3bIK HE IOIYCKAET
CKOIUICHHUSI COTJIACHBIX, BO3MOKHBIX B PYCCKOM SI3bIKE: TPYHI W3 YETHIPEX
COTJIaCHBIX B HAuaje CJIOBAa M TPYIT W3 ISATH COTJAcHBIX. B o0omx s3bIKax
COUYETaHUs COTJIACHBIX YAaCTO BO3HUKAIOT HA CThIKE aPpukca u KOpHSI.

B pycckom s3pIke coYeTaHHS W3 YETHIPEX 3BYKOB OOpa3yroTCs HEPEIKO
osnarogaps npedukcam B3, BC (6CHOMHUMb, 32/I5IHYMb); KOHEUHBIE TPYMIbI U3
TPEX COTJIACHBIX MPEACTaBICHBI MPEUMYIIIECTBEHHO B 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOBAX,
HAIMpUMeEp, mexkcm; TPYMIbl U3 YETBIPEX COTVIACHBIX 00pa3yroTcs B (dopme
POJIUTEIHLHOTO TaJeka MHOXKECTBEHHOTO 4YHCJIa CJIIOB Ha -CTBO, HAIpUMED,
yapcmeo. XapakTepHO, YTO B PYCCKOM SI3bIKE HauOOJIee YacThie IBYXCOTJIaCHbBIC
OKOHYAHUSI — 3aMMCTBOBaHHBbIC CY(hPUKCHI —U3M, -UCT (Cp.. nampuomusm,
AbNUHUCT).

B o00oux s3pikax HaOMIOJAeTCs TEHACHIMS K OIPOIICHUIO TPYIII
COTJIaCHBIX, YTO MPOUCXOAUT Oryarojaps BbinageHuu. OQHOTO W3 3BYKOB (Cp.:
npas/o/nux, uy/s/cmeo; auri. call/m, ha/l/f.

B Tpexu/ieHHBIX M YeTHIPEXWICHHBIX COUYCTAHUSX PYCCKUH S3BIK MIMPOKO
WCITOJIB3YET IIeNIeBbIe cormacHbie (], B, 3, C), aHTJIMACKUN — MPEUMYIIIECTBEHHO
r, |, s, w. HaganbHble coueranus Tuma B30, B3p, ()CT YacHUbIC B PYCCKOM SI3BIKE
(cp.: B30exkaTh, B3pEBETh, BCTaTh), HE BCTPEUAIOTCS B aHTJIMUCKOM SI3BIKE, XOTS
COOTBETCTBYIOIIHUE (OHEMBI TIPEACTABICHBI B HEM. B pycckoM s3bIKe
OOHapY>KUBAIOTCS COYETAHUS I, HAIPUMEP, NUleHO, HO OTCYTCTBYIOT TaKHe
coueraHus, Kak Ox, md, OB, kK, HB. B 000X sA3bIKaX OTCYTCTBYIOT HaYaJIbHBIC
rpymmel pa, ap, rl, Ir, Buaumo, Tpymusie st mpousHecenus (B. I'. Tak).
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AHIHMICKUHN SI3bIK YCTYMAET PYCCKOMY HE TOJIBKO B KOJIMYECTBE COrIacHbIX (20
npoTuB 37), HO U pa3HOOOPA3UEM X COUETAEMOCTH.

JIBa TOXJIECTBEHHBIX B3PBIBHBIX COTJIACHBIX COCIUHSAIOTCS B O0OMX SI3BIKAX
0e3 B3phIBa IOCJIEC MEPBOM B3PHIBHOM, HO JIBOMHOM COTJIACHBIM MPOU3HOCUTCS C
HEeOOJIBIION Tay30i nepen pa3MbikaHueM opranoB peun. Cp.: ommyoda, poooom,
ommucnyms; book-keeping, short — tempered, sack-clothes. Takue xe
3aKOHOMEPHOCTH HaAOJIOJAI0TCS U Ha CThIKe clioB. Cp.: om mozo (doma), kax
mozoa, hot tea, that time.

Coueranne B3pBIBHOM C Jpyroll B3pBIBHOM, pa3IMYHBIX [0 MECTY
APTUKYJSALUA OCYIIECTBISIETCA Pa3IMYHBIMU CIIOCOOAMH: B PYCCKOM SI3BIKE CO
B3PBIBOM (pa3MbIKaHHE 3aTBOpPA C HOBBIM CMBIKAaHHWEM), B aHTJIUHCKOM — 0e3
B3pbIBa (pa3MbIKaHHMEM BO BpeMs CMBIKaHUS JUIsi BTOPOH CMBIYHOM).
Cp.: anmexa (ryOHOH — s3b14HbIN) — apt; wanka — helped; omnyck (a3b14HBIH —
ryoHoit) — shop keeper; ¢paxm (3aaHesI3bIYHBIN — TIEpeIHEA3bIUHBIN) — act, fact.

Te xe 3aKOHOMEPHOCTH HabJOMal0TCs Ha cThike cioB. Cp.: kak doma, K
yemy; light people, hot coffee, sick children.

Te e TpyITHOCTH OTMEUAIOTCS TPU COEAUHEHUH B3PBIBHBIX C COHAHTAMHU.

Pycckuii s3bIK (CO B3pbIBOM) | AHTIMICKUI s13bIK (0€3 B3pbhIBA)
THUIIHO3 hypnosis
00HOBa abnormal
arMocepa atmosphere
aJMUHUCTPAITIS administration
OKHO acknowledge
OTHHU recognize

B cpaBHHBaeMbIX s3bIKaX HAOMIOMAIOTCS PA3IMYHBIE OTPAHUYCHHS B
JAUCTPUOYIIMH OTAENBHBIX COTTIACHBIX; B AHITIMICKOM SI3bIKE HEBO3MOKHO [A] B

HAYaJIbHOW MO3MIIMKA B CJIOBE WM ciore u (oHembl [N] B KOHEYHOW MO3HIINH,
IJIe 3BOHKOCTh HEUTPAIN3YETCs, M MajJaTaIbHBIX (hoHEM Tepen [bi].

B 00oux si3pIkax HAOJIOAIOTCS CIIyYad YepPe0OBaHUs COMIACHBIX, KOTOPHIC
pas3IMyaroTCs Mo CBOEMY XapaKTepy.

JIJIs pycCKOTO s3bIKa XapaKTePHBI MO3UIIMOHHBIC YePEIOBAaHUS COTIACHBIX,
OOyCIJIOBJIEHHbIE JEHCTBUEM B S3bIKE 3aKOHA OIIYIIEHUS 3BOHKUX (DOHEM B
KOHCYHON TO3MIMKM WU TO3WIMKM Tepel] TIYyXH COINIACHBIM (Cp.. 6 Jyeax
[B nyrax], mo aye [nyk], eoaybu [romybOu], HO cony6e [romym’], conybra
[re#nynka). TlomoOHBIE THIBI IO3UIMOHHOIO YEPEJOBAHMS COIJIACHBIX B
aHTJIMICKOM  sI3BIKE  OTCYTCTBYET, T.K. B  (DOHOJIOTMYECKON CHCTEME
COBPEMEHHOI0  aQHTJIMKWCKOrO0  s3bIKa HET  HEWTpalM3allid  OIIO3UIIHUU
3BOHKHI/HE3BOHKHI COTTIACHBIA.

AHTIIMHACKOMY W PYCCKOMY  sI3bIKAM  XapaKTEePHBl ~ MCTOPUUYCCKHE
YepeOBaHMUsI ~ COTJIACHBIX,  SIBJISIONIMECS — pe3ybTaToM  (DOHETHYECKHX
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IPOLECCOB, JACHCTBOBAaBIIMX B  0OojJee paHHME MEPUOABl  Pa3BUTHS
COIIOCTAaBIISIEMBIX SI3bIKOB.

Haubonee yacTeiMu cilydasiMU 4epelOBaHUS COTJIACHBIX B PYCCKOM S3BIKE
SBJIFOTCS CJIEAYIOLIHE:

IIEKY — [IeYelIb; CEKY — CeUellb; TEKY — TeUellb; IUIAKaTh — IUIagy;
[IIyXOW — TITyLIe — MIYIIUTh; MJI0X0H — OIUIOIIATh;

CKa3aTh — CKa)XYy; [TOKa3aTh — TOKaXy; HaKa3aTh — HAKAXY;

KOCHUT — KOIIIy; HOCUTh — HOLLY — HOLIA; TMCcaTh — MUIY;

XOJUTh — X0XKY — XOXKJICHHE; OpOAUTH — OpOKY — OpOKEHUE;
XOTETh — X0UY; BEpPIETh — BEpPUY; CBEIUTh — CBEUY — CBEYA;
JeTaTh — Jedy.

Hcroprueckoe yepeioBaHUE B PYCCKOM S3BIKE UCIIONB3YETCS B PA3IIMYHBIX
rpaMMaTH4ecKUX opmMax OJHOIO M TOTrO K€ CJIOBA, a TaK K€ B OJJHOKOPEHHBIX
CJIOBAX, OTHOCSAIIUXCS K PA3JIMYHBIM YacTSIM PEUU.

VcTOYHMKOM 4YepeOBaHMUs COIJIACHBIX B PYCCKOM S3BIKE SIBIISIETCS TAKKE
HaJIMYUE pPsAa OJHOKOPEHHBIX CJIOB, CBA3aHHBIX IO IPOUCXOXKIEHUIO (Cp.:
ceemumo — ceeyy U oceeujerue — oceewjams (LIEpKOBHO-CIABIHCKOE); C8AMOl —
noCeAmMUmMs — NOCGAUJEHUE, BOPOMUMb, 80POYAMb — 6pPAWAMb — BPAUjEHUE
(LIEpKOBHO-CIABSIHCKOE)).

Jns aHTIIMICKOTO f3bIKA XAPAKTEPHO YEPEAOBAHUE TIIYXOM M 3BOHKOU
(puKaTUBHOW MpU 0O0pa30BaHUM TJIarojia OT CYIIECTBUTEIBHOIO B PE3yJIbTare
KOHBEpCHUH, Hampumep, Use — to use; house — to house.

JInst COBPEMEHHOTO AaHTJIMHCKOrO s3blKa HE XapaKTEpPHO YepeOBAHHE
COrJIacHBIX B TPaMMATHYECKMX (OpMax OJHOTO M TOTO K€ CJIOBA, XOTS B
JPEBHEAHTIMACKOM OHM OBLIIM BO3MOYKHBI.

Haubonee wactble ciayyaum uepeloBaHHUs COTJIACHBIX (DOHEM, HMeErolue
MECTO B OJJHOKOPEHHBIX CJIOBAaX PA3JIMYHBIX YACTEH peUH, CICIYIOLIUE:

[K] o [t9] speak — speech;

[d] e [dZ] divide — division;

[d] = [Z] decide — decision;

[s] e [9n] depress — depression;
oppress — oppression;

[t] o= [9n] Imitate — imitation;

[z] = [Z] seize — seizure;

please — pleasure.

Yepenosanue [K] « [t'J] xapakTepHO ajs psiia HHIOECBPOIECHCKHUX S3BIKOB.
Hcropuueckoe YepeaoBaHne B aHTIUICKOM SI3bIKE XapaKTEpHBI I psaa T.H.
STHMOJIOTHYECKHX ay0JieToB: SCirt (ckanm.) u shirt (anr:.).

B pycckom si3bike depeqoBaHHE IIACHBIX B CIIOBAX — PAaCHpPOCTPAHCHHOE
sBiacHMe. lMeeTrcs [Ba THMA 4YepeAOBaHUS TIACHBIX — [IO3MLMOHHOE W
UCTOPUYECKH 0BYC/I0B/IEHHOE.
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[To3uliMOHHOE YepeNoBaHUE TJIACHBIX BBI3BAHO YIOTPEOJEHUEM CJIOBa B
yAapHOM U Oe3yJapHOHN MO3UIUU: 800a — 600y, aec — 8 jecy. Ilo3unmonHoe
YyepelloBaHWE TJIACHBIX B PYCCKOM S3bIKE MOTYT XapaKTepU30BaTh Kak
paznuyHbie  (OPMBI OJHOTO CJIOBA, TaK W pa3IMYHbIE CJOBa OOIIEro
HPOUCXOKACHUS (CP.: 1eC — 8 ey — JIeCHOU, J1eCO3a20MOBKU).

B psige ciydaeB uepenoBaHHE TJIACHBIX B PYCCKOM SI3BIKE OOBSCHSETCS
UCTOPUYECKUMH 3aKOHAMH Pa3BUTHUS TJIACHBIX B Pa3HBIX MO3UIUAX (Cp.: 8e3y —
603, 803bMy — 83AMb; COH — CHA), TNI€ B OJHOKOPEHHBIX CIOBaX WJIH Pa3HBIX
rpaMMaTHYecKuX (opmax ciioBa depeayroTcst 3Byku [e], [o] u Hymb 3Byka. B
CIIOBAX THIIA JCAMb — JHCMY, HCAmMb —icHy HAOOAaeTCs uepenoBanue [a] — Hylb
3BYKa; po6 — pbimb depeayroTcs [o] u [b1].

B aHrnmiickom si3blke 4YepepoBaHHE B Mpejerax rpaMMaTH4YecKuxX (Gpopm
CJIOBA U OT/AEJIbHBIX CJIOB — CIIEJCTBUE MCTOPUYECKUX M3MEHEHHWI TJacHBIX B
pesynbTare AeHCTBUS 3aKOHOB d6/1ayTa w [13/1aTa/IbHOU [1EPErTIACOBKM.
OcTaTku 4epeoBaHUs TJIACHBIX COXPAHSAIOTCS B CHUCTEME CUJIbHBIX TIJIarojoB
(write — wrote — written; rise — rose — risen; choose — chose — chosen; come —
came — come; drive — drove — driven), mpunaratensubix (0ld — elder),
cymectBuTenbHbIX (foot — feet; tooth — teeth).

B aHrnumiickoM s3pIKk€ uepeloBaHUE TJIACHOM MOXET COYETaThCs C
4yepe0OBaHUEM COTIacHOM, Hanpumep, bath — to bathe; breath — to breathe; life
— to live.

B cnyyasx mpucoeMHEHUs COTTIACHBIX (hOHEM HAOII0JaeTCsl aCCUMIIIALINS,
T.€. yHmoAoOJeHHe OJHOW coriiacHoM ¢GoHembl apyroil. Tak ke Kak U B
OTHOIIIEHWU TJACHBIX, Y AaHIJIMMCKUX COIJIACHBIX TPOSBISIETCS OOJbIas
YCTOMYMBOCTh (POHOJOTUYECKUX MPU3HAKOB, YEM y PYCCKUX. DTO CBSI3aHO C
OCOOCHHOCTSIMM apTUKYJISIUM 3BYKOB B aAHIVIMHCKOM $3BIKE — YETKOCTb,
PHEPrUYHOCTh HX TMPOU3HECEHUs. 3BYKM B aHIJIMIICKOM s3bIKe OoJee
HE3aBHCHMbBI OT HX «cocelei», M OT MecTa B CJIOBE, YeM B PYCCKOM.
AccuMuisiiiisi B 000X SI3bIKaX MOJKET 3aTparuBaTh OpraH pedH, 0O0pa3yrouuii
nperpany, crnocod oOpa3oBaHMsI HPETPajbl, COCTOSIHUE TOJIOCOBBIX CBS30K,
MOJIOKEHUE MSTKOTO Heba.

HampaBnenue acCUMUISIIMM B COIOCTAaBISIEMBIX SI3bIKAX pa3iuyHo. B
PYCCKOM S$3bIKEC DTO B OCHOBHOM pPEMPECCUBHAA aCCUMW/IALNA, T.€. UMECT
MEeCTO ynojao0JeHre MpeaniecTByome GoHeMbl nocienyrieil. B pesynbrare
BO3MOXXHBI COEAMHEHHUS JHOO JBYX 3BOHKHUX IITyMHBIX, JHOO [BYX TIIyXHUX
IIYMHBIX, HApUMEp, CmaH — cOaH, cnum — coum, 1o00ka — a00xcus. Te xe
3aKOHOMEPHOCTH HAOJIFOAAIOTCSI HAa CTHIKE CJIOB, HAIPUMED, 803 CE€HA, 803 OPOS.
B anrnuiickom B OCHOBHOM TipeoOiiafiaet /IPOrpPECCUBHAA aCCumMmianmns ( o
JIMHUYW OTJIYIICHUsS — 03BOHYCHHMS, HanpuMmep, books, eggs, reads. PerpeccuBnast
ACCHUMITAIINS HAOIIOTAETCS TOJIBKO B HECKOJBKHX CIOXKHBIX CIIOBaX, HAIIPUMED,
newspapers. OOBIYHO ACCUMUJISIIHS HE IPOUCXOIUT TPU COCTMHEHUH TIyXOTO U
3BOHKOTO: 3BOHKas AapTUKYJSIUS OJHOTO COIJIACHOTO OBICTPO CMEHSETCS
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TIIyXO# apTUKYJISIMeH Apyroro coriaacHoro: absent, u mao6oport: upbringing. B
pe3yibTaTe 3BOHKHI MOXKET COYETAThCS C TIIYXHM.

§ 8. Tunonorusa cnoroo6pasoBaHns B aHIIMNCKOM M PYCCKOM Si3bIKax

Crnor — 3ByK pe4M WU COUYCTAaHHE 3BYKOB, KOTOpPbIC OOPa3yIOT €IUHYIO
CIIMTHO TPOM3HOCUMYIO CIMHUILYy BbICKAa3bIBaHUS, (POHETUYCCKH BBIUJICHUMYHO
BCEMH HOCHTEISIMH SI3bIKa M TPEJCTABISIONIYI0 COOOM Ienoe cioBo (chair —
cmyn), mubo dvacte cnoBa (Eng-lish — ane-nuii-cxuir). C apTukynsiuoHHOM
TOYKH 3PEHHUS CJIOT PACCMATPHBACTCSA KaK «Iyra OOIIEero MpOMU3HOCHUTEILHOTO
YCUJIMs, MYCKYJIBHOTO  HAIPSDKCHUS, IOCTCIICHHO  HApacTalolmero u
JIOCTUTAIOIIETO CBOEHM BEPIMHBI, a 3aTeM IOCTENEHHO cranarmiero» (A. M.
AntunoBa, 1979). Cnor saBisieTcs TOWM HaWMEHBIIECH E€IUHUIICH, B KOTOPOM
peaTu3yr0TCsS KOMIOHEHTHI aKIIEHTHOPUTMHYECKOH CTPYKTYPBI, T.€. CIIOBECHOTO
yIapeHHsl.

YjeHeHHe CIIOBa HA CJIOTM MPHCYIIE BCEM S3bIKAM: apTHKYISTOPHO-
S3BIKOBBIE  OCHOBBI ~ CJIOr000pa3’OBaHUS  YHUBEPCAIbHBI.  YHHBEPCAIbHBI
ApTUKYJSATOPHBIC CPEJICTBA CIIOTOJCICHUS, XOTsS (DOHEMHOE CTPOCHHE CJIOTOB,
Ha0Op WX THUIOB W PA3HOBHJIHOCTEH, MpaBHJA CIOTOJCIICHUS MOTYT BeChbMa
CYIIECTBEHHO PA3JIMYaThCS 1O SI3bIKAM.

JI7ise aHTJIMACKOTO SI3bIKA XapaKTepHO, YTO CJIOI MOXET ObITh 0Opa3oBaH
OJHMUMH COTJIACHBIMH, SIAPOM CJIOra SIBJIIETCS COHAHT, €CIIM OH CIeAyeT 3a
IIYMHBIM COTJIACHBIM M OKa3bIBACTCS KOHEUHBIM B CJIOTE WJIM 3aMbIKAeTCs
IIYMHBIM CcOrjlacHbIM, Hampumep, table [teibl], rhythm [ri:Dm]. Pycckue

ydalyecss CKJIOHHBI TPOW3HOCHTh TIOJAOOHBIE aHTJMICKHE CJIOTH  Kak
HECJI0rooOpasyoImie, 4YTO BBIPAKACTCS B IPOW3HECCHWH HEUTPaIbHOTO
TJIACHOTO MEXJy COHOPHBIM M MPEJUIECTBYIOMIUM 3BOHKMM, Hanpumep, [lityl]

BMmecro [litl] (little).

B aHrimiickoMm si3pIk€ B CJIOBaxX, KOTOpPbIE BKIIOYAIOT IUQPTOHT, TOITYIO
rnacHylo uimu OesynapHele kpartkue riacHelie [i], [¢], [u], rpanmma mexmy
CJIoOTaMM TPOXOJUT MEXAY JABYMSI TJACHBIMU WM Tepe]] UHTEPBOKAJIbHOMU
COrJlacHOM. ['paHuma ciora HE MOXET NPOXOAWUTH IOCIE KPaTKOW YyIapHOU
riaacHoii. OHa IPOXOAMT MOCIIE CIAEAYIOIIEN 3a Hell cormacHoii: money [Me#n-i]

WA BHYTPU HMHTEPBOKAIBHOIO COTJIACHOTO, KOTOPBIA B 3TOM CIIy4ae CIlIEeayeT
CUMTATh KPATKUM JBYXBEPIIMHHBIM COTJAaCHbIM. B pycckoM s3bIKe, Kak
M3BECTHO, TpPaHMIA CJIOTa IIPOXOJIMT IIOCIE TJIACHOM, T.K. B PYCCKOM JBa
COTJIaCHBIX B COYETAHWU OOPa3yIOT €JUHBIN CIOT C TOCIEAYIOIICH yaapHOU
racHouM. B pesymprare 3TOro mpeaplayliud CIOT OKa3bIBA€TCS OTKPBITHIM:
mex-Hu-Ka, HO: me-xHu-ye-ckuu. IIpu 3TOM J0JIroTa U KPaTKOCTh 3BYKOB HE
peneBaHTHA B (POHOJOTUYECKOM OTHOIICHUM (KPATKUW YAApHBINA 3BYK MOXKET
BCTPETUTHCS U B OTKPBITOM, M B 3aKPBITBIX CJIOTaX: demu — 0emcmeo).

Pycckue ywamumecss CKIOHHBI TPOU3HOCUTH KPAaTKUE COTJIACHBIE C
0CJIA0JIEHHOW apTUKYJISIMEN K KOHIlY, OTKpPbIBasl TAKUM 00pa3oM CJIOT, OTYEro
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nocJyeaytonasi corjacHasi HE MMEET HEPrUYHOro 3aMbIKaHUs. AHTIIHNCKOE
MpOU3HOIIIEHHE TpedyeT Kak MOXKHO Oojiee OBICTPOTO U DHEPrUYHOIO
MPUCOCIMHEHNUS WHTEPBOKAIBHOW COIMVIACHOW M TPEIIIECTBYIOUIEH KpaTKOu
rJIacHOM, Hanpumep, gen-tl-e.

OCc00EHHOCTH PYCCKOTO SI3bIKa B TJIAHE CIOTOBOM CTPYKTYPBI 3aKIF0YAETCS
B TECHOM CBSI3aHHOCTH COIJIACHOIO C MOCJEAYIOIIMM TJIACHBIM M HAaoOOpOT B
c1ad0OM NPHUMBIKAHUU COIJIACHOTO K MNpeNIIecTBYIOLEMYy riaacHomy. Otcrona
HEXapaKTEPHOCTH ISl PyCCKOTO s13bIKa 3aKPBITOrO CJIOTa U PaCIPOCTPAHEHHOCTh
OTKPBITOT'O CJIOTa, HAIPUMED, MA-WU-Ha, pa-KO-8U-Hd.

N3omophHBIM B 001aCTH CIOTOJENCHUS B aHIJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX
ABJIAETCS] JEJIICHHE CIIOIOB Ha 3aKphIThIE (CJIOr 3aKaHYMBAETCS Ha COTJIACHBIM
3BYK) U OTKPBITBIC (CJIOT 3aKaHYMBAETCS TJIacHBIM): bag, Nnow; Tyt, To; yaapHbie
u OesymapHbie: begin — OkHO; B JBYXCIOKHBIX M MHOTOCIIOXKHBIX CJIOBaX B
3aBUCHUMOCTH OT TO3UIIMM B CJIOBE PAa3IUYalOTCs HadalbHbIC, CPEIUHHBIC U
KOHEYHbBIC CJIOTH; (DOHEMBI JCNIATCS Ha CJIOroBbie W Heciorosbie (bats — better;

criicain).
N3oMopdhHBIM  sBISIETCS  pa3jMdve€ BHYTPUCIOBHOTO  CIIOTOCIICHHUS,
KOTOpO€ MOXKET ObITh MEXKMOppeMHBIM (re-arm —  3a-kpeims) W

HeMexMoppeMHBIM (a-gree, ad-mit, py-xa, Ho-ea), 1 MeXCIIOBHOTO (Cp.: @ name
[¢neim]; an aim [g7'eim ].

MeKCIIOBHOE CIIOTOJICTICHUE B AHTJUUCKOM SI3bIKE B OTACJBHBIX CIIydasx

MOXET UTPaTh JUCTUHKTUBHYIO POJIb: CP.:
a nice house vs. an ice house;
| saw them eat vs. | saw the meat;
That’s tough vs. That stuff.

B pycckoM s3bike TOAOOHBIE JUCTHHKTHBHBIC IPOTHBOIIOCTABIICHHS
BCTPEYAIOTCSI 3HAYUTEIIBHO PEXE U HOCIT OKKa3MOHAJIBHBIM XapaKTep: Cp.:

Hanosneon — Ha nioJie oH.

B aHrnuiickom si3pike oTMeUaeTcs MpeolIialaHie B PeUd 3aKPBITHIX CIIOTOB
(63%), B pycCKOM - OTKPBITHIX (66%); B aHTJIMICKOM peyu MpeodIalaroT clIoBa
OJIHOCJIOKHBIE, B PYCCKOM — MHOTOCJIOKHBIE, YTO MOJTBEPKIAACT CICAYIOIIAs
Ta0JIUIa JUIMHBI CJIOB B comocTaBiasieMbIX s3bikax (Ha 1000 cimoB TekcTa):

S3pIK 1 cior 2 3 4 5 6 Cpennsist
cliora | ciora | ciora | CIOTOB | CIOTOB | JJIMHA
cJIoBa
Aurmmiickuii | 824 139 30 6 1 - 1,22
Pycckuii 328 288 237 121 19 6 2,24

Tab6nuia npuBoauTtcs B kaure K. UykoBckoro « Bricokoe HCKYCCTBOY.
Hapsiay ¢ o6mmmu, n3oMop(pHBIMUA YepTaMu CJIOTOJICNICHUSI B aHTJIUHCKOM
U PYCCKOM SI3bIKax BBIAEISIOTCA YepThl aIOMOp(HBIE, OOYCIOBIECHHBIE
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cienn(ukoii (HOHEMHOro COCTaBa KaXIOrO M3 S3BIKOB, B PE3yIbTaTe€ YEro
IPUHIUIIBI CIOTOJCIIEHUS B COMIOCTABIIIEMBIX SI3bIKAX Pa3IMYHbL

Amnrnuiickue tn, dn, sn, zn, sl, fn, vn, rae [n] u [I] gBnsroTcst cmoroBeiMH,
KaK MpaBHJIO, B KOHIIE cjoBa, Hamp. Written, garden, frozen, person, whistle,
often, hazel, haven He HaxoaAT COOTBETCTBHS B KOHIIAX PycCKHX cjoB. OTcrona
3aTPYAHEHUS Y PYCCKHUX YYAIMXCS B MPOM3HECCHUH COYETAHUM MPH CIOTOBBIX
[n] u [I] — hadnt, hasn .

JIyist aHTTTMACKOTO SI3bIKAa XapaKTepHbl HEKOTOPBIC CHeHM(pHUUSCKUE TpaBuia
CIIOTO/ICIICHUS:

e eClIM Kakoe-Irb0 COoYeTaHHE COTIACHBIX HE BCTPEUACTCsS B Hayalle CJIOBa,
TO TAKO€ COYCTAHME C TNIACHBIM HE MOKET CIYXXHTh W HAadaJoM CjIora H,
€CTECTBEHHO, BCErJa pa3OMBaeTcsi cI0roBoi rpanuieit: admire [gdmaig],
edgeless [esZ-4s);

e CodYeTaHHE COIJIACHBIX, BO3MOXXHOE B Hadyalle CJIOBa, BO3MOKHO U B
Hayvaje CJjora, U CIIOroBas IpaHHIla IPOXOIUT MEPe] TAKUM COUYEeTaHHUEM:
agree [7-3211, great [greic], ground [graund], green [%@].

B03MOKHBI, OJJHAKO, CITydad, KOT/a IIPH BHYTPUCIOBHOM MEKMOPHEMHOM
U HEMEKMOP()EMHOM CIIOTOJICIICHHH COYETAHWE COIJIACHBIX, BO3MOXKHOE B
Hayaje cjioBa (M cjora), Bce e pa30ouBaercst cioroBoil rpanuiieii. [logoOHbIe
coueTaHus HEMHOTOYMCIIEHHEHI: St, -Sp, -SK, -tr, -sl, -tw: cascade [k«s-'keid], sky,
skate; dislike [dis-'laik], slave.

[IpaBuia CIOroaeIeHUs] YAApHOTO CJI0Ta B aHTJIMICKOM S3BIKE CIICAYIOIIHE.
Eciu Ha CIIOroBOM rpaHHUIE, T.€. MEKIY ABYMS UYUTAIOIIAMUCS TJIACHBIMHU
pasHBIX CJIOrOB HAXOAWUTCS OJHA COIJIacHas, TO OHA OTXOAUT K KOHEYHOMY
cimory. Torga TiacHas IEPBOrO CJOra OKa3bIBA€TCS B OTKPHITOM CIIOTE,
Hanpumep, CU-bic, ty-pist. Ecnu e Ha clIoroBoii rpaHuiie HaXoaATcs ABE (B TOM
YKClie OAMHAKOBBIE) COTJAcHble M 00jee, TO OJHA M3 HHX OTOHICT K
HavaJIbHOMY CJIOTY U 3aKpOeT ero, Hanpumep, spleen-did, fun-ny.

B aHIrIHiACKOM M PYCCKOM S3BIKAaX BBIACISIOTCS OTKPBITHIE M 3aKPBITHIC
CIIOTH CJICIYIOIIMX THIIOB:
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THUIIBI CIIOTOB AHTJIMMUCKUM SI3BIK PYCCKHH SI3BIK
% a (6e3ym.) u
vV owe ay!
cev three TpH
cccv straw MIJIa
vC odd OH
cvC cap MUP
vce act aKT
vcee acts uckp (P.m., MH. 4.)
cvee bold oonr
cvecee holds XOJICT




cvccecece tempts cpeact(P.m., MH.4.)
ccve stop CTOII
cecvee stamp osteck
ccevee strict CTpPacTh
CCcccvce - BCIIJIECK

Cnorn uMEKT pPa3aMYHYyl CTPYKTYPY B 3aBUCUMOCTH OT KOJIMYECTBA,
MO3UIMM M COYETaHWsI BXOJSIIMX B HUX TJIACHBIX U COTJacHBIX (oHeMm. B
PaA3JIMYHBIX SI3bIKAX OTMEYAETCs OTPAHMYECHHOE YHUCJIO THUIIOB CIOTOB. Tak, B
PYCCKOM $I3bIKE Ha3bIBAIOT 20 TUIIOB CIOTOBBIX CTPYKTYp, B aHTTUICKOM — 23.

Tur c1oroBoi CTPYKTYpPBI ONPEAETSETCS:

1. Tunom oOpa3oBaHUs BEPUIMHBI CJIOTA TJIACHBIM 3BYKOM WJIM COTJIACHBIM;

2. YHCIJIOM COTJIAaCHBIX B MPEMO3UIUH K BEPIIUHE CJIOTA;

3. YHCIIOM COTJIaCHBIX B MOCTHO3UIIMH K BEPUIMHE CIIOTa;

Ha ocHOBaHMM NIEPBOTO KPUTEPHS YCTAHABIUBACTCS JBA THUIIA SI3BIKOB:

1. sA3bIKM, B KOTOpPBIX BEpIIMHA CJOra 00pa3zyeTcsi TOJBKO C MOMOUIbIO

IJIACHOTO: PYCCKUM, YKPAUHCKUHN, OEIOPYCCKU U JIp.
2. S3BIKH, B KOTOPBIX BEPIIKHA CJIOTa 00pazyeTcs Kak ¢ MOMOIIBIO TJIACHOTO,
TaK M C TIOMOIIBIO corjlacHOTo: aHrmickui (taken, table), gemckmii (VIK).

@DOHETUCTBI Pa3IMYAOT CIOBECHOE M (Ppa3oBoe yaapeHue. J[aHHbIE BB
YIApEHUs UMEIOT pa3iaudHble chepbl ACHCTBUSA U ONPEACIISIOTCS Pa3IMYHbIMU
(dakTopamu. MecTo CIIOBECHOTO YIapeHHs OIpEAesaeTcs B NEPBYIO OYEpPE.b
aKLIEHTHBIMU 3aKOHOMEPHOCTSAMHU s3bIKa. [lpu 3TOM cemaHTuMyeckuid (akxrop
UrpaeT BTOPOCTENEHHYIO poJib. PacnpeneneHue e yaapeHus Bo (pase
OTIpPENIENAETCS] CEeMAHTUYECKUM (aKTOpOM. JIeKkcHuecKn MOJHbIE CI0Ba OOBIYHO
CTOAT MOJ YyJIapeHueM. B To ke Bpems CBs3b CIOBECHOIO M (hpa3oBOro
ynapeHus ouyeBuaHa. Kak B OTHEeNbHBIX CJIOBaX, Tak M BO (ppasze ymapeHue
I1aJ1aeT HAa OJUH U TOT K€ CJIOT.

U§ 9. Tunonorus npocoanuyeckux CpenctB B aHMMIACKOM M PYCCKOM

A3bIKax

[Tox cioBECHBIM yJapeHUEM OOBIYHO MOHWMAETCS BBIJCICHUE PA3TUYHBIMU
(OHETUYECKUMHU CpPEJCTBAMU OJHOTO HU3 CJIOrOB B COCTaBe CJOBa WIH
couetanus. st Toro, 4ToObl AaTh MPaBUJIILHOE OMpEACICHUE TUIA yAapeHUs
KaK €JWHUIIbI COTOCTABJICHUS, CIEIYyeT HUCXOJUTh W3 MPU3HAKOB U CBOMCTB,
MPUCYIINX YAAPEHUI0 KaK 0COOO0M CymepcerMeHTHOM €IMHUIBI B Pa3IUYHBIX
A3blKax. B OOHUX cCllydasiX OHO MOJKET OIPENENSAThCS CUJION BBIIOXA U TOrAa
OHO SIBIIIETCS CU/IOBbIM witi AUHAMUYECKUM. B npyrux ciiydasx OHO CBSI3aHO
C BBICOTOM TOHAa B CJIOT€ WM XK€ C €ro H3MEHEHUueM (MY3bIKa/IbHOE Wiu
TOHUYECKOE, KaK, HAIPUMEP, B KUTANCKOM, KOPEUCKOM, SITOHCKOM SI3bIKaX).
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[To3uiusi yaapeHusi B CIIOBE MOXKET ObITh Pa3JIMYHON, HO MOCTOSHHOM, T.€.
OCTaBaThCSl Ha OJHOM M TOM jK€ CJIOTe BO BCeX CI0BO(opMax TaHHOTO CIIOBa,
nanpumep, faith — faithful — faithfulness. B stoM cimydae ono cumraercs

HEMOJABW)XHBIM WM (PUKCUpOBaHHBIM. B npyrux s3pikax yaapeHue majaceT Ha
pa3lIMyHbIE CJIOTH B Pa3HBIX CIOBO(POpPMAX, HAMIPUMEDP, PYCCKUM: KOoHuUdmMb, HO
3AKOHYUMBCA, 0€peo, HO Oepésbs W T.A. YJAapeHHE ATOTO THUIA CUYUTACTCS
104BWMKHBIM nin CBOﬁO,ﬂHb/M.

OOBIYHO B CIIOBE pa3IMYalOT //IGBHOE ylapeHue, BhITIOJIHSIONIEE OCHOBHYIO
CMBICIOPA3INUUTEIbHYI0 (QYHKIINIO (Cp.: PYCCK. MyKa — Mykd; aHr. import —

import), W BTOPOCTENICHHOE YAApPCHUE, BBITIOJIHSIIOMIEE BTOPOCTCIICHHYIO
¢yuknuto (anrr. reso’lution). TTosToMy Ka4yecTBO yaapeHHs — TJIABHOE WIIU

BTOPOCTETIEHHOE — CIEAYET CUMTaThb OJHUM M3 KPUTEPUEB OIPEICICHMs TUIA
yIapEHUs.

B pa3nmmuHBIX  sA3BIKAX  yJapeHHE ~ MOXKET  BBINOJHATH  Kak
CMBICIIOPA3IMYUTENBHYIO, TaK U (hopMOpazInuuTenbHyl0 (pyHkuuu. IlosTomy
(GyHKUMS yOapeHHs — CMBICIO- WU (DOPMOpA3IMUUTENbHAS — TAaKXKe JOJKHA
ObITh yYT€HA KaK OJUH U3 KPUTEPUEB OINpPEACIICHHs TUMa yaapeHus. Yerbipe
KpUTEpHS — IPUPOJIA YAAPEHHUSI, MECTO YIAPEHHUS B CIIOBE, KAUECTBO YAAPEHUS U
GyHKIUS yaapeHus oOpa3yloT Ty YCTOMYMBYIO COBOKYIHOCTb IPHU3HAKOB,
KOTOpasi MOKET OBbITh IOJIO)KEHA B OCHOBY OIpPEAENICHUS THMA YAApEHUs Kak
equauIlbl conocrapnenus (B. JI. Apaxun, 1984). CtaHOBUTCS MOHSATHBIM, YTO
IO/l TUIIOM YJApeHUsl KaK €IWHHUIIBI COIOCTABJICHUS ITOHUMAETCS HEKOTOpas
YCTOWYMBAs COBOKYITHOCTb CTPYKTYPHO-aKyCTHYECKHX IPU3HAKOB,
XapaKTEPU3YIOIIMX TaHHOE ylapeHue. DTH NPU3HAKU BBITEKAIOT U3 CIEIYIOLIUX
CBOWCTB yJapCHHUS:

1. mpupoaa yaapeHusi — CUI0Bo€ (IUHAMUYECKOE), MY3bIKAJIBHOE;

2. MECTO yapeHHs B CIIOBE — HETIOJBMKHOE, TOJBHUKHOE;

3. KauecTBO yAapeHUs — IIIaBHOE, BTOPOCTENICHHOE;

4. QyHKUUS yIapeHus — CMBICIOpA3IMUUTENbHASA, (DOPMOpA3INYUTENbHAS.

CnoBecHoe  yJapeHHE€ B  COINOCTAaBISIEMBIX  fI3bIKAX  CUUTAETCS
JTUHAMUYECKUM, T.€. BBIPAXKEHO YCUJICHUEM HaNpsDKEHUs apTUKysauud. B
000MX SI3BIKAX OHO SIBJISETCS CBOOOJHBIM MJIM PA3HOMECTHBIM — MOXET MajaTh
Ha pasHble cioru cioB. OJHAKO B AHIJIMHCKOM SI3bIKE «CBOOOMa» yaapeHUs
OrpaHUYE€Ha ONPEJCICHHBIMU TEHACHIMSIMHU U TIO3TOMY MECTO yAapeHus: oosee
pescKa3yeMo, YeM B PYCCKOM. DTO, MPEX/e BCEro, JPeBHs O0lIerepMaHcKast
TEHJEHUMSI K MOMEIICHHUIO yJapeHUsi Ha HayalbHBIA CIOT CYIIECTBUTEIbHBIX,
IpuIaraTelbHbIX W O0Opa30BaHHBIX OT HHX IJIATOJIOB C mpeduKcoMm. ITO
00yCIIOBJICHO CMEIICHUEM YAApeHUsl B 3aMMCTBOBAHHBIX (DPAHITY3CKUX CIIOBaX
Ha HaYaJIbHBIN CIIOT WM mociie pedukca: ‘marriage, de'cision.

N3oMopdHOIl QpyHKIIMEH CIOBECHOIO YyAAPEHUS B PYCCKOM M AHTIUHCKOM
SI3BIKAX SBIICTCS CMBICIIOPA3IMYUTENbHAS PYHKINS, T.€. yIapeHUe CIY>KUT IS
pasnuueHus pasHbix cioB. Cp.: present — pre sent; ¢conduct — con duct; zdmox —
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3amMOK; opean — opedw. Ilpu 3TOM B aHTJIMICKOM SI3bIKE CIIOBECHOE yAapeHHe
BBICTYTIA€T E€AMHCTBEHHBIM II0KAa3aTEJIeM pa3HbIX CJOB, B JPYTUX €ro poJb
BCIIOMOTaTeNbHAas.

Ponb eIMHCTBEHHOTO BBIPA3UTENSI CMBICIOBOTO pPA3iIU4YUs MPUHUMAET Ha
cebsl ynapeHue NMpu BO3HUKHOBEHUHU B SI3bIKE OMOTpadoB — pa3HBIX CJIOB C
OJIMHAKOBBIM (POHEMHBIM COCTABOM: @sizaHka (OAEKIa) — 613dHKa (IIpoB,
XBOPOCTA); BUOeHuUe - uoéHue, 1é0nux (morped) — redHux; omsvle (MHEHUE) -
oms3bie. KpoMe YKa3aHHBIX CyLIECTBYIOT oMOrpadbl C HEPOICTBEHHBIMH
OCHOBAMH M 9acTO C pa3HOW MOP(]OJIOTHIECKON CTPYKTYpOU: dmaac — amadc;
géoenue — eeoénue. CMBICIOPA3NUYUNTEIbHAS POJIb YOAPEHUS B YKa3aHHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX BBICTYIIAET, KaK MPaBWIO, BO Bcex ux (opmax — dopmax
najieka U yucia. BeicTymnaer ygapeHue B poJid CMBICIOPA3TMUUTENS TaKKe MpU
aziBepOUamu3aluu dbopm TBOPUTEIILHOTO najexa HEKOTOPBIX
CYILIECTBUTEILHBIX: 0620M — Oe20M; KPY2OM — KPY2OM, 8AN0M — 8AIOM.

Cpenu riarojoB, COBMAJAOIMUX MO (OHEMHOMY COCTaBY, BBIJIEISIOTCS, C
OJIHOM CTOPOHBI, TakWe, B KOTOPBIX CMBICIOPA3IUYUTENIbHAS POJIb yAapeHus
BBICTYIIAeT KaK B HEOIPEICICHHON (hopme, Tak U B JIMYHBIX (opMax riraroia:
BLIXOOUMb — GLIXOOUMb; GbiMemams — evimemamb. C JPYroil CTOPOHBI,
UMEIOTCSl TJIarojbl, B KOTOPBIX CMBICIOPA3IUYUTEIIbHAS POJIb yAapCHUS
MPOSIBIISICTCS. TOJBKO B OT/ICIBHBIX (POpMax, COBMAZAIOLIUX IO (HOHEMHOMY
COCTaBY: HABO3UMb (HaBO)Ky) — Hagosumb (HABOXY); nomynums (IOTYILTIO) —
nomynums (DOTYITIO); B (OpMAax MHOJKECTBEHHOTO YHCJa IPOLIC/IICTo
BPEMEHH M MOBETUTEILHOTO HAKJIOHCHH: cenu (cecTw) — cenl (CEMUTD), 3aceu
— sacems; nunu (muTh) — nun:(MHIATH). 37€ch, KAaK MOXHO BHJCTS,
CIMHCTBEHHBIM TOKAa3aTeJIeM pPAa3HBbIX IJIAr0JIOB BBICTYMAET Pa3sHOMECTHOCTH
yIapeHUs BO BCEX WJIH OTACIbHBIX (hOpMaXx.

B npyrux cnydasx ymapeHre B pyCCKOM SI3BIKE, B OTJIUYHE OT aHTIUHCKOTO,
UTpaeT BCIOMOTATEIbHYIO POJIb, M00ABOYHYIO [IJISi BBIPAKCHHUS CMBICIIOBOTO
paznmuuus. Tak, npu cydduxcaibHOM crocodbe 00pa3oBaHHMs HOBOE CJIOBO
co3faeTcs MyTeM MPHUOaBICHUS K MPOU3BOJSIICH OCHOBE COOTBETCTBYIOIICTO
cypdukca. Ognako npu cyddukcairbHOM crocoOe yJIapeHHe HE OCTaeTcs
MIACCUBHBIM B MpOIlecce CI10BooOpazoBanusa. OHO 4acTO MEPSHOCUTCS HA IPYTHE
CJIOTH, B PE3YJIbTATE YEro MPOU3BOJHOE CIIOBO OTINYACTCS OT MPOU3BOJSIICTO
HC TOJNBKO (DOHCTHYECKH W CTPYKTYPHO, HO W aKLEHTOJIOTUYCCKH: JI0BKAY
(oBKHMi) — cunau (cuna); noaumuran (OMATHKA) - unmpuean (aatpura) (IT. M.
Kpuopyuko, 1968).

B pycckom s3bIKe CIIOBECHOE YJIapeHHE 4YacTO BBICTYMaeT B POJIU
pa3TUYUTENS Pa3HbIX MPWIAraTeIbHBIX B KAa4eCTBE J00ABOYHOTO CPEICTBA B
dbopMe UMEHUTEIHHOTO TaAeKa SAMHCTBEHHOTO YHCIIa MYXKCKOTO poxaa. Takas
€ro poJib CBSI3aHA C TEM, YTO HEKOTOpHIC MpHUiararejabHble, HMES yaapeHue Ha
OKOHYAHHH, TIOJNy4YaroT (DIEKCHIO —OH, a ClIeoBaTeIbHO, U (POHEeMaTHUeCKoe
OTJMYMEC OT OCTAIBHBIX MPHJIAraTeIbHBIX, UMEHOMIMX yHapCHHE Ha OCHOBE:
noosusxcuoili (IETKUl B JBIKCHHAX) — nOOGUdCHOU (TIePeIBUrAIONIHiCs);
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gpemennblli  (BPEMEHHbBIC 3aTPYIHCHHS) — 6pemeHHol (OTHOCSINHICS K
KATErOPUH BPEMEHH); npu3biéHoli (OTHOCAIIMICA K TNPU3BIBY HA BOCHHYIO
ciyx0y) — npusviensiii (30Bymuil). BermoMoraTenpHas pollb YOApEeHHS Kak
CMBICIIOPA3IMUUTENbHAS Yy ATUX MPUIaraTeIbHbIX BBICTYIAET TOJbKO B (hopMax
MMEHUTEIHLHOTO TMaJie’ka €IMHCTBEHHOTO 4YHCIa MYXCKOro poja. B (opmax
KOCBEHHBIX MaJIe’Kel MY»CKOTO pojia U BO BCEX MaJIeKHBIX (popMax KEHCKOTO U
CPEIHETO POJOB PA3HOMECTHOCTD YAAPEHUS SBISETCS €IMHCTBEHHBIM CIIOCOOOM
pa3arueHus pa3HbIX MPUIAraTeIbHbIX.

[Ipu npeduxcanbHOM croco0e 00pa3oBaHUs HMMEH MpUIarareabHbIX
yIApEHUE HE UCIOJIb3YyeTCs B KadyecTBE J00ABOYHOrO CIOCO0a BBIPAKEHUS
BHOCHUMBIX TIpedukcamu 3HadeHu. He HaOmrogaeTcst kakon-11ub0 TCHACHIINH K
UCIIOJIb30BAHUIO  YIApEeHHs  KaK  CMBICIOPA3IMYUTENS  Takke  IpH
cypdukcanbHO-TIpeUKcaTIbHOM  crocode W cloBocioxeHuu.  [lpu
cyhdukcanbHOM crocoOe 00pa30BaHUsS MMEH IpUIAarateiabHbIX YAapeHUE B
KayecTBe J100ABOYHOIO CHOc0o0a MCHOJB3YETCsl JOBOJIBHO HMIMPOKO, @ UMEHHO,
npyu 00pa30BaHUU MPUJIATaTEIbHBIX C IOUMOILBIO CYy(P(HUKCOB —aB (sB) OT
OCHOB  CYIIECCTBHTEIBHBIX M IIPHIATATCNbHBIX:  GeIUuagblll, Kpo6asill,
MOﬂoofcaéblﬁ, qepHﬂéblﬁ.

Opnako Ha pagy ¢ u3oMopdHOH (GYHKUHMEW CIOBECHOTO YIapeHHs
(CMBICIOPA3IMUUTEIIBHOM) PYCCKUM S3BIK B OTJIMYME OT AHTJIUMCKOTO
UCIIOJIB3YEeT  TOJBI)KHOCTHh  CIIOBECHOTO  YJApeHUusi U KaKk  CpEACTBO
dbopmooOpa3oBaHusi, HAPUMEDP, OKHO — OKHA, OKOH, Oepee — bepeza — bepe2os.
B  pe3ynpraTe  mepeaBMKEHUS B CIOBAX  YAApPEHHE  CTAHOBHTCS
WHIUBUIYAIbHBIM TPU3HAKOM KaXKJIO0M OTHEIBHOW TI'paMMAaTHYECKOW (HOpPMBI
JAHHOT'O CJIOBA, T.K. OHA OTJIMYAETCA B aKIEHTHO-JOTMYE€CKOM OTHOIIEHUHU OT
npyroit ero ¢popmbl. TeM caMbIM yJapeHre B pyCCKOM S3bIKE MOXKET NPUHUMATh
Ha ce0s poib BbIPA3UTENs I'PaMMaTHYECKOrO 3HAYEHHUS CJIOB C MOJBHKHBIM
yapeHHeM, U 3€Ch €ro pojib TAaKKe MOXKET MPOSBIATHCSA B PA3HOM CTENEHU: B
OJTHUX CIy4asX yJAapeHUE BBICTYNAE€T OCHOBHBIM M €IMHCTBEHHBIM CIOCOOOM
BBIPDOKEHUSI PA3HBIX TpaMMATHYECKUX 3HAUYCHWUH, B JAPYIHX — HUX POJb
BCIIOMOTaTelbHAs IPU OCHOBHOM crioco0e addukcaruu.

Tak, B cucTtemMe MMEHH YHCIUTEIBHOTO YAApEHUE BBICTYIMAET TOJIBKO B
KauecTBE BCIIOMOTATEIbHOTO crocoda mpu 00pa30BaHMM MAAECKHBIX, & MHOT/A
POJIOBBIX H UHCIOBBIX QOPM: 00UH — OOHO — 0OHA — 0OHU — OOHO20 — OOHOMY —
00HuUM — 06 00nom. 1IINPOKO HCMONB3YeTCs B PYCCKOM YAapeHHe B KauecTBE
100aBOYHOTO TPAaMMATHUYECKOr0 crnocoda mpu 00pa30BaHUU KpaTKUX (Gopm
IPHIIAraTelbHbIX: 20100eH (TONOIHBIIT), dopoe (1oporoi), Monod (MOnoaoi).

Hrak, ciioBecHOE yapeHHe B PyCCKOM SI3bIKE UCIIOJIb3YETCS IJISl BEIPAKECHHUS
KaK JICKCHYECKOrO, TaK W IpaMMATHYECKOro 3HauyeHWW. B mepBol posu OHO
BBICTYIIAET MPU COBNAJACHUU MO (POHEMHOMY COCTaBY Pa3HbIX CJIOB, a TAKXKE B
nporecce ap(HUKCaTLHOTO CIOBOOOPAa30BaHMS, BO BTOPOW — MpU 00pa30BaHUU
rpamMmMaTuueckux (opm cinoBa. Kak B CMBICIOpa3NIUUUTENbHOW, Tak WU B
dbopMo0OOpa3oBaTENTbHON POJM  YAAPEHUE MOXKET BBICTYNaTh B KayecTBe
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OCHOBHOTO crmoco0a M B KauyecTBE J00aBOYHOTO, BCIIOMOTATEIBHOTO MPH
OCHOBHOM criocobe — addukcanuu. BeImomHEeHHE CMBICTOPA3TUIUTEILHON |
¢dbopMo0Opa3oBaTETHLHON POJIh PYCCKOMY yIApCHHIO OOCCIIEUYUBACTCS TEM, UTO
OHO 00Jiee TTOJIBIYKHO, YEM B aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

@OyHKIHS CIOBECHOTO yIapeHHs] B aHTJIUHCKOM SI3BIKE CBOJMUTCS TOJBKO K
CMBICIIOPA3THYUTEIHLHON B CHITYy €r0 MEHBIIICH MOBIKHOCTH U, CJICIOBATEIBHO,
OHO HE MOXXET SIBJISTHCSA CPEACTBOM pazimdeHus (opM OHOTO U TOTO XKe CIIOBa,
HanpuMmep, 'present — pre'sent; ‘conduct — con'duct; 'import — im'port.

B aHrnmuiickux MHOTOCIOXXHBIX CIOBaX MMEIOTCS JIBa WJIM TPH yIapEHUS:
demonst'ration, indivisi'bility, kak npaBui0, rIaBHOE Ha MEPBOM KOMIIOHEHTE U
BTOPOCTEIIEHHOE Ha BTOPOM. B MHOTOCJIOXKHBIX TIaroiax, Hao0OpoOT, TEPBBIA
KOMIIOHEHT WMEET BTOPOCTEIIEHHOE YJapeHue, a BTOpPOM — TIJIaBHOE: a) B
riarojax ¢ JBYCIIOKHBIMHU mpedukcamu OVer-, under-, inter-, contra- (counter-,
contro-), super-, retro-, mampumep, inte'ract, counte'ract, supe'radd; 6) B
rjlarojiax ¢ HacJIOEHHWEM OJIHOCIIOKHBIX MpedUKCcoB, HaMpumep, repre'sent,
corre'spond.

B pycckom s3bike aBa yaapeHus (TJIaBHOE U BTOPOCTEIIEHHOE) BO3MOXKHBI
TOJIBKO B HEKOTOPBIX CIIOKHBIX CJIOBAX, OOBIYHO HE IMIMPOKOPACTIPOCTPAHECHHBIX,
UMCIOINX  KHWKHBIM ~ XapakTep WM  HWHOS3BIYHBIX,  HalpuMmep,
Kismeonpecmyni ‘enue, omoroppecnond ‘enm (0ObIYHO

IIMPOKOPACTIPOCTPAHEHHBIE  CJIOXKHBIE CIIOBA HE HMEIOT BTOPOCTENIEHHOTO
yIapeHHs1, HALIPUMED, 3eMiempsicenue, ciabosoue, nouyeo0oeot). OUeBuIHO,
OJTHON W3 MPHYUH TOSBICHHUS BTOPOCTEIIEHHOTO YAapPCHHS B MHOTOCIIOKHBIX
3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOBaX B AHIVIMHACKOM SI3BbIKE SBHJIACH T.H. PUTMHYECKAsS
TEHICHIUS K Y€PEIOBAHUIO YAAPHBIX U HEYAApHBIX CIOT0OB. Pycckue yuaruecs
CKJIOHHBI POM3HOCUTH aHTJTHIHCKHE MHOTOCIOKHBIE CJI0BA C OJHUM yIapPEHHUEM:
Cp.: demoncmpayus, Ho, ‘lemonst'ration.

BOABIIMHCTBO JBYCIOXKHBIX (MHOTOCJIOXHBIX) CIOB B aMEPUKAHCKOM
aHTJIMMCKOM, KaK M B OpPUTAHCKOM aHTJIMMCKOM, UMEIOT yJIapeHHE Ha MEePBOM
CJIOTe, OJTHAKO B HEKOTOPBIX CJIOBAX yJAApEHHUE MOXKET ObITh Ha BTOPOM CIIOTE,
Harnpumep, al'most, inf'luence, de'tail, pri'marily.

B cioxHBIX CYHICCTBUTCIIbHBIX HMCIOTCA OOBIYHO ABa yaAapCHUs, I''TaBHOC
Ha IICPBOM KOMIIOHCHTC M BTOPOCTCIICHHOC — Ha BTOPOM. B MHOrocioxHbIX
riarojilax, KaKk H B 6pI/ITaHCKOM aHFHHﬁCKOM, HGpBBIfI KOMITIOHEHT HMCECT
BTOPOCTENEHHOE yAAapeHWe, a BTOPOW — TIJaBHOe. B uuciurensHOM C
cypdukcoM tEEN raBHOE yaapeHHe MOXKET ObITh Ha Jr00oM ciore. OgHako B
AMCPHUKAHCKHX CJIOKHBIX CJIOBAX BO3MOXHO HAJIHW4YHUC ABYX PaBHOIIPABHBIX
yAApeHUW, mpuueM 00€ OCHOBBI XapaKTEPU3YIOTCS TJIaBHBIMHU YIapEHUSIMHU.
OCHOBBI  CIIO)KHOT'O CIIOBa B O3TOM CIIy4a€ COXPAHSIOT CEMaHTUYECKYIO
camocrosTensHOCTh: ‘archi'bishop, 'ice-'cream, ‘hand'made, 'over'fed.

B Takux cmoBax, kak laboratory, capillary, obligatory, centenary, riaBHoe
yAapeHue MapKUpPYyeT MEPBBIM CJIOT, a BTOPOCTENEHHOE yIAPEHHE MOMENIAETCS
Ha nepeaneM ciore. Hampumep:
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bpuTaHckuii aHTTTMICKUT AMEpUKAHCKAN aHTJIMHACKUI
la'boratory 'labora‘tory
ca'pillary ‘capil"lary
ob'ligatory ‘obliga‘tory
cen‘tenary '‘centehary

Ilon @HpazoBbIM  yAGPEHMEM TIOHMMAETCS BBIIEIEHHOCTh CJIOB B
BbickasbiBanuu (J1. P. 3unrnep, 1979). EcrecTBeHHO, 9TO (DM3HUECKU BBIICTISCTCS
HE Bce CJI0BO, a cior. OMHAaKO ymapeHHe BBIACISICTCS HE TOJBKO CJIOT, HO |
CIIOBO BO (pase, ompemensis €ro Kak CMBICIOBYI0 eauHHIy. DpazoBoe
ylapeHue:

1. opraHu3yeT BhICKa3bIBaHMUE,

2. CIY’)XUT OCHOBOW PUTMHUYECKOUN CTPYKTYPHI (passl;
3. BBIAETSET CMBICIOBOM IEHTP MPEJIOKEHUS.

OCHOBHOUM TPUHIMI pacmpenencHus (ppazoBoro ygapeHuss B PYCCKOM H
AHTTIMICKOM SI3bIKaxX SIBJIAETCS OOIIMM: YJAapHOCTh 3HAMEHATENBbHBIX CIIOB H
0e3ygapHOCTh CIIy»Ke€OHbIX. OJHAKO OCOOCHHOCTHIO AHTJIMMCKOIO SI3bIKA IO
CPaBHEHHIO C PYCCKUM sBiseTCs Oojiee BhICOKAs YaCTOTHOCTb YNOTPEOJICHUS
CIIy’)K€OHBIX YacTel peuu, TJacHble KOTOPBIX B aHIJIMHCKON pa3roBOPHON pedn
ocnabnstoTcs B OOJbIIed WM MEHbLIEH cTeneHdu. M3BecTHO, YTO OCHOBHOE
ynapenue (nuclear stress) B aHMIMICKOM MPEIUIOKEHUH TTOMEIIACTCSl Ha CIIOBE,
3aHMMAIOIUM KOHEUYHYIO0 mo3unuio. OgHako, eciii 3HaMEHATEIbHOMY CJIOBY B
KOHEYHOH MO3ULINHU MIPEIUIECTBYET CIIy>KEOHOE CIIOBO, CYLIECTBYET BEPOATHOCTD
yIapHOCTH CIYXKEOHOMW, a HEe 3HAMEHATEJIbHOW YacTH PEYH, U TaKUM 00pasom,
COXPAHSAETCS PUTM aHTJIMHCKOTO MPEMIOKEHUS — TOSBICHHUE YAAPHBIX CIIOTOB
4yepe3 paBHBbIE BpPEMEHHBIE WHTEpBalbl. B CHIy CKa3aHHOTO, YacTH peyH,
KOTOpBIC YAApHBI B aHTJIMHCKOM SI3BIKE, OKa3bIBAIOTCS O€3yJapHBIMU B PYCCKOM
u HaoOopor. Tak, NWYHBIC, TPHUTSHKATEIBHBIE MECTOMMEHHS, MOJAJIbHbIC
TJIarojbl yJapHBI B PYCCKOM W HEyAapHbI B aHrimickoM. [Ipemmoru (kpome-,
JUIsi-, TIpU-), COIO3bI (Kpome, -a-, HO-, M), 4acTullbl (Obl-, JIU-, ®e) yJapHBI B
PYCCKOM U HEyAAapHBI B aHTJIUHCKOM.

Haubonee BaxHble B CMBICJIOBOM OTHOIIEHHH KOMIIOHEHTBI MOTYT
3aHMMaTh CPEJUHHYI0O U JaK€ HayaJbHYI0 T[IO3ULMU B aHIJIMICKOM
BbICKa3bIBaHUHU. Torja 3HamMeHaTeJbHbIE YAaCTU PEYUM B KOHEYHOW MO3ULUU
MapKHupyroTcss BropoctenieHHbiM yaapenunem (Low Fall or Low Rise): Why not
¢o to some ‘more places next Wweek?

Cp. paccTaHOBKY (ppa30BOro yjnapeHust B oOLIMX BOMpPOCax B PyCCKOM, I7I€
OCHOBHO€ yJapeHHe IMaJaeT Ha TJIarojil, B TO BpeMs KaK aHaJOTHYHas
paccTaHOBKa yAapeHUs B AHTJIMICKOM MOXKET BBI3BaTh WHBIE KOHHOTAIIWH,
HarpuMep, 3HaUCHUE MTPOTHUBOIIOCTABICHU: Tobl Xxoouna 6 kuno? (Hopma). Did
you go to the pictures? (Hopma).
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B o06mux Bompocax, eciau Tiaroyi ynoTpeosseTcs: ¢ MpsiMbIM JOMOJIHEHUEM
WU 00CTOSITEILCTBOM MECTA, B PYCCKOM SI3bIKE TOCJICIHEE yIapeHHe TajaeT Ha
rJaroj, a B aHIMIMHCKOM — Ha JOmnoJIHeHHe i obctosrenscTBo: Cp.: Shall |

ever for get those 1essons? Paszse & 3a6 0y xoeoa-nu6yos smu ' ypoxu? B

MPEIVIOKEHUSIX C OTPULIAHUEM TJIAroJ1 — IMOCIEHEE YAAPHOE CIIOBO B PYCCKOM, a
B AHMVIMIICKOM — OTpULIATEJIbHAs 4YacTula. B pyccKoMm s3bIKE CJOBa HE
BBIICJISIIOTCSL TaK Pe3KO (hpa30BbIM yJapEHUEM U OHO MaJaeT MOYTH Ha KaXKJI0e
ci1oBO. BoT moueMy pycckas pedb NPOU3BOAUT BIICUATICHUE IUIABHOM H
menoanuHoil. Bo ¢pasze B pycckom si3plke MBI MMEEM J€JI0 HE C OMHapHOM
OMIO3WIMEH yOapHBIX W O€3yJapHBIX CJIOTOB, a ¢ 0oJiee CIOXKHBIM
MMPOTHUBOMNOCTABIICHUEM PA3JIMYHBIX CTENEHEH YAAPHOCTU PAa3JIUYHBIM K€
CTEIEHSIM HEYJIapHOCTH (TIOCJICIHUE OMPEACISIOTCS KaK CEMaHTUYECKUM BECOM
cioBa, Tak Mu xapakTepHOU JJisl PyCCKOTO S3bIKA CTEINEHBIO PEAYKIIUU TJIACHOTO
B 3aBUCHMMOCTU OT €ro IMO3UIMU B cloBe). [ pyccKOro si3pika XapaKTEpHO
HAJIMYKME B CUHTarMe JByX «CWJIbHBIX» C TOUKH 3pEHUS MPOsBICHUS (Ppa3oBoro
yJapeHUs TO3UIINN — HA4aJIbHOW M KOHEYHOM.

@®pa3oBoe yAapeHHUE OpPraHUu3yeT BBICKA3bIBAHUE, CIIY)KUT OCHOBOU
PUTMHUYECKON CTPYKTYpbI (pasbl, BBIJACISIET CMBICIOBON IEHTP MPEAJIOKECHUS.
Bo dpaze, xapakrepusyrorieics HUCXOAIISH KaIOW WK POBHOW B COYETaHUH
C BBICOKMM TaJileHHUEM, OOBIYHO BBIACNSETCS IMOCIEAHEEe YyIapHoe cioBo. Bo
dbpaze, TPOU3HECEHHOW C BOCXOJAIICH IIKAJIOW, CMBICIOBOM ILEHTP OOBIYHO
HaxoauTcsi B kKoHIE ¢pasbl. [locnennee ynapHoe ClIOBO 3BYYUT Kak HamOoJliee
BBIJICJICHHOE U Ba)KHOE 0 CMBICTY. B aHrIMiickoM si3bike (pa3oBbIM yIapeHUEM
MOTYT BBIJEIATHCA HECKOJIBKO CJIOB.

Takum 00pazoM, HpH XapaKTEepUCTUKE (Ppa3oBOro ynapeHus U puTMa
AHTJIMHACKOTO TPEIJIOKEHUS CIENYET YUYUTHIBATh, YTO YAAPHBIC CJIOTU JOJIKHBI
IPOM3HOCUTBCS  YEPE3  OTHEIBHO PEryJsIpHbIE IIPOMEKYTKM BpPEMECHU;
HEyJapHbIC CIIOTH JIOJDKHBI OBITh ocliabieHbl. KaXKaplii KOHEYHBIM CIIOT WA
3BYK B CJIOBE JIOJDKEH IIPOU3HOCUTHCS CIUTHO C MEPBBIM 3BYKOM IOCIIETYIOLIETO
CJIOBA.

PUTM ecTh NIEPUOANYHOCTH SBJICHHUN BO BpeMeHH. Iloj pedeBbIM pUTMOM
IPUHATO NOHUMATh IMEPUOJAMYECKYIO ITOBTOPSIEMOCTh YAApPHBIX CIIOTOB 4epe3
OoJnee WM MEHEEe paBHbIE MPOMEKYTKH BPEMEHH. TeMITOpaTbHBIII KOMIIOHEHT
WHTOHAIMU (WU BpeMeHH/BIe XapaKTEPUCTUKU PEUYU) TAKUM 00pa3oM CBS3aH C
MEJIOIMKOW M JIPYTMMH KOMIOHEHTaMH HHTOHauuu. [log Temrmom o0OBIYHO
MMOHUMAETCSI CKOPOCTh MPOTEKAaHHWS PE€YM BO BpPEMEHH. TeMnm uMeEeT mNpsamoe
OTHOIIEHWE K PUTMY, T.K. OJHOM M3 CYUIECTBEHHBIX XapaKTE€PUCTUK pPUTMA
ABJISIETCS «BPEMEHHAsi M30XPOHHOCTh, PABHOJIMTEILHOCTh €IUHUIL 3BYYalllCil
peun» (H. B. Uepemcuna, 1962).

VIHTOHayms (ot naTuHCKOTO INtOnare — rpoMKO TPOM3HOCHUTH) SIBJISETCS
OTJIMYUTENBHOW OCOOCHHOCTBbIO M HENPEMEHHOM MPUHAJICKHOCTHIO >KUBOU
peun. MHTOHAMS — 3TO MOCTOSSHHBIA KOMMEHTATOp PEYH, a CIEIOBATEIIBHO, U
MBICJIH.
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B pycckoii (¢oHeTHueckoil Hayke YK€ JaBHO YCTOSJICA B3IV Ha
WHTOHAIIMIO KaK Ha JUAJIEKTUYECKOE €IMHCTBO TECHO B3aMMOJICHCTBYIOIIEE
JIpYyr C JAPYrOM U OJHOBPEMEHHO MPOTUBOCTOALIUX JPYr Ipyry Haubosee
BXKHBIX CBEPXCETMEHTHBIX CBOMCTB 3Byvaliedl peur (MEJOIUKU, CHIIBI
3By4YaHHUd, TeMIa, TemMOpa), MpeJarolnX KakK CMBICIOBOE, TaK M MOJAIbHO-
AMOIMOHAJILHOE 3HAYE€HUE BBICKA3bIBAHUSI Ha 0a3ze JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKOTrO
COCTaBa U CHMHTAKCHUYECKOI'O CTPOCHHS B mpoliecce kommyHukamuu. dpaszosas
WHTOHAIIUS TPEJICTABIISIET COOOM CJIOKHOE €JUHCTBO YETHIPEX KOMIIOHEHTOB,
o0pa3yeMbIX KOMMYHUKATHBHO pEJIEBAaHTHHIMH W3MCHCHHSIMH B BBICOTE
TOJIOCOBOTO TOHa (PEeueBOil MOJENH), BBIACICHHOCTH CJIOB (MU UX (Ppa3oBOM
yAapeHuu), TemMia (CKOpOCTH), pUTMa U Nay3alluu TPOU3HECEHUS MTPEJIOKECHHUS,
rojJoOCOBOM  TeMmOpe, TMpUYeM OSTO EAMHCTBO  CIY)KHUT Ha  OCHOBE
COOTBETCTBYIOIIEH (POpPMaIbHO-TPAMMATUYECKON CTPYKTYPhI MPEIOKEHUS U
€ro HaJJIeXKAIIETo JJIEKCUYECKOTO0 COCTaBA JJIsl BBIPAYKEHUSI MBICIIEH TOBOPSIETO
(WJIM MHIIYIIET0), coo0IaeMon UM nHGOPMAIIMK UK 3arpoca O Hel, ero BoJiy,
YyBCTB WJIM SMOLMN, OTHOIIEHUS K JEWUCTBUTEIBHOCTH WA COAEPKAHUIO
npemnoxenus (B. A. Bacubes, 1969).

CoBpeMEHHBIN TMOJAXOJ K M3YYCHHI0 MHTOHAMM W €€ (PYHKIUU
3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO HMHTOHAIMSA OMNpPENEseTCs KaK OJHO W3 CPEACTB
(dbopMUpOBaHUS BHICKA3bIBAHHUSI, PABHOIIPABHOE MO OTHOIICHUIO K JICKCUUECKUM
u rpammarnueckum cpeactBam (M. I'. Topcyea, 1979). Uro kacaercs
OCHOBHBIX 3HAYEHUM, MEpeaBa€MbIX WHTOHAIMEW B PEe4M, TO MPU BCEM HX
MHOT000pa3u U BaXXHOCTH, MPEACTABISACTCS MPABUIBLHBIM pacCMaTpuBaTh MX
IpexJe BCEro B JBYX, HamOojee OONIMX acleKTaX, OTpakaroUuluX TIJIABHOE
3HAYEHUE WHTOHALINM B SI3bIKE U PEYM — KOMMYHUKATUBHBIM U 3MOIIMOHATIBHOM.
CwmpbicioBasi CTOpOHa pedyd Haubosee BakHa B MPOIECCE KOMMYHHUKAIIUH.
OnHako KOMMYHUKAIUsS €CTh OJHOBPEMEHHOE BBIPAXKEHUE KaK MBICIH, TaK U
4yBCTB. B peun He TOJIBKO OTpa)kaeTcsi AEMCTBUTEIBHOCTD, B HEW 00s3aTEIHHO
OTPa’XKAETCSI OTHOILICHUE TOBOPSIIETO K 3TOM OTPAXKAEMOM JECUCTBUTEIBHOCTH.
Takum 00pa3oM, B3aMMOJEWUCTBYS C JIGKCHYECKUMHU U TpPaMMaTUYECKUMH
CpPEeACTBaMH $13bIKA, HHTOHAIIUS BBICTYMAET KaK BayKHEUIIIEE S3bIKOBOE CPEJICTBO
KOMMYHUKAIIUM — OHO Y4YacTBYET, HapsIy CO 3BYKOBBIM COCTAaBOM, B
MOCTPOCHUU BBICKA3bIBAHMIA:

06’BGI[HH$I$I " paCYJICHAA BBICKA3BIBAHUC U CT'O YaCTHU B IIOTOKC PCYUH;

OIpCaCIIsAd UX KOMMYHI/IKaTI/IBHBIﬁ 1 CUHTaKCUYCCKUI THIIBI,

BBIUJICHSISI CMBICJIOBOM LCHTP BLICKA3bIBAHU A,

coo0IIasi MOJATbHO-OMOIIMOHATFHYIO HAIMPaBIEHHOCTh PEUYCBOMY

aKTy.
WuToHaIMs BBITIOIHAET TPH OCHOBHBIE (DYHKITUU:

1. CTPpYyKTypHO-CMHTAaKCHUYECKYIO0 (OHA SIBJIAETCS MPU3HAKOM 3aKOHYEHHOCTH
dbpaszel, odopMiIseT CHUHTAKCHUYECKHE KOMIIOHEHTHI  BBICKA3bIBAHMS,
y4acCTBYET B BBIPAKEHUU CUHTAKCUYECKOM CBS3M MEXKIY JJIEMEHTaMHU
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BBICKA3bIBaHUS, a TaK e (POPMUPYET pa3IHUUHbIe KOMMYHUKATUBHbBIE THUIIbI

BBICKA3bIBaHUS);

2. JOTUKO-KOMMYHHUKATHUBHYIO (BBIIETICHUE UH(OPMATUBHOTO aapa

MPEIIOKEHUSI, TEMBI U PEMBI);

3. SMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHYIO  (BBIP@XKEHHME  YYBCTB,  CMBICIOBBIX

OTTEHKOB, CBSI3aHHBIX ¢ cuTyanueit oomenus u T.0. (B. I'. INak).

B o0oux s3pIkax HWHTOHAIUS MCIOJB3YETCS BO BCEX TpeX (YHKIHSIX.
Hapsiny ¢ wHTOHamme#d B yKa3aHHBIX (YHKIHMSIX MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHBI
CUHTAKCUYECKNE CPEACTBA (TOPSAOK CJIOB, OCOObIE KOHCTPYKIUH) W
J1eKcnyeckue (dactuipl). B aHIMIACKOM sI3bIKe MHTOHAITUS OOJIBIIE CBSI3aHA C
STUMHU CPEACTBAMH, YEM B PYCCKOM, TIJI€ OHA HEPEIKO BBIIOIHSAECT CBOIO
GYHKIIHIO CAMOCTOATENIFHO 0€3 MOAKPEIUICHHS APYTUMH TipremMamu. Hampumep,
BOIIPOC B PYCCKOM SI3bIKE Yallle BhIpaXkaeTcsl O HOM nHTOoHanuer (On npudem?),
TOrJIa KaK B AQHIJIMMCKOM $3bIKE MHTOHAIUSL KOMOMHUPYETCS C JpPYTUMH
cpeacTBaMu, HanpuMep, cuaTtakcudeckumu — Will he come?

Cpenn BceX KOMIIOHEHTOB HWHTOHAllMM BEIYIIUM TMPHU3HAETCS €€
MEJIOIMYCCKHI KOMITOHCHT KaK Ba)KHBI MHTOHAIMOHHBINA npu3Hak. Me/r1oguka
— Haubosnee HHPOPMATUBHBIA M BAXKHBIA KOMIOHEHT wuHTOHauu. [lox
MEJIOANKON MOHUMAIOT U3MEHEHUE BBICOTHI OCHOBHOI'O TOHA TOJIOCa. 3Byvalas
peYb UMEET SIPKUN U CIIOKHBIN MEJIOINYECKUNA PUCYHOK UM KOHTYP, TOCTOSIHHO
U3MEHSIONUNCA 10 CBOeH KOH(Urypanud B Tmpenenaax oOIIero rojocOBOTrO
nuanasoHa. /ZMarnaloH rosioca roBopsiyero v OO ANArNa30H MOXKET
ObITh ONpEeNeNieH KaK HWHTEpBajl MEXIy CaMON BBICOKOM M camMoll HHU3KOU
TOYKaMHu rojoca ropopsuiero (M. A. Aatunosa, 1979).

[Ipu ompeneneHWHn TUIA MHTOHAIMA MCXOJAUM W3 TMOHSTUS «CHUHTarmay,
npeioxkenHoro JI. B. IllepOoif, moHuMmaBiiero moj HTUM TpYyHNy CJOB,
MPEICTABISAIONINX €AUHOE CMBICIIOBOE LEJIO€ JJIsi  JAHHOTO KOHTEKCTA
(JI. B. Illep6a, 1953; B. [. Apakun, 1983). Besikast cuHTarmMa COCTOMT U3 TPEX
KOMITOHEHTOB:

1. Ge3ymapHas 4acThb;
2. IIKaia;
3. 3aBeplIcHHE.

[ToaTOMyY €IMHUIIEN WHTOHALIMOHHOI'O YJICHEHUsS MOKHO CUMTATh OTPE30K
pEUYEeBOM HMHTOHALIMM OT Hayaja JBWUKEHHS TOHA JI0 €ro 3aBEpIICHUS, 4Yallle
BCEr0 OIPAHWYECHHBIN IMAay30M, COCTOSILEW W3 NPEAYIAPHOM YacTH, LIKaJbl U
3aBeplIeHUs. B KauecTBe OCHOBHOIO KPHUTEpPUS, ONPEACISIONIETO THII
MHTOHAIIMOHHOM CHCTEMBI, CJIEAYET CYUTATh XapakTep [BWXKEHHS TOHA —
HUCXOJAIIMN WM BOCXOISIIMNA, OIPEHCISIOIIAN METOAUUYECKUN PUCYHOK
CHUHTAarMbl. 3aBEpIICHUE WM MEJIOJIMKA KOHIIA CHHTAIMbl MOYKET UMETh OJUH U3
TpeX TOHOB — HUCXOJSIIUN, BOCXOIAIIMM WIM POBHBIN. /[Ba KpUTEpUs MOryT
OBITh TPUHATHI B KadyeCTBE TOKa3zaTesed, OMPEeACSIONUX THUIOJOTHIO
WHTOHAIIMOHHBIX CUHTarMm Kak €IUHHULIBI TUMOJIOTUYECKOTO
MIPOTHUBONOCTABIICHUS
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1. xapakTep JBUXKEHUS TOHA — HUCXOSIINNA, POBHBIN, BOCXOSAIIMIA;
2. XapakTep 3aBEepIICHHUs] CHUHTarMbl — TMaJlalollee, BOCXOsIIee
3aBepIlCHUE.

[IpeacraBnsiercsi ~ OCOOEHHO ~ BaXXHBIM  BBISIBIIGHHE  CYIIHOCTHBIX
TUIIOJIOTHYECKUX MPU3HAKOB aHTJIMMCKON M pyCCKOM MHTOHAIMOHHBIX CUCTEM, a
TaK)K€ KOHKPETHBIX CBEPXCETMEHTHBIX CBOMCTB KOHTAKTHPYIOIIUX SI3BIKOB C
TOYKU 3PEHUSI HUCIOJIB30BAHUS ATUX JAHHBIX MPU OOYUYEHUU AHTIUHUCKOMY
A3bIKY B YCJIIOBUSIX UHTEp(DEpeHIUN.

TepmuHasibHple  TOHblL.  Tlog TepMUHAIBHBIM TOHOM  TOHHMAETCS
TOHAJILHOE 3aBEPIICHUE, PeATH3YIOIIEecs Ha SACPHOM U Ha CICAYIONIUX 3a HUM
saaepHbix cioraXx. OCHOBOIOJIOKHUK OpPUTAaHCKOW (OHETUYECKOM IIKOJIbBI
. CyuT BbIACHSN B aHIVIMIICKOM SI3bIKE BOCEMb TOHOB, Pa3IUYAOIINXCS
(GyHKIIMOHAIBHO:

POBHBI;

BBICOKUIM;

Bocxoammi (high rising);

Hu3KHi Bocxosimuii (lIow rising);

Beicokuit Hucxosmuit (high falling);

HU3KUU HUCXOISIIINM;

CJIOKHBIN Bocxo syl (compound rising);

CJIOKHBIN HECXomsmuit (compound falling);
sMpaTUICCKHI CI0XKHBIA BOCXoAsmui (more emphatic).

BonbMHCTBO (POHETUCTOB CUMTAIOT OCHOBHBIMU M HanboJee 4aCTOTHBIMHU
TOHAMH aHTJIMHCKOro s3bIka HHM3KuWW Hucxomammin (Low Fall), wHu3kwni
Bocxomsmuid (Low Rise), Beicokmit wucxoxsmmii (High Fall), Bwicokuii
Bocxomammi (High Rise), Bocxoasimee-aucxoasmuii (Rise-Fall), aucxomsiie-
Bocxosammi (cnoxHbii Fall-Rise) u cocrasnoit (Fall + Rise).

Lkasnpl.  Jloboit  mpeaTOHANbHBIA CEerMEHT (MpeabsaepHas dYacTh)
COJIEPKUT HE MEHEE ABYX-TPEX YAAPHBIX CIIOTOB M O(POPMIISIETCS OIpeIeTIEHHOM
MeJIoANYEeCKOM mKanon. Tak ke, Kak 1 TEePMUHAIBHBIM TOH, IIKajaa MOXXET OBIThH
no oOIeMy HampaBJICHUIO JBWKEHUS TOHA HUCXOMSIICH, BOCXONSIICH U
poBHOW. Ilpm 3TOM Xapakrep MEIOAUYECKMX W3MEHEHHU B YIApHBIX W
0e3ymapHbIX CJIorax MIKajdbl IPU COXPAaHEHUU OOIIEro HampaBICHUs ABMXKCHHUS,
JIaJIeKO HE OJIHOPOJICH — OH MOXET OBITh TaKK€ POBHBIM (CTyINeHYaTas IIKasa),
BOCXOJSIIMM (CKaHJEHTHAsl IIKajJla) M CMEIIAHHBIM (POBHO-BOCXOJSIIINM,
POBHO-HUCXOSIIIUM U T.11.). B 11e710M KOHQUrypanusi mKajibl UMEET CIOXKHYIO
KapTUHY M €€ TOHaJIbHAas BapUaTUBHOCTh O0JIAIa€T OMNpEACICHHBIMU
peleBaHTHBIMU CBOMCTBaMHU.

[lpegraxkTel. HauanbHble Oe3ydapHble W cllabOyaapHbIe  CIIOTH,
MPEAIIECTBYIONIUE TIEPBOMY YJIapHOMY CJIOTY IIKaJlbl (TaKThl), TaKXe
XapaKTepU3yrTCS OMNPEACICHHBIMU MEIOJIUUYECKUMU H3MEHEHUSIMU, HEPEIKO
UTPAIONIMMH  CYIIECTBEHHYIO pOJb B TMepenade OOIIero 3MOIMOHATIBLHOTO
COCTOSIHUS ~ TOBOPSAIIETO W €ro  OTHOIIEHHS K  COOECeHUKY WU

oCoNOORLODE
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BbICKa3biBaeMOMY. OOBIYHO BBIJICISIOT JIBA BUA MPEATAKTa B aHTJIMICKON peun
[0 YPOBHIO NMPOM3HECEHUs Hadaja (pa3bl — BHICOKUN W HU3KUN. EcTecTBeHHO,
YTO MEJIOJUYECKOE JBM)KCHHE B 3TOM CEIMEHTE TaK)KE€ MOXKET ObITh POBHBIM,
BOCXOJISIIIIUM Y HUCXOSIIINM.

3aTaKThl. 3artakT SABISETCS HAMMEHEEe CaMOCTOSATCIBHBIM — Y4aCTKOM
aKIIEHTHO-MEJIOJUYECKOTO KOHTypa ¢pa3bl, T.K. OH BXOJMUT B COCTaB Ooiiee
HIMPOKOW M MHTOHALMOHHO 3HAYMMOM €IUHUIIBI — TEPMUHAIBHOTO TOHA. [lo
MHeHHI0 B. A. BacunbeBa, B COBpEMEHHOM aHIJIMMCKOM S3BbIKE Pa3IMYaloT TPH
Pa3sHOBUJIHOCTM 3aTAKTA: HHUCXOMSIIUK, POBHBIM, BOCXOISIIMU. PaznuunHbie
COUCTaHUS BUIOB CTPYKTYPHO-(YHKIIMOHATHHBIX CETMEHTOB (SIEPHOTO TOHA,
IIKaJbl, TPEATAKTa, 3aTaKTa) CO3MA0T ONpEACICHHBI (YHKIIMOHATIHHO
3HaYMMBIA UHTOHAIIMOHHBIN KOHTYp aHTJIMHCKOHN Qpasbl.

s pyccKoro sA3blka W3BECTHBI CEMb HMHTOHALIMOHHBIX MEJIOAUYECKUX
koHcTtpykiuii  (E.  A. bpesrynosa, 1983). Pasznmuuuss cemu  THUIOB
VHTOHALMOHHOI'O KOHTYpa OIPEACIIAOTCS YPOBHEM U HAIIPABICHUEM JBUKCHUS
TOHA B TOM CJIOr€, Ha KOTOPOM HAUMHAKOTCA W3MEHEHHS KOMIIOHEHTOB
WHTOHAILINYM, 3HAYUMBIE ISl BBIPAKEHHS TaKUX pa3jIMuuid, Kak BOIIPOC,
YTBEPKICHUE, BOJICU3bSBJICHHUE, HE3aBEPIICHHOCTH/3aBEPIICHHOCTD
BBICKAa3bIBAHUS:

1. Kakwue y Hux 00 bryau? (Ha3BaHue).

Kaxk -ue y Hux o0br4aun? (Bompoc).

Kakue y Hux o0b13yaun? (moBTOpEHUE BOMIPOCa B OTBETE).
Kakue y H3ux o06prdan? (COmocTaBUTENbHBIN BOTIPOC).
Kax3ue y Hux 00 bryan? (BbIpakKe€HUE OLICHKH).

o bk owd

Kax3ue y Hux oOpruan? (He10yMeHUE, OLIEHKA).
7. Kak3 ue y Hux o6pryan? (3KCIpEeCCUBHOE OTPHIIAHKE).

[loBecTBOBaTe/IbHasA (3aBepmatomasi, yTBEpAUTENbHAS) WHTOHAIUA
XapaKTEepU3yeTCsl MOHWKEHUEM MEJIOJIUKU Ha IPYrOM CJIOre CJI0Ba, COCTOSILIETO
II0Jl CHHTarMaTUYECKUM YIAAPEHUEM, OT YPOBHS CPEIHEN WHIAMBUAYAIBHOM J0
YPOBHS CpeIHEH MHHUMAaJILHOW BBICOTHI TOHA. IHTOHAIIMOHHBIA IIEHTP OOBIYHO
COBMNAJAET C TMOCIEAHUM 3HAMEHATEIbHBIM CIIOBOM (ppasbl. JloleHTpoBasi 4acThb
KOHTYpa XapaKTEPU3YETCs OTHOCUTEIIBHO BBICOKUM MEJIOJIMYECKUM YPOBHEM C
MOJBEMOM TOHA BBIIIE CPENHEN WHAWBUAYAIBHOW BBICOTHI TOHA HAa YAAPHBIX
CJI0rax 3HaMEHATENbHBIX CJIOB. KOHEUHOE MOHMKEHUE TOHA COMPOBOXKIAACTCA
MaJICHUEM OTHOCUTEIIbHOM HWHTEHCUBHOCTM JI0 MHUHHMAJbHOTO YPOBHS U
YBEJIMYECHUEM OTHOCUTEIIBHOM JUIUTEIBHOCTHU MOCJEIHETO YIAPHOTO CJIO0TA.

Boripocute/ibHad  watoHanus  (MHTOHAUMs — OOINEro  BOMpoca)
XapaKTEPU3YyeTCs PE3KHMM MOBBIIICHUEM YaCTOThl OCHOBHOTO TOHA 10 YPOBHS
CpellHel MaKCUMaJbHOUW BBHICOTHI HA yIapHOM CJIOT€ HanOoJiee BAXKHOTO CJIOBA,
KOTOpOE BBIIENAECTCS Ha (POHE OTHOCUTEIBHO HHU3KOTO (Ha YPOBHE CpeIHen
WHJMBUAYAIbHOW BBICOTBI) M  MOHOTOHHOTO  MEJIOAMYECKOTO0  PHUCYHKa
NpeaylapHOM YacTH. 3ayJapHble CIOBa MPOU3HOCATCA C IMOHUKEHHEM TOHA
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BIUIOTh JO CPEAHEW MUHUMAIBHOU BBICOTHI. [I0 CpaBHEHHIO C 3aBepluaroLIen
WHTOHALIUEN TpU BOMNPOCUTEIbHOM HWHTOHALMM KOHEYHBIA YAAPHBIA CJIOT
oTnuyaeTcsi 0oJjiee BBICOKMM YpPOBHEM OTHOCHUTEIIBHOW HMHTEHCUBHOCTH,
MEHBIIINM YBEJIIMYEHHEM OTHOCUTENIBHOW JUIUTEIIBHOCTH, & BCE BBICKAa3bIBAHUE —
HECKOJIBKO YCKOPEHHBIM TEMITOM.

BockimmyaresibHass vnToHanus  XapakTepusyercs 0ojiee  SPKHUM 110
CPaBHEHHIO C TMOBECTBOBATEIBHOW MPOSIBICHUEM OJIHOTO WIIA HECKOJBKHX
MPOCOAMYECKUX TPU3HAKOB, dYalle BCEro SM(aTHYECKUM TMPOJICHHEM
IJIABHOYJIAPHOTO TIIACHOTO W BOCXOASIIE-HUCXOSIIIUM TOHOM BMECTO IPOCTOTO
MTOHM>KEHUS.

Nutonauus CreyMasibHoOro BOMPOCA OTINYAECTCS TOBBIINIEHUEM TOHA Ha
CTOSIIIEM B HAUYAJIE MPEIJIOKEHUS BOMPOCUTEIBHOM CIIOBE BBIIIE YPOBHSA
CpeoHEW WHIWBUIYaJIbHOW BBICOTHI, COXPAHEHUEM OTHOCUTEIBHO BBICOKOTO
YPOBHSI TOHA BIUIOTh A0 IMOCJIEIHETO YAAPHOTO CJIOra, HAa KOTOPOM IMPOUCXOAUT
MOHIKEHHUE JI0 YPOBHS cpeaHei muHumanbHOU BbicoThl (H. J[. CBero3aposna,
1982).

Menoauyeckue THIBI PYCCKOTO SI3bIKa OOHAPYXUBAIOT CXOJCTBO C
aHTJIMACKUM, TJIaBHBIM 00pa3oM, Mo OOIIeMy HaIpaBJiICHUIO ABUKEHUS TOHA. B
PYCCKOM $I3bIKE, TAaK € KaK M B aHIJIMMCKOM, UMEIOTCS BOCXOISIIME U
HUCXOJsMe (MIPOCThIE U CJIOXHBIE) TOHBI. CHCTEMa CIOKHBIX U COCTaBHBIX
TEPMUHAIBHBIX TOHOB B aHIVIMICKOM HeoObI4ailHO Oorata. Pa3Burtas cucrema
CJIOKHBIX TOHOB COCTaBJISIET CHEUU(PUKY AaHIJIMICKOrO s3bIKa W MPUJIAET
AHTJIMICKON peur KUBOCTh U YETKOCTh. Hanbosnee 4acTOTHBIM Cpeiu CIIOKHBIX
TOHOB SIBIISIETCA HUCXOASIIE-BOCX OIS,

B pycckom TOJIBKO B OYEHb NOAUYEPKHYTO SMOLMOHATIBHBIX BBICKA3bIBAHUSIX
MOTYT B OJTHOM CJIOT€ COEAUHSITHCS BOCXOISAIINN U HUCXOASIIUNA TOHBL. IMEHHO
HaJIMYue CJIOKHBIX TOHOB, UX YaCTOTHOCTh YHOTPEOJICHUS] B PEUYH U CO3/aeT
0CcOObIe MY3bIKAJIbHBIC CBOMCTBA aHTJIMHCKON MHTOHAITUH.

[IpenbsinepHbIil y4acTOK MHTOHAIIMOHHOTO KOHTYpa pycckoil (pasbl yaiie
BCETO TPOM3HOCUTCA HAa CPEJHEM YPOBHE TOJOCOBOTO TOHA C HEOOJBIIUMU
MOBBILICHUSIMU Ha YJApHBIX clorax. B aHIVIMHACKOM S3bIKE NPEATOHAJIbHBIN
CErMEeHT o0iamaer 0oJiee CIOXKHOW Menoauydeckord KoHduryparueit. OOmui
TOHAJIBHBIA JIMANa30H PYCCKOM (pa3bl y30K 1O CpPaBHEHUIO C JOBOJBHO
IIMPOKUM JIMAla30HOM 3BY4YaHUs aHIJIMICKON (¢pa3bl, uMeromieil Oosee
BBICOKOE TOHAJIbHOE HAYAJIO IIKAJIBI.

TakuM o00pa3oM, YHHMBEPCAJIbLHOCTH CBONCTB aHIVIMMCKOM M PYCCKOM
MEJIOIMKK 1O (opMaIbHOMY MpPHU3HAKY OOHApY>KMBAETCS JIMIIL B O0OIIEM
HaMpaBJICHUM JBWXEHHS TOHA. Jlaxke Ha 3ad41€pHOM y4aCTKE MHTOHAIIMOHHOIO
KOHTYypa aHTJMHUCKUX M PYCcCKHMX (pa3, MeHee Bcero o0anarlieM
(GYHKIIMOHATBHON CaMOCTOSATEIBHOCTHIO, UMEIOTCSI CYIIECTBEHHBIE Pa3IMuusl B
XapakTepe TOHAJIBHOTO JBWXKEHHS: IPU HUCXOMSIIIEM JIBUKCHUM TOHA B
AIEPHOM cJiore pycckod ¢pasbl crnaboygapHbie W Oe3yAapHbIe CIIOTH
MPOJIOJDKAIOT OO0Iee HHUCXOMASIIEE [BIKCHHE TOHA, B AHTJIMMCKOM SI3BIKE
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MPOU3HOCITCS POBHBIM TOHOM B CaMOM HM3KOM TOJIOCOBOM PErUCTpE; IpH
BOCXO/ISIIEH MENOJUKE 3asiJIEpHbIE CIOTH PYCCKOM (hpa3bl 3BydaT B BBICOKOM
rOJIOCOBOM PETUCTPE POBHO, @ B QHTJIMHCKOM SI3bIKE OOpPa3yrOT BOCXOJSINEE
JIBUKEHUE TOHA, B TO BPEMS KaK SIJIEPHBIN CIIOT IPOU3HOCUTCS POBHBIM HU3KHUM
TOHOM.

OcCHOBHBIE KOMMYHUKATHBHBIC THWITBl BBICKA3bIBAHWMA TMIPEACTABJICHB B
S3BIKE  TIOBECTBOBATECIIBHBIMU, BONPOCUTEIHHBIMK, BOCKIUIATCILHBIMU |
noBeUTENbHBIMUA  (ppazamu. KakoBbl ke Hambosiee oOIMMe CBOWCTBA UX
MEJIOINYECKOTO OOPMIICHUS B aHTJIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKax?

[ToBecTBOBaTeNbHBIC BBHICKA3bIBAHUS OPOPMIISIOTCS B 000MX S3BIKAX , Kak
MPaBUJIO, HUCXOASIIMM TOHOM. B aHTIIMICKOM S3BIKE IMAJAIOIIEE 3aBEPUICHHE
HAYMHAETCS B CPEAHEM JMana3oHe, TOH rojioca CHUXKAETCs B Mpejieliax ciora a0
CaMOr0 HHU3KOTO ypOBHS. Meloauka pycCKOro  MOBECTBOBATEIBHOIO
MPEIJIOKEHHSI TaKXKE XapaKTepU3yeTCs TOHIKEHHEM TOHAa Ha IMOCJIeIHEM
MOJIHOYIApHOM cJIore (Ppa3bl OT CpeHEro YpOBHS 10 HU3Koro. OHAKO HE BCe
MOBECTBOBATENbHbIE (pa3bl MEPeNaloT 3aBEPIICHHOCTh (KATETOPUYHOCTB).
Hekareropuunbie moBecTBOBaTeNbHBIE (Ppa3bl B aHTJIMMCKOM SI3BIKE Yallle BCETO
OQOpPMJISIIOTCST BOCXOJSIIMM TOHOM, 4YTO Takke Haubojiee BEPOATHO U B
pycckoM si3bike. Cp.: | don’t know. — A ne 3uaio.

OOmmii aHTIMICKUN BOMPOC MPOU3ZHOCUTCS OOBIYHO BOCXOSIIMM TOHOM:
Can you come? — Bwui mooiceme nputimu? B pycckoMm 00IIeM BOIPOCE TaKKe
HaOJII0/1aeTCsl TOBBINMICHUE TOJIOCOBOTO TOHA HAa MHTOHAIMOHHOM IIEHTpE, 3a
KOTOPBIM, OJHAKO, B 3asIepHOM dYacTu (Ha Oe3yJapHBIX CcJiorax) CileAyeT
MOHW)KEHUE TOHA. TakuM 00pa3oM, OOIMUA MENOJUYECKUH KOHTYp —
BOCXOISIIES-HUCX OIS,

AHTTTUHACKUT CHELUATIbHBIN BOIIPOC oOHapy>KUBaET OombIII0C
MEJIOJIMYECKOE CXOACTBO C MOJOOHBIM PYCCKHUM BOMPOCOM: Ha MPEIbAIECPHOM
Y4aCTK€, BKIIOYAOLIEM BOIPOCHTENIBHOE CIOBO, FOJIOCOBOM TOH HAXOAUTCSA HA
JIOBOJILHO BBHICOKOM YPOBHE, a B SIZICPHOM CJIOTe HAOJII01aeTCs MOHMKEHNE TOHA:
What did he say? Ymo on cxazan?

[Iepecnipockl B aHTJIMACKOM M PYCCKOM $I3bIKaX 0(OPMIISIOTCSI BOCXOISIIIAM
TOHOM, KakK MpaBujIo, Ha IEPBOM YIapHOM CJIOBE (pa3bl.

PaznenuTenbHble U aIbTEPHATUBHBIC BOMIPOCH B aHTJTUHCKOM SI3bIKE UMEIOT
cBOeoOpa3zHoe MeoInyeckoe 0popMIIeHHE, B KOTOPOM ropas3zo CI0KHEE, YEM B
BBIIIEYTIOMSIHYTBIX BHUJAX, OOHAPYXHUTh CXOJICTBO C MEJIOJUKOW BOMPOCOB
000HOrO THMA.

BocknunarenbHble BBICKA3bIBAHUSI OTHOCSATCS K ASM(aTHYECKOMY THITY
dbpaspl, MOATOMY HX MeEJIOJUYecKoe O(opMIIeHHEe MOXKET OBbITh BeChMa
pa3HOOOpa3HBIM M XapakTepuzyercs Haubojee spkod uHTOHanued. B
aHTJIMACKOM ¥ PYCCKOM S3BIKaX MEJIOJMKA OSTHUX BBICKA3bIBAHUN OOBIYHO
HUCXO/IAIIAs, HO TOHMKEHHE TOHA HEOOBIYHO MO CBOEMY XapakTepy — Ooree
HIMPOKOTO JMaNa3oHa; HePEJKO MOHWKEHUIO MPEIIIECTBYET MOBBIIICHHE TOHA.
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['poMKOCTh W JUIMTENBHOCTH 3BY4YaHUs SAJEPHOTO CJIOTa TMPU  ITOM
yBenuuuBaercs: What an actor! Kaxou apmucm!

[ToBenuTenbHOE BBICKA3bIBAHME KaK B PYCCKOM, TaK U B aHTJIUHCKOM
oopMiIsIFOTCST "alie Bcero HucxomsammmM toHoMm: Open the window! Ortkpoii
OKHO! AHTINUMHCKas WHTOHAIMS YETKO pa3jinyaeT MmpockOy u moOyxuaenue. B
PYCCKOM $I3BIKE OOy IUTEITFHOE BBICKA3bIBAHKE OOJIBIIE MOX0XKE HAa aHTJIHICKOE
MpUKa3aHue, 4eM Ha TIPOChOy.

TUNHUYHO AHTJIMUCKUM TOHOM, NMTOAOOHOTO0 KOTOPOMY HET B PYCCKOM SI3BIKE,
sBIIsIeTCSl HUCXoAsIe-Bocxoasamuid ToH (Fall — Rise) — cambiii ynotpeOuMeIi u3
BCEX CIIOXHBIX TOHOB. Hucxoasmie-BoCXoguii TOH UMILUTUIIUPYET MOJATLHO-
OMOIMOHAJIbHBIE 3HAYEHUS: HEYBEPEHHOCTh, Hecorjiacue (B MATKou (opme),
MPEANoJoKeHne, U3BUHEHUE, MPEOCTEPEKEHUE, CONIEPEKUBAHUE, COKAJICHUE:
I'll do it tomorrow (not today if you don 't mind).

Uto kacaeTcsi MNPEIOKEHHM, COCTOSIIMX M3 HECKOJbKMX CHHTarMm, B
PYCCKOM HEKOHEYHBIE CHHTarMbl, HE MAlOIIME 3aKOHYEHHOTO CMBIC/IA, YacTO
MPOU3HOCATCSI C HUCXOASUIEH MHTOHAIMEH, B TO BpEMs KaK B aHAJOTHUYHOM
clly4yae B aHTJIMHCKOM Yalle yrnoTpeOseTcsi BOCXO/IsIas HHTOHAIIHS.

Wtak, aHrmmiickas  WHTOHAIMS  XapaKTEpU3yeTcss  COOJI0JIeHHEM
PUTMUYECKON TEHJCHIIMM, TOCTENEHHOCThIO TOHWKEHUSI YJapHBIX CJIOTOB,
NPEAIIECTBYIONIUX  TJIAaBHOYJAApPHOMY  CJIOBY, TMOHM)XEHHEM TIojioca B
HUCXOJSIIEM TOHE JI0 HUXKHEUW TpaHMIIbl BLICOTHOTO JMAIa3oHa MPeaJIOKEHUs,
CPaBHUTEJIBHO HU3KUM HAa4yaJOM MOBBIIICHHS TOJI0Ca B BOCXO/ISIIEM TOHE.

NHTOHAIMOHHAS CTPYKTYpa aMEPUKAHCKOTO MPEIJIOKEHUS MaJOU3ydeHHA.
OOBIYHO, CpaBHUBAsI UHTOHAIIMIO OPUTAHCKOTO AHTJIMMCKOTO U aMEPUKAHCKOTO
aHTJIMMCKOT0, TOBOPSAT, YTO IOCJICAHSAS OoJiee MOHOTOHHA. B amepukaHckoi
JuTepatype s 00O03HAYCHHUS WHTOHAIMOHHOW CTPYKTYpPhl HCIOJIb3YETCS
cucTteMa 3HaKoB, pa3paboranHas Kennerom Ilaiikom (Kenneth, L, Pike, 1946).
CornacHo 3TOW CHCTEME B PE€YM CYIIECTBYET YEThIPE MHTOHALIMOHHBIX YPOBHS:
HOPMAaJIbHbIN, BBICOKWW, CBEPXBBICOKMH W HU3KHM. Camasl BbICOKas HOTa BO
dpasze BcTpeuaeTcss OOBIYHO B sAEpHOM ciiore. B asTom ciydae Tojoc
MOJTHUMAETCS] Ha YPOBEHb BBIIIE OOBIYHOTO.

Bocxopasmass wuHTOHanus ymnoTpeOssercss B o0mmMxX Bompocax. Ecim
TOBOPSIIIIMI XOYET BBIJEIUTh KaKOe-IU00 CIIOBO B MPEJI0KEHUHU, OH BBIICIISIET
€ro MOBBIIIIEHUEM TOHA. Eciii B Ipe1JIOKEHUN UMEETCS IEPEUUCIICHHE, KaX10€
MOCJIEYIONIEE CIOBO NMPOU3HOCUTCS HAa COOTBETCTBEHHO 00Jiee HU3KOW HOTE.
[TogoOHast ”HTOHAIMOHHAS CTPYKTYpa UCMOJIb3YETCS TAKXKE B alIbTEPHATHUBHBIX
BOIIPOCAX.

§ 10. ®doHeTuueckass uHTepdepeHUMss U MyTU ee NPEOoAONEHUs Mpu

00YyYEHNN QHITIMNCKOMY AI3bIKY

Hap;my C TUITOJIOTHICCKHUM OIMMCAHHUEM CUCTCM KOHTAKTUPYIOHIHUX A3BIKOB
HE MEHEe Ba)KHOE 3HAUYEHHE HMEET aHajJli3 OIIMOOK Ha CBCPXCETMCHTHOM
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YPOBHE, TOPOXKIAMIIMX AaKUEHT B HHOS3BIYHOM 3By4yalled peud W
BO3HMKAIOIIMX  Kak  pe3yibTaT HHTepEepeHlMn —  B3aUMOJCHCTBUS
WHTOHALIMOHHBIX CHUCTEM JIBYX KOHKPETHBIX S3BIKOB. boOJblIoe 3HaYeHUE B
OOy4eHHH HWHTOHAIMM HMEET COIOCTABJICHHE 3BYKOBBIX CHCTEM JBYX
KOHTAKTUPYIOIIUX SI3BIKOB B LEMAX MNPEIYyNpEeXKACHUS, MPEOJOJICHUS W,
BO3MOXKHO, 00JIee TMOJHOW JMKBHAAMKA WHOs3BIYHOTO akieHta. JI. B. IllepOa
npujaBajg OOJbIIOE 3HAYEHUE CUCTEMATHUYECKOMY CPAaBHEHUIO HHOS3BIYHOM
(GOHETUKH C PYCCKOW TIPU OOYYECHHH B «YCIOBHUSAX OTCYTCTBUS WHOCTPAHHOTO
OKPY)KEHHUSI» M CTPOMJI CBOIO METOJIMKY TMpENoJlaBaHus Ha OCHOBE
CO3HATEIHHOTO OTTAJIKMBaHUs OT ponHoro s3bika (JI. B. Ilep6a, 1953). Jlemo B
TOM, YTO TpPU YCBOCHUHU YYaIIUMHCS MHOCTPAHHOTO S3bIKa MPOCOAUYECKUE
CUCTEMBI POJTHOTO U U3Y4ae€MOI0 SI3bIKOB HE IIPOCTO COCYILECTBYIOT, 4 aKTUBHO
B3aUMOJICUCTBYIOT (KOHTAaKTUPYIOT). Pe3ynbraroM »TOro B3auMOJIEHCTBHUS
SBJIIETCSI MTHOCTPAHHBIN aKIEHT — 3TO CJIEJCTBUE UHTEP(PEPUPYIOIIETO BIUSHUS
pOCoInYECcKOoi cucteMbl poaHoro s3bika (JI. A. Kanrep, 1988).

AKLEHT — COBOKYIHOCTh OIIMOOK B pEYM 4YeJIOBEKa, TOBOPSIIETO Ha
HEPOJHOM SI3bIKE, KOTOPbIE OOYCIIOBJIEHBI BIMSHUEM CHUCTEMBI POJIHOTO SI3bIKA
(I'. BumneBckas, 1985). AKIEHT — pe3ylbTaT M pPEUEBOE  MPOSBICHUE
uHTephEepeHIINH (B3aUMOIIPOHUKHOBEHUE) CUCTEM U HOPM JIBYX s3bIKOB. JI. B.
[Ilepba co3mam Teopur0 O JBYX THUINAX MPOUBHOCUTEIBHBIX OIIMOOK —
dboHeTnueckux (OMMOOK BHITOBOPA) U (POHOJIOTMYECKHUX (3BYKOCMBICTIOBBIX) Ha
CErMEHTHOM YpOBHE. B yCJIOBUSIX MHTOHAIIMOHHOW MHTEP(PEPEHIIUU SI3bIKOBBIX
CUCTEM POJHOW S3BIK YYallUXCSd IPU OBJIAJICHUM HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM
HEM30€KHO OKa3blBAET CHJIBHOE BO3JCICTBUE HAa 3BYKOBOE O(opMmIieHHE
MHOCTpaHHOM peun. B Teopuum Qouernueckoil HHTEpdEpEHUUMH M aKLEHTa
OOBIYHO PA3IMYAIOT MOHATUS «OIIHOKA» U «AKIEHT.

AKIIEHT KaK HENpaBUJIbHBIA MPOU3HOCUTENbHBIA HABBIK XapaKTEpeH s
JIOBOJILHO BBICOKOUM CTaJMM BJIAJICHUSI WHOSI3BIYHOM pPEUbI0 M MPEJICTABISIET
co0Ol YCTOMYMBBIN HABBIK HEMPABWJIHBHOTO TOBOPEHUSI HA HayaJlbHOM JTarie
oOydyeHus. Y  pyCCKMX  ydyaliuxcsi  HaOJIOJAl0TCS  MHOTOYHCIICHHBIC
MIPOU3HOCHUTEIIbHBIE OMMUOKK HEYCTOMYMBOTO XapakTepa. Hanbonee yactoTHbIC
U3 HUX, TIOCTOSIHHO TOBTOPSIONMIUECS B pPEUYM OOJBIIMHCTBA y4aluXcs W Ha
0oJiee BBICOKOW CTyNEHU OOYyYEeHUs, BIIOCIEIACTBUM U COCTABJISIOT OCHOBHBIC
YepThl PYCCKOTO akileHTa B MpousHomeHuu. OmulKu, Kak MpaBUIIo,
OOBSICHSIFOTCSL BJIMSTHUEM POJIHOTO $3bIKa M HAOJIOAIOTCS B BOCHPUSITUU
MEJIOAUKH, PUTMA, CHHTarMaTUYECKOT0 YJICHEHUS BCETO TEKCTa U T.]I.

Pycckuii akueHT B aHTIMHCKONW pedd MposBIsAeTCS Haubosee 3aMETHO
MMEHHO B OOJIaCTU WMHTOHAIMHU. VM3BECTHO, YTO WHOCTPAHIBI TPYJHEE BCETO
YCBaMBAIOT UMEHHO MHTOHalMIO. HeBepHast MHTOHALIMSI HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE
JIeJTa€T pPeYb HEECTECTBEHHOM M MOXET IMOJHOCThIO MCKAa3UTh 3HAYCHHE
ckaszanHoro (Mac, Carthy, P., 1978).
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B cucreme HapylieHU METOAUYECKOU HOPMbI COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO
A3bIKa Ha YPOBHE BOCIPOU3BEIACHUS PEUYH MOKHO BBIACIHUTH JIBE OCHOBHBIE
IpyNIbl OMIMOOK YCTOMUMBOTO Xapakrepa:

1. mo KayecTBy MEJNOJAMYECKUX THUIOB (UCKAKEHUE MENOJIUYECKUX
KoH(pUrypanuuii Ha OJHOM WJIM  HECKOJBKUX  CTPYKTYpHO-
(YHKIIMOHATBHBIX YYacTKaX WHTOHAIIMOHHOM TPYIIIIbI);

2. mo aucTpuOynuu (HEBepHOE YNOTpeOJeHHe TOTO WIH HHOTO
MEJIOIMYECKOTO TUIIA B CUTYAIIMU BBICKA3bIBAHHUS ).

[lepBpiit Tum omubOKk HaOMIOZAETCST TPEXKIE BCErO B HCKAKEHUU
MEJIOIMYECKOTO PUCYHKA CHHTarMbl (MHTOHAaUMOHHOW TIpymmbl) — IO
HAIIPpABJICHUIO [BM)KEHUS TOHA, JWAIAa30HY, BBICOTHOMY YPOBHIO 3BYYaHUS.
OueBuHBIC MPU3HAKUA PYCCKOTO aKIEHTa MOXHO HabJ0/1aTh B MeJoauke (dpas,
BBIPAKAIONINX 3aKOHUCHHOCTh/ HE3aKOHYCHHOCTb.

Kak B aHMMilCKOM, Tak U B pPYCCKOM S3bIKax JUIsl BBIPAKECHUS
3aKOHYEHHOCTU HCIIOJB3YETCs IIOHWKEHHE TO0JIOCOBOrO TOHA. Hucxonsdiee
JIBW)KCHUE TOHA B AHIVIMMCKOM pPEYU PYCCKUX MMEET XapaKTEPHBIA PUCYHOK:
BMECTO TIOCTCIICHHOTO W TMOJHOTO aHrmickoro monmkenus (Low Fall)
Ha0JII0JaeTCsl pe3Koe MOHMKEHUE roJioca.

Bocxomsmee — nBWKEHME  TOHA B 3aBEPUICHUH,  BBIPAKAIOLIEE
HE3aKOHYEHHOCTb, HEONPEACICHHOCTh B AHIJIMHMCKOM PEYM PYCCKUX TaKKe
MMEET PE3KHM XApaAKTEP, 3aMETHO OTIMYAIOIIMMICA OT IJIABHOIO AHIJIMMCKOTO
nosbieHus (LOw Rise).

Breicokoe monmwkenne ToHa (High Fall), mcmomesyemoe B aHrimiickoi
AMOLIMOHAIBHO-3KCITPECCUBHOM pE€YM, HMEET HWHOW XapAKTep B PYCCKOU
VHTOHAIMH YYAIMXCS: JWATA30H 3BYYAHMsS YK€, HAYANO MOHIDKCHHS M €ro
KOHEI] HE JTOCTUTAIOT KPaHUX TOYEK IOJI0COBOr0 IHANa30Ha, HET IUIaBHOCTU B
XapakTepe MOHWKEHMS.

THUIMYHO aHTIMICKUI CITOKHBIN HECXOoasme-Bocxoasauii Ton (Fall — Rise)
B AQHIJIMACKOW PEYM PYCCKUX HE UMEET OTUETIIMBOIO PUCYHKA, B HEM HET SIPKOU
penbeHOCTH 3ByuaHus. CJHOXHBIH TOH YacTO TMOJAMEHSIETCS IMPOCTHIM
HUCXOSALIUM.

Oco0eHHO MHOT'O HapyIIEHU HA0II0AaeTCsl B MEIOJUYECKOM 0(OPMIIEHUN
NPEeabIIEPHOTO  y4yacTKa aHIJMHCKOW ¢pa3bl. Y  PpYyCCKHX  YyYalluxcs
HaOmoaeTcst o0Illee CHUYKEHHWE BBICOTHOTO YpPOBHS U CYKEHHs JMara3oHa
npousHeceHus: Bcer (paszpl. TUNMYHO aHTIIMKHCKOE MOCTENEHHO HHUCXOJSIIEe
JNBIKEHWE TOHA B MEJOJUYECKON IlIKane MOAMEHAETCS CKauKoOOpa3HbIM
pycCKMM (C TIOBBIIIEHMEM Ha YJApHBIX Cjorax 3Ha4yuMBIX CJoOB). Pycckue
ydaluecss peaKO MCHOJIb3YIOT CKOJB3SIIYIO LKAy, CKaHACHTHYIO, POBHYIO,
BOCXOs1yI0. Bech aklleHTHO-MEIOJUUeCcKHil KOHTYp (pa3bl B MPOU3HECECHUH
HOCUTEJIS si3bIKa Oojiee BapHaTHBEH, CJIOKEH IO XapakTepy, a B MPOU3HECECHUH
PYCCKHX — OTHOOOpa3eH, HEBBIPA3ZUTEIICH.

Pycckuii akiieHT 0COOEHHO «BBIAET) TOBOPSIIETO HA AHTIUHCKOM SI3bIKE B
KPYIHBIX (POHETUYECKHX E€IWHUIIAX — B MPOTHKEHHBIX BBICKA3BIBAHHIX (B
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cBex(pa3oBOM €IUHCTBE). B 11€10M [17151 aHTIIMIICKOM peun pyCCKUX XapaKTepeH
HEYCTOMYUBBIA, HEPOBHBIM pUTM. B 4I€HEHUH aHTJIIMKACKOrO YCTHOTO TEKCTA Ha
WHTOHAlIUOHHO-CMBICIIOBBIE ~ TPYIIIBI  PYCCKME  y4YalllMECS  WUHTYUTHUBHO
MOJIB3YIOTCS MIPABWJIAMHU POJHOTO SI3bIKA; PACCTAHOBKA May3, UX JJIUTEIbHOCTH
HEPEIKO HOCAT CITyYaHBIN XapakTep.

[lepBbiM 3TamoM pabOTBl HaJa O3BYYEHHBIM TEKCTOM SIBISIETCS €r0
MHOTOKPAaTHOE IPOCIYLIMBAHME C LEIbI0 NPOCIYyIIMBAHUE C  LEJBIO
aOCOJIIOTHOTO MOHUMAaHUs, OLEHKH MOJaIbHO-3MOLMOHAIBHOW OKPAIEHHOCTH.
3areM TEKCT WIEHUTCS Ha (¢pa3bl U CHHTarMbl. B CHHTarmMe mpexae BCEro
CIeAyeT BBIWICHUTh TJIABHOYJIAPHBIE CJIOTH, OTIMYAIOIIME CEMaHTHYECKUE
HEHTPHI Ppa3, U ONPEISITUTh TUIIBI TEPMUHAIBHBIX TOHOB B HUX. Clenyronmm
ATAIlOM SIBJIAETCS WICHEHUE MHTOHAIMOHHOTO KOHTypa CHHTarMbl Ha TaKThl U
PUTMHYECKHE TPYNIIbI. 3aTEM B CHHTAarMe YETKO OIPEIEISAETCS MPEATOHAIBHBIN
Y TOHAJbHBINA CErMEHTHI.

IlepBOHayYaNbHBIM 3HAYUTENBHBIN MOJABEM TOHA B IEPBOM YAAPHOM CIJIOE
aHrIuiicKkoil ¢pa3pl 3aMETHO BBIILIE, YEM B PYCCKOM s3blke. Hepenko pycckue
yuaniiecs: 3a0bIBalOT 00 3TOM M HaYMHAIOT MPEUI0KEHUE HA POBHOM CPETHEM
TOHE, TPUCYILIEM PYCCKOMY SI3bIKy. B 3TOM ciyuae anrnmiickas Qpasa Tepser
CBOM THUIHWYHBIA MEJIOJAUYECKUN PHUCYHOK, KOTOPBIM XapaKTEepU3yeTCA
MOHM>KEHUEM TOHA CO CPABHUTEIBHO BBICOKOTO (HA MEPBOM YJApHOM CJOre) A0
HU3KOTO (Ha MOCJIETHUX yIapHBIX U Oe3yJdapHbIX ciorax). [lpu npousHeceHuu
NEPBOTO YJApPHOTO CJOora Ha HEBBICOKOM (CpelHEM) TOHE JajbHeHllee
IIOCTEIIEHHOE TOHMKEHHUE €ro B IMOCIEAYIOIIMX CJIOrax MpPaKTHYECKH
HeocylecTBUMO. Hucxoasmuii xapakTep aHTIIMUCKOW MENOJMYECKON IIKaJIbI
Ha0JII0JaeTCsl KaK B yJIapHbBIX, TaK U B O€3yIapHbIX C MOHUKEHUEM, YTO CO3JAeT
BIIEYATJIEHUE «CKAYKOOOPa3HOT0» MEJIOJUUECKOr0 PUCYHKa (hpa3bl.

Putm aHrmmiickoi peun uMmeeT 0osiee YSTKUM PUCYHOK, UeM PYCCKUN PHUTM.
YeTKoCcTh pHUCYHKA ONPEACISIETCS HE TOJIBKO PEryJIApHOCTBIO ITOSIBJICHUS
yIapHBIX CJIOTOB, HO M OOIIEH KOHTPACTHOMN BBIIEICHHOCTBIO YJApHBIX CJIOTOB
[0 OTHOLIEHUIO K Oe3ylapHbIM, MPOU3HOCUMBIX B OblcTpoM Temrie. B peun
PYCCKHMX aHITUIiCKue Oe3yJapHbIe CIIOTU 3By4aT CIMIIKOM CHJIBHO U MOTOMY
c1a00 KOHTPACTUPYIOT C YJApPHBIMH; HEPEAKO BBLACIAIOTCS YJApEeHUEM CJIOBa
ciIy’keOHble, OOBIYHO Oe3yAapHble, YUCIO YIapeHWil B cUHTarme, ¢pase, Kak
NpaBUJIO, 3HAYUTEIBHO OOJIbLIE, YEM B PEUM HOCHUTENA s3bIKa. TakuM 00pa3om,
CO3Ja€TCsl BIEYATIEHUE HEYCTOMYMBOCTH, HEPOBHOIO PUTMA B aHIVIMMCKON
peun pycckux. Ha HauanbHOM 3Tane oOy4eHHs] aHTJIMHACKOMY pPEYEBOMY PUTMY
PEKOMEHJIyeTCsl MCIOJIb30BaTh HEOOJbIINE CTUXOTBOpeHUs. W3BecTHO, 4TO
CTUXOTBOPHBIA PUTM HMEET SPKUA PUCYHOK, OTJIMYACTCS  OOJIbIIen
PEryJIIPHOCTBIO, YEM IPO3aNYECKUM.

HccnenoBanust 1Mo ONpEeAENeHUIO0 OIIMOOK B MPOU3HOLICHUM YYAIUXCS
BBISIBIJIN XapaKTEPHbIE OMMOKHA B POHETUUECKUX SBIICHUSX:

1. ornymeHne KOHEYHBIX 3BOHKUX COIJIACHBIX;
2. cMsTYeHUE TBEPABIX COTIACHBIX;
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HETPaBUJIbHAS KOJMYECTBEHHAS JIOJT0Ta aHTJIMHCKHUX TJIaCHBIX;
OTCYTCTBHUE MPHUJIbIXaHHsI B aHTJTMHCKUX COTJIACHBIX;
HaINpsHKCHHAS apTUKYJISIMS aHTITUHCKUX (OHEM;
HETPaBUIBHOE yIapPCHUE;

O3BOHYCHHUE TIIYXHX COTJIACHBIX;

. TIIyOOKast apTHKYJISAIHUS TJIACHBIX (POHEM.

Pa36epeM HEKOTOPbIE U3 Ha3BaHHBIX OIIHOOK.

Or/lyleHne KOHEYHbIX 3BOHKMX COr/iacHblx. Onnoit u3 Hambojee
YCTOHYMBBIX OIIMOOK TPH OBJIAJICHUM AHTJIUHCKAM IMPOW3HOMICHUEM SIBIISCTCS
OTJIYIICHHE KOHEYHBIX 3BOHKHX COTJIACHBIX. OJTO OTKJIOHCHHE OT HOPM
TIPOW3HOIICHHUS aHTJIMHACKOTO S3bIKA SIBJISICTCS HEJOIMYCTUMBIM, T.K. OY€Hb 4acTO
BEJICT K MCKakeHUIo BhIcKasbiBaHUs: Cp. [bxK] — cnuna, [bxg] — cymxa, [det] —

N Ok oW

oone, [ded] — ymepuwuii; [Kxp] — pypasicka, [Kxs] — sxunaorc.

[ToCKOJIbKY JJ1 pYCCKOTO SI3bIKa 3aKOHOMEPHO MOJIHOE OTTYIIIEHUE 3BOHKUX
COTJIACHBIX B KOHIIE CJIOBa M Tiepej] Nay30il, B CEpeIMHE W B KOHIIE Mepen
[NIyXUMH COTJIACHBIMHM, a TAKX€ NEepeJ] TIJIaCHbIMU, PYCCKUMH YydYalluecs Kak
MPABUJIO, OTJIYIIAOT U AHTJIIMHCKUE KOHEYHBIE COTJIACHBIE.

CMSryeHme TBEPAbIX COIM/IaCHbIX. B HOpME pPYCCKOrO MpPOHM3HOIICHHS
CYLIECTBYIOT OJHOTHUIHBIE TMAapbl TBEPABIX M MSITKAX COTJACHBIX. OTO
HUCTOPUYECKH pa3BUBIIKECS (POHETUYECKOE SBJIICHHE ObUIO OOYCIOBIIEHO TOM
CMBICIIOPA3IMYUTENLHON (QYHKIMEH, KOTOPYI0 HMMEIOT MATKHE U TBEpIbIC
corjacHble (POHEMBI B PYCCKOM SI3BIKE: NbLI — Nblilb, HCAP — HCAPb U T.11.

TeHaeHIMs cMATYaTh COTJIACHBIE B AHTJIMHCKOM SI3bIKE YKPEIUIAETCS U TEM,
YTO B PYCCKOM S3bIKE TMEped TJIacHbIM MEpPEAHEro psija COTJIACHBIC TaKXKe
CMATYaOTCs, HAaIpUMeEp, ACHb, THHA.

HE'ﬂpaBl/lﬂbHaﬂ KOJ/IMYEeCTBEHHas AoJirora aHr JTIMACKUX  [/IACHBIX.
OTcyTCTBHE pa3WYEHUs] JOJTMX M KPATKUX TIJIACHBIX B PYCCKOM SA3bIKE
ABJISIETCA OJTHOM U3 MIPUYUH HAPYIIEHUS TOJITOThl aHTJITMHUCKUX JTOJITUX TJIACHBIX.
B pycckoM s3bIke€ BCTpPEYArOTCS JOJTHE TJIACHBIE B  AM(aTHUYecKoM
MPOU3HECEHUU TPU  BOKAJbHOM UCIIOJHEHUWH, HO TaKoe YJIMHEHUE
MIPOU3HECEHUS TJIACHBIX TOJIBKO MPEJAET HEKOTOPbIE OTTEHKHU SMOLIMIL; 10AT0Ta
IJIACHOTO HE UMEET CMBICIOPA3IMUUTENBLHON CUJIbI B pycCKoM si3bIke. Cp.: Hpa,
H-u-upa!

HerpaBuibHoE PpazoBoe yA3peEHUE. AHIIUICKON TPOM3HOCHTEILHOM
HOpPME, KaK YKa3blBaJIOCh, CBOMCTBEHHO PUTMHUYECKOE YEPEIOBaHUE YJIaPHBIX U
Oe3yapHbIX CIOTOB. XapakTEepHOU OIMIMOKON ClieayeT CYUTATh MPOU3HECECHHE
HE UMEIOIIUX yJIapEeHUsI CJIOB (OOBIYHO CITY>KEOHBIX) C yIapEHHUEM.

OOk B MPOM3HECCHUU TJIACHBIX JIESATCS Ha JBE  TPYIIIbI: OUIUOKH,
uckaxkaromme cMbici: [ f] Pete npousnocutcs kak [p«] (waxra), [5#4] bird

(ntuna) mpousHocutcs kak [bed] (kpoBars). OmnOkH, BBI3BIBAIONIUE AKIICHT
[brerc] BmecTo [ gz, [bEpTpu] B7MecTO [F#%: J] fur-tree (enka).
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KOHTpObHbIE BOMPOCHI

1. Yro aBnsercs npeaMeToM (GOHOJIOTUU U CPAaBHUTEIBHOU (POHOIOTUU?

2. UTo sABIAETCS CAMHMIICH COMOCTABICHUS BOKATMYECKUX CUCTEM PYCCKOTO
U aQHIJIMHUCKOTO  s3bIKOB? KakoBBI COCTaBIAIOIIME BOKAIMYECKOIO
MuHMMyMa? KakoB cTaTyc TakuX XapaKTEpUCTHK IVIACHBIX, KaK JOIT0Ta —
KpaTKOCTh, Jabuanu3anus — Henaduanuzauusa? Kak nensTcs riiacHble Mo
NPU3HAKY CTaOMIBHOCTH apTUKYJIsuuu? B dyem mposiBisieTcs pa3inyHbIN
XapakTep 0e3yJAapHbIX IJAaCHBIX B PYCCKOM U aHTJIMICKOM SI3bIKaxX?

3. Urto sBiAeTCA €OUHUIIEH CONOCTaBIEHUS KOHCOHAHTHBIX cuctem? Kakue
MPU3HAKU COTJIACHBIX BXOJAT B KOHCOHAHTHBI MUHUMYM, nouemy? Kak
XapaKTepU3YyIOTCAd CHCTEMBbI AaHIJIMMCKUX W PYCCKUX COTJIACHBIX B
TEPMUHAX TaKUX CHEHU(PUYECKUX TMPU3HAKOB KaK MPHUIBIXATEIbHOCTD,
aCIUPHUPOBAHHOCTh,  MajlaTaJu30BaHHOCTH? B dyem  cnenuduka
COCIMHEHUs B3PBIBHBIX B COMNOCTABISIEMbIX s3bIKax? MOXKHO 1M
paccMaTpuBaTh SIBJIEHWE YEpPEJOBaHUSI COIJACHBIX KakK H30MOp(dHOe
ABJICHUE ABYX S3bIKOB? B KakoM u3 A3BIKOB CIyd4aW HCTOPUYECKOTO
yepeoBaHus TMpecTaBiieHbl Oojiee oyiHO? B weM 310 mposiBnsercs? B
YEM COCTOUT PA3IUUUE XapaKTepa ACCUMIIIALIMM B 000OMX s3bIKax?

4. Kakue mpu3HaKu cJiora siBJISIOTCS TUIMOJIOTMYECKU pelieBaHTHRIMU? B uem
OposIBIISIETCST M30MOp(PHU3M U aNIOMOP(PU3M  CIOTOBBIX CTPYKTYp B
PYCCKOM H aHITMHUCKOM s3bikax? B  dyem cnemuduka cpeacts
CJIOIOJIEJIEHUS B AHIVIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX ?

5. YUto NIOHUMAETCS oz TUIIOJIOTUYECKU CYILIECTBEHHBIMU
XapaKTEePUCTHUKAMU  CJIOBeCHOro  ynapenusi?  KakoBel  (yHKIHH
CJIOBECHOI'O YIAPEHHUS B PyCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaxX?

6. Uro monmmaercs moj wuHTOHanuen? KakoBbl cpeicTBa W pa3nuuus B
WHTOHAIIMOHHOM  KOHTYpE OCHOBHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX  THUIIOB
MIPEIOKEHHUI B COMOCTABISIEMBIX S3bIKAX?

7. Uem BbI3bIBacTca (QoHeTnueckass wunHrepdepenuua’? KakoBbl ¢Hopmbl
dbonernueckoit  umHTepdepennuu?  KakoBel  cpelcTBa  CHIDKCHUS
uHTEephepeHIun?
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o TUNOJIOINA MOPOOJIOMMYECKNX CUCTEMe

§ 1. Cucrema yacTeit peun B aHIMIMIACKOM U PYCCKOM $i3bIKax

B Mopdonoruio BXOAUT yYEHHE O YACTIX PEUYd W WX TPaMMATHICCKUX
KaTEeTOPHSIX.

Pa3ButThie uHAOEBponelcKue s3bIKM BKIHOYalOT cBbime 400000 cios,
KOTOpBIE JENSITCS Ha JIEKCUKO-TpPaMMAaTHYECKUE KJIACChl, U3BECTHBIE KaK YacTH
peun (nmar. partes orationis). JleneHue cjI0B Ha YacTH peYM OCHOBAHO Ha Tpex
npusHakax: popme (Mopdosorudyeckuil npusHak), GyHKIUU (CUHTAKCUYECKUN
MPU3HAK) U 3HAYCHUM (CEMaHTUYECKUM MPHU3HAK) U SBISICTCS YHUBEPCAIbHBIM
JUTSI BCEX MHJIOEBPOTIEUCKUX SI3BIKOB.

Cucrembl YacTeil pedd pas3IMYHBIX SI3BIKOB B OCHOBHOM coBmagaroT. [lo
dbopme, QYHKIIMM M 3HAYCHUIO YACTH PEYM JACIATCS Ha 3HAMCHATCNbHBIC U
CITy>KE€OHBIE.

Yactn peuu
3HAMEHAaTeJIbHbIe notional, CIyKeOHbIe form, structural
significant
uMs the noun, COFO3BI conjunctions
CYIICCTBUTEIILHOEC structural words
uMs the adjective PEJIOTH prepositions
MIPUIAraTeIibHOE
UM YUCIIUTEIILHOE the numeral YaCTHILBI particles
MECTOUMEHHUE the pronoun apTHKIIb the article
(aHrm.53.)
TJ1aroJI the verb
Hapeyue the adverb

KpoMme Toro, B CUCTEMY YacTel peYr BXOJISAT:
e MomanbHbIe crioBa (modal words);
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e wmexaometus (interjections);

e cioBa yTBepxkaeHHS u oTpunanus (words of affirmation and
negation), KOTOpbIE OTHOCATCS K T.H. CJIOBaM IPEIJIOKCHUSIM
(sentence words), T.K. Kakaoe M3 HHX B peuyd (TEKCTE) MOXKET
(GYHKIITMOHUPOBATH KaK MPEJI0KEHHUE.

[Tpu cpaBHEHNH YacTel peun aHTJIMHCKOTO M PyCCKOTO SI3BIKOB 0OpaIiaeT Ha
ceOs1 BHUMaHHUE PACXOXICHUE B COCTaBE CIY>KEOHBIX YacTel peud: Haaudue
apTUKIIS — aJsloMopdHas yepTa aHTJIMHCKOro si3bika. HeorHakoB Takke cocTaB
HEJIMYHBIX (OpM TJarojia, Tnie auIOMOP(PHBIMH SIBISIOTCA JEEHpUYacTUE B
PYCCKOM SI3bIKE Y TEPYHAUMN B aHTJIUHUCKOM SI3BIKE.

['paHuIbl MEXIYy OTIEIbHBIMH YacCTAMH pPEUYM MOABUKHBI: CJIOBAa MOTYT
MEPEXO/IUTh M3 OJHOM YacTH peYd B APYrylO, MPUHHAMAs IOCTOSHHO WIIU
BPEMEHHO IIPU3HAKU JAPYrol 4acTh pedu. Tak, CyIIECTBUTEIBHOE «yuiamy B
PYCCKOM SI3BIKE BOCXOIOUT K MPUIIATATENBHOMY «VULAMbBIUY, «HOYEAVU)» -
OTIJIaroJIbHOE CYIIECTBUTENBHOE; «NOCEBHAS», «YOOPOUHAA», «MOPONCEHOE)» -
CyOCTaHTMBHpPOBAaHHbIE MpUJaraTelibHble. B aHIVIMIICKOM SI3bIKE Cly4yau
nepexoia CJIOB M3 OJHOW YacTH PEYd B JAPYTYI0 HAOIIONAIOTCS 3HAYUTEIBHO
yaiie, 4eM B PYCCKOM S3bIKE, UTO OOYCIIOBJIEHO AHAIIUTUYECKUM XapaKTepOM
CTpOSI aHIJIMICKOTO sI3bIKa, TJ¢ YacThl ciaydan KoHBepcuu: star (n, v); film (n.,
v.); screen (n., v.); love (n., v); answer (n., v.).

B cBsi3u ¢ oTcyrcTBueM diekcuil B UICXOAHOU (popme ciioBa B aHTIIMHCKOM
A3bIKE  HEBO3MOXKHO  OIPENENIUTh  IMPUHAIICKHOCTh  Oe3addukcanbHOR
JIEKCUYECKON CIMHUIIBI K TOH WMJIM WHOW YacTH PEYH: TakK, CIOBO «roundy,
B3STO€ M30JUPOBAHHO, JIMIIEHO (OPMANbHBIX JEKCUKO-TPaMMaTHUECKUX
noka3aresiel, B KOHKPETHBIX ClIydasX YINOTPeOJIeHHsS OHO BBICTYyNAaeT Kak
CYILLECTBUTEIIBHOE, IJ1aroJ, MpuiaraTeJbHOe, HApeuue, MPeUIor WK MOCIIENIOT.

Kak B aHrnmiickom, Tak M B PYCCKOM S3blKaX (B AHIVIMICKOM S3BIKE,
€CTECTBEHHO, 3HAYMTEIBHO Yallle) BCTPEYAIOTCA CIIy4al OKKa3MOHAJIbHOU
xouBepcun: My work is so hush-hush | can’t tell you about it (A. Christie), rue
mMexxaomere hush QyHKIMOHMPYET KaK MPHIAraTeIbHOE;, CXOJIHBIC CIydau
HaO0JI01aeM B PYCCKOM sI3bIKE: Eciu napenv 6 2opax He ax, eciu cpasy packuc u
6Hu3... (B. Belcoukuil), rae MexaoMeThe «ax» (QYHKIHOHUPYET Kak
IIPUJIaraTeabHOE.

B mnocnegnue pecATWIETHS B JMHIBUCTUKE MIMPOKOE PACIPOCTPAHEHHE
NOJIy4WJIa TEOpPHUsl TIOJIA, COIVIACHO KOTOPOM OJHM  SIBICHMUS  S3bIKA
paccMaTpUBAIOTCS Kak IEHTpalbHble, Apyrue — Kak nepudepuitabie. Teopus
NoJIsI NMPUMEHMMa W K JIEJICHUIO CIIOB Ha YacTU pPE4Yd, BHYTPU KOTOPBIX
BBIICTISIIOTCS  JIGKCMYECKHUE €IMHHUIBI, oO0Jajallue BCEeMH MpHU3HAKaMHU,
IPUCYIIMMH JTaHHOMY JIEKCUKO-TPaMMAaTHYE€CKOMY paspsay M 3aHHMAIOLIUE
COOTBETCTBEHHO «UEHTP» IOJSA, U CJIOBA, XapPAKTEPU3YIOIIUECA YACThIO 3THX
NPU3HAKOB, M TMOTOMY Haxojsmuecs Ha «mnepudepun» mnons. Crosa,
3aHMMaroume nepudepuitHoe MoN0KEHUE, MOTYT MEepeceKaThCsl HA OCHOBAHUU
OOLIHOCTH psfa TMPU3HAKOB C JPYrUMU TOJAMH. Teopus TmoJis HMEET
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YHHUBEPCAJIbHBIA XapakTep ¥ MPUMEHUMA B PaBHOW CTENCHH K Pa3jIMYHBbIM
si3bikaM. LleHTp u nepudeprs BBIACIAIOTCA B PA3IMYHBIX YaCTAX PEUYH, IPUISM
B COIOCTABJISIEMBIX SI3bIKAX MOXXHO OTMETHUTh MHOI'O CXOJHBIX CllydacB. Tak,
aHIIIMKCKUE cIoBa «muchy, «manyy, «littley, «fewy u pycckue cioBa «unozcuer,
«HeMHO2Ue»  WMEIOT KaK MECTOMMCHHbIC MpHu3HakK  (00OOIIEHHOCTS,
OTHOCHUTEIILHOCTh 3HAYCHHS), TaK W MNPHU3HAKK MpUIaraTeabHbIX ((QyHKIHS
OIpEJCIICHUs, CTEIEHH CPaBHEHHUS — B AHIVIMHACKOM SI3bIKE, (PYHKIIHSI
OIpeICIICHHs, YHCII0, MAZEK - B PYCCKOM SI3BIKE); 3TH CJI0BA PacloararoTcs B
HEPEKPEIIUBAIOIIMXCS TEPU(PEPUITHBIX 30HAX MEKTY MMEHHBIMU YaCTAMH PEUH.

YHUBEpPCANBHBIM ~ XapakTep HMMEET  JeJeHHWEe  4YacTed pedd  Ha
«OTHOCHTENIbHBIE» W <«3aKphIThiey Kiacchl cioB (S. Greenbaum, 1972),
COBIIAJAMOIIEE B OCHOBHOM C JICJICHMEM CJIOB Ha 3HAMCHATEJBHBIC U
CIy)KeOHBIC. PsiIbI CIIOB, OTHOCSIIMXCS K «OTKPBITBIM» KJIacCaM, SIBJISIOTCS
NPAaKTUYECKH OCCKOHCUHBIMHU; YUCIIO CJIOB, BXOJAIIMX B «3aKPBITHIC» KIIACCHI,
OTHOCHTEIILHO HEBEIIMKO, KOHEYHO. Bce ciry:xeOHble yacTu peun (IIPeIory,
COIO3bI, YaCTHIbl, B AHTJIMICKOM S3bIKC — QPTUKIM) — SJIEMEHTBI 3aKPBITON
cucteMbl. K OTKPBITBIM KJIacCaM CJIOB OTHOCSATCSI BCE 3HAMCHATEJIBHBIC YacTH
peuH, 3a HUCKJIIOYECHHEM MECTOMMCHHM, MPEACTABISIONIUX COOOH 3aKPBITYIO
cucreMy. OTKpBITBIC U 3aKPBITBIE CHCTEMBI MOT'YT OBITh BBIACICHBI B Mpeaeaax
OTAEIbHBIX YacTell peun. Tak, B aHIJIMICKOM SI3bIKE T.H. IPaBUJIBHBIC TJIArOJIbI
COCTABJIIIOT OTKPBITBIA KJIacC CIO0B, HEMPAaBHIbHBIC — 3aKPBITBHIA; B PYCCKOM
sa3pike raroael | um |l TUMOB cpaxeHHsT — OTKPBITBIE KJACcChl CJIOB,
PasHOCIPSATaeMbIC TJIar0Jbl — 3aKPBITHIM.

§ 2. OCHOBHbIE €AVHWLIbI U NMOHATUS MOPdONOrMYECKOrO YPOBHSI.

OCHOBHOUM equHHUIIE MOP(HOJOTHIECKOTO YPOBHS SBISIETCS MOPPEMA -
MUHUMAaNbHas (JABYCTOPOHHSISI) €AMHMIIA S3bIKA, MATEPUAIBHYIO CTOPOHY
KOTOPOW COCTaBIsieT TMOCIENOBATENbHOCTh (OHEM, a 3HAYUMYIO CTOPOHY
oOpazyeTr oOmpeqeeHHbId yCTOMYMBBIH HAa0Op ceM, T.€. MUHUMAaJIbHBIX
CMBICJIOBBIX JIEMEHTOB, J1ajiee YK€ HE Pa3I0KUMbIX.

B Mop@donoruueckoM oTHOIEHUH MOP(HEMBI JeNSTCS Ha ABE TPYIIIIBI:

1. xopHeBbie MOpdEMbI, KOTOpbIE, B OTIHYHUE OT adPUKCaTbHBIX, UMEIOT
ONpE/EeNICHHOE TOHATUHHOE  CcoJep)KaHue, O0O3Hauas TMPEIMETHI,
KadyecTBa, CBOMCTBA U JICHCTBUS;

2. addukcanbabie MOp(EeMBbI, HECYIIHE Pa3IUYHBIE CITy)KeOHbIe (QYHKIIMH B
CIIOBE.

B 3aBucuMocTu oT BbIMOJNIHEHUS UMK (PyHKINMH addukcaibabie MOpdembl

JIENATCS Ha IBE TIOATPYIIIHL:
a) CIIOBOM3MEHUTEIbHBIE MOP(EMBI, BBIpAXKAIOIINE PAJNIMIHOTO PO
OTHOIIICHHUS MEXKY CIOBAaMH B CIIOBOCOYETAHUHN WIIH TIPEJIOKEHHUH;

b) cmoBooOpa3zoBaTebHbIC (epUBAIIMOHHBIC) MOP(HEMBI, UCIIOIBb3YEMbIC IS

00pa30BaHMsI HOBBIX CJIOB WJIH IS YTOYHEHHsI 3HAUEHUS CIIOBA.

50



Coueranne kopHeBoM U addUKCANTbHOW CIOBOU3MEHUTENHHON MopdeM
obpasyer /10BO@OpMy (tepmun A. W. CMHUPHHIKOIO), T.e. OJHY W3
BO3MOXHBIX (DOpPM ClIOBa.

CoOBOKYITHOCTBH CJIOBO(OPM OJHOIO CIIOBA, OTPAKAIOIIUX cUCTEMY (opm
CJIOBOM3MEHEHMUS, oOpa3zyet napagurmy, CITyalllyto oOpasziomM
CJIOBOM3MEHEHUS 1I€JION TPYIIBI CJIOB, BXOJSMIIMX B JaHHYIO YacThb PEUH; Cp.:
napajurMa CKJIOHEHMs CYIIECTBUTENbHBIX, MapajurMa CHpsDKEHUs TIiarojia u
T.1.

COBOKYITHOCTh TapaJlrM, XapaKTePHBIX MJIs JTaHHOTO Kjacca CJOB WJIH
JTAHHOM YacCTH peuH, CIeAyeT pacCMaTpHUBaTh KaK TPaMMaTHUYECKOE BBHIPAKCHHE
HamOoJiee OOIMMUX YepT, KOTOPHIMH B TPAMMATHYECKOM OTHOIICHUH 00JagacT
JaHHAs YacCTh PEYH, HAPUMEP, U3MEHEHHE CYIECTBUTEIBHBIX IO Maje,aM HIH
10 YHCJiaM, U3MEHEHHUE TJIarojia 1Mo BpeMeHaM U T.J. DTH MPU3HAKU 00pa3yroT
HEKOTOpOE OOIIerpaMMaTHYECKOe TIIOHATHE, HA3bIBAEMOE T'PAaMMATHYCCKOM
KaTeropuei, KOTopas SBJISETCS OCHOBHOM THUIIOJOTHYECKON eIUHUIEH Ha
MOP(OIOTUYECKOM YPOBHE.

[ pammatndeckas Kareropms onpeensieTcs KaK cucTema
MPOTUBOIIOCTABICHHBIX JPYr JAPYyry pSAI0OB TpaMMaTHUYecKuX QopM ¢
OJTHOPOJIHBIMH 3HAYEHUSMH U TIPUCYIIIA TOJIBKO U3MEHSIEMbIM YaCTAM peuu, H0o
KaKJas TrpaMMaTHyeckas KaTeropus BKIIOYAaeT HE MEHee [IByX psJoB
npotuBoctosimx  ¢opMm. HeoOXOmMMBIM — MPU3HAKOM  TpaMMaTHYECKOM
KaTeTOPUH SIBJIICTCSI €IWHCTBO 3HAUEHUS W €r0 BBIPAKEHUS B CHCTEME
rpaMMaTH4ecKux (OopM Kak JBYCTOPOHHMX (OMJIaTepalibHbIX) SI3BIKOBBIX
CIMHMII.

[ pamMmaTnyeckoe 3Ha4YeHue — o000IIEHHOE S3BIKOBOC 3HAYCHUE,
npucyIee psaay clIoBoGOpM W MMEIOIIEE B S3bIKE PETYJIIpHOE BhIpakeHHe. B
obsact MOpGoIOTUK ITO OOIIME 3HAYEHUsSI CJIOBa TOW WJIM MHOW YacTH peuu
(HampuMep, 3HAYCHHUE TMPEAMETHOCTH Yy CYIICCTBUTENBHBIX, ICHCTBHS — Y
rJIaroJIOB, TPHU3HAaKa TpeaMeTa — y TPHUIAraTelibHBIX), a TaKKe YacTHBIC
3HauCHUA CIOBOGOPM, TMPOTHUBOIOCTABISIEMbIE JAPYT JpPYry B paMKax
MOP(OJOTUYECKUX KaTeropuil (Hampumep, 3HAUCHHUE Majiexa, yucia, pojaa y
UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, 3HAUEHNE BPEMEHHU, HAKJIIOHEHUS, 3aJI0Ta, JIUIA, YICia
y TJIaroJIoB, CTETICHEW CpaBHEHMSI Y IPHIIaraTeIbHBIX U HApEUnit).

[ pammatundeckas ¢0pMa — S3BIKOBOM 3HAK, B KOTOPOM I'PAMMATHYECKOE
3HaUC€HHUE HaXOJUT CBOE PETyJIsIpHOE BhIpakeHue. B mopdonoruu paznuyarorcs
cuHTeTHueckue (mmpocteie) (opMmbl, oOpazyeMble ¢ TOMOINbIO (IIeKcHid, U
aHAJIUTUYECKUE (CIIOXKHBIE) dbop™msI, oOpazyeMble  C  TIOMOIIBIO
BCIIOMOTATEJILHBIX CJIOB, UMCIOTCS TAaK)Ke HEMHOTOYHCIICHHBIC CYIIIICTHBHBIC
(GbOpMBI, TPOU3BEICHHBIC OT PA3HBIX KOPHEH; MOCIeIHNE TTPEACTABISIIOT COO0M
OCTaTKH JpeBHEH CUCTEMBI CIIOBOM3MEHEHUS u SIBJISTFOTCS
HEMHOTOYHUCIICHHBIMH, OTHOCSICH K Pa3psly «3aKPBITBIX» CHUCTEM (HaIpuMmep,
Gopmoer enaconos be — 6uime — am, is, are, was, ovimo, ecms, cyms, (HOPMbI
CTEIICHEeHW CpaBHEHHWs NpuiaratenbHbIX: good — better — best; bad — worse —
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WOrst, xopowuii — nyyue, nioxou — xysice). B COBpeMEHHBIX WHJI0€BPOIMEUCKUX
A3bIKaX JIBa MPOAYKTHBHBIX criocod0a (hopmMooOpa3oBaHUsi — CUHTETUYECKUN U
aHanutuueckuii. Ha ocHoBe mpeoOnagaHusi OJHOTO U3 HAa3BAaHHBIX THUIIOB
rpaMmatrdeckoro GopMooOpa3oBaHUsl B CHCTEME SI3bIKA Pa3IMYAIOTCS SI3BIKH
CUHTETUYECKOTO Y aHAJIMTUYECKOTO CTPOSI.

Pycckuit 5361k ¢ GoraTto pa3BUTON cHCTeMON (DJIEKCUl OTHOCHTCS K
CUHTETUYECKUM THUIMAM $3bIKa; AHTIMMCKHUH SI3BIK, TJ€ KOJUYECTBO (IIEKCHIA
CPABHUTEJIBHO HEBEJIMKO U TJI€ TPAMMATHYECKUE 3HAYEHUSI YaCTO BBIPAXKAOTCSA
aHAJIMTHYECKUM CIIOCOOOM (CM., HAlPUMEpP, CUCTEMY IJIArOJIbHBIX KaTETOpHii),
SBJIIETCS SI3bIKOM aHAIMTHYECKOTO CTPOSI.

Takum oOpa3oMm, OTHpPaBHBIM MOMEHTOM B THIIOJIOTMYECKOM OIMCAHUH
MOP(OJOTUYECKUX CHUCTEM [IBYX S3bIKOB JOJDKEH OBITh YYeT OCHOBHBIX
TUIIOJIOTHYECKUX Pa3IMYuil MEXAy THUIAMU MOP(OJOTHYECKON CTPYKTYphl —
CUHTETUYECKHUM TUIMTOM MOP(DOIOTHUECKON CTPYKTYpbl PYCCKOTO S3bIKa U
aHa/IMTUYECKUM THUIMOM MOP(OIOTHUECKON CTPYKTYPhl aHTTIMHCKOTO SI3bIKA.

ConocTtaBieHre TpaMMaTHYECKUX KaTETOPU 4acTe pedu B CPaBHUBAEMBIX
A3bIKaX BKJIIOYAET MX PAaCCMOTPEHHME B TpexX IUIaHAaX: IUIAHE COJEp KaHMS,
GYHKIMOHUPOBAHUS U BBIPAYKEHUS.

B mutane conepxkaHusi BO3MOXKHBI TPY BUJIA PACXO0XKICHUM TPAMMATHYECKUX
KAaTErOpHUi B aHIJIMICKOM M PYCCKOM SI3bIKaxX:

1. rpaMmarhueckas KaTeropusl MpPEACTABICHA B AaHIVIMICKOM S3BIKE, HO
OTCYTCTBYET B PYCCKOM, HallpUMep, KaTEropusi BPEMEHHON OTHECEHHOCTHU
B CUCTEME IJIaroJia;

2. TpaMMaTH4ecKass KaTeropus TMpeAcTaBlieHa B PYCCKOM S3bIKE, HO
OTCYTCTBYET B AHIJIMMCKOM S3bIKE, HAalpUMEp, KaTeropus poja, 4ucia,
najiexa npuiaaraTelbHoro;

3. TpaMMaTH4ecKas KaTeropus CYIIECTBYET KaK TakoBas B O0OMX S3bIKaX,
HO, COBIa/as B OOIIMX YepTax, 3TU KaTerOPUH MOTYT PaCXOJUTHCS B psijie
OTHOULIEHUM:

- MOXET HE COBINaJaTh O0bEM 3HAUYEHUS OIJHOTUIIHBIX KaTEropuii
(kaTeropus BUa);

- OdHA M Ta JK€ Kareropus B pa3HbIX S3bIKAX MOXET HMETh
pa3IMYHOE YUCIIO0 cyOKaTeropuit (maaex);

- OJHOTWUIIHBIE KATE€rOpUU MOTYT TMPOSBIATHCA TMO-pa3sHOMY B
COMOCTAaBIISIEMbIX  sI3bIKax (Kareropus  OJAYIIEBICHHOCTH  —
HEOIYIIEBICHHOCTH CYIIECTBUTEIbHbIX ).

B  miaHe  BBIpaXEHHS ~ COMOCTABJICHUA  CIOCOOBI  (pOpMaIbHOTO
MPE/ICTABIICHUS] TPAMMATHUUYECKUX 3HAYEHUN: CUHTETHMYECKHE U aHAJIMTUYECKUE
(GbOpMBI, UX COOTHOLIEHUE B CPABHUBAEMBbIX SI3bIKAX.

B nnane ¢pyHKIMOHUPOBAHUS BaXKHO:

1. comocTaBiieHHE WCHOJB30BAaHUS pPa3HBIX CIIOCOOOB JJISi BBIPAKEHUS
OJIHOTO M TOTO K€ 'PaMMAaTHUYECKOTO 3HaueHus (cp. nooicka cmyiaa - the
leg of the table);
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2. YCTAaHOBJICHHE PACXOXIACHUN BTOPUYHBIX (DYHKIMH COMOCTaBIIIEMBIX
rpaMMaTHYecKuX (OpPM TMPU COBMAJACHUHM WX IEPBUYHBIX (DYHKIIHMH
(Hanpumep, riaaroia B (OpME IMOBEIUTEIBHOTO HAKIOHEHHUS B PYCCKOM
SI3BIKE MOXKET HCIIOJB30BAaThCS B OINPEACIICHHBIX YCIOBHUSAX B 3HAYCHHUH
dbopMBI cocitaratelbHOro HakJioHeHus — «Coenati oH 95mo 808pemMs, OH
uzbesican ovl OWUOKUY, 9TO SBISICTCS HE XapaKTEPHBIM JIJIsI aHTIIUHCKOTO
SI3bIKA).

B nanpHeimem, mpu pacCMOTPEHUN TPAMMATHYECKUX KaTerOpruid MMEHHBIX

yacTell pedd W TIiarojia, OyayT NMPUHUMATHCS BO BHUMAHHUE WX CXOJACTBA H
pacxXxoXACHUS B HA3BAaHHBIX TPEX IJIaHAX.

§ 3. Tunonorus MMEHHbIX YacTel peun aHrMMCKOro M PYCCKOro

A3bIKOB.

K numennsim gacTsm peun (nominal parts of speech) otHocsTes:
1. uMs CylIEeCTBUTENBHOE,
2. WMs TpuiarateiabHoe,
3. MECTOMMEHHE,
4. WUMSs YUCIUTEIBHOE.

HMeHHbIE YacTH peyu BXOJST B COCTaB 3HAMEHATENBHBIX YacTed peuu,
MPOTUBOCTOSIIINX CITY>KEOHBIM CJIIOBaM.

VIMeHHbIE YacTU B WHIOEBPOIEHUCKHUX SI3bIKAX, KaK MPaBUIIO, U3MEHSIOTCS
no majexam, yuciaMm u pojam. CylliecTBUTENbHBIC, a B HEKOTOPBIX SI3bIKaX,
HampuMep, W TpWiaratelbHble,  COXPAHAIOT  THUIBI  CKJIOHCHHUS,
XapaKTEPHUIYIOIIHECS OONTHOCTHIO CIIOBOM3MEHUTENBHBIX TIAPaIUTM.

§ 3.1. Nms cywecTBUTENBHOE.

- 3HaMEHATellbHAas 4YacTh pedyd, O0O3HAyYarolas IMpPeaAMET B IIUPOKOM
CMBICIIE 3TOrO CJIOBA M BBICTYIAIOIIAs B IPEUIOKCHUH NPEUMYILECTBEHHO B
GyHKIpM  momnekamero W - gonojHeHus. CyIIeCTBUTEIBHOE — SBIISETCS
oM YHKIIMOHAIBHEIM KIACCOM CJI0B. Ha psiy CO CBOMMH IEPBHYHBIMH
(GYHKIUAMHA TOMJICKAIIETO W JOMOJHEHHS CYIIECTBUTENLHOE BBIIOJIHSIET
(GYHKIMH, XapaKTepPHbIC IS APYTHX YacTell peur: 00CTOATENbCTBA («orcums 6
memnomey - «to live in darkness»), onpenencHust («368yku peuu» - «Speech
sounds»), ckazyeMoro WM HMCHHOW YacTH COCTABHOIO CKa3yemoro («ow —
yuumenvy - «he is a teachery). JIas cyiecTBUTEIBHOTO XapaKTepHbl KATETOPHU
majgeka, 4Yumcia W poxa (IMOCHENHsE KaTeropusi BBIIEIAETCS HE BCEMH
JIMHTBHCTaMH B COBPEMEHHOM aHIJIMHACKOM SI3BIKE).

B COBpeMEHHOM pPYCCKOM SI3BIKE€ CYIIECTBYET TPHU THIIA CKIOHEHHS
CYILECTBUTENLHBIX, PA3IMYAOIIUXCS CHCTEMAMH MAJEKHBIX (PICKCHIA:
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CkioHeHue Ycnosue [Tpumep
| cknonenue Kop.Um.n.en.u. cecmpa, 3emisl, pyKa
M.p.Um.i.en.u a 051051, dedyuKa
O6ur.p.Um.m.emu. +
| * q nbsAHUYA, Xawoxca,
npumeopa
Il ckimonenue (M.p.m.n.en.u, O neHb, CMOoJl, CMAHOK, 2V
(M.p.Cp.p.Um.en.uy | O 03€epo
e none
¢ mpsnve
Il cknonenne | 2K.p.HMm.n.enu. | HOUb, POJACh, NbLIb
Cp.p-Um.men.u. — ms 8bIMs1, NIAMSL, 3HAMS
+ nyTh

B COBPEMCHHOM AHTJIMMCKOM SI3BIKE CYmCCTBUTCIIbHBIC HC MMCIOT THUIIOB
CKJIOHEHHUSI B CBSI3U C YTpaTou (PiieKCHid B XOJIe¢ UCTOPUUYECKOTO PA3BUTHS S3BIKA.
B HpGBHGaHFHHﬁCKOM SI3bIKE OBLIO ABa OCHOBHBIX THIIA CKJIOHCHHS: CUJIBHOEC U
cnaboe, CcTaBUIee CO BpPEMEHEM HENpOAYKTUBHBIM. (OcTaTkoM ciaaboro
CKIIOHCHUA B COBPEMCHHOM AHTJIMHCKOM SA3BIKC ABJISIECTCA (1)J'ICKCI/I$I
MHOXECTBEHHOTO 4HCJIa —€N, COXpaHMBINAsACA B CymiecTBUTENbHBIX Child —
children, ox — oxen, brother — brotheren (perymsipuas ¢popma MHOKECTBEHHOTO
yucia brothers orinuaercs ot brothren nexkcnyeckw).

O6mum  fst AHIJIMACKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB SIBISIETCA JCJICHUE
CYICCTBUTCIIbHBIX II0 3HAYCHHUIO Ha CIACAYIOIIHC JICKCUKO-TPAMMATHYCCKUC
paspsaabl:

1. coOcTBeHHbIC (PApPer names) u HapuiaTebHbIe (COMMON NOUNs);

2. KOHKpeTHbIe (concrete) u abcrpakTHbIe (abstract);

3. BemectBeHHbIe (Material nouns: butter — macno, sugar — caxap);

4. cobuparenbubie (collective nouns: foliage — snucmea, aristocracy —
apucmokpamusi),

5. omymeiiennsle (animate, non-personal nouns: mother - mams) u
HeoynieBneHHbIe (inanimate, non-personal nouns: paper — 6ymaea);

6. ucuucisemsie (countable nouns: a book — kruea) wm Hewcuucnsembie
(uncountable nouns: sNOwW — cuee, rain — 00o1cow).
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CrnemyeT OTMETHUTH, YTO COOMpATENbHBIC CYIIECTBHTEIbHBIC B OOJBIICH
CTCTICHH XapaKTepHBI I PYCCKOTO s3bIka. B 1ienom psge ciiydaeB B
AQHTTIMICKOM  sI3bIKE  HET  DKBHBAJICHTOB  PYCCKHX  COOHMpATEIbHBIX
CYIIIECTBUTEIBHBIX, HAIIPUMEP, TAKHE CIIOBA, KaK CMyOeHuecmao, I0HOueCmao,
babve, 36epbe, dypadve, MamMpoCHs, pebsimus 1 MHOTHUE APYTUe COOTBETCTBYIOT
JaKyHaM (TIpOITyCKaM) B JICKCUYECKOW CUCTEME aHTJIMMCKOTO S3bIKA.

a) KaTeropus poaa

Pog —  JeKCHKO-TpaMMaTh4decKas  KaTeropus  CYyIICCTBHUTEIbHBIX,
yKa3bIBAIOIIAs Ha  TPUHAUIGKHOCTh  CJIOBa K  OMNPEICICHHOMY
CIIOBOM3MEHUTEIBHOMY KJIACCy. B HMHIOEBpONEHCKUX SA3BIKAX C Pa3BUTOU
cucTeMol (rekcuif, K KOTOPHIM OTHOCHUTCSI PYCCKHMH SI3bIK, BBIICTSIOTCS TPH
pona:

—  MYXCKOW (uenosex, ypok);
— JKEHCKHu# (mama);
— cpenHuid (Oumsi, OKHO).

Jlenenue CymecTBUTEIBHBIX TI0 POJaM UMEET PEalbHYI0 OCHOBY TOJBKO B
CHUCTEME OJYIICBICHHBIX WMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, 0003HAYAIONTUX HAa3BaHUS
Tui: desouka (K.p.), cecmpa (K.p.), manvyux (M.p.), opam (M.p.). B pycckom
SI3BIKE BBIJICTISICTCS TPYIINA OMYIIEBICHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, OTHOCSAIITUXCS K
T.H. OOIIeMYy pOJIy: Xawoica, 3yOpuna, NIaKcda, HeNCeHKd, CUpoma, Mamis,
0boxcopa, pazmaszus U Jp., KOTOPbIE MOTYT OTHOCHUTCS K JIMIIAM MYXCKOTO U
YKEHCKOT'O T10J1a, YTO HAXOJUT OTPAKEHHUE B UX CUHTAKCUYECKON COYETAEMOCTH:
CMpawHovlll 003Ccopa, CMpPAwHbIl 002Copa, U3PAOHASL PA3MA3HS, USPAOHDLILL
PasmasHs.

Cpenu oayIIeBICHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX BBIIEISACTCA HEOOJbIAs Tpymna
CJIOB CPEJTHEr0 pojia: AUTS, 00KECTBO, HUYTOXKECTBO (O UETIOBEKE) U HEKOTOPHIC
npyrue. Cpeanuii poax B OOJNBIIMHCTBE CIIy4aeB CBSI3aH C Ha3BaHHUEM
HEOIYIICBICHHBIX MIPEIMETOB.

Pon omymieBaeHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAONINX YKHBOTHBIX, IITHII,
HACEKOMBIX, J1aJIeK0 HE BCErja OTpa)kaeT peajbHbIe POJOBBIC pazmuuus (cp.:
B0JIK — GONUUYA, Jle6 - Ib8UYA, nemyx — Kypuya, bapan — o8ya), TIe POIOBBIE
pas3IuYus BBIPAKEHBI C MIOMOIIBIO CY(P(HUKCOB WA JIEKCUYECKH, U CIIOBA THIIA:
Jleonapo, benka, puicb, KVHUYAd, CUHUYA, CHe2Upb, MyXd, KION WU MHOTHE ApPYyTHUE,
rae GoOpMallbHO BBIPAKEHHBIE POJOBBIE (DOPMBI HE OTPAKAIOT ECTECTBEHHBIX
POIOBBIX PA3JINYUM.

OTHECEHHOCTh HEOAYIICBICHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX K Pa3HBIM POJIOBHIM
rpynraM CEMaHTUYECKH He OO0YyCIIOBIIEHA, CP. MOJ, NOMOJIOK, OKHO, HOC, WeKd,
yXxo U Aap.

VY 3aMMCTBOBaHHBIX CJIOB MOTYT HAOJIOIATHCS KOJIeOaHUs B poJie: dcupagh —
aocupacgha, uouom — uouoma, napagpas — napagpasza u T.1. Poxg HECKIOHAESMBIX
UMEH  CYIICCTBUTEIBHBIX  BBIPAKACTCS  CHHTAKCHUYECKU:  NOJHOBOOHAS
Muccucunu, npexpacuwiti Can-@Ppanyucko, Hogoe bpa, copsauuil Koge.
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Takum 00pa3oM, B pyCCKOM SI3bIKE KaTETOPHS pOJia OCHOBAHA HA JCJICHHU
CYIICCTBUTCIILHBIX HA OJYIICBJICHHBIC W HEOIyIICBICHHbIC. B  mepBoi
HOJTPYINIE OTHECCHHE K IKCHCKOMY WJIM MYXCKOMY pOJY OCHOBaHO Ha
CCTECTBEHHOM JICJICHUU XHMBBIX CYIIECTB — JIMI[ 110 IMOJOBOMY IpH3HaKy. Bo
BTOPOW MOATPYIIE IpaMMaTHUECKOE 3HAYCHHE POJia BBIPAKEHO (HOPMAIIBHO.
CremoBaTelbHO, B PyCCKOM SI3BIKE KaTeropus poja — JICKCUKO-TpaMMaTHICCKasl.

Bompoc o kareropum poja B CHCTEME HWMEH CYIIECTBHTEIBHBIX
COBPEMEHHOTO aHTJIMHACKOTO S3bIKa OCTaeTcsi CHOpHBIM. CyIEecTBYIOT JIBE
IPOTUBOMOJIOXKHBIE TOYKM 3peHHsi Ha mpobiemy. CormacHO OJHOM W3 HUX
IrpaMMaTHYCCKOM KAaTerOpUH poJia B CHUCTEME COBPEMCHHBIX aHTJIMHACKHX
CYIICCTBUTEIBHBIX HET, COTJIACHO JPYrod TOYKe 3pEHUs, JICJICHHE
CYIIECTBUTEIILHBIX Ha TPU poja (MYKCKOH, CHCKHH, CpEIHUM), WMEBIICES
MECTO B JPEBHCAHIJIMHACKOM S3bIKE, HE HCUE3JI0 C yTpaTod QUiekcud u
BBIPQXXACTCSI HA CHHTAKCHYECKOM YPOBHE ITyTEM COOTHECCHHOCTH Pa3IMIHBIX
CYIIECTBUTCIBHBIX ¢ MectouMeHusimu he, she, it:  omymieBieHHbIC
CYIIECTBUTEIIbHBIC — HA3BaHUS JIUI] KOPPEIUPYIOT ¢ MecTonMeHusiMuA he u she,
HCOIYIICBJICHHBIC — C MECTOMMEHHEM L.

1. omymieBICHHBIE CYMIECTBUTEIBHBIC MYXCKOTO pPOJa, KOPPEIHPYIOIIHE C

mecroumenueM he (father, brother, uncle, nephew, John);

2. ONYIICBIICHHBIC CYIICCTBUTEIbHBIC >KEHCKOTO POJIa, COOTHOCSIIUECS C
mecrtoumenuem she (mother, sister, aunt);

3. HEOAyIICBICHHBIC CYIIECTBUTENBHBIE ¢ KoppensiToM it (a pen, a book, a
wall);

4. onmyuieBJICHHbIC CyIIecTBUTeNbHBIC Thma doctor, teacher, professor,
cooTHocsmuecd ¢ he u she;

5. HeonyIIeBICHHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC, KOPPEHUPYIOIINE C
mecroumenusmu it u he (love, hatred, war u T.1.), CylmIeCTBUTENbHBIC,
KOTOPbIC B OOJIBIIIMHCTBE CIy4aeB COOTHOCSTCS C MECTOMMEHHEM It u
uHorma ¢ he, 4To OOBSCHACTCS BIIMSHUEM TPEUCCKOM MH(OIOrHH, T
JT1000Bb, HEHABUCTH M BOITHA OJIUIIETBOPSIIOTCS, MPUHUMAs 00pa3bl OOTOB-
myxuuH: Kynunona, Mapca u ap.;

6. HeoIyIIeBICHHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC, COOTHOCSIIMECS ¢ MECTOMMCHHUSIMU
it u she (car, ship, boat, country), rme mpoucxoauT nepcoHUUKALIHS
HEOTyIIEBJICHHBIX MPEIMETOB;

7. cymecTBuTeNbHBIC THITa a baby, a child, a dog, a cat, rne B kauectBe
KOppesIToB MOryT ymnotpednsarees he, she, it (F. Palmer, 1972, p. 189-
190).

MecTonMeHHas: COOTHECEHHOCTh CYIIIECTBUTENBHBIX ¢ he, she, it He ciryxuT
JI0Ka3aTeIbCTBOM CYIIIECTBOBAHUS IPAMMATHYECKON KaTErOPHH poja B CHCTEME
CYIICCTBUTEILHBIX COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO s3bIKa, TaK KakK poOa Kak
Mopdosiornueckass KaTeropus IOJDKEH HWMeTh (opMalbHOE BBIPAKCHHE Ha
ypoBHe Mopdosiorun. Pox CylecTBUTENBHBIX COBPEMEHHOTO aHTJIMHACKOTO
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A3bIKa SIBISIETCS HE MOP(QOJIOTUYECKOM, a CEeMAHTHYECKOW, IOHATHIHHOM
KaTEerOpUEN.

HemHorouucienusle cyQQUKCHI, XapaKTEePU3YIOIIUE CYIIECTBUTEIbHBIC
MY)KCKOT'O M JKEHCKOro poja, Tuma —esSs (duke — duchess, prince — princess,
actor — actress, waiter — waitress, poet — poetess, lion — lioness, god — goddess),
-ine (hero — heroine, Joseph — Josephine), -er (widow — widower), -a (sultan —
sultana) sBistoTcs He (GopMooOpa3yromUMU, a CIOBOOOPA3yLLNMN, T.K.
00pa3yroT HOBBIE JICKCUUECKUE €TUHULIBI.

He saBnsieTcs 10Ka3aTeNbCTBOM CYIIIECTBOBAHMS TPAaMMaTHYECKOTO poja
HaJIMYUe TakuxX map ciioB, kak hen — cock, stallion — mare, cow — bull, u6o B
OTJIMYUC OT COOTBCTCTBYIOIIHX IIap CYIICCTBUTCIBHBIX B PYCCKOM A3BIKC
(kypuya — nemyx, Kkonv — KobOwBLIA, KOPOBA — OLIK W T.I1.), TJE TpaMMaTHYCCKas
(dbopMa CJIOB OTpakaeT UX €CTECTBEHHBIC Pa3jIMuMs, aHTJIUICKUE clioBa THa hen
U COCK HMMEIOT aOCOJIOTHO TOXKISCTBEHHYIO TI'DAMMATHYCCKYIO ITapaJurMy
(cp.: a hen, hens, hen’s u cock, cocks, cock’s).

EcTecTBeHHbIE pa3nuuusl MO TMOJYy, NEPEJAaBAEMbIE CYLIECTBUTEIbHBIMU
COBPEMEHHOT'0 aHTJIMACKOTO $3bIKa, HE HAXOJAT (OPMAJIBLHOTO BBIPAKECHUS B
CUCTEME TpaMMaTH4ecKuX (OpM CIIOB, YTO TMO3BOJISIET CHENaTh BBIBOJ 00
OTCYTCTBUU I'PAMMATHYECKOTO PO/JIa.

6) kaTteropus uncna

Yucio — cnoBomsmeHHTEbHAS TpaMMaTHYECKas KaTEropHs, KOTopas
BBIPAKAET KOJIIMYECTBEHHBIE OTHOIICHHS, CYIIECTBYIOIIME B peallbHON
JeHCTBUTEIILHOCTH, OTPAKEHHBIE B CO3HAHMHM HOCHUTENECH S3bIKa U WMEIOIINE
MOPGOJIOTHYECKOE BhIpaKeHHE. JTa KaTeropus B 000OMX sI3bIKaxX MpeACcTaBIcHA
CeMaMU €IMHUYHOCTH U MHOKECTBEHHOCTH, HAXOMSAUIMMU CBOE MaTepHaIbHOE
BhIpOKEHUE B JOpPMax €TUHCTBEHHOTO U MHOKECTBEHHOTO YHCIIA.

B pycckom s3blke uMmeerca psii (IEKCUA MHOKECTBEHHOTO YHCIIA,
pa3inyre KOTOPHIX OOYCIIOBIICHO HAJIMYMEM TPEX THUIIOB CKJIOHCHUS
CYIIECTBUTEIILHBIX, MIECTH MAJACKHBIX (OPM, KOTOPHIM MPHCYIIU Pa3IHIHbIC
OKOHYaHUS, U TpPeX POAOBBIX GopM (Cp.: pyka — pyKu, OKHO — OKHA; PYKU —
pyK — pykam — (o) pykax). B pycckoMm umeercs psan cy(hPUKCOB, UMEIOMIMX
3HAaYCHHE MHOXKECTBECHHOrO umucia: -eC (uydeca, mebeca), -AT, -aT (mensma,
Komama, pebsima, eepoOnodcama, meogexcama). B aHTIMHACKOM  SI3bIKE
no100HBIX CyPHHUKCOB HET.

B Heu3MeHseMBIX CJIOBaX HWHOCTPAHHOTO IPOUCXOXKICHHS  YHUCIIO
BBIPAKAETCS CUHTAKCUYECKH: HOB0E NAIbMO — HO8ble NAIbMO, NALbMO GUCUM,
narbmo eucsim. B HEKOTOPBIX 3aUMCTBOBAaHHBIX CJIOBaX B PYCCKOM SI3BIKE
BCTpEYaeTcsl JBOWHOM  TOKa3aTellb  MHOXECTBEHHOTO  4MCIa:  OYMCbl
(anr. boots — MH.4), dorcuncer (aHrI1. jeans — MH.4.).

B COBpEeMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE YHOTPEOJsIeTCs YHUBEpCaIbHas
¢iiekcuss MHOXECTBEHHOTO YHWCIIa —S, BOCXOMSIMIAS K JPEBHEAHTIHICKOMY
OKOHYaHHWIO —aS CHJILHOIO CKJIOHEHHUsS CYIIeCTBHTEIbHBIX: DOy — boys, desk —
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desks. ®opMbl MHOKECTBEHHOTO YHCIIa ¢ OKOHYAHHUEM —S 00Pa3yIOT OTKPBITHIN
KJ1acc cIoBOOpM, HapsAy C KOTOPBIMU BBIICISETCS PSAJl 3aKPBHITHIX KIIACCOB,
BKJTFOUAIOUX OCTATKH PEBHEAHTIIMICKON CUCTEMBI CKJIOHCHUS:

1. ocraTku JpeBHEAHINIMKICKOro KopHeBoro ckionenus (foot — feet, tooth —
teeth, mouse — mice, louse — lice);

2. OCTaTKU JpeBHeaHrnmiickoro cnaboro ckmonenust (child — children,
brother — brethren);

3. (opMBI MHOXKECTBEHHOTO UHWCJIa C HyJIEeBOW (hIeKCHEH, BOCXOASIINE K
JPEBHEAHTIMACKUM OJTHOCIIOKHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM CPEIHETO poJia C
JIOJITMM KOPHEBBIM TUIacHBIM (Sheep — sheep);

4, psia MHOCTPAHHBIX 3aUMCTBOBAHHIA, COXPAHSIOIIMX HCKOHHBIC (POPMBI
MHOKecTBeHHOro 4rcia (phenomenon — phenomena epeu., crisis — crises
epeu., datum — data zam. u 1.11.)

OOmuM A7 COMOCTABISIEMBIX, KaK W IS JAPYTUX HHIOCBPONEHCKUX
S3BIKOB, SIBJSICTCS HAJIMYUE TPYNI CYIIECTBUTEIBHBIX, YIIOTPEOISIOIIMXCS
TOJIKO B €IMHCTBEHHOM YMCIIE, T.H. Singularia Tantum, u cylecTBUTENbHBIX,
YIOTPEOISIONMXCS TOJILKO BO MHOXKECTBEHHOM uucie, T.H. Pluralia Tantum. K
IEPBOI TPYIIIIE OTHOCATCS CYIIECTBUTENbHBIE AOCTPAKTHbIE (601 — Will,
enynocms — Stupidity), BewyecTBeHHble (sapenve — jam, moaoxo — milk, euno —
wine) # cobuparesibHbie (nucmea — foliage).

K rpymme cios Pluralia Tantum otHocsITCS CyIIeCTBUTEIIBHBIC:

1. Ha3BaHWS MPEIMETOB, COCTOSINUX M3 JIBYX IMapHBIX dacTed (trousers —
oproku, Shorts — wopmul, eye-glasses — ouxu, sales — secwl, SCISSOrs —
HOMCHUYBL U OP.);

2. nasBanue BemiecTB (dyxu — SCents) u ap.

CnaemyeT OTMETHTh, 4YTO B Tpylmax CJIOB C  HEBBIPAKCHHBIM
NPOTHBOIIOCTABJIICHUEM [0 YHCIY TIOJHOTO TOXKIECTBA B COIOCTABIISIEMBIX
A3bIKaX HE HAOII0aeTCsl.

Pluralis Tantum Singularia Tantum
BOJIOCHI hair
JICHBI'! money
[IIaXMaThI chess
YepHMIIA ink
JpoBa wood
JPOKIKHU yeast
obou wall-paper

CxomHoii depTol B (YHKIIMOHAJILHOM IUTAHE SIBISIETCS BO3MOXKHOCTH
JIEKCUKANMHU3aui (pOpM MHOXKECTBEHHOTO YHMCJIa B O0OMX S3BbIKaX (3anucka —
3anucku/memyapul;, 6blO60p — 66l00pbl; 3a0amox — 3a0amku, yeem — colour —
colours — snams, board — docka — boards — noomocmxu, cyena).
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B kareropuu 4riciia nposiBISIOTCS aCCUMETPUIHOCTbD SI3IKOBOTO 3HAKa, T.K.
3HAYCHHE 4YKCJia HE BCETJa BBIPAXKACTCS COOTBETCTBYIOIIEH IpaMMaTHYeCKOM
¢dopmoii. CroCOOHOCTh MMEH CYIIECTBUTCIILHBIX B (OPME CIUHCTBECHHOTO
yrciaa 0003HAYaTh MHOXECTBEHHOCTh OOBEKTa XapakTepHa Kak s
AHTJIMHACKOTO, TaK W JJIA PYCCKOro si3bIkOB. CKa3aHHOE OTHOCUTCS K T.H.
cobuparesibHbIM cymecteurensHbM (Collective nouns). B pycckom s3bike 31u
CYIIECTBUTEIILHBIE HMEIOT CYPQUKCHL: -CTBO (OonbuiuHcmeo, MHON*CECMBO,
osopsancmeo), - (apmus, 2eapous), -HA (poomus), -opa (odemeopa) u
COYETAIOTCS TOJNBKO C (OpMaMu EIUHCTBEHHOTO 4YHCIA CHHTAKCHYCCKU
CBSI3aHHBIX C HUMH CJIOB.

B aHrmiickoM s3bIKe COOMpaTesbHBIC CYIIECTBUTCIbHBIE B (opme
CIMHCTBCHHOTO YKCJIa MOTYT COYETAaThCs Kak ¢ (pOpMOM €AMHCTBEHHOTO, TaK U
MHOKECTBEHHOro umncia. [Ipu 3TOoM HaOIr0maeTcss aBa THIA COTIACOBAHUS:
rpammatudeckoe (Our family is small. The committee is large.) u nporudeckoe
(Our family are early risers. The committee have decided.).

MHOrMM  PYCCKHM  COOMpATENbHBIM  CYIIECTBHUTEIBHBIM,  KOTOPBIE
YIOTPEOIAIOTCS TOJABKO B EAMHCTBEHHOM YHCIC, B AHIJIMICKOM  SI3BIKE
COOTBETCTBYIOT MCUHUCIIIEMBIC CYIICCTBUTEIbHBIC: poous — relations, relatives;
2eapousi — guards, guard, apmus — army, forces.

B aHIIHMIICKOM f3bIKE B HEKOTOPBIX (hopMax CJIOB HAMEUarOTCsl TPAHHUIIBI
COOMPATENILHOTO U Pa3/ICIUTEIBHOIO 3HAYCHUH, YTO BBIPAXKAETCSA B PA3INUMSIX
OTTCHKOB CJIOB B mporecce (yHKImoHupoBanuss B peun: nobility — xuacc
oeopsan, mumynosannas apucmokpamus, noble(s) — oeopsnun, oOeopsne;
nobleman — mumynosannoe ruyo, noblemen — mumynosanuvie ruya.

B HekoTophix cymecTBuTenbHBIX Pluralia Tantum B pycckom  si3bike
3HAYEHHE MAPHOCTH ABJSCTCS MEPEIKUTKOM YTPAYEHHOTO JIBOMCTBEHHOrO YMCIIa
(«pyKaBa» OT «pYyKaBbI»).

Takum 00pa3oM, B IUIaHE COJIEPXKAHUSI KaTEropusi Yucia B 0OIIeM
COBIIAZaeT B aHTJIHMCKOM M PYCCKOM s3bIKaX. B IjIaHe BhIpaKeHUS KaTECrOpUu
yricia HaOIIOJAl0TCS KaK CXOJCTBA, TaK M PACXOKICHUS: KAaTErOpHs 4YHCiIa B
000MX S3BIKAX BBIPAXKAETCS CHHTECTHUYCCKHUM IyTEM, C IOMOINBIO (hIIEKCHI,
OpyUYeM IJIs aHTJIMHACKOTO s3bIKa XapaKTepHA OJHA YHHBEpCanbHas (QIEeKCHs
MHOXECTBEHHOTO 4YHCiIa —S, B TO BpeMsl KaK B PYCCKOM SI3bIKE HaXOJIUM
MHOXECTBO  (bJieKCHii, dYTO OOYCIOBJICHO psiioM (HaKTOPOB: HAJTUYHEM
IICCTUMAACKHON  CHUCTeMbI, TpPeX THUIIOB  CKJIOHEHHs, TpeXx ¢dopm
rpaMMaTH4eckoro poaa. B 1utaHe (QyHKOIHOHHpPOBaHHS (GOPM dYHCIA B
COIMOCTABIISIEMbIX SI3bIKaxX HaO0IaeTcd MHOro oOIIero (HajJuyue TpYyIIl ¢
BBIPQKEHHBIM M HEBBIPAXEHHBIM  MPOTHUBOIOCTABICHHEM 10  YHCIY,
BO3MOYKHOCTh JIEKCUKAIH3auK (POPM MHOKECTBEHHOT'O YMCIIA U JIP.).

B) KaTeropus nagexa
I_la,l:l,e>|< - (1)0pMa HMCHHU CYHICCTBUTCIIbHOT'O, BbIpaKaroniast €ro OTHOMICHHUC
K JPYTUM CJIOBaM B MPEUIOKEHUU. B PyCCKOM SI3BIKE IMIECTh MaEKHBIX (HOPM.
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[TanexHbie pa3nuurs B PyCCKOM SI3bIKE BBIPAXaOTCs ¢ MoMolbio ¢uekcuii. He
U3MEHSIOTCS 1O  MajexaM JIMIIb  HECKJIOHSEMBbIE  CYLIECTBUTEIbHBIC
HWHOSI3BIYHOTO TIPOMCXOXKIEHUs (narvmo, Opa, Kuuo, Kaghe, Kogpe, Kakao,
keneypy). lllecth mamexedt B pyCCKOM SI3bIKE MOKHO MPEICTaBUTh B BHJIE
MPOTHUBOIIOCTABICHUS MMEHUTEILHOTO TMajeka KakK TMajeka HEe3aBUCUMOIO U
KOCBEHHBIX MAJEKEN KaK MaJIeKEeN 3aBUCUMBIX.

OcHOBHBIC 3HAYCHHS, IPUCYIINUE TAICKHBIM (DopMaM, OMPEeNsSIIOTC Kak
CyOBEKTHBIC, OOBEKTHBIC, ONPEACITUTEIBLHBIC U 00CTOSTEIHLCTBCHHBIC.

CYObEKTHOE 3HAYEHNE — 3HAUCHUE OTHOLIEHHsS MpeaMeTa K JIEHCTBUIO,
COBEpIIACMOMY CaMHM J3THM TMPEAMETOM, W COCTOSHHUE, HUCXOJAIIEe OT
caMOTO JTOr0 MpeaMeTa WM TPUCYIIEe €My, BBIPaXAeTCS IOYTH BCEMH
najekKHpIMU ~ (OpMaMU: HMMEHHUTEIBHOTO TajAexka (cmydeHmuvl u3yuarom
meopuio), POAUTEILHOTO Taaexa (nomox aemomodunel, Kpuxk pebeHKka),
JnaTeNbHOTO (Cmapuxky He CHumcs), BHUHHUTEIBHOTO (pyKy 0O0abHO) W
TBOPHUTEIILHOTO MAICKEH (cocmsamu ckazamnvl npusencmeeHHble peyll).

ObOBbEKTHOE 3HAYEHME — 3HAUYEHHE COOTHOIIEHHS IPEAMETa K JEHCTBHIO,
HaIpaBJICHHOMY Ha 3TOT MPEAMET, TAK)KE BBIPAKACTCS MHOTUMHU MaJCKHBIMU
dbopmamu (MCKITIOUEHHUE 3/1€Ch MPENICTABIIsIET UMEHUTENIbHBIN Majex): B.m. (ox
yumaem Kkuuzy), P.n. (mpeboeamsv obwsacheHnutl, pazepyska 6aconos), J.m. (a
nanucan mamepu), IL.1. (dymamo o dene, pazdupamvcs 6 noaumuke).

Onpe,ae/mreﬂbﬁoe SHA4Ye€HHWEe — 3HaA4YCHHUC OTHOLICHHUA IIpeaAMETa K
IPYyroMy TPpEIMeTy, KOTOPBIH OSTUM OTHOIICHHEM  XapaKTepU3yeTcCs.
OnpenenuTenbHOE 3HAYEHUE MOXKET OBITh BBIPAKEHO BCEMU TMAJEKHBIMU
dbopMaMu 3a MCKJIFOYCHHEM BHHHUTEIBHOTO majexa: Mm.m. (dom nomep namv),
P.n. (u3ba necnuxa, eonoc yuenoeo), J.n. (6éecmu cuem 2odam), Il.n. (dymst o
OBLIOM, MeUmbl 0 CYACMbeE).

OOCTOATE/ILCTBEHHOE 3HAYEHME — 3HAaYeHHWe OTHOIICHHS MNpeaMeTa K
NENUCTBUIO, YKa3bIBAIOIIEE Ha MECTO, BpeMs, CIOCOO MPOTEKaHUs AEUCTBUS.
OOCTOATENbCTBEHHOE  3HAYEHWE  BBIpAXKAE€TCsl B OCHOBHOM  (popmamu
MPEJIOKHOTO, TBOPUTEIBHOTO W poauTensHoro mnanexeit: Ilm. (ocums 6
naramxke, cmosams 6 ouepeou), T.n. (nucamov nepom, pybums monopom), P.m.
(cuoemw y oxna).

[Tagex gABIIETCS €QUHUIIENM MHOTO3HAYHOM, MTPUYEM KaXIbId MaJIeK UMEET
CBOIO COOCTBEHHYIO CHCTEMY 3HAUCHMUIA:

MNagex 3HayeHune [pumep
IMeHUTENbHbIN CyOBEKTHOE
OTIPEICITUTEIIEHOC Hsan — pabouuil.
PoauTenbHbIN CyOBEKTHOE 3abom xeamaem, wmsca
OTIPEICITUTEIIEHOS Hem;
Kucmo XYO0IUCHUKA,
00BEKTHOE Hazpaoa yuumers,
Boinumeo 6000l
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omkpvimue Amepuxu.
[laTenbHbIN 00BEKTHOE Bpeo Hnacexomvix, ypox
JICHUBBIM,
CyOBEKTHOE CulHy cmano nnoxo.
BUHUTENBHBIN 00BEKTHOE H3yuaio  unocmpannviu
A3ZbIK, UNCY OYKBDL.
TBOpPUTENbHbIN OTIPEICIIUTEIIBHOE Omwve30 e6celi cemvel,
AUCLMO C OUUOKAMU,
00BEKTHOE Hacnaosicoenue myswixoti,
socxuujeHue
MYHCECTNEOM
rlpeﬂﬂO)KHbIVI 00CTOSITETLCTBEHHOE Cuoemnw 6 Kpecne;
ONpEeEIUTEIbHOE Hama 6 winane, kHuea 6
Kpacueo 00104cKe.

KpoMe 1eHTpaabHBIX, OCHOBHBIX, Kakgas majexHas Qopma cCy-
IIECTBUTCIILHOTO HMMEET IEIblid PSA  JOMOJHUTCIBHBIX, Mepr(EepPUTHBIX
3HAYCHUMN.

B cucTreMe MMEHHM CYIIECTBUTEIIBHOTO COBPEMEHHOTO AHTJIMICKOTO SI3bIKa
COXPaHWJIUCh JIBE MaJeKHbIe (GOpPMBI (IO MHEHHIO OOJIBIIMHCTBA AHIJIMCTOB):
dopma obLwero ragexa (Common case) - ¢ HyleBod (uiekcued B
enuHcTBeHHOM umcie (a boy, a girl, a student) u ¢opma poaurenapHoro (Wi
npuTsHKaTebHOT0) (POSsessive case) maaexa ¢ uekcueid —'S  (a boy's book, a
girl’s book ), Bocxomsmiei K JPeBHCAHTIIMHCKOMY OKOHYAHHIO POIAMTEIHLHOTO
nageka —esS (dazes, stance). Dtm  aBe mauexkHble (OPMBI  MPHUCYIIH

OJIyIIEBJICHHBIM MMEHaM CYIIECTBHTEIbHBIM, 00O03Hauarommm roaei (boy's,
friends’) u xpynHbix xuBoTHBIX (the horse's tail). Heomymiesiennsie nMeHa-
CYIIIECTBUTENbHBIE, KaK TMPAaBWIO, HE UMEIOT MajexHbIX (GopM. Mckimrouenue
MPEICTABIIIOT HEKOTOPBIE CYIIIECTBUTENbHbBIE, 0003HAYAIOIINE TPOCTPAHCTBO H
Bpems (a mile’s walk, a week's holiday), cobupartenbHble uMeHA
cymectButenbHbie  (the  government's, the nation's social security),
reorpaduueckue HasBanus (Europe's future, Asia's territory, London's East
End) wasBanus yueOHbIX 3aBenenuii (the School's history) u psn
CYILIECTBUTENbHBIX, MPEACTABISIONIMX OCOOBII HHTEPEC MJid YeOBEUYECKOM
nestenbHocTH (Nouns of special interest to human activity): brain's work,
biography's charm, the game's history, science's influence u t.n. B mocnennue
rojibl, MO MHEHUIO aHrjauickux rpammatuctoB (Y. bapbepa, P. Ksepka,
C. I'punbayma, k. Jluya u np.), HaOMOAAeTCs TEHICHIMS K PaCIIUPEHUIO
chepnl ynotpebiienus (IEKCUH -'S , O YeM CBHUJICTEIbCTBYIOT MPHUBEICHHBIC
BBILIE TPUMEPHI.

XapakTepHoil 0COOCHHOCTBIO aHTJIMMCKOTO S3bIKA, B OTJIMYHUE OT PYCCKOTO,
ABJIAETCS YIIOTPEOICHUE T.H. [PAMMaTUKA/IM30BaHHbIX ripegsioros (of, to,
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by, with), xotopsie B cBsI3u ¢ yTparoii psaa maaeKHbIX (QICKCHI MPHHSIIA Ha
ceOst GYHKIIHIO BRIPAKEHUS MAACKHBIX OTHOIIEHUH, cp.: the ship’'s name u the
name of the ship.

Kpyr 3HadeHuii, BhIpa)KaeMbIX B aHTJIMACKOM SI3bIKE JIBYMS MaIeKHBIMU
dbopMamu (HEpEIKO C TOMOIIIBIO MIPEIJIOTOB M TIOPSAKA CJIOB), OUCHb IITUPOK U B
IIEJIOM COBMAJaeT C OCHOBHBIMU 3HAUCHHUSMH, BBIPAKAEMBIMU I1aJICKHBIMHU
GopMaMH B PYCCKOM $I3bIKE - 3TO 3HaueHHs CYOBEKTHBLIE, u OOBEKTHBIE,
OOCTOSITE/IbCTBEHHBIE N ATPUOYTUBHBIE.

CyObekTHOE, O0BEKTHOE W aTpuOyTMBHOE 3HAYEHUE OOIIEero Majaexa
CBSI3aHO C BBITOJIHAEMBIMH UM CHHTAaKCHYCCKUMHU (DYHKIHSIMH TTOJJICIKAIICTO
(My sister came in), norostaenus (John drives a car) u onpenencuus (The office
furniture was removed).

3HaueHue GOpPMBI POIUTEIILHOTO IMaJIeKa, BBITOTHSIONICTO B OOJILIINHCTBE
ciiydaeB  (DYHKIIMIO  OINpPEHCICHHs, CTAHOBUTCS  SICHBIM Ha  YpPOBHE
CIIOBOCOYCTAHHS, TJe¢ BO3MOXKCH CYOBeKTHBIH poautenbHbi (his parents'
consent = his parents consented); oObekTHBIN poauTebHbIH (the boy's release
= somebody released the boy), nputsskarenbHbIid poauTesbHbd (MY daughter's
book = my daughter has a book); omnucarensHBIN pomuTenbHBIA (2 WOMEN'S
college = a college for women).

B aHrImMiickoM SI3BIKE BO3MOKEH T.H. IPYIII0BOU pPoaNTEIbHbIM (the group
genitive), korma (iaekcus —'S TPUCOCIAUHSIETCS HE K OTIACIBHOMY CIIOBY, a KO
BCEMY aTpHOyTUBHOMY CJIOBOocodeTaHuio B 1ienom (the teacher of music's room,
an hour and a half's discussion) u gBoviHov pogutesibHbiv (double genitive):
An opera of Verdi's, a friend of the doctor's, uto siBnsieTcs xapakTepHO# YepToit
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

TakuM 00pa3oM, B aHIJIMMCKOM SI3bIKE MO CPABHEHUIO C PYCCKHM SI3bIKOM
HAOJIIOJIAIOTCS CYIIECTBEHHBIC pa3ivuds B (QOpME BBIPAXKCHHS TaJCIKHBIX
3HAYCHUH - JABYXMAJC)KHAS CUCTEMa B OTIMYHE OT MISCTUIAICKHOW B PYCCKOM
sSI3BIKE, MCIIOJIb30BaHNE IPaMMaTHKAIM30BaHHBIX mpeaaoros Of, to, by, with s
nepeayd  OTHOIICHWH  MEXIy CJIOBaMH, BBIPAKAaGMBIMH B SI3BIKax
CUHTETHYCCKOTO CTPOSI Pa3IMYHBIMU TAJCKHBIMH (OpPMaMH, HCIIOJb30BAHHE
HOPSAIKA CIIOB JUISI BBIPAKEHHUS CYOBEKTHO-OOBCKTHBIX OTHOIICHH, YTO HE
CBOMCTBEHHO (JIEKTUBHBIM sI3bIKaM, TJ€ TMOJO0OHBIE Ciydyah HaOJI01ar0TCs
KpaitHe penko (cp.: Mams n1r0b6um dous. /[ous ntobum mamo, [lom 3amernsiem e
u Env 3amensiem oom).

Paznmuurst B (hopMe BBIpAKSHHUS MAJCKHBIX OTHOIICHHHA COMPOBOYKIAIOTCS
(GYHKITMOHATBHBIMU PACXOXKICHUSIMH, OTMEUECHHBIMH BHIIIIC.

) KaTeropus onpeaeneHHOCTU-HEoNpPeaeneHHOCTH

(neTepMMHATMBHOCTK)
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LerepmMuHaTMBHOCT, (onpeneIeHHOCTh-HEONPECICHHOCTh) CBsA3aHa CO
CTENEHBI0O HH(POPMUPOBAHHOCTH TOBOPAIIMX O TMpEAMETe pa3roBopa u
CBOMCTBEHHAa BCEMY BBICKa3bIBaHUIO B 1EJIOM. B aHIVIMIICKOM SI3BIKE O
JETEPMUHATUBHOCTA MO>XXHO TOBOPUTH Kak O TIpPaMMAaTHYECKOM KaTeropuw,
MOCKOJIbKY OHA BBIPAXKAECTCS PETYJISIPHO OCOOBIM CIIYKEOHBIM CIIOBOM -
apTukieM, oQOpMIISIOIIMM HUMEHHYIO TPyNIy B MpejoxkeHuu. B ceMaHTUKY
ONPEAECICHHOTO aPTUKIIS B AHTJIMMCKOM SI3bIKE BXOJST:

1. cema wWHAMBMOyanu3aluy, Ojarogapss KOTOPOW  CYIIECTBUTEILHOE,
uMeroniee npu cede apTUKIIb, BBIJEISETCS U3 KJacca OAHOPOIHBIX C HUM
MPEIMETOB;

CE€Ma YHUKAJIbHOCTHU;
3. cema yKa3aTelbHOCTH, SIBJISIOMIAsICsl 0OIIel ¢ COOTBETCTBYIOIICH CeMOM
YKa3aTeJIbHOI0 MECTOMMEHUS;

4. cema 0000I1ICHHS, MMO3BOJSIONIAs BOCIIPUHUMATh JIAHHBIN TMpEAMET Kak

000011IeHrEe BCEX MPEIMETOB JIAHHOTO Kjlacca,

B cemMaHTHYECKYIO CTPYKTYpPY HEOIPEACICHHOIO apTUKIS BXOLAT: CeMa
kiaccudukanuu, ceMa enuanaHOCTH (B. I'. ["ak).

Kareropus onpeneieHHOCTU-HEONPEACIICHHOCTH —SABJISIETCA OJHOM W3
A3bIKOBBIX YHUBEPCAIIUM, XOTA B PYCCKOM SI3bIKE 3HAUEHUS I€TEPMUHATUBHOCTH
HE BXOJST B IPAMMATHYECKYIO XapaKTEPUCTUKY CYIIECTBUTEIBHOTO, MIOCKOJIBKY
B PYCCKOM SI3bIKE€ APTUKIIb OTCYTCTBYET. BhIpakaeMble UM 3HAYECHUSI MOTYT HE
nepeaBaThCsl B PYCCKOM TMPEMJIOKEHUM OCOOBIMU CpEACTBAMH, €CJIM cama
CUTyallsi  JOCTAaTOYHO  SCHO  IIOKA3bIBA€T  OMNPEIACICHHOCTh  WIIA
HeomnmpeAeeHHOCTh npeameTa. OgHAKO B ciaydae HEOOXOAMMOCTH 3HAYEHUS
ONPEAECIECHHOCTU-HEOMPEICTICHHOCTA B PYCCKOM SI3BIKE MOTYT BBIPAXKATHCS
CIENYIONIUMU  CPEJICTBAMU,  HCIOJB3YEMbIMH  Kak  (yHKIMOHAIbHBIC
DKBUBAJICHTHI AHTJIMMCKUX APTUKIICH:

1 CuHTaKCM4YeckuM criocobom (mopsimok cioB) Kak cpeicTBO BhIpaKeHHUs
KaTEeropuu JIETEPMUHATUBHOCTU MOPSAOK CIIOB KAacaeTcs MPEXIE BCEro
noaiexxamero. OCHOBHOE TMPABWIIO TaKOE: OMPEAEICHHOCTh IMOJJIEKAILEro
BBIPAYKAETCA €ro MPEno3ULMUEN IO OTHOLICHUIO K IJ1aroiy, HEOIpPeIeIeHHOCTbD -
noctrosuiueii: The train arrived at eight o'clock. I1oe30 npuwen 6 eocems
yacos. A train arrived at eight o'clock. B socems uacoe npuwen noeso;

2 JIEKCMYECKUM CrIOCOOOM. 3naucHus OIIPEICIICHHOCTH BBIPAXKAKOTCS
yKa3aTeIbHBIMU W TPUTSKATEIbHBIMU MECTOUMEHUSIMH, TpUjlaraTeJbHbIMU
«JIaHHBI», «HACTOSIIIUN», YHUCIUTEIbHBIMU «00a», «Tpoe». 3HaueHHE
HEOIPEICIICHHOCTH BBIPAXKAETCSI HEONPEICICHHBIMA MECTOMMEHUSIMUA «KaKOM-
TO», «KaKOW-HUOYIIb», «HEKUW», «HEKOTOPBIN» U JIp., YUCITUTEILHBIM «OJUHY,
MPUJIaraTeJIbHbIM «HEU3BECTHBIN).

B pycckoM s3bIK€ €CTh OCTaTKM CHUCTEMbl TI'paMMaTHUYECKHUX CPEACTB
BBIPAKECHUS KAaTETOPUU OMPEACICHHOCTU-HEOMpEIeIeHHOCTU. IMeeTcst B BUY
yHnoTpeOsieHne TMPSMOTO JOTIONHEHHUS, KOTOpPO€ MOXKET yKa3blBaTh Ha
W3BECTHOCTh WJIM HEU3BECTHOCTH MPEIMETa IS CITYIIAIOIIEro, 8 UMEHHO (hopma

N
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BUHHTEJIHOTO TaJeKa YKa3blBAeT HA HM3BECTHOCTh, a (OpMa POAUTEIHLHOIO
najiexa - Ha HeM3BeCTHOCTh npeameTta. Cp.: Jail mue denveu (B.m.) = Give me
the money.

Haii mne oenee (P..) = Give me (some) money. B pycckoii pa3roBopHoi
peyd B 3HAYCHWHM  JETEPMHHAHTA  COXPAHWJIMCh  TaKK€  OCTaTKH
HOCTIIO3UTUBHOTO apTHKIIS «TO...». [lenbeu-mo, s 6ce ucmpamu..

§ 3.2. Vims npunaratenbHoe

Kak u npyrue yactu pedu, BBIICNISETCS HAa OCHOBE TpeX MPU3HAKOB:
CEMaHTUYECKOTO, MOP(OJIOTHYECKOTO u CUHTaKCUYECKOrO. Nwms
MpWIAraTeaIbHOE - OTKPBITBIA KJIACC CJIOB, BKIIIOYAIOIIMN JIEKCHUECKHE
SAMHMITBI, 0003HAYAONINE TIPU3HAKY MTPEAMETA M BBIPAKAIOIINE 3TH 3HAYCHUS B
CJIOBOM3MEHUTEIBHBIX MOP(OJOTHIECKUX KaTETOPUAX POJIa, YACiia U Taaeka BO
(GJICKTUBHBIX sI3bIKax. [lpuiaraTelbHBIM CBOMCTBEHHAa TakKKe KaTETOpHUS
CTEIICHEW CpaBHEHUs. AHIIIAMCKUE MPUIATATENbHBIE B XOJ€ HCTOPUYECKOTO
pPa3BUTHS YTPATHIA KAaTETOPUH POJIa, YUCIIA, TTaexKa.

CrocoOHOCTh BBICTYHaTh B KayeCTBE OIPEACIICHUS U TPEIUKATUBHOTO
yjieHa - OONIMI CHHTAaKCHMYECKHI MpHU3HAK MpWIAraTelbHbIX B PYCCKOM H
AHTJIMACKOM SI3BIKaX.

[Io xapaktepy Ha3bIBa€MOro IMpPU3HAKA IpHJIaraTeiabHbIe JEIsATCS Ha
KaueCTBCHHbIC, OTHOCHUTEIIbHBIE U TIPUTSDKATEIbHBIE B PYCCKOM  SI3BIKE,
Ka4eCTBEHHBIC W OTHOCUTCIbHBIE — B aHIIMHACKOM. K@YEeCTBEHHbIE
rpn/iarare/ibHble  0003HAYalOT TPU3HAK TPEIMETa  HEeMOCPEICTBEHHO,
0€30THOCHTEILHO K APYruM mnpeameram: large - 6oavwou, little - manenvruil,
red - kpacnoiti,  blue - cunui, bad - naoxoir, good - xopowwuii. KauecTBeHHbBIC
MprIaraTeabHbIe B PYCCKOM SI3BIKE MMEIOT JIB€ (DOPMBI - TIOJIHYIO M KPaTKYIO:
3efenblil - 3elleH, 00NbHOU - OoneH, YMHbll - ymeH. COCOOHOCThIO 0OPa30BbI-
BaTh KpaTkue GopMbl 00IaTaf0T HE BCE Ka4eCTBEHHBIC MpUiIaratelibHbe. Tak,
KpaTKol (OpMBI HET y HEKOTOPBIX MpHIAraTelIbHBIX, 0003HAYAIOIINX IIBET:
JIUTIOBBILL, OPAHIHCEBBLU, (PUCMAUKOBDIU, KOPUYHEBbIl, KapUi, MACTh JKUBOTHBIX:
B0POHOIU, 2HeOol, Kaypblil U JIp.

Kpatkue ¢dopmbl mpumaratelbHbIX OTIUYAIOTCA OT IMOJHBIX IO CBOUM
CUHTAaKCUYECKUM (DYHKIMSAM: BBICTYNAIOT B TMPEIIOKEHUH B (YHKIUU
ckazyemoro: Oun ymern u 00op. Ona kpacusa u eopoa.

Kpatkue ¢GopMbl mpunaraTelbHbIX BBIMOTHSIIOT (DYHKIIMIO OMpEeTIeHUs B
cocTaBe (Ppa3eoqOrnuecKuX SAUHUIL, ITOCIOBHUIl U IIOTOBOPOK: cpedsb bena OHs,
Maz 3010MHUK, 0a 00po2.

OTHOCUTE/IbHbIE TPU/IAraTe/IbHbIE TIepenaroT MPU3HAK, BBISBISIOIIUANCS
Yyepe3 OTHOIIEHUE K APYroMmy MpeaMeTy, MeCTy, BPeMEHHU, MaTepuany W T.1.:
European - esponeiickuii, Weekly - escenedenvnoiii, woolen - wepcmsnoti,
wooden - Oepessunnbii. IlpuTsokaTenbHbIE TpHIAratejibHble 0003HAYAIOT
KOHKPETHO-CIMHUYHYIO TPUHAJICKHOCTD: 3asuull, eonyui, Mawun, memun,

64



mamun. KONMMYECTBO TPUTDHKATENBHBIX —TpUJIaraTelbHBIX  OTHOCHUTEIHHO
HEBEJIMKO: OTHOIIEHUS TPUHAJIKHOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE
Hepeako 0003HadaroTcs (OPMON POTUTEIHHOTO TMaAeKa CYIIEeCTBUTEIHHBIX
(cp.: omyos dom - dom omya, bGeruquli X6o0cm - Xocm bOenxu, beauuvs uyoa -
wyba u3 oOenku). B aHTIHMIICKOM $I3bIKE 3HAUYEHUS, BBIPAKAEMBIE B PYCCKOM
SI3BIKE MPUTSHKATEILHBIMA MTPHJIAraTeIbHBIMHA, TIEPEIAIOTCS CYIIeCTBUTEIBHBIMU
B npuTsDKaTensHOM nazgeske: WOIf's teeth - soruwsu 3y6w1, Pete’s book - Ilemuna
KHUQ.

B aHrmumiickom s3bpIke KpOMe KadeCTBEHHBIX W OTHOCHTEIBHBIX HHOTIA
BBIICTISIIOT KO/IMYECTBEHHbBIE Tpu/iarare/ibHblie. much, many, little, few,
KOTOpBIC HApsAAy C TNpPU3HAKAMH, MPUCYIIAMH STOM 4YacTH pedd (CTEreHU
CpaBHCHHWs, aTpHOyTHBHAas  (QYHKIMS), HWMEIOT MECTOMMCHHBIE depTa
(00OOIIEHHOCTh 3HAYEHUS), U HAa STOM OCHOBAaHWUU CUYHUTAIOTCS MOJKIACCOM
CJIOB, 3aHMMAFOIIUX MPOMEKYTOYHOE IMOJIOKCHHE MEXKIy MPHIarareIbHbIMUA H
MECTOUMEHUSIMHU.

[TpunararenbHble B PYCCKOM SI3bIKE HM3MEHSIOTCS IO pOJIaM, YUCIaM |
najekaM TO0J00HO WMEHHU CYIIECTBUTEIBHOMY, OTIUYAsICh OT IOCIEIHETO
XapakTepoM Ha3BaHHBIX Kareropwit. JlJi1 WMEHU CYIIECTBUTCIHHOTO OHHU
SBIISIIOTCS UMMAHCHTHBIMH, BHYTPEHHE TpPHCYIIMMHU (Cp.. mems - memu - C
memeti; 0501 - 0a0u - ¢ Oa0ed u m.0.); T€ K€ CaMble TI'PaMMAaTHYECKHE
KaTeropud  HOCAT  OTpPaKaTeJIbHBIH  XapakTep B  CHCTEME  HMCEHHU
npujaraTebHoOro (Cp.: 0obpas mems - 006pvie memu - ¢ 00Opol memeu U T.11.).
HeusMeHseMbIMH ~ SBJISIOTCSA  HEKOTOpBIC IpHJIaraTrejibHble HWHOS3BIYHOTO
MPOUCXOXKJCHUSI TUMA Oedc, Oopoo, Xaku, Klewl, niaucce, O0eKoJIbme.
KauecTBeHHBIC TMpHiaratelibHble HMMEIOT TaKKe KaTeropuio  CTereHel
CpaBHCHUHI.

AHTIIMHCKHE TIpUIaraTelIbHbIe C TEUCHUEM BPEMCHH YTPATHIM BCE
CIIOBOM3MEHUTEIIbHBIC KAaTeTOPUU 3a WCKIIOYCHUEM KaTerOpHH CTEleHEH
CpaBHCHUHI.

Kareropus cremeHeii cpaBHEHUS B OOOWX COTOCTaBISIEMBIX SI3bIKAX -
HEOTHEMJIEMBIH TIPU3HAK KAa4YeCTBCHHBIX IPUJIAraTeNIbHBIX, KOTOPBHIE MOTYT
0003HAYaTh pa3jIMYHBIC CTEMEHU OJHOTO M TOTO XK€ KadecTBa. Karteropws
CTENEHEH CpaBHEHMs, OTpaKarolash OOBEKTUBHO CYIIECTBYIOIIHME SBJICHHS,
MOXXET OBITh Ha3BaHa HMMMaHCHTHOW. Hekoropble mpuIarareIbHBIC
aHTJIMICKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB HE OOpa3yloT CTCICHEH CpaBHEHHS, YTO
CBSI3aHO C JIGKCMYECKMM 3HAYCHHEM JTUX IpUJIaraTeJIbHbIX. Tak, JIHIICHBI
CTEICHEeH CpaBHEHHWsS IpHUiIaraTe/IbHbIC, Ha3bIBalOIKEe aOCOIOTHBINA MPU3HAK
npeaMeTa, KOTOPbIA He CIoCOoOeH MPOSBIATHCSA B pasnuHou crerenu: dead —
mepmeowiil, deaf - emyxou, naked - conwizi, empty - nycmou, lame - xpomot,
bald - eiconi; He 00pa3ylOT CTeNeHEH CpaBHEHHs IpHJaraTelibHbIC,
Ha3LIBAIOIINE MACTh JKMBOTHBIX: bay - enedou,  skewbald, piebald - neeu,
black (horse)- eoponoui; nuieHsl cTeneHel: CpaBHEHHS IIPHIIAraTelIbHbIE
yellowish - owcenmosamuiii, greenish -  szenenosamulii u T.I., KOTOPBIE C
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nomouibio cyhdukcos -ish, -oBaT BBIpaXaOT ONpEICICHHYIO CTENCHb
KaueCcTBa; HET CTEIECHEW CPaBHEHMS y TaKUX KAYECTBEHHBIX MpHUJIAraTeIbHbIX
kak incurable - neusneuumwuni, involuntary - menpoussonvuwizi, impassable -
HEenpoxooumslii U psiaa APyTux, KOTOPbIE HE MOTYT 0003HAYaTh pa3HbIE CTEIECHU
KauecTBa.

Crenenn cpaBHeHHs (CDABHUTE/IbHAA M [MPEBOCX0AHaAs) obpasyroTes
CUHTETUYECKUM WM AaHAJIUTHYECKUM IMYTE€M, HEKOTOpbIE MpHIaraTeiibHbIC
COXpaHWIN CYIIJICTUBHBIC OPMBI CTereHel cpaBHeHus:: good - better - best;
xopowwuti - tyqute - nywwui; bad - worse - Worst; nioxoti - xyorce - xyouwiuil.

CynmietuBHbIe (GOPMBI OTPAKAIOT JAPEBHEUININIA 3Tal B Pa3BUTHUU SI3BIKOB,
KOTI'/Ia MBIIIUICHHE JIt0/IeH ObLI0 00Jiee KOHKPETHBIM M pa3HbI€ CTEIIEHU OJHOTO U
TOTO ’K€ KayecTBa 00O03HAYAIHMCh Pa3IUYHBIMU CioBaMH. [loCKOJBbKY cioBa
"mroxoi", "xopommi" 0003HAYAIOT KW3HEHHO, BaXHBIC IOHATHAMU
OTJIMYAIOTCA OYEHb BBICOKOM YaCTOTHOCTBIO YHMOTPEOJICHHUS, OHH COXPaHMIN
JpeBHEHNIINE (OPMBI CTETICHEN CpaBHEHUS 10 HACTOSIIETO BPEMEHHU.

3HaYeHUE CTENEHEW CPaBHEHHS OJUHAKOBO B COINOCTABIISIEMBIX S3bIKaX:
TIOJIOJKUTENIbHAS CTEICHb - POSitive degree - ncxoaHas ¢popma IpuIaraTeIbHOTO,
CpaBHHTEJIbHAS CTEIICHb - COmparative degree - o603HauaeT, 4TO Ha3BaHHBIN €O
KAUYEeCTBEHHBIM MPHU3HAK TMPEJCTABICH B OOJIbIIEH CTEMEHH, YEeM TOT KE
NPU3HAK, Ha3BaHHBIM (DOPMON MONOKUTENBHOW CTENEHU; MPEBOCXOIHAS
CTEIMEeHb 0003HAYAET BBICIIIYIO CTETICHb KAYECTBA.

B aHrnuiickom si3pIKe OJTHOCJIOXKHBIC MpUiaratesibHbie 00pa3yloT CTEINeHU
CpaBHEHMsI CHHTCTHYCCKHM ITyTEM C MOMOIIbI0 cyddukcoB -er, -est: large -
larger - largest, MHOTOC/IO)KHBIC AHAJIUTHYECCKUM IyTEM, C IMOMOIIBIO CIIOB
more, most: beautiful - more beautiful - most beautiful; powerful - more
powerful - most powerful. Ormeuaercss TeHAEHIMS K pacHIMpeHHIO chepbl
yHnoTpeOJIeHUs] aHATUTUYECKUX (OpM: MHOTHE JBYCJIOXKHBIC MpUJaraTeabHBbIE,
KOTOpbI€, TOAOOHO OJHOCIOXHBIM, OOpPa30BBIBAIM CTEIEHU CpPaBHEHUS
CUHTETUYECKUM TIyTE€M, TATOTCIOT K OOpa30BaHUIO CTETNEHEH CpaBHEHMS
AHAUTMTHUYECKUM IyTeEM: COMMON - mOre common — most common, g0 BTOpOH
MUPOBOM  BOMHBI  mpeoOnaganmu  (Gopmbl  commoner,  commonest.
['paMmaTuueckuii craryc aHaIUTHYECKUX (OpM CTeneHed CpaBHEHUS B
aHTJIACKOM SI3bIKE, KaK U B PYCCKOM, SIBJISIETCS CIIOPHBIM, T.K. PSiJ JIMHTBHCTOB
paccMaTpuBaeT oOpa3oBaHMs THMa More interesting, most interesting kak
CJIOBOCOYETAHUSI B CBA3U C TEM, YTO MOre U MOSt HEe yTPauuBaIOT JIEKCUYECKUX
3HAYEHUH, YTO HE XapaKTEPHO IS CIYKEOHBIX CJIOB B COCTaBE aHATUTUUYECKHUX
oOpa3zoBanuii. Takas ke mpoOJieMa BO3HHKAET B PYCCKOM SI3bIKE B CBS3H C
0o0pa3oBaHUSAMHU THUMA «0ojlee KPACUBbILLY, «CAMbBIL KPACUBbLLUY», TIAE CJIOBA
«bonee» M «cambvlily TAKKE COXPAHSIOT MOJHOCTHIO CBOM JIEKCMYECKUE 3Haye-
HASS U HAa OSTOM OCHOBAaHMHM OTHOCATCS K «OMHUCATEIbHOMY BBIPAKEHHUIO
cpaBHeHus» (Pycckas rpammaruka, 1980, c. 562).

B nnane ¢GpyHKIMOHUPOBAHUS MEXTY CHHTETUYECKUMH U aHATUTUYCCKUMU
dbopmamu CTeTIeHEeW CpaBHEHHS B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX HaOJIOIAt0TCSI
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CYLIECTBEHHbIC  pa3iuyuMsi: B  AHMVIMMCKOM  SI3bIKE CHHTETHMYECKHE U
aHanuTHU4eckue (OpPMBbI CTENEHEH CcpaBHEHHUs, OOYCIOBIEHHBIE CTPYKTYpOM
npuiaraTeabHoro  (OIHOCIOXHOCThIO-MHOTOCIIOKHOCTBIO)  HaXOASITCS B
OTHOUIEHUW  JIOMOJIHUTENBbHONW  JUCTpUOylLMH, T.€.  IpuUiaratreibHbIE,
oOpasyloliue CTENeHU CpPaBHEHUSI CHUHTETUYECKUM IIyTe€M, HE UMEIoT
aHaMUTHYEeCKNX (opM W HA000poT. B pycckoM s3bIKE OTHO W TO K€
MpPWIaraTeIbHOE MOXKET HWMETh CHHTCTHYCCKHE W aHAIUTHYECKHE (DOPMBI
CTETICHEH CPaBHEHMS: KPACUBLLUL - Kpacusee - Kpacuseiuuil, Kpacuswlil - boee
KpAcugwvlli - cambulil Kpacusvlil, OJUHHBIU - OJUHHee - OJUHHEeUWUl, OJTUHHbIU -
Oonee OnuHHbIL - camblil OIuHHLINU. MEXITy CUHTETUYECKMMU M aHAJIUTHYEC-
kuMu  (popMaMu  CTETICHEH CpaBHEHHsI B PYCCKOM SI3BIKE HAOIIOMAIOTCS
HEKOTOpbIE CTHWJIMCTUYECKHE Pa3JInyus: CUHTETUYECKas (opmMa MPEeBOCXOTHOM
CTENIEHU TMPEANOYTUTENIbHA B S3BIKE HAYYHOM JIMTEpaTyphl: «npsamas -
Kpamuaiiuee paccmosiHue medxrcoy O08yMs MOouKamuy; aHaauThudeckas dopma
MIPEBOCXOHON CTEMEHM SBJIIETCS 0oJiee paclpOCTPAaHEHHON U CTHIIMCTUYECKH
HEUTPaAJIbHOM.

B anrnuiickoM s3pike MpuiiarateibHble B CPaBHUTEIBHOM CTENIEHU B
OTACIBHBIX CIydasX JIMIICHBI ceMbl cpaBHeHus: the upper lip - the lower lip;
the upper classes - the lower classes. To ke B pycCKoOM SI3BIKE: 6blCULdsl WIKOA,
HU3WULU KIACC.

OOmwmM [JI aHTIUHACKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB SIBIIACTCS YIOTPEOJICHHE
MIPEBOCXOIHON CTETNEHU JIsl 0003HAYEHUsI OYEHb OOJIBIION MEPHI MTpU3HaKa (T.H.
anatme - elative): A.l. Sairnitsky is a most remarkable scholar.
A.U. Cmupnuyxuii - KpynHeuwui y4yeHsli.

Cunrakcudeckue (GyHKIANA TPHIIAraTeIbHBIX B AHTJIMHCKOM M PYCCKOM
S3BIKAX B OCHOBHOM COBMNAJAIOT: MpUJIAraTelibHbIe B O0OMX SI3bIKAX
BBITIOJIHAIOT JBE OCHOBHBIC (DYHKIIMU: ONpPENETICHUS U MMEHHOTO CKa3yeMmoro
WJIM €T0 YaCTH - PEIUKATHBHOTO YJICHA.

Opnako B 000MX S3bIKaX HAOJIONAIOTCS HEKOTOPBhIE OTPAaHUYEHUS B
CUHTaKCHYECKNX (YHKIMAX OIMPEACICHHBIX TPYNN MpuiararelbHbIX. Tak, B
aHTIIMACKOM  SI3bIKE  YMOTPEOJICHHE  OTHOCHTENBHBIX  IpHJIaraTelbHbBIX
OTpaHUYCHO (YHKIMEH TMPEMO3UTUBHOTO OMpeneieHnus. B pycckom s3bIke
KpaTkue (GOpMBI KAYeCTBCHHBIX IPHIIaraTeIbHBIX, OTCYTCTBYIOIIIUE B
aHTIIMHACKOM SI3BIKE (Kpacus, yMeH, 6edxciug), BBICTYNAIOT, KakK MpaBUJIO, B
GyHKIMM CKa3yeMoro TOJBKO B COCTaBe (ppa3eoyioru3MOB (no Oeny ceemy; Ha
bocy Hoey, KpacHa Oeduyda), W HE YIOTPEONAIOTCA KaK OMNpEACICHHS.
KauecTBeHHBIM TpHiIaraTebHBIM B 00OMX S3bIKAX CBOWCTBEHHBI 00€
CUHTaKcuueckne (yHKIUU (OMpeNeseHUus U CKa3yeMoro, WM €ro 4acTH: Cp.:
HOB0e niamoe - njiamoe Hoéoe, a New dress - a dress IS new, Ho: cmapwiil Opye -
opye cmapuwui; my old friend - my friend is old, rae ymorpebnenue npusara-
TEJILHOTO B Pa3HBIX CHHTAKCHYCCKUX (DYHKIUAX MEHSICT 3HAYCHHE OIl-
penenseMoro cjioBa).
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OyHKIUS ~ MPENO3UTUBHOIO  ompezaelieHuss  Oonee  oOblUHA — JIJIst
MpUIaraTeabHbIX MO CPaBHEHUIO C (YHKIHUEH MOCTIO3UTHUBHOTO OMpEEIeHus,
KOTOpasi, OJHAKO, HEOOXOJUMa B AHTJIMACKOM SI3bIKE B Takux ciydasx, Kak
the president elect, the City of London proper, attorney general, court martial,
body politic, heir apparent, postmaster general. Hekotopsie nmpuiaraTe/ibHbIC
AHTJIMKACKOTO $I3bIKa, B YACTHOCTM  NpwiiaratenbHble ¢ cyhdukcamu -able,
-ible, Moryr ymoTpeOnAThCS B TNPENO3MIMU W TOCTIO3UIMH K HMEHHU
cymiectButensHomy: the stars visible, the visible stars.

OcoOEHHOCTBIO TpHJIaraTebHBIX B AHTJIMMCKOM W PYCCKOM  SI3bIKAaX
SABISIETCA HMX CHOCOOHOCTh K cyoOctantuBanuu (Cuacmiusvle uacos He
nabmooarom; They are revolutionaries). B anrmuiickom si3bike CyOCTaHTHBALIHS
MOKET OBITh TMOJHOM WM 4YacTUYHOW. B ciydae monHo#l cyOcTaHTHBalUU
puUaraTeabHoe npuobperaeT  Bce pU3HAKU CYLIECTBUTEIHLHOTO
(cemanTH4eckue, MOPHOIOTUYECKUE U CHHTAKCUYECKHUE), B CIIydae YaCTHIHOM -
4acTh MPHU3HAKOB: CIIOCOOHOCTH COYETAThCS C OMPEICIICHHBIM apTUKIIEM,
BBINOJIHATh CHHTaKcHuYeckue (QyHKIMH cyliecTBuTensHoro: the rich, the poor,
the wise. Ilpu 4YacTUYHON CyOCTAaHTHBAIIMU IPHJIAraTeIbHOEC B AHTJIMHCKOM
SI3BIKE MPHOOpETAET OMOIHUTENIFHOE 3HaUYeHue cobuparenpHoctu (the young,
the old) wiu 3HaueHue abcTpakTHOro Kadectna (the good = goodness).

§ 3.3. CnoBa KaTeropuv COCTOSAHMS

Breigensitorcss psiioM  OTEUECTBEHHBIX TPAMMATHCTOB B PYCCKOM  SI3BIKE
(B.B.Bunorpagos, JI.B.lllepba) wu  anrmmiickom  (b.A.Mnpim) B
CaMOCTOSITENIbHYIO YaCTh PEYH - CII0BAa KATETOPUH COCTOSHUS.

B pycckoM s3bIke€ K KaTErOpuM COCTOSIHHUS OTHOCSATCS CJIOBa THUIA
«CTBITHO», «IYLIHO», <GKApKO», «IIOpa», <OKajby», KOTOPbIE OTJIMYAIOTCS OT
Hapeyuil M CYUIECTBUTENBHBIX, KyJa TPaJAULMOHHO BXOJWJIM, MO 3HAYECHHIO,
byHKIMM U, B pane ciydaes, popme. CpaBHUTE NpensioxkeHusi: Mue cmuvlono u
On 2oeopum 6ezno, TAE «OETIO» - TUINUYHOE Hapeuue, BBICTYIAOIEE B
JIBYCOCTABHOM MPEJIOKEHNN B (PYHKIMU OOCTOATENHCTBA 00pa3a neucTBuS,
0003HayYas MPU3HAK MPU 3HAMEHATEIHLHOM IJIarojie, B TO BPeMs KaK «CTBIIHO»
SIBIISIETCSl YaCThIO OHOCOCTABHOTO MPEJIOKEHHSI U 0003HAYaeT COCTOSIHHE JIO-
rM4ecKkoro cyobekra («MHe»). K pa3HbIM 4acTsM peud MOKHO OTHECTH «II0pay
B TAKOM YTOTPEOJICHNH, KaK «yHBLJIas MOpa» U «Iopa KOHYATh 3aHATHEY, TIE B
MIEPBOM CITy4ae «IOPa» BBICTYIAET B KAYECTBE CYIIECTBUTEIHLHOTO, BO BTOPOM -
KaK CJOBO KaTerOpuu COCTOSIHMS, YTpaTHUBILEE CIIOBOM3MEHHUTEIbHYIO
napagurmy, nojydvaromiee creunduyeckoe 3HaUeHHE U UHYI0 CHHTaKCUYECKYIO
COYETAEMOCTb.

B anramiickom s3bIke K cioBaM KaTeropuu coctosHus (the stative)
OTHOCSITCSI B OCHOBHOM CJIOBA, TPAJMILMOHHO BXOJSAIIME B COCTaB HMEHH
npunararenasHoro: alive, afoot, alone, sorry u ap. CraHoBJCHHE CIIOB
KaTerOpUH COCTOSHUS OTHOCUTCSI K CPETHEAHTIMIHCKOMY MEePHOTy, HEKOTOphIE
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U3 HUX Pa3BHBAIKCH U3 MPEIOKHBIX KMEHHBIX coueTanuii (cp.-anrit. on slaepe
> asleep; on fot > afoot). O0O6IIEHHBIM JCKCUYECKUM 3HAYCHHUEM 3THX CIIOB
ABJSIETCS.  3HAYEHHE  COCTOSHHUS,  MOP(OJOTHYECKHI  TOKa3arelb -
HCH3MCHIEMOCTh U MpePHKC a- B psjae CIIOB, XapaKTepHas CHHTaAKCHYeCKas
0COOCHHOCTh - (YHKIMS TpeaukaTUBHOTO wieHa. OJHAKO CTaTyC CJIOB
KaTErOpUHU COCTOSIHUS B CHCTEME YaCcTEH PEUYH OCTACTCS CIIOPHBIM M B PYCCKOM,
U B QHTJIMICKOM SI3bIKaX T.K. MHOTHE IPAMMATHCThI Pa3Ae/saiOT TPATUIIMOHHYIO
Touky 3peHus. Cj0Ba KaTeropHHd COCTOSIHHMS HE BBIACISIOTCS B OTACIBHYIO
Y4acTh peur 3apyOeKHBIMH JIMHTBUCTAMH, OTHOCSIIMMU UX K TPYIIE MpeauKa-
TUBHBIX IIpHjIarateabHbIx (predicative adjective)

§ 4. Mnaron

- OJHA W3 JPEBHEHMIIMX YacTe peurd BO BCEX HHIOEBPOINECUCKHX S3BIKAX.
OO111ee ceMaHTHUECKOE COIEpKAHKE TIarojoB B 000UX SI3bIKAaX COBMANaeT: OHU
0003HAYalOT ACUCTBHE, COCTOSHUE, OTHOIIECHUE. BBINENAIOTCS aHalOrM4HbIE
JIEKCUKO-TPAaMMaTHYE€CKUE TPYIIBI IJ1arojoB: 3HAMEHATEIbHbIE U CIIy>KEOHBIE,
NIEPEXOAHBIE U HENIEPEXOHBIE U JIP.

CJ1y)KEOHbBIE THaroibl HCTOPUYECKH BOCXOAAT K 3HAMEHATEIbHBIM
riiarojaM, YTPaTUBIIMM NE€PBOHAYAIBHOE JIEKCUYECKOE 3HAYEHUE B COCTAaBE
aHanutuueckux (opm. B aHrmuiickom s3bIKe CiyKeOHbIE TJaroyibl Oosee
MHOTOYHMCJIEHHbl U. UTPAIOT OOJIBIIYIO POJIb B TPAMMAaTHYECKOW OpraHU3aluu
MPEIOKEHHUSI, UTO. CBA3aHO C 00IIeH aHATMTUYECKON TEHICHIIMEH S3bIKa.

B pycckoMm si3bIKe CiTy>K€OHBIM TJIaroJioM SIBJISIETCA «ObITh», HHOTIA K YUCITY
CIIy)KE€OHBIX OTHOCAT «CTaTb» (B BHUAOBBIX KOHCTPYKIMSX), «J1aBaTh»
(B uMmeparuBe). B aHTIHMICKOM sI3bIKE CHCTEMa CIY>KEOHBIX TJIarojoB IIUPE,
oHa Bkiovaet: 1o be, to have, shall, will, should, would.

B pycckoM s3bIKE CYHIECTBYET JEJIEHHE TIJIarojioB Ha /[IEPEXOAHBIE u
HEMNEPEXOAHBIE. ]JInsi aHTIUHCKOTO S3bIKa YINOMSIHYTas Kjaccu(ukanus
noTepsyia MEepPBOHAYANBHBIA  CMBICH, T.K. TPAJAUIMOHHO MEPEXOTHBIMU
CUMTAIOTCSl TJIaroyibl, 3a KOTOPBIMU CJIEAYET JIONOJIHEHUE B BUHUTEIBHOM
nazexe. B cBsa3u ¢ yrpaToil 3TON manexHol (HOpMBI B X0JI€ UCTOPHUUECKOTO
pPa3BUTUS TMEPEXOJHBIMU B COBPEMEHHOM AaHIJIMMCKOM SI3BIKE CUMTAKOTCS
IJIarojbl, CIOCOOHBIE COYETAThCs C OECTIPEIJIOKHBIM JONOHEHHEM. B pycckom
A3bIKE TEPEXOAHOCTh-HENEPEXOAHOCTh TECHO CBsi3aHa C YHNOTpeOJieHueM
pa3iauuHbBIX (QOpM 3ajiora: TOJIBKO MEPEXOJHbIE Taroibl (deramv, cmpoumo,
opocams) MOTYT YHOTPEOJSATHCS B CTpPafaTeIbHOM 3ajioTe; HEMEepeXOJHbIe
IJIarojbl B PyCCKOM SI3bIKE (cMompems, eucems) CTpaAaTeIbHOTO 3aj0ra He 00-
pasyoT.

B COBpEMEHHOM AaHIJIMMCKOM A3BIKE, TAE B CTPAIATEIbHOM 3aJI0Te
YHOTPEONISIIOTCS KaK TMEpPEeXOJIHble, TaK M HemepexoiHble riaroyibl (He was
looked at) peseBaHTHBIM MO OTHOIIEHHUIO K 3aJI0Ty SIBJISICTCS JICJICHHE TJIarojioB
Ha CYOBEKTHBIE 1 OOBEKTHAIE. CyOLEKTHBIE TIIaroJIbl (COYETAIOIIHECS TOIBKO C
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cyobekToM - Stand, rise, arrive), He umeroT (HOpPM CTpafaTeILHOrO 3ajora,
OOBEKTHBIE TIJIaroyibl (CoueTaroluecss C JIOObIM JIOMOJHEHHEM, BKIIOYAs
KOCBEHHOE U MPEUIOKHOE), MOTYT YHOTpeOIsAThCA B hopMax CTpagaTeIbHOTO
3ajora.

[lo 3Ha4YeHUIO TJIAroyibl B aHTJIMUCKOM S3BIKE ACNATCS Ha [IPEAEJIbHbIE
(terminative) u HerpegenbHbie (non-terminative, durative). B 3HaucHuu
npeaeabHBIX r1arosioB (to arrive, to stand up, to sit down) 3aioskeHo MOHSATHE
CTpEeMJICHHSI K OKOHYAHHIO JICHCTBHS, HENpeaeabHble Tiaroisl (to stand, to sit,
to g0) mo cBoeMy 3HAaYCHUIO MEPEAAIOT JNEHCTBUE KaK OCCKOHEUHO JISIIHICS
nporiecc.  JleneHue  TiaroyioB  Ha  OpeAeNibHbIE U HENpeesIbHbIC
HEIOCPEACTBEHHO  CBA3aHO C  I'PaMMaTUYECKOW  KaTeropuerd  BHUAA.
HemnpenenbHbIe TJIaroiibl MOTYT BBIpaXaTh MPOIOJDKEHHOE JeHCTBUE B (popmax
obujero (Common Aspect) u gmresibHoro (Continuous) suma: He was
reading the book with pleasure; He read the book with pleasure. IIpenensHbie
IJ1arojbl MOTYT BbIpaXkaThb MPOJOJDKEHHOE JEHCTBUE TOJIBKO B (opmax
mmTensHoro Buaa: He was unlocking the door (cp.: He unlocked the door). B
PYCCKOM SI3bIKE€ TPAaMMAaTUYECKUE BUIOBBIE PA3JIMUUS 3aJ0KEHBI B HCXOJTHOMN
dbopme riaroja: derams, nucams, Kuoams - HECOBEPIICHHBIM BHJ, coelamb,
cnucams, KUHYmMb - COBEPIICHHBIN BU/.

OOmMM 711 COTIOCTaBISIEMBIX SI3BIKOB SIBIISIETCSA JICJICHHE TJ1arojoB IO
MpPU3HAKYy HX COYETAEMOCTH Ha MOHOBAJ/IEHTHbLIE, [BYXBA/IEHTHbIE W
TPEXBA/IEHTHbBIE. (OCOOEHHOCTBIO PYCCKOTO SI3bIKa 10 CPAaBHEHHUIO C
AQHTJIMICKUM  SI3BIKOM  SIBJISIETCA ~ HAJIM4YWE TPYNIbl  dBA/IEHTHbLIX WIH
HYJ/IbMECTHbIX TiaronoB (Cumepkaemcs. Ceemaem. Moposum. 1 T.11.), KOTOPbIC
OTCYTCTBYIOT B AHTJIMMCKOM $3BbIKE, T.K. KaXIbIH TJIaros B JWYHOU (dopme
COOTHOCHTCSI C TPaMMaTHYCCKH BBIPAKCHHBIM Mo yIekammuM: It rains. It snows.
[Moustue BasieHTHOCTH (valency) st 00o3HaueHHS CHOCOOHOCTH CJIOBa
BCTyNaTh B CHUHTAKCUYECKHUE CBA3M C JAPYTMMH CJIOBaMU OBIJIO BBEIICHO
dbpany3ckum yueHbIM JI. TeHbepoM, KOTOPBI OTHOCHII "BajI€HTHOCTB' TOJBKO
K TJarojly, omnpenuesss €€ KaKk YUCIO aKTaHTOB, KOTOPhIE MOXKET MPUCOECAUHSTh
riaron, (JI. Tensep, 1988). B oTeuecTBEeHHOM SI3bIKO3HAHUU pa3BUBAETCs OoJiee
IIMPOKOE MOHMMAHHE BAJIEHTHOCTH Kak OOLIEH cOYeTaTeNbHOW CHOCOOHOCTH
cios (C. 1. Kaunenscon).

BanieHTHOCTE JIE)KUT B OCHOBE JEJIEHUS IJ1aroJIOB Ha UHTEHLIMOHA/IbHbIE
(HampaBliEeHHbIC) U HEMHTEHLMOHA/IbHbIE (HeHampaBieHHbIe). Paznuuaercs
nmpaBasi U JieBas UHTEHIUA. J[Jg aHTIMICKOrO s3bIKa JieBasi WHTCHIUS HE
xapaktepHa. VHTEHIIMOHAIbHBIE TJArojibl TPeOYyIOT MPaBOM HMHTEHIUU IS
CBOEHl KOMMYHHMKAaTHBHOM 3aBepieHHoctd (t0 seem cold, to become white),
HEWHTEHIIMOHAIBHBIC TJIAroJibl, He TPEOYIOT BOCMOJNIHECHUS. JleneHne riaroyios
Ha JIB€ Ha3BaHHBIE TPYMIIBI OTHOCUTCS TAKXKE U K PYCCKOMY SI3BIKY («memHeemy,
«ceemaemy» - HEHAIPABICHHbBIC TJIATOJbl, «KA3AMbCA», «CMAHOBUMbCY -
HaIpaBJICHHbIE TJ1aroiibl). [IpuBeneHHOE BhIIIE AEJIEHUE I1arojoB Ha HYJIbMECT-
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HbIE, OJHOMECTHbIC (OJHOBAJICHTHBIC), JBYXMECTHBIC (JBYXBaJCHTHbHIE) H
TPEXMECTHBIE (TPEXBAJICHTHBIC) TJIArOJBI  SBISETCS IO CYIIECTBY MO-
nudukanyein Kiaccu(uKaIym, r1arojioB Ha HaIllpaBJICHHbIC U HEHATIPaBIICHHBIC.

Cpenn HampaBJIGHHBIX TJIAroJOB  BBIACNSETCS HeOoybIas Tpymma
3HaMEHATENBHBIX TJIAr0JIOB, TOJYYUBIINX Ha3BaHUEC KATEHATUBHbLIX (OT nar.
catena - 1emns, IMernoyka), JUisi KOTOPBIX XapaKTepHa COYeTaeMOCTh C HETMUYHBIMHU
riaroasHeiME (hopmamu (He decided to begin trying to stop smoking, rae 3a
riarojiom «decide» cieayer 1enoyka U3 4eThbIpeX HEeIUYHBIX (opM Tiaronia: to
begin -unpuauTHB, t0 StOp - wmHHHUTHB, SMoOKINg - repymawmii, trying-
repyaanii). KareHaTHBHBIC IIarojibl €CTh TakK)Ke B PYCCKOM si3bike: OH perimi
HAYaTh IMOMBITATHCS OPOCHUTH KYPHUTh, TJIC IIENOYKAa HEJIMYHBIX ()OPM BKITFOUYACT
TOJIbKO WH(UHUTHBBIL.

B mocnenHue ronbl JIMHTBUCTAMH TPEIUIOKEH DS JPYTUX TIaroibHBIX
KJIacCUPUKAIMK, HEKOTOpble M3 HUX OyayT Ha3BaHBl TpPH OOCYKICHUHU
OTJCJIBHBIX TPaMMaTHYECKUX KaTerOpui riaroa.

[lepexomuM K OOCYXIEHHIO TJIATOJBHBIA KAaTeTOPUH B PYCCKOM W
AHTIIMICKOM SI3BIKAX.

Cucrema raroJibHbIX KaTerOpUil B aHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX

AHMMNCKUN A3bIK Pycckunin s3bIK

Bpems + +
Bym + +
Jnuo + +
Yncno + +
3anor + +
HaknoHeHune + +
BpeMeHHas

OTHECEHHOCTb + -
Poa - +
KaTeropus

(PUHUTHOCTH + +

Kak BumHO u3 TaOmuUIbl, OOJIBITMHCTBO TJIArOJIBHBIX KAaTETOPUU SIBIISIOTCS
U30MOpP(HBIMU, OOLIMMH JJI AHTJIMUCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, UCKIIOUCHHE
MPEJICTABISAIOT KAaTEropuss BPEMEHHOM OTHECEHHOCTH, OTCYTCTBYIOIIas, B
PYCCKOM $I3BIKE, U KAaTErOopusi poAa, OTCYTCTBYIOIIAs B CUCTEME AHTJIMMCKOTO
rjaarosa.

4.1 Tunonorusa nuYHbIX hopM rnarona

a) KaTeropus BpemMeHu
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— YHHUBepcajbHas TIpaMMaTH4yecKas KaTeropusi B CHUCTEMEe TJiarola,
BBIpa)KAIOIasi OTHOIICHUE JICUCTBUS K MOMEHTY PEUH, IPUHUMAEMOMY 33 TOUKY
orcuera. Bpemsi kak KaTeropus CyIIECTBYIOIIEH pealbHOCTU OOBEKTHUBHO,
OECKOHEYHO U HeoOpaTUMoO. beCKOHEUYHOCTh U HEOOPATUMOCTh BPEMEHU MOKHO
noKasaTh rpadUyecKu CIEAYIOMUM 00pa3oMm:

HacCT.
|
|

NPOLL. bya.

I7Ie TOYKa B IIEHTPE BPEMEHHON OCH 0003HAYaeT yCIOBHO HACTOSIIEE BpeMs, 3a
KOTOPBIM CJIeAyeT Oyayliee BpeMs U KOTOPOMY MPEAIIECTBYET IPOIIeIIIee
BpeMst. OObEeKTUBHOMY JiesieHHI0 BpeMeHu (time) Ha Tpu cdepsl, kKa3anoch Obl,
JIOJDKHO COOTBETCTBOBATH I'PaMMaTHYECKOE JIeJieHue BpeMeHu (1ense) Ha Te xe
TPYIIIBI, YTO ACHCTBUTEIHLHO MMEET MECTO B PSJE MHIOCBPOIECHCKUX S3BIKOB.
Tak, B pyCCKOM SI3bIKE Pa3IMYarOTCS TPU (POPMBI TPaMMaTHIECKOTO BPEMECHH:
HacTosllee, IpolIeaee u oyayuee: pabomaro - paboman - 6yoy pabomams.
OpHako  cleIyeT OTMETHTh, YTO TPU BpPEeMEHHBIE (OPMBI B PYCCKOM SI3BIKE
UMEIOTCS: TOJIBKO Y TJIarojoB HECOBEPIIEHHOTO BHJIA, IJIAr0Jibl COBEPIIICHHOTO
BUIA (cKazams, CHpocums, HANUCAMb, KYHNUMb, NPOYUMAMb) HMEIOT JBE
BpeMeHHbIe (OpMBI - TIpOLIEAIIee U OyayIiiee Bpems (ckascy - ckazai, CHpouLy -
cnpocui).

Borpoc o konnyecTBe BpeMEHHBIX (OpPM B AHTJIMMCKOM SI3BIKE SIBIISIETCS
CropHbIM. B jJpeBHeaHrnuiickoM ObUIO JaBE (OPMBI BPEMEHHU: HACTOSIIEE
(Hwaet eart pu?) u npomemmee (Ohthere saede his hlaforde...). [eiicTBus,
OTHOCAIIMECSs K OyaylmieMy BpEMEHH, BbIpaXaIUCh HeEpeaKko ¢GopMaMu
HACTOSIIETO BpeMeHH TiarojoB Willan, o3HauaBmieM BOJICH3BSABICHHE, U
sculan, o3nauaBmieii qomkenctBoBanue: Hwaet sceal ic sinzan? (Ymo oonoicen s
nemv? = UYmo wmue cnemv?). HexoTopwsie 3apyOekHbIE TIPaMMATUCTBI
(manpumep, @. Ilansmep, P. KBepk u ap.) monararor, 4To B COBPEMEHHOM
aHTIINHACKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT T€ K€ TpaMMaTHYeCKue (GOpMBI BPEMECHH,
KOTOpBIC ObLTH B JpeBHeaHrauiickoM, uckimouas shall m will ¢ mocneayronum
WHOUHUTUBOM W3 CHCTEMbl BpEMEHHbIX (OpM Ha TOM OCHOBAHHH, YTO
HA3BaHHBIC TJIATOJbl COXPAHSIIOT JO CHX TMOP P MOJATbHBIX 3HAYCHHIA
(F. Palmer, 1972). Tem He MEHEe TO4YKa 3pEHHS IPAMMATHCTOB, TPU3HAOIIMX
TPU TpPaMMATHUYECKUX BPEMEHH B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM  S3BIKE,
paznensieTcsi OOJIBIIMHCTBOM JIMHTBHCTOB, KaK OTEUYECTBEHHBIX, TaK U
3apy6exnbix. CornacHo TpaaurmonHon touke 3penus (O. Ecnepcen u ap.), B
aHTIIMACKOM  sI3bIKe uMeeTcsl 16  BHIO-BpEeMEHHBIX (OpM; CTOPOHHUKH
YIOMSHYTOTO TIOJIX0/Ia HE OTACIISIOT KaTETOPHIO BPEMEHH OT KaTEeropuil BUIA U
BPEMEHHON OTHECEHHOCTH, ITOCKOJIBKY CBOWCTBCHHBIE WM TIpaMMaTHYCCKHEC
3HAYCHHUS HaXOJAT BBIPAKCHHUE B OJTHOM TJIarojbHOM opMme.

B coBpeMeHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE MPHUHATO BBIACIATH T.H. aDCOMIOTHbIE
dopMbl BPEMEHW, KOTOpBIE HE 3aBHCAT OT JPYTrUX BpPEMEHHBIX (OpM B
MIPEIIOKEHUH W XapaKTePU3YIOTCS OMPEIEIEHHBIM COOTHOIIIEHHEM C MOMEHTOM
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peun. OTo GopMa HACTOSINETO BPEMEHH, Ha3bIBAKOINAS JICHCTBHE, TPOILIECC HITH
COCTOSIHUE, TPOUCXOSAIINE B MOMEHT peud, M ¢opma Oyayllero BpPEMEHH,
Ha3bIBAMOIIAS JICHCTBUE, MPOIECC WM COCTOSHHE, KOTOPOE COBEPIIUTCS WU
HACTYIHT MOCJIC MOMEHTA PEYH.

Hapsiny ¢ abcomoTHRIMU OPMaMU BPEMEHHU B aHIJIMHCKOM SI3bIKE UMEIOTCSI
U OTHOCUTEJIbHbIE qupr/ BPDEMEHM, Ha3BIBAIOIIME NEUCTBHUS, MPOLIECCHI WU
COCTOSIHMSI, pacCMaTpuBaeMble HE C TOYKH 3PEHHUS MOMEHTa PEUHd, a C TOYKH
3peHUS APYroil BPEMEHHOM ()OPMBI HJTH MOMEHTA, IPUHITOTO 32 TOYKY OTCUETa.
B aHromiickomM s3bIKe€ OHH TPEACTABJICHBI TEPPEKTHBIMH  (OpPMaMH,
COCTaBJISIIONIMMH ~ OCOOYI0 ~ IpaMMaTHUYSCKYI0  KaTEerOpPHI0  BPEMEHHOM
OTHECEHHOCTH (ITOCJIEe10BATEIBLHOCTH).

N3omopdHbIC sBICHHUS: B OOOMX s3bIKaX IMPOMICANISE BpPEMs IPOTH-
BOTIOCTABJISICTCS JIBYM HEMPOIMISAIIAM - HACTOSIIEMY H OyaymemMy IIo
CEMAHTHYECKON OMPECIIEHHOCTH W CIEIUAIM3UPOBAHHOCTH YIOTPEOICHUSI.
[Tpomenmee BpeMs XapaKTepu3yeTcs 00BIIION CEMaHTHYECKOU
onpeneneHHOCThI0. OHO TPEACTaBIsSeT JEWCTBHE, OTHECEHHOE B IUIaH
MPOIIIOTO, ¥ €0 OCHOBHBIM IPAMMATHUECKUM 3HAYCHHUEM SIBIISICTCS yKa3aHUE
Ha pa3o0IEeHHOCTh C TUIAHOM HACTOSIIer0 (MOMEHTOM pedH). B OCHOBHOM 3TO
BpeMs TIOBECTBOBAaHMA. TakuM o0Opa3oM, g MPOIISAIICTO BpPEMEHHU
XapaKTepHO 0oJiee y3KOe CHCIHATM3UPOBAHHOE YIIOTPEOJICHHE B HE XapaKTepHa
TDaHCIIo3nYMA, 1.e. ynoTpeOieHue OJHOM BpEeMEHHOM (QOpMbI B 3HAYECHUU
JPYTOH.

HaCTOdLLEE BPEMA.

Jlnama3oH JACWCTBHS HACTOAIIETO BpPEMEHH OYCHb MHUPOK. Dopmbl
HACTOSIIETO BPEMEHH MOTYT 0003HAYaTh:

1. nmelicTBHs, IPOUCXOISAIINE B MOMEHT peun: He in writing a letter now. On

nuuem cetuac nUCbMo;,

2. JEWCTBUS, COBEpIIAIOIIMECSA PEryJsipHO, cucTemarudecku: She usually
goes out before breakfast. Ona o6wviuno evixooum wna npocynxy 0o
3asmpaxa;

3. Ie’cTBHsI, MMEIONIME MECTO BCeraa, B JI000e BpeMs, T.€. HACTOSAIIEE
BpeMsI B 000MX SI3bIKAX MOKET YHOTPEOISTHCS IKCTPATEMIIOpaIbHO: The
earth rotates round the sun. 3emus spawaemcs 6oxpye connya.

JIJIS  COTOCTaBIIIEMBbIX SI3BIKOB XapaKTepHa TPAHCHO3WIUS 3HAUYCHUS
HACTOSIIETO BPEMEHH B IUIaH Iporuioro (T.H. praesens historicum). ITomooHoe
ynoTpeOJICHHEe HACTOSIIETO BPEMEHH SIBISICTCS OCOOBIM  CTHIIMCTUYICCKUM
IIPUEMOM, TMPUAAOIINM XUBOCTh M SPKOCTH OMHCAHHUIO MPOILIBIX COOBITHI:
Ceco0Hs 51 6cman MNO30HO: NPUXOAUCY K KOAOOYY - HUKO20 Yodice Hem
(FO.JIepmonToB. Kusixkna Mapu.).

3HaueHUE HACTOSIIET0 BPEMEHH MOXKET TPAHCIIOHHPOBATHCS M B TUIAH
oynymero: 1'm leaving tonight. A yesoicaro cecoons seuepom.

K gucny cnenuduieckux 4epT, Kacaroluxcs yHOTPeOJCHHUS HACTOSIIETO
BPEMCHH, OTHOCATCS CJICAYIOIINE:
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1) B aHIIMICKOM SI3BIKE HACTOSIIIEE BpeMsl yImoTpeOasercs s
0003HaYCHHS OYIYIIMX JCHCTBUHA B MPUIATOYHBIX BpeMeHHu u ycioBus: | shall
go there if (when) I'm permitted to do it.

2) A pYCCKOTO si3bIKa HOPMOM SIBIISIETCA YMOTPEOJIEHWE HACTOAIIETO
BpeMEHHU i1 0003HAaueHUs JEHCTBUN B MpOUUIOM (OOBIYHO B MPHUIATOYHBIX
npeuioxkeHusix): He was not at all sure that he acted reasonably. Ou ne Ovin
yeepen, umo nocmynaem pa3ymHo. B aHTTUHCKOM sI3bIKE€ B aHAJIOTMYHBIX
Cllydasx JeHCTBYeT TMPaBWJIO COTJIACOBAHUS BPEMEH, KOTOPOE MOXKET
HapyIIaThCs B pa3rOBOPHON peYM W B s3bIKe myOsmnuctuku: | was not sure he
IS on the vestry (B. Shaw).

npowejliee Bpems.

M3 Bcex rpaMMaTHYECKUX BpPEMEH TMPOIICNAINIeEe BpPEeMsS CEMaHTHUYCCKU
ompejieieHo Haubosee YEeTKO: OHO TNPENCTaBIsACT ACHCTBUE, KaK IPaBUIIO,
COOTHECEHHOE C MJIAaHOM TPOIUIOTo, T.€. COBEPIIUBIIEECS JO MOMEHTA PEUH.

st mpoiieauiero BpeMEHH B BUJY €ro HauOOJbIIEH CeMaHTHYECKOM
OTIPEJICTICHHOCTH, TPAHCIIO3UIIMS HE XapaKTepHA, XOTSA U JOMYyCTHUMa B PYCCKOM
s3bike: Hy, s nowen («momien» BbIpakaeT ACHCTBUE B OnrpkaiiiieM Oyayiiem);
Ecnu 3a6mpa ne 6yoem omeema, éce nponano (TO K€ 3HAUCHUE).

B pycckom si3bIke Tpole/iiee BpeMsi COBEPUICHHOTO BHAA MOXXET ObITh
BBIpXEHO (JOpMaMH MOBEIUTENBHOTO HAKIIOHEHUS: Bom OH X00Un-X00un Mumo
OKOH-mMO, 0a, He 0)Y0b 0YpaK, AMypHOe NUCbMO U HANUWU ... OM IMO20 NUCbMA
oHa u npuou & uyyscmeo (H.OcTpoBckuii). 3HaueHUE MPOIICANIETO BPEMEHU
COBEPIICHHOTO BHJIa MOTYT HWMETh TIJarojbHbIE MEXKIOMETHUS WId T.H.
MEXIOMETHBIE TJaroyibl: Oay, npsle, CMYK, WAacme, XJI0N, Xeamsv: HYmo cunbl
ecmv - xeamb opyea kamHem 6 106 (U. JI. CpbuioB); «Ax!» - u necue menu
Tamvsna npule 6 opyeue cenu... (A.llymkun).

byayLlee spemsi.

[Io MHEHMIO psiia  COBPEMEHHBIX  AHIVIMUCKMX  I'PaMMAaTHCTOB,
paszensieMoMy HEKOTOPBIMHU OTEYECTBEHHBIMU JIMHTBUCTAMH . C.
bapxynapoBeiM u 1p.), CHEIMAIBHONW TpaMMaTH4YecKoil GopMbl Oymymiero
BPEMEHM B aHIJIMMCKOM f3bIKE€ HET. JIeWCTBUA, OTHOCSIIMECS K IUIAHY
Oynyiero, MOTYT OBITh  BBIPOKEHBI  Pa3IMYHBIMM  JIEKCHUYECKUMHU |
rpammarndeckumu criocooamu: | will do it with pleasure (nexcuueckuii crocoo
ynotpebiaeHre MoxansHoro riarona Will). He is going to leave for Moscow;
(mexcuko-rpaMMaTHIECKHiA crtocod ynorpeOieHne (GopMbl JUIUTEILHOTO BHIIA
riarona to go B 3umaueHuu to intend). He is about to leave for Moscow
(mexcuko-rpammaTuueckuii ciocod to be about + inf.). The term starts in
January (Hacrosiee Bpemsi 1Jisi 0003HAUCHMs 3allJIAHUPOBAHHOTO JICHCTBUSI B
.Oyayiem).

B pycckoM sI3BIKE €CTh CHHTETHYCCKHC U aHATTUTHICCKHE (DOPMBI OyayIIIero
BpEMEHHU; BBIOOP OJNHOW W3 HUX OOYCJIOBJIICH BHUIOBOM XapaKTEPUCTHKOU
rjlarojia;  TJIaroJibl  COBEPIIEHHOTO BHaa oOpa3yloT Oynayiiee Bpems
CHHTCTUYCCKU (cnucamv - cnuuty, KPUKHymov - KpukKHy, Apuimu - npuoy),
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IJIarojbl HECOBEPIIEHHOTO BHUAA 00pa3yloT Oyaylnee Bpems aHATUTUYECKU
(nucamo - 6yoy nucame, kpuuwame - 6y0y Kpuuame, uomu - 0y0y uomu).
CeMaHTHUYECKHI THana3oH OYIyIIero BpEMEHH B PYCCKOM SI3BIKE OUEHB IITHPOK.
bynymee BpemMss B PYycCKOM SI3BIKE MOXKET, YIOTPEOIATHCS B 3HAYCHUH
HacTosAmEero: He notivews, cxoivbko emy jgem. Xopowiuii yenoek 0OuH He
orcugem: K Hemy ecezoa noou npucmarnym (A H.I'opekuit); X4 umo ono makoe 3a
yoosonvcmeue. Ilotimaews nanuma unu 201061 KAKko20-HUOYOb, Max CJlOBHO
opama poonoco ysuouwv (A.Il.YUexoB). Byayiiee BpeMs MOXKET O3HAuYaTh
MOBTOPHOE JICHCTBHE B HACTOAILEM". byps menow nebo Kpoem, UXpu CHed’CHbvle
kpymsa. To, kak 36epv oHa 3aeoem, mo 3aniadem, kax oumsa (A.. Ilymkun).
Bbynyiee BpeMst MOKeT TakKe BBIpa)KaTh MOBTOPHBIC EHCTBHSI B TTpomioMm: Ox
u x Kosanenky xooun max e, kax u Kk nam. Ilpudem x nemy, csadem u mMoayum
(A.YexoB). MuHorma B mpemIoKEHUSX, B KOTOPBIX yroTpebiieHa (opma
OyIylllero BpPEMEHHM COBEPIICHHOTO BHJA JUIsl BBIPAXKEHUS TOBTOPSIOIIMXCS
COOBITHI TPONUIOro, YHOTPEOJSIETCSl 4YacTulla «OBIBANO»:. bwviano, Kmo Hu
npoedem, ecaxkuil noxeanum, Hukmo He ocyoum (A.C.Ilymkun). OTMeUYeHHBIE
3/1eCh CiIy4au yrnoTpeOjaeHus: Oyaylero BpeMEeHU COCTABIISIOT CHEI()UUecKyto
0COOEHHOCTh PYCCKOTO SI3bIKA.

6) karteropus Buaa

Bug - cnocob BeIpakeHWsT XapakTepa JCWUCTBHS, BBIPAKACT OTHOILICHUEC
JICUCTBHUSI K CBOEMY BHYTPEHHEMY IIpelelly WJIM YKa3blBaeT Ha XapakTep
IIPOTEKAHMS JEUCTBUSA BO BPEMEHU. 1€0pUs BHUIOB PYCCKOTO WU aHIVIMMCKOIO
[J1aroJia - OJIMH U3 HauOoJiee TPYAHBIX, CIIOPHBIX U HEPa3paOOTAHHBIX Pa3/EiIoB
rpaMMAaTHKH.

Kareropust BHIa B JIpEeBHEAHIVIMICKOM OblIa MpEACTaBiIeHa JIBYMS
BUJIOBBIMU (POPMaMH, BBIPAKEHHBIMU COOTHOCHUTEIbHBIMU MAapaMU TJIarojioB C
npedukcamu u 6e3 HUX: risan- arisan, writan -zewritan. B cpenHeanrmiickom
BUJIOBasi CHUCTEMa aHIJIMHCKOIO TIJarojia MOJBEpriach MpeoOpa3oBaHUAM B
CBSI3M C Pa3BUTHEM pPsifia aHATUTUYECKUX (HOpM, BKIIFOUAsT POPMBI ITTUTEITHHOTO
BHJIA.

Hannune kareropuu BuUJa B COBPEMEHHOM AHIVIMMCKOM SA3BIKE OTPULIAIA
MHOTHUE M3BECTHbIC JUHIBUCTHI, Takue, kak I'. Cyur, O. Ecnepcen, Y. Baxek,
b. Tpuka, P. 3anaBopt u ap. Hexoroprie yuensie (k. Kepm, E. Kpeiizunra,
[".IToyrcma) moHMManM NoJ KaTeropued BUAA 3HAUYEHUS HEKOTOPBIX TJIaroJjos,
COJIepKaIllUX YKa3aHWE Ha CHoco0 MpOTEKaHWs ACHCTBUS U 00O3HAYAOUIUX
Havaio Wi KoHen neiictus (to begin, to finish), MuorokpaTHoCcTh AeiicTBUi 1
T.A. Takoe TOJKOBaHWE KAaTErOpHM BHUAA IMPHUBEIO K TOMY, YTO JIEKCUYECKHE
CPEACTBA IEpelauyn XapakTepa NPOTEKaHUs ACHCTBUS CTAM MPUHUMATHCS 3a
IrPAMMAaTHYECKYH0 KAaTETOPUIO BUAA. DTOT MOAXOM, OJHAKO, NIPUBJIEK BHUMAaHHE
K BUJOBOMY XapaKTepy aHIJIMKUCKOTO IJ1arosia.

Hexotopsie oreuecTtBeHHble JUHTBUCTHI (B. H. XXuranmo, 1. I1. BaHoBa,
JIJ1.Moduk), nmpu3HaBasi KaTETOPHUIO BHUIa B aHTJIMACKOM SI3bIKE, BMECTE C TEM
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YTBEPXKJIAlOT, YTO OHA MOJYMHEHA KAaTeropud BPEMEHHW M HE CYIIECTBYET
CaMOCTOATENLHO, B OTPBIBE OT KATETOPUU BPEMEHHU.

TpyaHOCTh THUIOJOTUYECKOTO CpaBHEHHUS KaTerOpUHM BHUAA 3aKIIOYaeTcs
TaK)X€ U B TOM, YTO B ILJIAaHE COJIEPKaHUS MEXIY BUIAMHU B aHTJIMHACKOM (€Ciu
NpU3HATh B HEM HAJIM4YME STOM KATEropuM) U PYCCKOM S3BIKAX CYIIECTBYET
NPUHIMIHAIRHOE pa3muure. B aHTIMICKOM s3BIKE BHJI TOHUMAETCS Kak
KaTeropus, mepeaaronas croco0, XapakTep MPOTEKaHUs JIEHCTBUS BO BPEMCHH
(B. H. Xuramno, W. II. Manosa, JI. JI. Floduk), B TO BpeMs KaK B PyCCKOM
S3BIKE OOIIUM TPaMMATHYECKHM 3HAYCHUEM BHUIA SBISETCS OTHOIICHHE
JNEUCTBUSA, O003HAYaeMOro TJIArojoM, K €ro BHYTpeHHeMy mpexaery"
(CoBpemeHHBII pycCKuid s3bIK, 1964).

B HekoTOphIX cly4asXx BO3MOXKHAa HEWTpanu3alus OMNMO3UIMU CO-
BEPIICHHOTO W HECOBEPUICHHOTO BHJIOB B PYCCKOM SI3bIKE€, a HWMEHHO,
yHOTpeOJICHUI Taroja HECOBEPIIEHHOTO BHJIA JJISl BBIPAKEHHUS IMPEIETbHOTO
neucTBus: A uuman smom poman u OH MHe NOHpPAsuicsa («IUTal» B 3HAYCHUU
«IIPOYMTAI).

@DopMBbI COBEPILIEHHOTO BHJIa B PYCCKOM SI3bIKE 0003HAYAIOT JEUCTBUE KaK
JIOCTUTIIIEE CBOEr0 BHYTPEHHETOo Tpenena (nmpouumams - npoyumaio -
npoyuman, cKazamv - CKAdx3cy - cKasau, 3apabomams - 3apabomaio -
3apaboman). ['maronasl HECOBEPIIEHHOTO BHUAA HE COJEp)KaT yKa3aHUN Ha
JIOCTUKEHUE IEMUCTBHEM CBOEro mpejena (uumamos — 6y0y yumams - Yumaro -
yuman, 20860pums - 6y0y 2060pumbs - 2080pI0 - 2080puU, 3apabamwviéan - 060y
3apabamvieamn - 3apadbamvleéaro - 3apabamuléan).

Nuorma BHUIOBBIE TMMapbl MOTYT OOpa30BBIBATHCSA JICKCHUYECKH HE
UJICHTUYHBIMU TJIATOJIAMU: 360HUMb - OM3B0HUMb, CNAMb - NOCNAMb, CIMUPAMb
- guicmupams. Cp.: nepenucams - nepenucvléams, OYHyms - 0yms, OPOCUmsb -
bpocamo (IEKCUYECKU TOXKICCTBCHHBIC IJ1aroJibl).

CpeAacTBa BMA006Pa30BaHUS B PYCCKOM S3bIKE:

1.  MopgemHoe BbipaxeHne (aboukcanus): nepederamv - nepe-
denvigams, 00y30amb - 00y30bl6AMb, NUCAMb - CHUcCAms, Oexcams -
npubexcame.

2. HemopgemHoe Bbipa)keHne BuioBbIX pa3Induii;

a) cmenieHue ynapenus. B ¢dopmax HECOBEPIIEHHOTO BHUIA YJapeHUE
nagaer Ha cypdukc, B ¢Gopmax COBEpIIEHHOTO BUJAa - Ha KOPEHb WIH
MIPUCTABKY: NPOCHINAMb - NPOCLINAMb, PA3PE3AMb - PA3PE3AMDb;

0) ueperoBaHUE 3BYKOB: cobupams - coOpams, NOCHLIAMb - NOCAAMb,
uzbezamow - uzbedHcamo,

3. CYrIETUBHOE. 2060pumo - CKazamo, Opams - 63siMo.

OcoOb1ii  TUM BUJOBBIX (GOPM B PYCCKOM S3BIKE: OJHOM W TOH Ke
npedukcanrbHON (HOopMe COBEPIICHHOTO BHJIa COOTBETCTBYIOT OECIpPUCTaBOYHAS
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U npedukcanbHO-cypdukcaabHas GopMa HECOBEPIIIEHHOTO BUJIA: 3d/1e0eHemb -
Jledenems, ojledeHesamy, 3aHeMensb - HemMemb, OHeMe8aAmb.

B pycckom si3bIke HMMEIOTCS T.H. HEIMapHbIE, IJIAroJibl, KOTOPBIE BBUILY
OCOOCHHOCTH  CBOEro  JIGKCMYECKOTO  3HA4YeHHs] HE  MOTYyT  UMETh
COOTBETCTBYIOIIUX TJIAr0JIOB HECOBEPIIEHHOTO BHAA W HA00OpOT: Oes-
oelicmeosams, NOBeCMBEO8amMb, Yepedo8amspcsi HE HMEIOT COOTBETCTBYIOIIHUX
[JIAr0JIOB  COBEPLIEHHOTO BUJAQ; OYHYMbCA, BCHMPENeHymbCs, PUHYMbCA,
XJI0nHymb HE UMEIOT COOTHOCUTENBHBIX TJIarojOB HECOBEPIICHHOTO Buaa. EcTh
TJIaroJibl, YHOTPEOJSIomMecss B 3HAYCHHUH OOOMX BHUIOB: OpP2aHU308amb,
obpazosamv, menecpaguposams; HOPMBI «menecpagupyro, Ucnonb3yo» N T.I1.
MOTYT UMETh 3HaYCHHE KaK OyAyIIero, Tak U HACTOAIIETO BPEMEHH.

BoJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX IPaMMATUCTOB pa3inyaeT ABe GOpMbl BUIA B
COBPEMEHHON aHINIMHCKOM s3bIke: 00y (Common) u  A/IMTE/IbHLIN
(Continuous). 3uaueHreM Gopm 00IIEr0 BUAA SBISCTCS MPOCTas KOHCTATAIIHS
nercTBus, peructpanus ¢akra ero coBepiieHus. DopMmbl JIUTETLHOTO BUIA
MOKa3bIBAIOT JCHCTBUE B €r0 Pa3BUTHH, MPOTEKAHUHU B OTPAHUYCHHBIA MEPUOJ
Bpemenu, cp.: She cooks well u She is cooking dinner now; He speaks English
well u He is speaking English at the lesson.

W3 cka3aHHOTO BHJHO, YTO CXOACTBO B KAaTErOpuU BHUJA B PYCCKOM U
aHTTMICKOM  sI3pIKaX  COCTOMT B XapakTepe  MIPOTHUBOIOCTABICHHUS
rpaMMaTHYECKUX 3HAYCHWHA BUJA (B TOM, KaK OHHM IPOTHUBOIIOCTABIISIOTCS) -
POTUBOMOCTABICHUE HWJET TO JUHUM BOCTIPUSATHS AeHcTBUS (ITMOO B €ro
MOJIHOTE, JINOO B €r0 MPOTEKAHHH ).

Takum oOpazoM, popMaIbHBIX YE€pPT OOIIEr0o MEXAY BUIOBBIMU (POpMAMU B
AHTTIMIICKOM H PYCCKOM S3bIKaX HET, 3a HCKIIOYEHHEM WX OIMHAKOBOTO
KoJudecTBa. HeT moIHOro COOTBETCTBUS M B CEMAaHTUYECKOM IUIAHE: OOIIHIA
BUJl B AaHTJMHCKOM S3BIKE COOTBETCTBYET KaK COBEpPUICHHOMY, TakK H
HECOBEPIIICHHOMY BUY B PyCCKOM si3bike: | came in time - A npuwen eoepems;
Usually | came early - O6wviuno s npuxooun pawno. JInuTenbHBIA BUA B
aHTJIMACKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET, KaK IPABWJIO, HECOBEPIICHHOMY BHUIY B
pycckom: | was reading - A uuman, | was doing - A denan, | was cooking - A
ecomosun 06eo n T.1. HecooTBeTCTBUE BUIOBBIX (OPM OOBSICHIETCA Pa3IUIUEM
B 3HAYCHWW KATETOPUH BHJAB COIMOCTABISIEMBIX S3BIKaX, a HWMEHHO: B
aHTTIMIICKOM $I3bIKE€ BHUJ TMOHMMAETCS Kak KaTeropus, Mepenaromas crocoo,
XapakKTep MPOTEKaHUs EHCTBHU BO BPEMEHH, B TO BpeMs KaK B PYCCKOM SI3BIKE
o0ImMM TpaMMAaTUYECKUM 3HAUYCHHEM BHJIA SBJSETCS OTHOIICHUE CHCTBHS,
0003HAYaEeMOTO TJIar0JIOM, K €T0 BHYTPECHHEMY TIPEICITy.

B) KaTeropus 3asnora
3aj0r omnpeneNsieTcsa Mo-pa3HOMY pa3IuyHbIMH rpamMmatuctaMu. C TOYKH
3pC€HUA OAHUX I'PaMMAaTHUCTOB, 3aJIOT OIIPEACIIACTCA KaK I'JIarojJibHas KaTCropus:,

BbIpaXkarouiasi OTHOIICHHE AeHCTBUS K ero cyobekry. COriacHo Ipyromy
OIpEENIECHUIO, 3aJI0T 0003Ha4YaeT OTHOIIEHUE NEHCTBHUS K ero oOBeKTy, cp.: |
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helped bit - He was helped. | gave him the book. He was given the book - The
book was given to him. Ilomiexariee akTUBHOW KOHCTPYKIMH SIBJIIETCS B
OONBIIMHCTBE  CIydyaeB  TNPOU3BOAMTENIEM  JEHCTBUS, B  IACCHUBHBIX
KOHCTPYKIIUSAX JCHCTBHE HAMpaBICHO HA TOJJICKAIIee - JOTHYCCKHA OOBEKT
neicTBus. ['paMmaTthyeckue 3HA4YCHHs] JEMCTBUTEIBLHOTO W CTPaJaTeIbHOTO
3aJIOTOB B PYCCKOM SI3BIKE, aKTHMBAa M TACCHMBAa B AHTJIMICKOM YKa3bIBAIOT HA
0Cc00YI0 TpaMMaTHYECKYI0 HAMPaBICHHOCTh Taarona. @opmMa AeCTBUTETHLHOTO
3ajJora yKa3bIBaeT, YTO JEWUCTBUE UCXOAUT OT CyOBeKTa JeicCTBUS,
oopmileHHOTO B BHUJE MOAJEXKAIEro, W HANpaBlIEHO OT HEro, a Qopma
CTpaJaTeNbHOrO 3ajiora yKa3bIBaeT, 4YTO JACWCTBHE HAINpPaBICHO Ha OOBEKT
(momyyarens AeCTBUSA).

HeonHo3HayHO pemraeTcs BOMPOC W O KOJWYECTBE 3aJIOTOBBIX (OPM B
COIIOCTABJIIEMBIX sI3bIKaX. OJIHU TPaMMATUCTBI Pa3IUYAlOT KaKk B aHTJIUHCKOM,
TaK MB PYCCKOM S3bIKax JBa 3allora - JEUCTBUTE/IbHbIM n CTPAAATE IbHbIM,
JIpYTHE JMHTBUCTHI BBIACISAIOT 1O TISATH 3aJ0TOB B aHTJIMHCKOM SI3BIKE:
AEUCTBUTE/IbHBIV - Active, CTpagare/ibHbii - Passive, BO3BPATHLINA -
Reflexive, c¢pegrmi - Middle, B3aumHbii -  Reciprocal u tpu 3amora B
PYCCKOM sI3bIKE. JEUCTBUTE/ILHBIY, CTPAAATE IbHbIV, BO3BPATHO-CDEAHUM.
Teopust ABYX 3aJ0TOB MOJICPKHBACTCS OOJBITUHCTBOM TPAMMATHCTOB KakK B
HaIIel cTpaHe, Tak U 3a pyoexxoM. B ciocobax BeIpaXeHHS KaTETOPHH 3aJI0Ta B
COITOCTABJIIEMBIX SI3bIKAX MMEIOTCS CYIIECTBEHHBIC pa3inuus. B aHTImiickom
SI3BIKE CTPaJaTeIbHBIA 3aJI0T, MAPKUPOBAHHBIA 4YICH OWHAPHON NPUBATHBHON
ONITO3HIINK, 00pasyeTcs aHanuTHIecKuM myrem: to be + Participle I (is done,
has been done). B pycckom si3bike (hOpMBI CTPaaTEIBHOTO 3aj10ra 00pa3yroTCs
KaK CHHTETHYECKH, C TOMOIIbI0 dYacTtuiel —CH (Jom cmpoumcs. Kuuea
nuwemcs. KOJIeKmugom aemopos.) u (GHOpPMON KpaTKOro CTpagaTebHOTO
npuyYacTus mpoiueamero BpeMenu (JJom coenawn. Ilopmpem nanucaw), Tak H
AHATUTUYIECKH C TIOMOIIBIO0 BCIIOMOTATEIIEHOTO TJIaroyia «ObITh» B Oy IyIeM W
IPOMICIIEM BPEMEHH W CTPaJaTebHOTO TpwyacTus ([JJom 6Ovin nocmpoen
ovicmpo. Joknao 6yoem coenan ospems.). CTpalaTeabHBIM 3aJI0T BBIpaKEH
dbopMOIl KpaTKOro CTpafaTebHOTO TPUYACTHSI TPOIICIIIETO BPEMEHH C
BCIIOMOTATEIIbHBIM ~TJIArOJIOM WM 0€3 HEero Yy TMepeXOAHbIX TIJIarojioB
coBepiieHHoro Buaa (Paboma coenana. Knuea ovina npouumana).

Y THaronoB HECOBEPIICHHOTO BHAa (opma KpaTKOro CTpagaTeIbHOTO
MPUYACTHS TIPOIICAIICTO BPEMEHHU JIsi BBIPAKCHUS CTPAAATEIIHOTO 3aJiora
BcTpevaercs: peako (Ymo-ode 6 eocmu k Ham 3auina, Xoms 36aHa U He OblLld,-
A.CIlymkun. Jlpyeue wuwacmu oOviiu uumaemsvt Cepeeem Heanoguuem.-
JL.Toncroi).

['marossl HECOBEPIIEHHOTO BHJIA MOTYT HWMETh (OpPMY CTPaaaTelbHOTO
3aj0ra, BBIPWKECHHYIO KpaTKUM CTpajaTelbHbIM IPUYACTHEM HACTOSIIETO
BpeMeHnu (Kak eepHulil yueHuk, s 0vi1 aackaem ecemu.- B.bprocoB. Huxonati 6vin
yeadicaem, HoO He mooum 6 odowecmse. - JI. Toncroit). OTH HOpPMBI UMEIOT
OTTEHOK KHMYKHOTO CTHJISI K HE 00Pa3yroTCs PETYISIPHO.
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Takum o0OpazoM, popMbl 00pa3oBaHUsl CTPAAATEIBHOIO 3aJloTa B PYCCKOM
S3bIKE TECHEHIIMM 00pa3oM CBs3aHbl C IpaMMaTHYECKUM 3HA4Y€HUEM BHUJA
rJ1arojia, COBEpIIEHHOTO UM HECOBEPUIEHHOTO.

B pycckoMm sA3bIKE pENIEBaHTHBIM B CBA3U O KaTErOpHUEW 3ajora SIBISETCS
JICJIEHUE TJIaroJioB Ha MEPEXOJHbIE U HENEPEXOAHbIE, T.K. TOJIBKO MEPEXOIHBIC
TJIaroJIbl MOTYT YIOTPEOIATHCS B CTPAIaTeILHOM 3aJI0Te. B aHTIIMIICKOM SI3BIKE
pPEJIEBAaHTHBIM B 3TOM CBSI3U SIBJISICTCSl JICJICHUE TJIAaroJioB Ha OOBEKTHHIC U
CyOBEKTHBIC: CyOBEKTHBIC TJIaroJIbl IO CBOEMY 3HAUYCHUIO HE MOTYT UMETh (DOPHI
CTpaJaTeIbHOTO 3ajJ0ra, OOBEKTHBIC TJIAroyibl (C MOCIEAYIOIIUM MPSMbBIM,
KOCBEHHBIM, TIPEJIOKHBIM  JIOTIOJTHEHHWEM)  ymoTpeOssaroTcss B (opmax
CTpaJlaTeIbHOTro 3aJ0ra:

They laughed at him —>He was laughed at;

They haven’t slept in the bed —> The bed hasn't been slept in;

They presented him with a book —s He was presented with a book —s

A bock was presented to him.

B oroli cBS3M ciaegyer OTMETHTh T.H. TMPEIJIOKHBIA IAacCUB  Kak
crienn(pUIeCcKyr0 KOHCTPYKIIMIO aHrIMicKoro s3pika: The film was much spoken
about. 3aMeTHM, YTO B aMEPHKAHCKOM aHTJIMHCKOM CTpaJaTelIbHBIN, 3aJioT
oOpa3yeTrcst Mpy IMOMOIIY BCIIOMOTaTeIbHOTO riarona get: Living doesn’t end
until somebody gets killed. | expect I shall get offered a Job the moment | land.

[TpousBoauTens aeicTBUS (MEHC) B TEX Clydasx, KOrja OH yIoTpeOseTcs
B NPENJIOKEHUSIX C JUMYHBIM IJ1arojioM B CTpajaTeabHON (QopMme, BhIpaXXeH B
AHTJIMHACKOM sI3bIKE MPEJIOKHBIM coueTanueM ¢ by, with (This book is read by
everyone; The window was broken with a stone); B pycckoM s3bIke -
CYIIECTBUTEILHBIM WM MECTOMMEHHEM B TBOpHUTEIbHOM THajexe (Oowvexm
cmpoumcs cmyodeHmamu. Oma kHuea yumaemcsi ecemu). Hepeaxo cyObekT
JNEUCTBUS B TMACCUBHBIX KOHCTPYKIIMSIX OCTA€TCSl HEBBIPAXKEHHBIM, YTO
MPOUCXOJIUT B T€X CIIydasix, Korja CyObeKT JEeUCTBUS SBIISIETCS UPPEIECBAHTHBIM
¢ ceMaHTHYecKoi Touku 3penus: The floor was swept, everything was in order.

Paznuuuss B (QYHKIMOHAJIHHOM IUIAHE B  COIMOCTABIISIEMBIX — SI3BIKAX
BBIPAXKAIOTCS B TOM, YTO (DOPMBI CTPaAaTEILHOTO 3aJI0Ta B aHTJIMMCKOM SI3bIKE
UMEIOT Topa3ao OOJIBIIYI0 paCIPOCTPAHEHHOCTh, YEM B PYCCKOM.

[IpuynHBI 3TOTO CIEAYIONIUE:

B anrmmiickom s3bike (OPMBI CTPAATENBHOTO 3ajoTa YHU(MUIIUPOBAHBI U
onHo3HavHbl (t0 be + Part. Il). B pycckom si3bike cypduke -cs, Cyxammi as
oOpa3oBaHUsl CTpajaTrelbHONH (OPMBI OT TJAroJIOB HECOBEPIIEHHOTO BHUJA,
MHOTO3HauYeH (00pa3yeT TJarojikl C BO3BPATHBIM, B3aUMHBIM U JIPYTUMH
3HAYEHUSIMH, HAIPUMEP, YMBIBATHCS, LIETIOBATHCS, PBATHCA), YTO OrPAHUYUBAECT
o0pa3oBaHUE CTPAJATENbHOIO 3aJIoTa OT IJIarojoB HECOBEPIIEHHOro Buaa. B
CBSI3U C 3TUM HE BCE MEPEXOJHBIC TJIaroJibl HECOBEPIIEHHOTO BUA B PYCCKOM
A3bIKE MOTYT HMMETh (OpPMBI CTPaJaTENIbHOTO 3aJ0ra: X8alIumb, VMbl8aAmb,
Kynams, odegamsv U Jip. Cp.: Xxeanumscsi, yMobl8amuvcsl, Kynamuvcs, 00€8amuCsl.
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[[Iupokoe pacnpoCTpaHEHHUE IMACCUBHBIX KOHCTPYKIMH B aHIJIUHCKOM
S3bIKE€ OOYCIIOBJIEHO TaKXE€ TEM, 4YTO JJIs AHIJIMMCKOTO S3bIKa XapaKTepeH
(UKCUPOBAHHBIN TOPSAOK CJIOB. DTOT k€ (PaKTop, MO-BUAUMOMY, ChITpal
3HAUUTEIBHYIO POJIb B PA3BUTUU B QHTJIMMCKOM SI3BIKE CTOJIb PA3HOOOPA3HBIX U
MHOTOYHCIICHHBIX THUIIOB MACCUBHBIX KOHCTPYKLHN IO CPAaBHEHHUIO C PYCCKUM
S3BIKOM.

['MaBHON NpUYMHOW yHMOTPEOJICHHS] MACCHUBHBIX KOHCTPYKIMI B PYCCKOM
A3BIKE CJIEAYET CUUTaTh COOOpaKEHUs HEBBIPAKEHHOCTH areHTa JAevCTBUA,
IPEXJE BCEro BCIEICTBHE €ro JIEKCUYECKOW HEONpeaeeHHOCTH. IMeHHo
MOATOMY B PYCCKOM SI3bIKE HMMEETCA OOJBIIONW apceHall OE3JIUYHBIX W
HEOIIPEAECIEHHO-INYHBIX KOHCTPYKIUN, KOTOPbIE NEPEBOIATCA HA aHTVIMMCKHAN
S3bIK Yallle BCEro MAacCUBHBIMU KOHCTPYKLUUSAMH. YTOTpEOJICHHE MacCUBHOM
KOHCTPYKIIMM B PYCCKOM SI3BIKE MPEAINOJAracT yKa3aHuE B MPEAIIECTBYIOIIEM
KOHTEKCTE€ Ha OMpEJeICHHBIM, HO JEKCUYECKH Heclenu(pUpOBaHHBIN areHr:
Obvexm OblLl cOaH 8 NPOULIOM 200 .

[Ipu nepeBojie MpeIIoKHOTO MAacCUBa HA PYCCKUM S3BIK UCTIOIB3YETCS MO0
HEONPEICICHHO-TUYHBIA  000pOT, MO0 KOHCTPYKIHS C HEMEePEXOHBIM
rnarosiom. Cp.: He is always looked up to. His private life shouldn't be
interfered with - Ha nezo scecoa pasusiomces. B eco nuunyio scusnb ne Haoo
BMeUUBAMbCsl.

Cpegumi 3asor (Middle Voice) B anrmumiickoMm s3bIKE TPENCTABICH B
npeioxkeHusx tama:  She door opened. - /Jsepv omkpsinacey. The paper burnt.
- bymaea ceopena, rae riaaroi B NOJOOHBIX MPEIIOKEHUAX AHIIIMICKOTO SI3bIKa
CUMTAETCAd HEKOTOPHIMM TpaMMaTUCTaMHU YHOTpeOssonuMes He B (opme
aKTUBHOTO 3aJI0Ta, C KOTOPHIM OH COBHaAaeT mo (opme, a B CpeaHEM 3ajore,
T.K. CYIIECTBUTEIbHOC B (YHKIMH TMOJJICKAIIET0O HE SBISIETCS 37eCh
MIPOU3BOJIUTEIIEM JICHCTBUSI, 0003HAYEHHOTO JTMYHOU (hopmoii riarona. CyTh Ae-
Ja B TOM, YTO B KAa4eCTBE MPOM3BOJUTENICH JCHCTBUS BBICTYMAIOT OOBIYHO
OJIyIICBJICHHBIC ~CYIIECTBUTENBbHBIC, CYIICCTBUTEIBbHBIC K¢ THMa «d00ry,
«papery sBISIIOTCS HEOYUIEBICHHBIMH, YTO OKa3bIBAE€T HECOMHEHHOE BIIUSIHHE
Ha JUCTPUOYTHUBHBIE CBOMCTBA TIJIarojioB, KOTOPbIE HE MOTYT TNPUHUMATH
OpsiMO€  JIONOJTHEHUE, HO HEPEIKO COYeTaeTcs C OOCTOATEIbCTBEHHBIMU
CJIOBaMHU.

CriopHbIM SIBJIIETCSL CylleCTBOBaHWEe B3aMmHoro 3anora (Reciprocal
Voice) B ciyuasx tumna: They kissed each other; They greeted each other u T.11.,
I1€ «B3aMMHOE» 3HAUYEHUE MNPHUAACT MPEIJIOKECHUI0 XapakTep MpsiMOTo
JIOTIOJITHEHUSI, BBIPAKEHHOTO T.H. B3AaUMHBIM MECTOMMEHHUEM.

CrnoxxHee, HO Tak e HeyOeauTelabHa Teopusi BO3BPAaTHOro 3anora,
KOTOpbI yINOMHHAaeTCsi B TeX CiydasX, KOrjJa 3a TIJ1aroJoM-CKa3yeMbIM
ynotpe0isieTcs: Bo3BpaTtHoe Mectommenue (Self-pronoun). Jlemo B ToMm, 4TO
BO3BpaTHbIE MECTOMMEHHUS HEOJHO3HAYHBI B TIO3UIIMU TIOCJIE Pa3IMYHBIX
rinarosioB: He found himself in a dark room, rae to find oneself ymorpednsercs
Kak ¢paszeosiornyeckasl €JMHUIA CO 3HAUCHUEM «OKa3aThCs», «OUYyTUThCSY; He
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washed himself and sat down to dinner, rae Bo3BpaTtHoe Mectoumenue himself
ynoTpeOsieTcss Kak 4YacTh BosBpatHoro riarona; He helped himself and
everybody else, rue «himselfy BeimoaHseT MOAO0OHO MecToMMeHHIO «everybody
else» GyHKIHMIO TPSIMOTO JOMOJIHEHUS W HE MOXET OBITh PACCMOTPEHO Kak
4acTh TJarojibHoW (opmbl. Mectoumenue «Selfy B mocrTriaronbHOM Mmo3uIK
oM () YHKITUOHAIILHO - OHO MOXET OBITh YacThIO (Ppa3eoIOrnuecKor eTuHHIIB,
CaMOCTOSITEIIbHBIM WICHOM IPEIJIOKEHUS - JOMOJIHEHUEM, YaCThI0 BO3BPATHOTO
TJIaroyia u T.J1.

3HaYeHUe IOCTTJIaroJIbHOTO BO3BPATHOTO MECTOMMCHHS B aHTIJIUHCKOM
SI3BIKE MOXKET OBITh COMTOCTABIICHO C MHOTO3HAYHOCTHIO YaCTHUIIBI -CH B PYCCKOM
SI3bIKE, C TIOMOINBIO KOTOPOW O0Opa3yloTCsl TJIarojiki COOCTBEHHO BO3BPATHOTO
3HAUCHUST (Mbimbes, Opumbcs, 00y8amvbcs, 00e8ambCs,  pPa30esamuvcs,
npuyecvieamspCs,  Kynamocs), TIaroibl B3aMMHO-BO3BPAaTHOTO  3HAUCHUS
(yenosamocs, obHUMamMbCS, CCOPUMBCS, WENMAMbCS, MUPUMBCS), TIAroJbl
aKTUBHO-0€300bEKTHOTO 3HaueHus (kynamovcsa, yapanamovcsi, 600amscs,
psamvcst, OumbCs, 3a600UMbCS,  CePOUMbBCS,  YOUBISAMbC, PA00BAMbC).
Bonbpias 4acTh TJIarojoB ¢ YacTHUICH -CSI COOTHOCHMA C COOTBETCTBYIOIIHMMHU
riarojaMu 0€3 4acCTHUILIbL: Kycamp - KYycamuvcs, OpaHums - Opanumscs, yOusaisams
-YOUBIAMbCSL U T. 1.

Takum o0pa3zoM, B oO0JlacTM KaTeropui 3ajora HaOMIOAAIOTCS Kak
n3oMop(HbIC, TaK U aLIOMOP(HBIC YEPThI, OOYCIOBICHHBIC PACXOXKICHUSIMU B
TUTIOJIOTUYECKON XapaKTEPUCTHKE S3bIKOB.

) KaTeropusi HaKNOHEHWS

HaksioHeHme - rpaMMaTH4eCKas, Kareropus, 0003HaYaromas «OTHOIICHHUE
NEHCTBUS K JCHCTBUTENHHOCTH, YCTAHABIMBAEMOE TOBOPSIIMM  JTUIIOM»
(B.B.Bunorpanos).

B pycckom s3bIKe pas3iMyarOTCs TPU HAKIOHEHUSA: MU3BSBUTE/IBHOE,
coCiarare/ibHoe M MoBEJ/IUTE/IbHOE. Te ke TUIIbI BBIICISAIOTCSA B aHIJIMHCKOM
sSI3BIKE, TIIC, OJHAKO, BOTIPOC O CYIIECTBOBAHWHU COCJIATraTeIbHOTO HAKIOHCHUS
SIBIIIETCS] BEChMa CTIOPHBIM.

KarteropuanbHbiM  3HaUYCHUEM  M3BSBUTE/ILHOMO HakioHeHus  (the
indicative mood) sBriseTcss 3HaueHWe peajdbHOCTH. [yaronm B ¢opme
U3BSBUTCIHLHOTO  HAKJIOHEHUS  MPEACTABISICT JCHCTBHE KAaK  PEaJIbHO
OCYIIECTBIIAIONICECS B HACTOSIIEM, IMporreaineM win Oymymem: My daughter
noticed it but said nothing; Mos dous 3amemuna smo, Ho nuueco ne ckazaia.

KareropuanbHbiM ~ 3HauYeHWEeM  [I10BE/INTE/ILHOIO Hakionenus  (the
imperative mood)sBnsieTcs 3HaueHue mooyxacuus (Open the window . Omxpoii
oxHo!).

CocnararesibHoe  waknmonenue  (the  subjunctive  mood)  wumeer
KaTeropuaibHOE 3HAYCHUC BO3MOXHOCTH, MIPEAMOI0KUTEILHOCTH,
HepeanbHOCTH aevictBus: If you taught me | should learn quickly - Ecru 6w
8bl YUULU MeHS, 51 Obl HAYUUNCS ObICMPO.
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Bompoc o cymecTBoBaHMM CHENHMANBHBIX  (OPM  COCIIAraTeIbHOTO
HAKJIOHGHUST B COBPEMCHHOM AaHTJIMMCKOM SI3BIKE SIBIIIETCS CHOpHBIM. He
BBI3BIBACT COMHCHHMsI HaauM4ue 0ocoObIX (pOopM cociiaraTelbHOTO HAKJIOHEHUS B
JPEBHEAHTJIMACKOM, KOTOpPBIE HE OBLTH OMOHUMHUYHBI ()OpMaM U3bSIBUTECIIHHOTO
HakioHeHus. C TeYeHWEeM BpEMEHU B CBS3H C yTpaTol Quiekcwid, (HopMbl
COCIIaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUS CTAJIM OMOHHMHYHBI (pOpMaM HM3BSIBUTEIHHOTO
HAKJIIOHEHUS, YTO TPHBOJUT K MHEHHIO 00 HCYE3HOBEHHUH COCIAraTeIbHOTO
HakiioHeHus. Tak, @. Ilanmemep (1972) cuwnraer, YTO coOCIaraTeabHOE
HAKJIOHEHUE CYIIECTBYET TOJHKO B BBICOKO PAa3BUTHIX (DJICKTUBHBIX SI3bIKAX
(...subjunctive is essentially a category belonging to highly inflected languages,
op. cit. p.196). ITo muenuto ®. [lameMepa, HepealbHOE YCIOBHE BBIPAXKECHO
dbopMaMu MPOIIEAIIEIO BpeMEHU U3bIBUTEIbHOT0 Hakiaonenus: If John came I.
should leave. Ananornuno BeIpaskaeTcs ImoskeaaHue HeBo3MmoxkHoro: | wish |
went there. Ta e dbopma ynoTpeOIseTcst A1 BHIPAKCHHUS BEXKIUBOW TMPOCHOBI:
Could you pass me the salt.; Hapsiny ¢ H3JI0)KEHHOW BBIIIC TOYKOW 3PEHUS
CYIIECTBYET MHOIO JIpYyTUX CYXXJIEHHUW O cocjararelIbHOM HAKJIOHEHUU B
aHTIIMACKOM  si3bIke. BecbMa pacmpocTpaHEHHON Cpelad OTEeYECTBEHHBIX
aHTJIMCTOB SIBIIAETCA KiIaccupukainus (GopM cociiaraTeIbHOr0 HAKJIOHEHHS,
npemnoxkenHas A. M. CMUpHUIKMM, COTJIACHO KOTOPOM CHCTEMA COCIaraTellb-
HOTO HaKJIOHCHUS BKIIFOYAET YETHIPE (hOPMBI:
Subjunctive I (So be it then);
Subjunctive II (He spoke to me as if | were deaf);
Conditional (If he were here, he wouldn't do it);
Suppositional (1 suggested you should see him).
b. A. WMineum (1971, p. 109-113) cuuTacT BO3MOXHBIM TOBOPUTH KakK O
O (P YHKITMOHATBHOCTH Ps/Ia TJIaroIbHBIX (POPM M3BIBUTEIHLHOTO HAKJIOHCHHSI
B COBPEMCHHOM AaHTJIMACKOM SI3BIKE, TaK U 00 OMOHUMHUU (OPM Pa3TUIHBIX
HaksioHeHu. CyTh JAelia CBOJAWTCA K MHBEHTApU3aLMM TJIarojibHbIX (HOpM H
TUTIOB TIPEIJIOKCHUN, COJEPIKAIINUX TJarojbHbie (OPMBI, KOTOPBIC MEPEIA0T
COJIep KaHUE PA3IMYHOTO PoJa MpoOIeMaTHYHBIX aelcTBUil. C 3TONH TOUYKOM
3peHUs Heb3s HE COIIACHTHCS, OO CYIIECTBOBAHUE NIEUCTBHI peaIbHBIX H
po0IeMaTHYHBIX - (PaKT OOBEKTUBHOM JIEWCTBUTEIILHOCTH, KOTOPBIA B Pa3HbIX
S3BIKAX HAXOJUT Pa3NuYHOE (HOpPMaATHHOE BHIPAKECHHE.
B pycckom  si3pIke  cociiaraTelbHOE — HAKJIOHEHHE  IMPEICTaBJICHO
aHAUTUYECKOW (OopMOI, OMOHMMUYHOM MPOIIEANIeMY BpPEMEHU TIjaroia ¢
JacTULICH «ObI». nen oOvl, nascan o1, uepan owi. CociiaratelIbHOe HaKJIOHCHHE B
PYCCKOM SI3BIKE YIIOTPEOISICTCS JIJIS:
1. BBIpaKEHHS HEPEATLHOTO YCIOBHS M BBITEKAIOIIECTO U3 HETO HEPEATBHOTO
ciencTBus (Ecau 6wt 51 onozoan, st Obl NOIYHUL 8bI2080D);

2. MpU BBIpAXKEHUHU MPOOJIEMATUYHOTrO XenaHus (A 6vl ¢ yoogonbcmeuem
myoa noexar),

3. pyu  BBIPAXKEHUW  YUYTHBOTO moxenanus (Mue xomenoco  Ovl
nobecedosams ¢ 8amil).
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B pycckoM s3bIKE CMBICIIOBOE paszliM4Me MEXKAY TOBEIUTEIbHBIM |
cocyaraTeIbHbIM HAKIOHEHUEM MPHU BBIPAKCHUH MOXKETAHUS MOXET CTUPATHCS
(B Takux ciydyasx HaOJtoJaeTCs HEeWTpanu3alus TpaMMaTHYeCKuX ¢Gopm).
Upe3BplYaiiHO ~ ONMM3KUMH, TIOYTH  TOXKJICCTBEHHBIMH, SIBISIOTCS  TaKue
BBICKa3bIBaHUs, Kak "llocnu-ka mwet wacox” wn "locnan 6v1 mwur uacok",
"Omnecu-ka mot smu xuueu" u "Omnuec 661 mur 5mu knHueu", M T.I.
[ToBenuTeNnbHOE  HAKIOHCHHE  MOXET  YHOTPEONATHCA B 3HAYCHHH
COCIIaraTeIbHOTO B CJIOKHOTIOJYMHEHHBIX TMPEIIOKEHUAX C MPUAATOYHBIM
ycioBust tumna: Ilpuou ow e608pems, 6ce Oviio 0Obi unave. OCOOCHHOCTHIO
PYCCKOTO COCIIaraTeIbHOTO HAKJIOHECHHMSI SBJISIETCS €T0 BHEBPEMEHHOM XapakTep,
T.K. OHO MOXXET BBIpaXKaTh IEHCTBHE, OTHOCAIIEECS K JIOOOMY BPEMEHHOMY
niany: JKenana 6wl 5 3Hamsv, KaK Mol CO C8oell 110006bI0 K UyKe Nodbeoeuldb, -
pacxonadxcusan e2o eput (C.1lenpun - nmnan 6ynyuiero); Ecau 61 mebs pansuie
bewenas cobaka ykycuuaa, umo 6vi ¢ mooou 6wvino? - Coecunca 6vr u nomep. A
cetiuac 40 yxonos u éce (B. lllykivH - Tu1aH NpoIIeIIero).

OTcyTcTBHE €OUHOM TOYKM 3pEHHUS Ha CHUCTEMY COCJaratelbHOTO
HAKJIOHEHUSI B aHTJIMICKOM SI3BIKE 3aTPYAHSIET MCCIEI0OBAHUE 3TOTO BOIPOCA B
COIOCTAaBUTEIILHOM IUIAHE.

MOXXHO CcKa3zaTh, 4YTO YIOTPEOJCHHE COCIAaraTebHOTO HAKIOHCHHS B
PYCCKOM si3bIKe€ U (HOPM TJ1arosia, BEIPKAIOIINX MPOOIEMATHYHBIC ICHCTBUS B
aHTIINHACKOM SI3BIKE, SBIITIOTCS CEMAHTHYECKH M CTPYKTYPHO OOYCIIOBIICHHBIMH:
B 000WMX S3BIKaX €CTh CIHOCOOBI BBIPAKCHUS HEPEATHHOTO  YCIIOBHS,
MpoOJIEMAaTUYHOTO TIOKETAHUS W T.I., 3aKpCIUICHHBIE B OINPEACICHHBIX
CTPYKTYPHBIX THIIAX TMPEIJIOKCHUH, TaKuX, KaK CIIOXHOMOTINHCHHBIC
MPEIOKEHHSI C IPUAATOYHBIMH yCIIOBUS (HEPEaTBHOTO), CIOKHOOJYMHEHHBIC
NPEUIOKEHUS. ¢ MPUAAaTOYHbIMU gonoiaauTenbHbiME (I wish you were here -
Xouy, umobwl vl ObLIU 30ech), XOTSI U B AHTJIMMCKOM, U B PYCCKOM SI3bIKax
BO3MOXHO, YIOTpeOsaeHue (opMm cociaraTeIbHOTO HAKJIOHEHHS B MPOCTHIX
(HezaBucuMbIX) mpemtokenusx «lI'd like to discuss positiony, | said. « 6b1
xomes 06CyOoums c80e NOJIOMNCEHUE», - CKA3AL 5.

Cnegyer OTMETUTh, YTO B QHTJIMHUCKOM SI3BIKE BO3MOKHO BapbUPOBAHHUE
dbopM HAKIOHEHUH B 3aBUCUMOCTH OT TPUHAIJIC)KHOCTH AHTJIMHCKOTO S3bIKA
OpuTaHCKOMY WJIM aMepuKaHckomy BapuanTtam: | suggest that you should go
there (British English) - | suggest you go there (American English).

B npumaTouyHBIX NpEMIOKEHUAX, BBOAMMBIX corozamu as if, as though
MOTYT YyHOTpeOJAThCS HapsiAy ¢ ¢dopMaMu COCIaraTeibHOrO HaKJIOHEHUS
dopmbl u3bsBuTENbHOTO HakioHeHus: | could leave as though it were an
ordinary holiday (P.Snow); He said it as though he was, asking me for support
(P.Snow); You look as if you've seen a ghost (London).

[loBe/ITE/IbHOE HAK/IOHEHME BBIpaKaeT TMpPHKa3, MPHU3bIB, MPOCHOY
COBEPIINTH Kakoe-au0o neiicTBue. [loBenuTenpbHOE HAKIIOHCHUE B aHTJIMHCKOM
s3bIKe coBmazaer ¢ gopmoit mHpuHUTHBA, Be3 yactuilel t0: Go there; Do it;
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Read the rule. OrpunarenbhHas u SmbaTryeckas (HOpMbI TOBEIUTEIBHOTO
HaAKJIOHCHHs 00pa3yroTcs aHaIMuTHYecKuM myteM: Do not go there: Do come.

B pycckoM si3bike MOBENIUTENbHOE HAKJIOHEHUE UMeeT ABe (OopMbl yucia -
CAMHCTBEHHOE Y MHOXKECTBEHHOE: wumati - yumatime, 2080pu - 2080pume; He
Wymu - He wymume.

OOBIYHBIM TIpU (pOPMAxX MOBEIUTEIHLHOTO HAKIOHCHUS B COTOCTABIISIEMBIX
SI3BIKAX SIBIISICTCS yHoTpeOIeHHE oOpareHus, BBIPKEHHOTO
cymectButenbabiM:  Children, put down the rule - Jlemu, sanuwwume smo
npasuio! Bo3aMOXXHO Takke ynoTpeOeHnue TMIHOTO MecTonMeHust: TO put down
the rule (You, put down the rule) - 3Byuur rpy60o. Cp.: Bei 3anuwume npasunio
(Buvl, 3anuwume npasuo).

He Bce riiarosibl Kak B aHIJIMICKOM, TaK U B PYCCKOM $I3bIKE, MOTYT UMETh
GbopMBl  TIOBEJIUTENLHOTO HAKJIOHEHHS, YTO OOYCJIOBJICHO JIEKCUYECKUM
3HAUYEHWEM  TJIarojioB,  NPEMSATCTBYIONIUX  BBIPAKEHUIO  TOOYXKICHUS,
MpUKa3aHusi, JEHUCTBUSI, T.K. COCTOSIHUSA, HA3bIBa€MbIE JTUMU JIEKCUYECKUMHU
CAMHUIIAMU, HE 3aBUCST OT BOJIM JEHCTBYIOIIEro auna. Tak, He ynoTpebsercs
dbopma MOBETUTEIHHOTO HAKJIOHEHHUS OT IJIaroyioB can, may, must, want; mous,
Xomems,  4YTO  OOYCIOBJICHO  JIGKCHYECKMM  3HAYEHUEM  IJIaroJjos,
MPETATCTBYIONINX BBIPAXKCHUIO TOOYKICHUS, TPHUKA3aHUsSA, ICUCTBHUS, T.K.
COCTOSIHUSI, Ha3bIBAEMbIC STUMHU JICKCHUSCKUMH SIMHHUIIAMH, HE 3aBUCAT OT BOJIA
nercTBytoniero ymma. Her (GopMmbl MOBEIMTENHHOTO HAKIOHEHHUS Y TJIarojoB
«roty - rHUTH U «achey - GoJleTh B 3HAYCHUM «HCIBITHIBATH OOJb»: TOJIOBA
oonut, ymu 6onat, My ear aches; After climbing the mountains he ached all
over; A fallen tree soon rote - Ymapmiee nepeBo ckopo THUET. B pycckoM si3bIke
riaroin  «bonemsvy (UCHBITHIBATH 00Jb), YHNOTPEOISIEMBbIi B IMEPEHOCHOM
3HaueHuu (00JIeTh 32 KOr0-TO, 32 KaKyl0-TO CIIOPTUBHYIO KOMAaHAY T.I1.), MOXET
ObITh ynoTpebiieH B (hopMe MOBEIUTEIHLHOTO HaKJIOHEeHUs: He Oonetime 3a smy
KOMAHOY, OHA 6Ce PABHO Npouspaem.

@®opMbI MOBETUTEIHLHOTO HAKJIOHEHUSI OT TJArojoB «00/emvy, «MOouby,
«Xomemu» MOTYT YIOTPEOIATHCS B AKCIIPECCUBHOM peyu ¢ 0COOBIMH OTTEHKAMH
sHauenus («He 6oau, moi, oywaly - Hukutun «YTtpoy). ['maron «exame» He
oOpa3zyeT (popMbl MOBEIUTEIHLHOTO HAKIOHEHHS; OHA 3aMEHSIETCSI B TOM Clly4ae
dbopmoit «noesorcati(-me)», 00Opa3oBaHHON OT HEYMOTPEOUTEIHLHOIO TJjiaroJia
«noezacamuvy.

OTKpPBITHIM SBJISIETCS BOIIPOC 00 aHAMMTHYSCKUX (PopMax MOBEITUTEIBHOTO
HAKJIOHEHUSI B COTOCTABIIIEMBIX S3bIKaX. VMeroTcs B BUAY COYCTaHHUS THIA
Let us do it; Let him do it; Let them do it. B aHTIMIICKOM SI3BIKE U COUYETAHUS C
«oasaily, «oasatime» W «Nycmvy, «NycKkai» B PycCKoM si3bike: JlaBait cxomum
Tyzna; [JlaBanre caenaem 3to.

Hekotopple TpamMmaTHCTBl pacCMaTpPUBAIOT dOTU 00pa3oBaHUS  Kak
HKBUBAJICHTHI (DOPM MOBETUTEIHHOTO HAKJIOHEHMs. Bompoc 00 aHaTMTHYECKUX
o0pa3oBaHUSIX B CHUCTeME (OpPM TOBEIUTEIHLHOTO HAKJIOHEHHS HE MOJ/IaeTCs
OJTHO3HAYHOMY peleHuro. JIeiicTBUTENbHO, MHOTO3HAuHBIA Tiaron let B
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oOpaszoBanusx Tuma Let us do it yrpaumBaeT mepBOHaYAIBHOE JIEKCUYECKOE
3HAYCHHUE «IO3BOJIATHY», «pa3peliaTh» M IMp., KOTOPOE OH COXpaHSIET B TaKUX
npemioxerusx, kak -~ Will you let ee smoke? - Bel mo3BoinTe MHE 3aKypUTh?
YTpaunBas nepBOHAYAIBHOE 3HAUEHUE MMOJIHO3HAYHOTO IIiaroia, let mpubimu-
XKaeTcsi K CiayxeOHpIM TiaronaMm. C HMIEpaTUBOM €ro cOMMmKaeT Takke
HavajbHAas MO3MIUA B npemioxkennn. OHako mnpeaioxkeHus ¢ let - gacteio
UMIIEPATHBA OTIMYAIOTCS OT HOPMATHBHBIX ()OPM MOBEIUTEIHLHOTO HAKIOHEHUS
HE TOJIBKO TI0O CBOEMY IIOCTPOSHHUIO, HO M B CEMAaHTHYECKOM IUIaHE: €CIU
MMITEpATUB BBIPAXKAET TIOBEIICHNUE, TIPHKa3, T0 /et + /Nf. o3Havaer:
1. paspelienue, corjiacue Ha 4TO-TO, JaHHOe TpeThbemy Jnity (Let him read
- [IycTh OH unTaer);
2. TIPEIJIOKEHNE O KaKOM-TO COBMECTHOM JCHCTBHIA, BKIIFOUAIOIIEM BTOPOE
u niepoe suio ( Let us do it together - /laBaiite - BbI U s - caenaeM 3To
BMECTE);
3. mpemsiokeHue, oOpalieHHoe ToBopsImM K camomy cebe (Please, let us
pay for it: - [Toxxanyiicra, paif s 3amiady 3a 3710...).
CxomHast KapTUHA HAOJIOIAETCSl B PYCCKOM $I3bIKE TpU ynotpebneHuu «llyctey
(«mmyckait») + nuyHas opma riarona (Hasait nooymaem 06 smom; /lasaiime
CX00uM 6 meamp).

[lokenanue, aApecOBaHHOE TPETbEMY JIMIY, MOXET OTHOCHUTBCS K
HEOJTyIIEBJICHHBIM MIPEIMETaM, SBJICHHUSIM MPUPOBI, YTO SBISCTCS OOLTUM ISt
00oMX comocTaBisieMbIX sI3bIKOB («IlycTh cuibHee rpstHeT Oyps» - M. opbKkwuii;
Let the day perish).

AmnoMoppHOI  YepTOM  PYCCKOTO  sA3bIKa  SIBJISETCS  yHoTpeOsieHue
CUHTETHYCCKUX (opM OyaylIero BPEeMEHH H3BSBUTEIBHOTO HAKJIOHCHHUS B
3HAYEHUH MPHU3BIBA K COBMECTHOMY JEHCTBHUIO, B KOTOPOM MPUHUMAET y4acTHE
u cam roBopsuuit (Moem? Hoemme?). IloBenutenbHubie (hOPMbI COBMECTHOTO
JeHCTBUSL 00pa3yroTCsl MPEUMYIIECTBEHHO, OT IJIaroJioB COBEPIICHHOTO BHJA
(Bosbmem oOunemwvl; Hanuwem nucomo), a TaKkKe OT HEKOTOPBIX TJIaroJioB
nBkeHust (Edemme, Hecemme); ipu Apyrux riiarojax HECOBEPIICHHOTO BHUAA
MPU3bIB K COBMECTHOMY JEHCTBHIO MOXKET OBITh BBIPAKEH aHATUTHYCCKOU
dopmoii Oyayiero Bpemenu (byoem uckams! Bydem pabomamy!).

B pycckoM si3pike mMeeTcst psil IPYTUX COCOOOB BBIPXKEHHS MTOOYXKIACHUS
K JelicTBHIO, Mpukaza. OJHUM K3 TaKUX CIOCOOOB SIBISIETCS YHOTpeOJIeHHE
HeonpeneneHHo dopmbl rnarona (Cmosms, Bopomums, éopomums ezo! -
H.I'orons; He copums! He kypumus! Ilo ecazonam ne xooums!) s BBIpaKEHUS
KaTerOpPUYHBIX BBICKAa3bIBaHUM, TPEOOBaHMI, pacHoOpspKEHUM, 3ampenieHuii. B
aHTJIMICKOM SI3bIKE B TIOJOOHBIX CiydasX yYHOTPEeOJsSeTcs TepyHIuH C
otpurareasHsiM Mecroumerrem NO (No smoking - He xyputs! No parking - He
MapKOBATHCA).

XapakTepHyl0O OCOOEHHOCTH PYCCKOTO $I3bIKa COCTaBISIOT — CIy4au
yrnoTpeOaeHus (GopM  TMPOIICIINIET0O BpPEMEHW TJjarojiia Ui BBIPAKEHUS
noOYXIeHUs K COBMeCTHOMY AewctButo (Hy, nownu! Hauanu! B3snu!).
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C apyroit cTOpoHBI, (HPOPMBI TOBEIUTEITHHOTO HAKIIOHEHHS B PYCCKOM SI3BIKE
MOTYT HCIIOJIb30BaThCS B TIEPEHOCHBIX TPaMMAaTUYCCKUX 3HAYCHUSX, a HIMEHHO,
B 3HAYCHUHU COClIaraTelbHOro HakjioHeHUus (Mcnpasv on owiubKy 608pems, 6ce
Ovl10 Obl XOpOui0) W B 3HAYCHUW TMPOIICIIIETO BPEMEHU H3bSIBHTEIHLHOTO
HaKJIOHEHUs (A o 603bMU Oa ckadxcu el 06 Hmom).

Takum 00pa3om, TPAHCIO3WIIMS 3HAYCHHSI TJIAroJbHBIX (OPM XapaKTepHa
JUIsi 000WX SI3BIKOB, HO KOHKPETHBIC CIIy4aW TPAHCIIO3UIIMH B AHTIUHCKOM H
PYCCKOM SI3bIKaX HE COBMAIAIOT.

[1) KaTeropum nnua u ymcna

Jlnyo - rpamMmaTHuecKas TIJIarojbHas ~ KaTEropus, 0003HaYaromas
OTHECEHHOCTh JIEUCTBHSI K €ro Npou3BoaWUTeN0. B cucrteme rmarona
pa3IUYAIOTCS TPHU JIUIA, Y€TKO BBIPAKEHHBIX (ICKCHSIMH B CHCTEME PYCCKOTO
riaroyia B (popMax HaCTOSIIETO BpeMeHU (A nuwiy, mvl nuwiewib, OH nuwen...);
B QopMax TpOIICAIICTO BPEMEHH KaTeropus JHUIla HE  HaXOIUT
MOPGOJIOTHYECKOTO BhIpaXeHUs (A nucan, mvli RUCai, OH nUcAl...).

B coBpeMeHHOM aHTJIMMCKOM SI3bIKE€ KATErOpHs JIMIA SBISIETCS OJHOM M3
HauOoJee ci1abo Mop(OIOTU3MPOBAHHBIX KATETOPHM, KOTOpass UMEET YEeTKOe
dbopManabHOE BBIpAKEHUE IIMIIL B TPEThEM JIMIC EIWHCTBEHHOTO YHCIIA
Hacrosiero Bpemenu (cp. | speak, you speak, he speaks; We speak, you speak,
they speak) Hckmouenuem siBisiercss riaroi tO be,  umerommil pa3inyHbie
dbopMbI JTuna B HacTosIel Bpemenu (I am, you are, he is).

Kareropust uncna ciy>KAT JJ1s1 BRIPQXKCHHS CBSI3U MEXKIY CIOBAMH, a HE JIIS
BBIPOKCHUSI €AMHUYHOCTH WM MHOXXECTBEHHOCTH JIEHCTBHIA, T.C. SIBJISCTCS B
OTJIMYME OT KATETOPUH JIMI[a HE UMMAaHEHTHOM, a pe(IEKTUBHONU KaTEeropuei B
cucteme riarona. Kareropusi uucia B pyCCKOM S3bIKE OTUETIIMBO BBIpA)KEHA
cUcTeMOM (uiekcuil, paznu4HbBIX 1 (OPM HACTOAIIETO W MPOIISAIIETO
BpeMeHU (cp. A uody - mvl uoem,; s uien - Mvl WLIU, Mol UOEUb - 8bl Udeme, Mol
wien - 8bl WLIU, OH UOem - OHU UOYM, OH uiell - OHU uiiu). B aHTTIUHACKOM SI3bIKE
TpeThe JIMIIO  EJUHCTBEHHOTO  4YHCJIa  HACTOSAIIETO  BPEMEHH  IpOo-
THUBOIIOCTABJISICTCS 110 (hopMe BceM JIpyruM JiniaM 1 duciiam (speaks - speak). B
dbopmMax TMpOIICAIIETO0 BPEMEHHM TrJjaroja KaTeropus 4YWcia HE HMEeT
MOP(OJIOTUYECKOTO BBIPAKCHUS, CIMHCTBEHHBIM HCKIIFOUCHHEM  SIBIISICTCS
rnaros to be ¢ popmamu was - were, ynorpeOIsiFoIMMHICsS COOTBETCTBEHHO B
€IMHCTBEHHOM M MHO)KECTBEHHOM YHCIIE.

HNrak, K amwioMOp(HBIM TIpPaMMATHYECKUM KATETOPHSIM OTHOCSITCS
KaTeropusi pojia B CHCTEME PYCCKOTO TJIarojia W KaTeropusi BPEMEHHOM
OTHECEHHOCTH B CHCTEME aHTJIMMCKOTO TJIaroJa.

Kareropust poga B cucteme riarojia siBiseTcss peIeKTUBHON KaTeropuei,
HaxoJsel GopMaabHOE BBHIpOKEHHE B MposiBiisieM BpemeHnu (Ou nucan - oHa
nucaia - OHO NUcaio) W TIPUYACTHA HACTOSIIETO W MPOIICAIIETO BPEMCHH
(6eeywyutl, becywas, becywee; besxcasuull, bexcasuasi, bedxcasuiee).
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Kareropuu posia HET ¥ HUKOT1a HE ObLIO B CUCTEME aHTJIMIICKOTO TJ1aroia.

Kareropust BpeMEHHON OTHECEHHOCTH B aHIJIMHCKOM SI3bIKE IIPE/ICTaBIICHA
IPOTUBONOCTaBICHUEM MNEPPEKTHBIX M HeneppeKTHbIX (GopM B cUCTEME
rjaroja, OTCyTCTBYIOIIUM B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE.

Kareropms @UHUTHOCTYU siBisieTcst OOIIEeH ISl aHTJIMACKOTO U PYCCKOTO
A3bIKOB U IPEACTaBICHA IPOTHUBOIOCTABICHUEM JIMYHBIX (POPM OE3IUYHBIM.
[TockonbKy 3TO TPOTHUBOIIOCTABICHUE SBIISETCS PETYISPHBIM B CHCTEME
IJ1arojla, OHO paccMaTpPUBAETCs KaK MMEIOLIEe KaTeropuanbHbIM craryc. i
JUYHBIX (JOPM IJ1arojia XapakTepHbl KaTerOpHUH BPEMEHHU, HAKJIOHEHUS, JIULa U
P APYTUX, OTCYTCTBYIOIIMX B HEIUYHBIX (pOpMax, KOTOpPbIE, B CBOIO OYEpEb,
XapaKTEPU3YIOTCS HAJIMYHMEM psAJa UMEHHBIX IPU3HAKOB, HE CBOWCTBEHHBIX
JUYHBIM (OpMaMm riaroyia, 4To U CIYKUT OCHOBAaHHEM JUISI BBIACICHUSI 0COO0M
kateropuu GuautHoctH (JI. C. bapxymapos, 1975).

§ 4.2. Tunonorusa HenMYHbIX OpM rnarona

B aHrnuiickoM M pycCKOM s3bIKax pasjiMyaloTcs TpPU HEIUYHbIE (POPMBI
[JIaroJia: B aHIJIUHACKOM SI3bIKE - UHUHUTUB, IPUYACTUE, TEPYHIUMN, B PYCCKOM -
UH(QUHUTHUB, IPUYACTUE, I€CTIPUUACTHE.

Q) UHDVHUTUB Wil HEONPEAE/IEHHAS (OPMA - WCXOmHAs B CHCTEME
IJIaroJbHONW MapaJurMbl, SBISETCS OOLIEH JUIsl COMOCTAaBISIEMBIX SI3BIKOB.
NuduanTHB - rnaroiasHas ¢Gopma, Ha3bIBAIOIIAs JEHCTBUE U HE 0003HAYAOIIAs
€ro OTHECEHHOCTH K JIMITY, YUCITY, BPEMEHH, pealbHOCTU WJIH UPPEaTbHOCTH.

NHUHUTHBY NPUCYIIX TJIarOJbHbIE W HWMEHHBIE YepThl. | JarosibHbIe
NpU3HAKW WHOUHUTHBA TPOSBISIOTCS B CBOWCTBEHHBIX €My IpaMMaTHUYECKHUX
KaTeropusaxX BHa W 3ajiora, OOUIMX JJIsi aHTJIMICKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB, H
KAaTETOPUM BPEMEHHONW OTHECEHHOCTH, XapaKTepHOW JUI  AHIJIMHCKOTO
WH(OUHUTHBA.

HmeroTcst cyliecTBEHHBbIE paziiuuus B IJIAHE BBIPAXKEHUS BUIOBBIX (HOpM
MH(GUHUTHBA B COMOCTABISIEMBIX SI3bIKaX. b pycCKOM s3bIKe pa3iuuus MEXay
COBEPIICHHBIM M HECOBEPIIEHHBIM BUJOM BBIPAKAIOTCA CUHTETHUYECKUM IyTEM
C TIOMOIIBIO PA3TMYHBIX BUIOBBIX MPUCTABOK U Cy(HdUKCOB (derams - coenams,
bexcamsv - npubedcamv, CRUCAMb - CHUCLIBAMb, NUMb - GbINUMb, GbINUMb -
gbInuUGamyv), a TAKKE C TIOMOIIBI0 W3MEHCHUS TEMATHYCCKON TIJIACHOM
UCXOHOTO CJIOBA M TiepeHoca yaapenus (paspew'ams - pazpeut'ums, 3ac'vinamo -
3acvin'ams). B aHrIMiickoM s3bIKe pa3nuuusg B (opmax HEONpPeneseHHOTO
(indefinite) w  mmurenpHOrO  (CONtiNUOUS)  WH(HWHUTHBA  BBIPAXKAKOTCS
aHATUTHYECKUM criocoboM (to read - to be reading, to come - to be coming).

Kak B aHIIMiicCKOM, Tak U B PYCCKOM sI3bIKax y MH(GUHUTHBA €CTh IBa
3ajiora - JeHCTBUTENbHBIN (aCtive) u cTpagaTenbHbIi (passive): to open - to be
opened, to send — to be sent; omkpvime - 6ums omkpvimBIM, nOCIAMD - ObIMB
NOCTAHHBIM.
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AnnmomopdHass TpaMMaTHyecKas KaTeropus BpPEMEHHOW OTHECEHHOCTH
BBIPXACTCSI TPOTHBOIIOCTABJICHUEM TMEPPEKTHRIX W Hemep(eKkTHBIX ¢opm: to
ask - to have asked, to be - to have been, etc. ['maronbHble YepThl HHGUHUTHBA
B 000MX S3bIKaX TIPOSBISIOTCS TakKe B COXPaHEHWH WH(OUHUTHBOM
TJIaroJBHOTO yMpaBIeHUS, CBOWCTBEHHOTO JUYHBIM (opmam riarona, cp.: He
looked at the picture u | saw him look at the picture; Ou suoen smy xapmumny n
A euden, umo on cmompen Ha KApmMuHy.

VimMeHHbIC YepThl HHOUHUTHBA HAXOAAT MPOSBICHHE B €T0 CHHTAKCHUSCKHUX
(GYHKIUSAX, COBINAJAIOIIMX B psAjae ClIydaeB ¢ (QYHKOMSIMH  UMCHH
CyIIeCTBUTENbHOTO.  Tak, HeompeneleHHas (opma  Tlaroja  MOXKET
(GYHKITMOHAPOBATh B MPEUIOKCHUM KaK ITOJJIeXkKAIIee W J4acTh CKazyeMoro: 70
smoke is to ruin health! Kypums - 300posvio epedoums; nononanenue: He forgot
to post the letter. On 3abwvi1 onycmums nucomo; onpenenenue: His wish to study
iIs wonderful. Ezo owcenanue yuumvcs yousumenvno. VIHOUHUTHB HEPEIKO
ynotpebsieTcs B pyHKImuu o0cTosTeIbeTBa en: She went to the country to see
her friend. Owna noexana 6 depesnio nosudamscs ¢ noopyeoi; cneactTus: He
was too young to do it. Ow 6bi1 cruwkom mMonoo, umobdwvl coerams dmo, Jp...

Hapsimy ¢ oOmuMU CHHTaKCHYECKUMH (YHKIIUSMH BBIACISACTCS P
cnenuduueckux (GpyHKIHHA, CBOHCTBEHHBIX WH(OUHUTUBY B aHTJIMHCKOM SI3BIKE,
9TO, IPEKC BCero, GYHKIUSA YacTH CJIOKHOTO TojyIexkariero: He was expected
to arrive soon. He is said to be a good doctor. u cioxuoro mononHenus: | saw
him come; | want her to go there.

B o6nactu GyHKIMOHUPOBaHUS MHPUHUTHBA MOKHO OTMETUTh HEKOTOPHIE
PAcCXOXKJICHHS B IIEJIOM CXOJHBIX cepax ynorpedneHus. Tak, B 000UX s3bIKAX
BBIJICTISICTCS.  PS/I  IIMPOKO PACIPOCTPAHCHHBIX TJIArOJIOB C TOCIEAYIOIIHM
UHOUHUTUBOM THIAa agree - coerawamovcs, refuse -omkasamocs, promise -
obewamo, threaten - yepoowcamw, offer - npeoracame, decide - pewams, hope -
Haoesmbucsl, forget - 3a0b1mb N Jp. ITO, B OCHOBHOM, TPEXBAJICHTHBIC TJIaroJbl,
TpeOYIOIIME TOCTIO3UTUBHOTO JOMOJHEHUS, BBIpaKEHHOT0 WH(OUHUTHBOM. B
aHTJIMICKOM SI3BIKE CBSI30YHBIC TJIarojibl SEEM U appear Tak >Ke dacTo
coYeTaroTcs ¢ nocieayronmm napuantuBoM: She seems to have lost weight. He
appears to be waiting for someone, uro adCOIIOTHO HE CBOMCTBEHHO CBA30YHBIM
rJIarojam ¢ TeM K€ JCKCUYCCKHUM 3HAYCHHUEM B PYCCKOM SI3bIKE.

OnpeneneHHble PAcXOXKACHHUS HAOMIOAAIOTCA TaKXe B YNOTPEOJIeHUU
UHGUHUTHBA B QYHKIUN ONPEICIICHNUS B CPABHUBACMBIX SI3bIKAX: B aHTJIUHCKOM
S3BIKE  KPYr'  CYHICCTBUTCIIBHBIX,  COYCTAIONIUXCSI C  HHQUHUTHBOM-
OIpE/ICIICHUEM, 3HAYUTEIIBHO IIHUPE, YEM B PYCCKOM SI3bIKE, M BKIIFOYAET HAPSITy
c aOCTpaKTHBIMH CYIIECTBHTEIbHBIME (pOwer, wish, aim, possibility, dream,
hope, desire, ability, happiness, tendency) mesblii psig CyIIECTBUTEIBHBIX
KOHKpeTHOU ceMaHTHKH Tuma house (the house to let), book (the book to read,
the book to be read). Kpyr cyiiecTBUTEIbHBIX KOHKPETHOM CEMaHTHKH,
COUYETAIOIINXCS C MTHPUHUTHBOM - ONPEACIICHUEM B PYCCKOM SI3bIKE., OTPAaHUICH
CYIICCTBUTEILHBIME THIIA (MACHEDY», «MACMEPUYAY, KOXOMHUKY, «He OYPAKY,
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CUCKYCHUKY, «mobumenvy, «irooumenvhuyay (Macmep CcKasku CcKasvleamo,
macmepuya 6s3amv, OXOMHUK NOOYPAUUMbCSL).

6) npuyactue

[IpuyactieM Ha3bIBaeTCs Hecnpsraemass ¢opMa TJiarojia, OIMpeAessroas
npeaMeT MoAoOHO HMEHHM mpuiarareabHoMy. OHa o00O3HauaeT mpU3HAK
peaMeTa, MPOTEeKaIUA BO BpeMeHH. [Ipuyactue B COMOCTaBISIEMBIX A3bIKAX
COBMeEIIaeT B cebe MpHU3HaKM riaroyia u npuiararensHoro. Kak ¢gopma rinarona
MPUYACTHE B PYCCKOM SI3bIKE 00J1a1aeT TPaMMAaTHYECKIUMH KaTETOPHSIMU 3aJI0Ta
(mpuyacTusi NEUCTBUTENbHBIC, BO3BpATHBIE U CTpaJaTelbHBIC: usdbuparowuil -

usouparowuiicas — u3dupaemsviil), Buga (NPUYACTHS HECOBEPIICHHOTO M
COBEPIICHHOTO BUJA: usbupaemvlii - u3OpaHuslil) N1 BPEMEHU: UzOuparowuil -
U30PaAHHDLIL.

Kak nmnpunaratenpHOoe TmpuyacThe O0003HAYaeT TMpU3HAK TIPEAMETA,
M3MEHSETCS 110 poJaM, YUCIaM U MaJeXam, COIJIACYSICh C ONpPEAEIAeMbIM
CYIIIECTBUTENBLHBIM, U BBITIOJHAET B MPEJIOKEHUN CUHTaKCUYeCKHe (DYHKIIHMH,
CBOMCTBEHHBIE [MpUJIAraTeIbHOMY, BBICTyHas B PpOJM ONPEACICHUS H
ckazyemoro. Kak nmpaBuiio, mojiHbie npuyacTusi (CKIOHSIONIMECS) BBICTYIIAIOT B
poJId OmpejeNieHus, B TO BpeMs Kak (QYHKIUS CKa3yeMoro HM MEHee
cBoiicTBeHHa. KpaTkue (HECKJIOHSiEeMbIE) MPUYACTHS YIOTPEOISIOTCS Kak
CKAa3yeMble WM NPEIUKATUBHBIN 4ileH: /Jlauu cmoanu 3aKojoYeHHble
(A.C.TuxonoB). Jopoca ¢ Cumbupck mror ouuwgena (A.Ilymkun).

B anrnuiickom si3bike pasznuyaroTcs npudactue | (mpudacTue HaCTOSIIETro
BpeMeHu) u mnpuyactue |l (mpuyactue mpomenmero BpeMenu). Dopma
npuyactus |l Hensmensema. [lapagurmMa aHIMIICKOrO MPUYACTUSI HACTOAIIETO
BPEMEHH MEHEE pa3BHUTa MO CPAaBHEHUIO C MPUYACTUEM B PYCCKOM S3BIKE M
BKJIIOYaeT Kak (opmMa TJiaroja KaTEeropur0 BPEMEHHOM OTHECEHHOCTH
(menepdextHas u nepdexTHas GopMbl), U 3ayiora (AKTUBHBIN U MacCUBHBIN). B
COTIOCTAaBIISIEMbIX SI3bIKAX HEJIMYHBIM (opMaM BoOOIE W TPUYACTHIO B
YAaCTHOCTH  CBOWCTBEHHO OTHOCHUTEIBHOE BPEMEHHOE 3HAUYCHUE HEIUYHBIX
dbopmM, mposBIsIOmeecss MO0 B OJHOBPEMEHHOCTH JICMCTBUM, BBIPaKECHHBIX
IJIaroJIoM-CKa3yeMbIM U HEJIMYHOUM (hopMoii Tiarosia, 1u00 B MPEAIIeCTBOBAHUH
JIENCTBUS, BEIPAXKEHHOTO HEMMYHON (opmoii riarona. Tak, pycckoe nmpuyactue
HACTOSIET0 BPEMEHM W aHTJMNUCKOE Henep(PEeKTHOEe NPUYACTHE BBIPAKAIOT
OJIHOBPEMEHHOCTh JIEUCTBUM, OOO3HAUYEHHBIX MPUYACTHEM U TJIAroJIoM-
CKa3yeMbIM: Manbyuk Npuciyuusancs K mpecky JoMaeMvlx meoseoell 8emoK
(Cepadpumonuuy). Using a sharp axe he broke down the door. [TpuuacTue
MPOIIENANIET0 BPEMEHH B PYCCKOM si3bike M mepdekTHoe mnpuvactue | B
AHTJIMMCKOM  SI3bIKE€ BBIPAXKAKOT JIEMCTBUE, NPEALIECTBYIOLIEE ICUCTBUIO,
BBIPQKEHHOMY TJIAarOJIOM-CKa3yeMbIM: Mbubl nowiiu Ha 6ai, 6038bluleHUe,
obpazosantoe npupoooii u ykpennenrnoe yacmorxoiom (A Ilymkun). Having lost
all hope of finding him room, Mr. Pickwick suddenly saw an open door
(Ch. Dickens).
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B PYCCKOM A3BIKC IIpHUYaCTUA C IIOACHUTCIbHBIMK CJIOBAMHM, T.C.
OIIPpCACINUTCIIBHBIC IMPUYIACTHBIC (0] 60p OTHI, qacTo CTOAT nepea
CYCCTBUTCIIbHBIMHU, K KOTOPBIM OHH OTHOCATCA. B anrnmiickomM s3pIke€ B IO-
I[06HI>IX ClIydasax BO3MOJXHA TOJIBKO ITOCTIIO3HIIMA: A Y3HaJI UTPaAaBOICTO OKOJIO
Hac manpunka. | recognized the boy playing nearby.

B ¢ynkumm ompeneneHuss B aHTIUICKOM S3bIKE YHOTPEOISETCS TOJIBKO
HenepdexkTHoe npuyactue |, KOToOpoe BBIpaXKaeT NEHCTBUE, OAHOBPEMEHHOE C
I[Gf/iCTBI/IGM, BBIPAXKCHHBIM CKa3yCMbIM IPCAJIOKCHUA, II09TOMY PYCCKHUC
npu4yactuss HOpomeamero BpEMCHHM COBCPHICHHOTO BHAA, a4 HWHOTrJAA H
HECOBEPILEHHOIO BUJA (HaMMCaBIIMM, CKa3aBIIMK U T.II.) CIEAYET NEPEBOJUTH
NpUAATOYHBIMU OIIPCACIUTCIBHBIMUA IIPCIJIIOKCHUAMU, noo COOTBGTCTBYIOIHeﬁ
pUYacTHON (OPMBI, YyIIOTpeOIsieMolt B (DYHKIIMU OMPEACIICHUS, B aHTJIMHCKOM
a3plke He cymiectByeT. Cp.: Yenosek, nanucaguwiutl 5my KHU2y, XOpOuio 3Haem
orcuznb cmyoenmos. The man who has written this book knows the life of
students well. Yenosex, nuwywuii 3a cmonom y okna - mou 6pam. The man
writing something at the table near the window is my brother.

OTiuuuTeIpLHON ‘lepTOﬁ AHTJIMHCKOTO S3BIKA SBISICTCS y1'[0Tp€6JIeHHe
npuyactus B cocraBe T.H. Absolute Participial Construction: Our lessons being
over, we went home.

B) Aeenpuyactue v repyHamii

JleenpudacTre B pyCCKOM SI3BIKE - HECTIpAraeMas (popMa TIrarojia - COBMEIIaeT B
cebe rpaMMaTHYeCKUE CBOMCTBA Tjlarojia U Hapeuus: Bonnvl Hecymces, 2epems u
ceepras. Jleenpudactie OOBEAMHSAETCS C TJIAr0OJIOM OOIIHOCTHIO BHJIA, 3ajI0Ta,
OJIMHAKOBBIM YMPABICHHEM W BO3MOXKHOCTBIO OIMPEICIATHCS HAPEUHCM.
CrpagarenbHbIi 3aJ10T y IEENPUIACTHI OTCYTCTBYET.

JleenpudacTus Kak HeM3MEHseMble ()OPMBI Tilaroja JUIICHB BO3MOXHOCTH
BBIp@XaTh  MOP(OJOTUYECKH  BpeMeHHble  3HadeHUs.  OTHOCUTEITHHOE
0003HauYEHNE BPEMEHH Y JIECIIPUYACTHS MPOSIBISETCS B TOM, YTO JeCNPHYACTHE
HECOBEPIIICHHOTO BHUIAa 00O03HAYaeT JEWCTBHE, OJHOBPEMEHHOE C JEHCTBUEM
riaronia-ckazyemoro: Cuds u Jedxca noo KyCmamu, OHU Kypam HAnupocsl
(A.-T'opepkuit). [leenmpuuacThe COBEpIISHHOTO BHaa 0003HayaeT JACHCTBHE,
MPEAIIEeCTBYIONEE ACUCTBUIO TJarojia-ckazyemoro: Omooxwys, OH coOpaics
yxooumo. IlomoOHBIE BpEMEHHBIC OTHOIICHHUS BBIPAXKAIOT HEOTpEASICHHAT |
nepdektHas GopMbl TEpYHIMS B aHIIIMHCKOM si3bike: | am aware of his doing it
vs | am aware of his having done it.

VYka3aHHbIE OTHOIICHHUSI BO BPEMEHU MEXKIY JICCHPUYACTHEM U TJIArojoM-
CKa3yeMbIM B PYCCKOM SI3bIKE MOTYT BapbHUPOBATHCS B 3aBUCHMOCTH OT MECTa
JeepUYacTus B TMPEUIOKEHUU. Tak, JeelnpuyacThss HECOBEPIICHHOTO BH/IA,
Ha3BIBAIOIIME ITOBTOPHBIC JEHCTBHS TIPH TIJIarojax-cKa3yeMbIX C TeM JKe
3HaYE€HHUEM, MOTYT 0003HaUaTh U MPEANMICCTBYIONINE U MTOCIEIYIONTUE CHCTBUS:
Bcmasas (npenmectBytoliee IEUCTBUE) HA pacceeme, OHA CHYCKANACH 8 KYXHIO
u emecme ¢ Kyxapkou ecomoeuna 3akycky k uaro (A.I'opekuit). Xoxon evioupan
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KHUeU U3 yemooaua, cmaesn (MOCIENyIoIIee IEeUCTBUE) UX HA NOJKY V neyu
(A.T'opbKuii).

Jleenpuyactre B PyCCKOM SI3bIKE€ MOXET MEPEXOAUTH B IPYTYIO YaCTh PEUH -
Hapeuue. TakoMy Mepexoy CHOCOOCTBYET HEU3MEHSEMOCTh JECHpUYacTUs U
€ro CHUHTaKcudeckas (QYHKIHUS (OOCTOSITENbCTBO), a TaKXe OTCYTCTBHE Y
JEENPUYACTHS 3aBUCUMBIX CJIOB: Ymo owce @bl monyume? - Hacnaswcoarocs
monya (A.Ilymkun).

B anrmmiickom s3bike HET aeenpuyactus. Popmoit, COOTBETCTBYIOIIEH IO
3HAYCHUIO PYCCKOMY JEeMpPUYACTHIO, CIYKUT mnpuyactue | B GyHKIHH
oOctoarenscTBa. TakuM oOpa3oMm, mpudactue | B aHTIIMHACKOM  SI3BIKE
COOTBETCTBYET B PYCCKOM S3bIKE€ MPUYACTUIO HACTOSAIMIETO BpPEMEHU W
neenpuyactuio: reading - uutaromnuii, unrtas; falling - magarommii, magas. B
aHTJIMACKOMN SI3bIKE TePYHIUIN BBICTyNAET Kak (opma, UMEroIas 4epThl riiaroa
(MapkupoBaHa KaTerOpPUsIMHU BPEMEHHOW OTHECEHHOCTH U  3ajiora) W
CYIIIECTBUTEIBHOTO, YTO MPOSBISIETCS B CUHTAKCUUYECKUX (PUKIUAX TepyHIMS.
Oco0EHHOCTBIO BCEX HETUYHBIX (OpPM TIIarosia, B TOM YHUCIIE U TEPyHIus, B
aHTJIMACKOM SI3bIKE SIBJISIETCS UX YINOTpEOJIeHHWEe, B COCTAaBE CIIOKHBIX YJICHOB
npetoxxenus: Complex Subject, Complex Object, Complex Attribute, Complex
Adverbial Modifier.

Wpak, HenmuuHble (OPMBI TJIarojia B COMOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX SBJISIOTCS
yjeHaMd OWHApHOW NPUBATUBHOM OMNIO3UIMU, O0O0pa3ylollel KaTeropuro
(GUHUTHOCTH, COYETAIOT B ce0€ TIJarojibHble M HMMEHHBIE XapaKTEPUCTHUKH,
pa3nuyasich 0COOEHHOCTSIMU B 00JaCTH (POPMHUPOBAHUS U (DYHKIITMOHUPOBAHUS.
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KOHTpOﬂbeIe BOMPOCbl 1 3aldHNUA K TEMaM

1. HazoBute mzoMopdHbie U amyioMopdHbIE MPU3HAKU B CUCTEME yacTen
pE€YM aHIIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB.

2. YKaXuTe OCHOBHBIC pa3inuvs B (opmMax BBIPAKEHHUS T'PaMMAaTHYECKUX
3HAYEHU B CONOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX.

3. Boigenute o0mue u pa3iauuHble YepThl B KIACCH(PHUKAIMU HMEH
CYILLECTBUTEIIbHBIX.

4. ComnocrtaBbTe CIOCOOBI BBIPAKEHUS POAOBBIX PA3IUYHU B CHCTEME UMEHU
CYILLECTBUTEILHOTO.

5. OrmetbTe M30MOp(GHBIE, U ATIIOMOP(HBIE YEpPThl B IUIAHE BBIPAXKECHMUS,
coJiep kaHusi M QYHKIIMOHUPOBAHMS KATETOPUU YHCIIA.

6. HazoBute o01iee 1 pa3inyHOE B BBIPAXKEHUH MaJICKHBIX 3HAUCHUH.

CpaBHUTE CEMaHTHUYECKHE pa3psijbl MpUIarareabHbIX B 000UX S3bIKAX U

UX TPaMMaTUYECKUE KaTETOPUH.

8. UeM BbI3BaHbI Pa3HOIJIACHs B BBIJCJICHUU CJIOB KaTErOpUH, COCTOSHUS B
AHTJIMIICKOM U PYCCKOM SI3bIKax?

9. ComocraBpTe KIACCH(PUKAINIO TIATOJIOB B 000MX SI3bIKAX.

10./lafiTe cOMOCTaBUTEIBHBIA AaHAJIM3 KAaTeTOPUU BpPEMEHHW B TUIAHE
BBIPKEHHUSI, COACPKaHUA U (DYHKIIMOHUPOBAHUSI BPEMEHHBIX (popM.

11.Kakue TpyAHOCTH BO3HHMKAIOT MPHU COMOCTABICHUU BUIOBBIX PAa3IU4Mi B
CHUCTEME aHTJIUMCKOTO U PYCCKOTO riaroJia?

12.Ha3oBute u3zomopdHble W amuioMOp(dHbIE YepThl KAaTErOpUH 3ajiora B
COIOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX.

13.ComnocTaBbTe crOCcOObI Mepeaayn HepeanbHbIX ICUCTBUI B aHTJIMHCKOM U
PYCCKOM $3bIKaxX M CIIOCOOBI TPAHCIIO3UIIUU TIArOJIbHBIX (OpM B 001aCTH
HAKJIOHEHMUS.

14.CpaBHUTE KaTErOpUHU JIMLIA U YKCIIA TJIaroia.

15.KakoBbI OCHOBAHUS BBIJICIICHUS KATErOPUU (PUHUTHOCTH?

16.Kakue kaTeropu OTHOCSTCS K aNIOMOPGHBIM B CUCTEME aHTJIMICKOTO U
PYCCKOTO Ii1arojaoB?

17.ConoctaBbTe 0011ME U PA3TMYHbIE YePThl UHPUHUTUBA B 000UX SI3bIKAX.

18.HazoBute uzomop¢Hbie 1 ATTIOMOP(HBIE YUEPThI B CUCTEME MPUYACTHS.

~
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o TUMOJIOTNA CUHTAKCNHECKUX CUCTEMe

§ 1. OcHoBHbIE eaNHNLbI U MOHATUS 6ONbLIOro U Manoro CMHTaKcunca

OCHOBHBIMHM €IMHUIIAMU TUIIOJOTHUYECKOTO aHalii3a Ha CHHTAKCUYECKOM
YPOBHE ABIIIOTCA C/IOBOCOYETAHNE M [TPELIOXKEHHE.

Ecnau Hanbonbime pacxoxaeHUsS MEXIY S3bIKaMu OOHApY>KUBAIOTCS B UX
(hOoHEMHOM COCTaBe, TO B 00JIACTH CUHTAKCHUCa PACXOXKJICHHUSI HAMMEHBIIINUE, YTO
OOBSICHSIETCS OOIIHOCTHIO CHHTAKCUYECKUX KATErOpUM B Pa3JIMUHBIX SI3bIKAX.
[To maenuto B. I'. I'aka «4em Oosbliie 10 00bEMY COTIOCTABJISIEMbIC €TUHUIIBI,
TeM MeHee Tryooku pacxoxnenus» (B. I'. 'ak. 1977, c. 175).

CHUHTaKCUYEeCKHWE  €IUHUIBI  TOJOOHO  JIPYrUM  €IUHHUIAM  S3bIKa
COTIOCTABJISIIOTCA B TpEX IUIAHAX: [VIGHE COAEP)KAHMS, BbIPAXXEHUS W
QDYHKUNOHUPOBAHMNS.

Ilon rV/1aHOM COAEP)KAHMSA wnmeeTcst B BULY OTPAXKEHUE Pa3IUYHBIX
ABJICHUN JIEHUCTBUTEIIBHOCTH. 3AECh CJEAyeT OTMETUTh, 4YTO Ha YpPOBHE
CHUHTAKCHCA MOYTH HET TaKMX KAaTErOpHii, KOTOpbIE ObLIIM ObI B OJTHOM SI3BIKE U
OTCYTCTBOBAJIM B JPYTHX, T.€. B TUIAHE COJCPKAHUS UMEETCSI MHOTO OOIIEro: Te
7K€ OCHOBHBIE CUHTAKCUYECKHE E€IMHUIIBI — CIIOBOCOUYETAHUE U MPEIJIOKEHUE; B
npejenax OCHOBHBIX CHUHTAaKCMYECKMX €IWHUI] BBIICISIOTCS aHAJIOTUYHBIC
YJICHEHUSI: CJIOBOCOUCTAHUS ACHATCI HAa COYUHUTESIbHbBIE i [T04YNHUTESIbHBIE,
[10/IHBIE N SJUTUITTUYECKNE, PACIPOCTPAHEHHBIE N HEDACIPOCTPAHEHHBIE,
VYTBEPAUTE/IbHBIE U  OTPHUL|ATESIbHbIE u T.J. OJHOTUIIHBIE B IEJIOM
CUHTAKCUYECKHE KaTEeropur MOTYT HUMETh pa3Hbli 00bEM COJEpkKaHUS B
COTIOCTABJISIEMBIX SI3bIKaX, HANpPUMEP, COTJIACOBAHUE KaK TUI CUHTAKCUYECKOM
CBSI3M CBOMCTBEHHO OOOMM CpaBHUBAEMBIM SI3bIKaM, HO cdepa ynoTpeOiaeHus
COTJIACOBAHMS B aHTJIMHUCKOM SI3bIKE 3HAUUTENIHLHO YKE, UeM B PYCCKOM, B CBSI3U
CO CPaBHUTEIBLHO HEOOJIBIIINM KOJTUYECTBOM (PJIIEKTUBHO O(DOPMIICHHBIX CJIOB.

B riaHe BbIDA)KEHMS CUHTAaKCUUECKUX €AWHUIl (Jae OJHOTUITHBIX)
HaOJII01at0TCsl OOJIBIIINE pacxokaeHus. Tak, yHUBEpCalbHBIA XapakTep UMeeT
JeJieHne  MPeJIOKeHUH 10  3HAUYEHWI0 Ha  [OBECTBOBATEIbHBIE U
BOIIPOCUTEILHBIE, HO B CIOCO0aX WX TMOCTPOEHUS B AHTJIMICKOM H PYCCKOM
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A3bIKaX HMEIOT MECTO CYIIECTBEHHbIE pa3nuyus (Cp. MOPSIOK CJIOB B
Pa3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX THIAX MPEIJI0KEHUM aHTJIMICKOTO U PYCCKOTO
S3BIKOB, HCIOJB30BAHME CIY)KEOHBIX TIJIaroJiOB B  OTPUIATENbHBIX U
OOIIEBONPOCUTETBHBIX MPEAIOKEHUSIX U JP. )

B @yHKUNOHA/IBHOM AGCIEKTE pacXOKIEHHE MEKIY CHHTAKCHYECKUMM
KATerOpUsIMM HE3HAUUTENbHBI, XOTS M HUMEIOT MECTO B COIMOCTaBISEMbIX
s3pIKaX. Tak, MOXHO HAOJFOMATh MCIOJIb30BAHUE PA3TMYHBIX CHHTAKCUYCCKUX
CPEICTB ISl BEIPOKEHUSI OJHOTO M Toro ke 3HadeHus (Cp.: S u mama = A ¢
mamotui. VS. My mother and me. | with my mother). B pycckom s3bike
NPUBEACHHBI  COYMHUTENBHBIC  MPEUIOKEHUS  B3aUMO3aMCHICMBbIC, B
anTuiickoM — HeT. CymecTBeHHbIC (YHKIIMOHATIBHBIC PA3INdusi HAOTIOAaI0TCS
B yNOTPEOJICHWH OJHOCOCTAaBHBIX W JBYCOCTAaBHBIX TIPEIJIOKEHUNA B
comocraBisieMbix si3bikax (Cp.: Mue xonoono. vs. | am cold; [opoey nokpuiio
cnezom. VS. The road has been covered with snow).

CnosocoveraqHmne (word-group, word-collocation, collocation, word-
combination, phrase) — coenuHeHue ABYX WM 0OoJiee 3HAMCHATEIBHBIX CIIOB
(BMecTEe C OTHOCSIIMMHUCS K HHUM CIy>KEOHBIMU CJIOBaMH WKW 0€3 HUX),
CIy)Kalllue JUIsi BBIPAKEHUS] €IUHOTO0, HO PACUJICHEHHOTO TMOHSATUS WU
npencrasienus (O.A. AxmanoBa, CrnoBapb JWHTBUCTUYECKHUX TEPMHUHOB, C.
476). CormacHo JIpyroil TOUKE 3pEHHUS, CIIOBOCOUETAHHWE — COCIUHEHUE JIBYX
uau 0oJiee CI0B, KOTOpOe 00pa3yeT rpaMMaTHYECKYIO €AMHUILY, HO HE SBIISETCA
aHamTH4Yeckor (opmoit cioa. Kommonentamu cioBocouetanus (CC) moryr
ObITh cioBa 000 vyactu peun: «We will term “phrase” every combination of
two words which is a grammatical unit but is not an analytical form of some
word (as for instance, the perfect forms of verbs). The constituent elements of
phrase may belong to any part of speech» (B.A. Ilyish, 1971, p. 171).

CC - camocrosATenbHas CHHTAKCHYECKas €IWHHUIIA (EAMHHUIIA MAajoro
cuHTakcuca), xoTs BeiaeneHne CC mpoucxoauT Jnib Ha 0a3e MpeioKeHus.
CC — cocraBnstomas, KOHCTUTYUPYIOIIasi 4acTh MpejioKeHus. B oTiaudne ot
npemnoxxenns CC He ABISETCS] KOMMYHUKATUBHOM €IMHUIICH, OHO BBITIOJHSET
HOMUHATUBHYIO (PYHKIIHIO, T.€. QYHKIINIO HA3bIBAHUSI.

CnoBocoueranue B (YHKIIMOHAJIHLHOM IUIAaHE TOXKJIECTBEHHO CJIOBY, OHO,
KaK M CJIOBO, BBITIOJIHSIET HOMHUHATHUBHYIO, HAa3bIBHYIO (YHKIIUIO, Ha3bIBas
MpPEAMET, SBJICHHE, JEHCTBHE, MPOIECC, OOCTOSTEIBCTBA JCHCTBUS W T.J.
(Cp: Mary is a student = Mopu-cmyoenmxka. vs. This young girl is a student of
our Institute, rme cnoBocouyeranue «this young girly ¢yHkuroHATHEHO
TOXKJIECTBEHHO clloBy «Maryy, a «student of our Institute» = «a studenty; To e
caMoe HaOJIOJaeTCsd B PYCCKOM SIBBIKE: «Ima Mon00as oesyukay = «Mopuy;
«CMYOeHmKa Haule2o UHCIMUMYmay = «CIyOeHmKay).

B oTnauume OT cioBa, MpeACTaBISIONIETO COO0OM IEeIbHOO(POPMIICHHYIO
SIMHMITY, CJIOBOCOYETAaHUE COCTOUT U3 JABYX, a MHOTNA U 00Jiee KOMIIOHEHTOB,
KQKJIBIN 13 KOTOPHIX MOXKET OBITh paCPOCTPAHEH 10 3aKOHAM JJAHHOTO SI3bIKA.
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3ajaueil  THUIIOJIOTMYECKOTO  M3YYEHHUS  CJIOBOCOYETaHWM  sIBIsiETCA
BBISIBJICHHE U30MOP(MHBIX U aJUIOMOP(PHBIX YEPT B CTPYKTYpPE PA3IMYHBIX TUIIOB
CJIOBOCOYETAHUM.

§ 2. Tunonorus cnoBoCOYETAHWI

OCHOBHOU CTPYKTYpPHBIM THI, MUHHUMAJbHBII MO CBOMM IMpejesiaMm, 3TO
neywieHHoe CC, T.e. coueTaHue JBYX 3HaMeHaTeNbHbIX cioB. [[Byunennoe CC
MO>KET BBICTYIIaTh U KaK MPOCTOE, U KaK PACIPOCTPAHEHHOE, HAIIPUMED,

IO Yaii drink tea
IBIO CIAaIKUI Yaid drink sweet tea
nblo corakmid yait ¢ mumonom  drink sweet tea with lemon

Knaccudukanmas CC MOXKET yCTaHAaBIMBATHCS HA OCHOBE Pa3IMYHBIX
KPUTEPUEB, TAKUX KaK:

1. xapakTep CHUHTAaKCUYECKHUX OTHOIICHHN (aTpuOyTUBHBIC, OOBEKTHBIE,
00CTOATENILCTBEHHBIC);

2. cioco®d  BBIpAKEHUS ~ CHHTAKCHMUYECKMX  CBsizel  (COTJIacOBaHUE,
yIpaBJICHHUE, IPUMBIKAHUE);

3. B3aMMHOE pacCIOJIOKECHUE 3aBUCUMOTO M  CTEpP)KHEBOIO  CIIOB
(Mperno3uiiys, MOCTIO3UIINA);

4. TAN CBSI3U MEXAY KOMIIOHEHTaMHu (IOJYMHUTENIbHBIE, COYMHUTEIbHbIE,
MPEIUKATUBHEIE).

COYNHEHNE — CHUHTaKCHYECKas CBsI3b TI'PAMMATHYECKd PaBHOLIEHHBIX
eAuHULl s3blKa. KoNIM4ecTBO KOMIIOHEHTOB COYMHUTEIBHBIX COYETaHUUN
(coordinate phrases) sBisieTcss TOTEHIMANIBHO HEOTPAHHYCHHBIM, XOTS
MPAaKTUYECKU B PEUd, B TEKCTE NPeoOJagaloT COYMHUTEIbHBIE COYETaHMUS,
cocTosIIIue U3 IBYX-Tpex cocraBistommx: black and white — yepnbiii u OebIi,
students and teachers — mpenongaBaTenu u cTyaeHThI, Very nice girls — ouenn
CUMITATUYHBIC JICBYIIIKH.

KOMMNOHEHThI COYMHUTENBHBIX COYETAHUM MOTYT OBITh CBSI3aHBI C TTIOMOIIIb.
COYMHHUTEIBHBIX COHO30B (COCTUHHUTEIbHBIX — COpulative, mpOTUBUTENBHBIX —
adversative, pasmenurenbHbix — disjunctive) wmmm  OGeccoro3zHo (asyndetic
connection).

ﬂongHe/-/Me — CHHTAKCHYECKas CBsA3b I'PAMMATHYCCKHM HCPABHOLICHHBIX
€IUHUII SI3bIKA, 1JI1 KOTOPBIX XapaKTepHAa CHHTAKCHYECKasi 3aBUCUMOCTb OJTHOTO
U3  COOTHOCSIIMXCS ~ KOMIIOHEHTOB  OT  apyroro. llomunHuTenbHbIE
CJIOBOCOYETAHUsI OMHAPHBI 110 CBOEH CTPYKTYype, nOO BKIOYArOT riaBHbii (head-
word) u 3aBucumbIi wien (adjunct): cold water — xomoanas Boaa, very quickly —
OYEHBb OBICTPO.

PasnmuyaroT Tpu BuIa MOAYMHUTEIBHON CBS3M: corjacoBaHue (agreement),
yrpasieHnue (government), npumsikanue (adjoinment).
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Cor/ziacoBaHne — BHJ CUHTAKCHYECKOW CBSI3M, BBIPAKAIOIIUNACS B
dbopMallbHOM MMOAYMHEHUH 3aBUCUMOTIO CJI0OBa OT ()OPMBI YIPABIIAIONIETO CIOBA,
OObEMHEHUE TOMYUHSIONMIETO U  MOJYUHIEMOTO YJIEHOB  OOIIUMHU
Mopdosnoruueckumu kareropusiMu. Cdepa coriacoBaHUM 3HAYUTEIBHO IIUPE,
YeM B PYCCKOM S3bIKE€ IO CPAaBHEHHUIO C AaHTJIUUCKUM, UYTO OOBSCHSAETCA
Ype3BbIYAHO PA3BUTOMN CUCTEMOU (hJIEKCUN B PYCCKOM SI3bIKE, TJI€ BBIICISIOTCA
JB€ 00JIACTU COrJIaCOBaHUS:

1. UMEHHBIE CIIOBOCOYETAHUSI C TMPEMNO3UTUBHBIM WM TOCTIO3UTHUBHBIM
OTpeICTICHUEM, BBIPAKEHHBIM npuiaraTeibHbIM, MIPUYACTHEM,
MOPSIAKOBBIM YUCITUTEIBHBIM, MECTOMMEHHUEM (Hamp., OOJBIION 0OM,
SApKO€ 3peiullie), e KOMIOHEHThl COYETAHWM COTrjacyroTcsi B PoJe,
YHCIIC U MaJeXkKe);

2. rarojibHbIe CJIOBOCOYETaHHS (OH BUIAUT — OHM BHUIAST — OH BHUJEN),
KOMITOHEHThI KOTOPBIX COIJIaCyIOTCA B 4HCle, Juie (C riaroiamu
HACTOSIIETO BPEMEHM) WM YHUCiIe W poje (C TiarojaMyd MpOIIEeAIIero
BpPEMEHHU ).

B aHrnuiickom s3bIKE €IMHCTBEHHBIA CIy4dail COIJIaCOBAaHHUS B Ipelenax
MMEHHBIX CJIOBOCOYETAHUIN TIPEACTABICH COYETAHUSIMH C MPEINO3UTUBHBIM
anproHkToM this, that: this girl vs. these girls, that boy vs. those boys. Ciyuan
COTJIACOBAHMS B IJIArojbHbIX (hpazax OrpaHUUYEHBI COYETAHUSIMU C TJIAr0JIOM B
Present Indefinite: he speaks vs. they speak, koMmoHEHTBI KOTOPBIX
COTJIACYIOTCS B JUIle M umcie. [naron to be sBnsercs emMHCTBEHHBIM, KOTOPBIH
B MPOIIEANINM BPEMEHHU COTJIACyeTCsl ¢ MOJISKaMM B uucie: he was vs. they
were.

N3omopdHOI 4epToil aHTIIMICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB SIBJSICTCS HaIUMYHE
JIBYX THUIIOB COTJIACOBaHUSI — [PAMMATUYECKOro U JIOrMYECKOro (cp.. Bpau
npuwina sospemsi VS. Bpau npuwen eospemsi; Our family is large vs. Our family
are early risers).

Ciy4an JIOTMYECKOTO COTJIACOBAHMSI HE COBMAJAIOT B COIMOCTABIISIEMBIX
A3bIKaxX: TUIWYHBIA CJIydyall COIJJaCOBaHUs B AHIJIMACKOM SI3BIKE CBSI3aH C
ynoTpeOacHreM COOUpaTeIbHBIX HMMEH CYIICCTBUTEIbHBIX THIA «familyy,
«committee», «Crew»; B pPYCCKOM sI3bIKE B JIOTHUYECKOM COTJIACOBAHUHU
Y4acTBYIOT B OCHOBHOM CYIIECTBUTEIbHBIE OOIIEr0 pojia, THUMA «Bpawy,
«JIOKTOP», «3a0UsIKay, «IIJIAKCay» U T.II.

B nenom B 0o6oux s3bikax mpeobinanaer dopmanbHoe coriiacoBanue. (O
COTJIACOBAHUM HA YPOBHE MPEIJIOKEHHUS CM. JTAJIbIIIE).

Vrpas/ieHue — noauuHuTeNbHAS CBA3b, MPU KOTOPOM TJIaBHBIN KOMIIOHEHT
CIIOBOCOUYETAHMSI  TpeOyeT  TOCTAHOBKM  3aBUCMMOIO  KOMIIOHEHTa B
OTpEENICHHON IpaMMaTHIecKoil popme.

O6 ympaBieHMM KaK CHUHTAaKCHUYECKOM THII€ CBS3M, HMEIOIIEM
MOPGOIOTHYECKOE BhIpAXXEHUE, MOXXHO TOBOPUTH TOJBKO IO OTHOIIECHUIO K
PYCCKOMY SI3bIKY, T.K. B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE€ COXPAHUIIUCH TOJIBKO

97



JIBA Cllydas yMpaBJCHUS, BBI3BIBAIONIETO M3MEHEHHE I'PaMMAaTHYECKOU (HOPMEI
YIPaBISIEMOTO CIIOBA, MTPEICTABICHHBIE:

1. uMeHHBIMU aTpUOYTUBHBIMU CIIOBOCOUYeTaHMsMHU Thma Jack’s hat, B
KOTOPBIX TMPETMO3UTUBHOE OTPECIICHHE BBIPAKEHO OJyIICBICHHBIM
UMEHEM CYIIECTBUTEIHHBIM;

2. TIIarojJbHO-UMEHHBIMU coueTaHusmu Tura asked him, rae npuriaronasHoe
JOTIOJTHEHUE BBIPAKEHO JIMYHBIM MECTOMMEHHEM B (hOpMe OOBEKTHOTO
najgexa. PasnuuHple TanekHbIe 3HAYCHWS B AHTJIMHCKOM  SI3BIKE
NePeIalOTCs B OCHOBHOM aHAIMTUYCCKH, C TTOMOIIBI0 mpemioros Of, to,
by, with.

BBuay GyHKIHOHATRHOTO TMapajuieu3Ma MPEIIOKHBIX COYCTaHUN U
NaJCKHBIX (OPM MOXHO TIPOTHBOIIOCTABUTH TMPEAJIOKHOE YIpPaBICHUE B
AHTIIMICKOM SI3BIKE MPEITI0KHO-TIA/ICKHOMY B PYCCKOM SI3BIKE.

Bo (QuexTuBHBIX S3bIKaxX yIpaBieHUE OOHApPYKUBAETCA B IJIArOJIbHO-
UMCHHBIX CJIIOBOCOUCTAHMSAX (Yumamov KHU2y, UOMmMu 1eCoM, Nputmu K opyey),
aTpuOyTUBHO-UMEHHBIX COYETaHUSIX (Jdom Opama, yueOHUK no aneedpe), a
TaKkKe aAbCKTUBHBIX COYETAHUSX (OOoCmOUHbIL 11006U, 20MOBbIL KO BCEeMY,
JHOOUMBbLLL 8CeML).

YmpaBieHHEe B pPyCCKOM SI3bIKE MOXET OBITh BapHAaTUBHBIM. BapnaTuBHOCTH
oOyCiIOBJIeHa HaJM4YMeM B S3bIKC CHHOHUMHYHBIX CPEACTB CBS3U  (Cp.:
n000AmMbCsl Y2080PaAM — NOOOABAMBCSL HA Y2080pbl). BapuaTUBHOCTH B Ipejeax
OJTHOTHUITHBIX COYETAHWH MOXKET MPUBECTH K Pa3IMYHBIM OTTCHKAM 3HAYCHHUS
(cp.: 6btnums 600y — 8bINUMB 800bL).

Bunbr ympaBneHus, oOmme IS aHTJIAWCKOTO W PYCCKOTO  SI3BIKOB,
BKJTIOYAIOT TPEIOKHO-0ecpeyiokHoe yrpasienue (1o see smb. — to look at
smb. — sudemsv Ko2co-mo, cmompemv Ha K020-mo), a TaKKe CHIbHOE U ciaadoe
yIpaBJICHHE.

CunpHoe ympaienue (Strong government) xapakTepu3yeTcsi «CTPOTo
OTPaHUYECHHBIM BBIOOPOM TMPEIJIOTOB M, COOTBETCTBEHHO, MAJEKHBIX (opM
ynpasisieMbix cioB» (O.C. AxmanoBa. CiaoBapb JIMHIBUCTUYECKUX TEPMHHOB,
c. 487): to depend on smb., smth; to be characteristic of, to be rich in -
3asucemv om K020-1ub0, ©e20-1ub0;, HAOeAMbCA HA KO20-MO, YMO-MO;
00podcums 4em-1ubo, Kkem-1ubo.

Cnaboe (cBoOoaHOE) ympaBieHue (weak government) xapakrtepusyercs
«CBOOOJHBIM COYETAHWEM YIIPABIISIONICTO CJIOBa C Pa3IMYHBIMU (popMaMu
ynpasisieMbix cioBy (O.C. AxmanoBa. CioBapb JMHIBUCTUUYECKUX TEPMHHOB,
c. 487): to go to smb., from smb., after smb., with smb. — uomu x xomy-1u60, om
K020-1U00, nocje Ko2o-1ubo, ¢ Kem auoo.

N B aHIIMHUCKOM, U B PYCCKOM $3bIKAX HMMEIOTCS CIlly4aud JBOMHOIO
ynpasienus (double government), mpu KOTOpoM OT YIPaBISIOIIETO CJOBa
3aBUCAT JBAa B3aMMOCBS3aHHBIX IMOJYMHEHHBIX cioBa: t0 wish smb, smth = to
wish smth to smb — orcenams komy-mo wezo-mo; to give smb, smth = to give smb
smth - oamws komy-mo umo-mo.
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[lpu coBmageHWH OOLIMX THUIOB YIPABICHUS B aHTJIUHCKOM U PYCCKOM
s3bIKaX HAOJIOMAIOTCSA  CYIICCTBCHHBIC PA3JIMYMs KOHKPETHBIX  CIIydacB
yIpaBJICHUS B MPEJIEIax TOXICCTBEHHBIX 110 CEMAHTUKE JICKCHUSCKUX CTUHHMIL
(cp.: depend on (upon) — zasucemv om, éxooums ¢ — t0 enter smth; to be
characteristic of — 6vims xapakmepuvim ons; 10 be rich in — 6vimes 602amoim
uem-1u00).

[lpumbikaHme (adjoinment) — «BUA CHHTAKCHYCCKOW CBSI3M, MPH KOTOPOM
3aBHCHMOCTH OJIHOTO 3JICMEHTa OT JIPYIOro BBIPA)KaeTcs TOJIBKO IMO3WUITUOHHO,
T.c. 0€3 MPUMEHEHHUS CIIY)KEOHBIX CJIOB I MOP(]OIOrHUECKOTO W3MECHEHHS
(O.C. AxmanoBa. CnoBapb JTUHTBUCTHUECKUX TEPMHUHOB, C. 360).

[TpuMbIKaHKe XapaKTEPHO IS 000X COMOCTABIIIEMBIX S3BIKOB, XOTs chepa
NPUMBIKAHHUS B aHTJIMHACKOM S3bIKE 3HAYUTEIBHO IIHUPE, YEM B PYCCKOM,
MOCKOJIBKY aHTJIMHCKHE SIBJISETCS SA3BIKOM aHAJIMTHYEeCKOro cTpos. OOrme
Cllyyad MPUMBIKAHHUS BKJIFOYAIOT:

1. mpuMbBIKaHUE Hapeuuit Kk riaroiy (go quickly — uomu 6vicmpo);

2. MpUMBIKAaHWE Hapeund K mpuiarareibHomy (very good — ouews
xopouiutl);

3. ImpuUMBbIKaHWE Hapeuuil kK apyroMmy Hapeuwro (very quickly — ouens
bbIcmpo);

4. mpuMbIKaHue WH(QUHUTHBA K JHYHOU opme riarona (can read — ymems
yumams).

Crneunduyecku aHrIUMNACKUNA Cilydail MPUMBIKAHHS BKJIIOYAET MPUMBIKAHUE

NPWIAraTeabHOTO —  ONPEACNICHUS, YHMCIUTEIBHOTO, MPUTAKATEIBHOTO

MECTOMMEHHUS K cymecTBUuTebHOMY (Nice girls, bad weather).

PaznuyHasi cTenmeHb pacnpoOCTpaHEHHWsS COTJIACOBAaHMS, YIpaBJICHUS U
MPUMBIKAHUSI B aQHTJIUHCKOM M PYCCKOM S3BIKAX MOXET OBITh MPEACTAaBJICHA B
clenyroniel TaliuIle, COCTABICHHOW MO pe3yiabTataM aHanusza 1100
MOTYMHUTEIBHBIX CIIOBOCOYETAHUM.

AHTJINUCKHUN S3BIK Pycckuit s3b1K

COTJIACOBaHUE 206 24% 660 60%
yIpaBJIeHHUE 430 39% 300 27%
PUMBIKaHNE 404 37% 140 13%

OrpaHuueHHOCTb (DJIEKTUBHON CHCTEMBI AHTJIMHACKOTO S3bIKA B BBIPAKCHHUHN
HOAYUHHUTEILHON CHHTAKCHYECKOM CBA3M KOMIICHCUPYETCS TIOPSIKOM CIIOB (Cp.:
speech sound Vs 38y peuu), cnyxeOnbiMu ciioBamu (cp.: the roof of the house vs
kpvluia doma, to cut with a knife vs pezamo noowcom).

ITpu COMOCTaBUTEILHOM OIMCAHWH 0COOOT0 BHUMAHHMS 3aCIyKUBAIOT TAKHE
MOMEHTHI, Kak cTpykTypa CC, cocTaB KOMIIOHEHTOB, CIIOCOOLI UX COEIUHEHUS,
HOPSIIOK CIIENOBAHMS KOMIIOHEHTOB.

B 5TOM I1aHe HAaMOOIBINUI MHTEPEC MPEACTABISAIOT HoaunHuTeNbHBIE CC.
Mexny xommonedtaMmd CC CyImIECTBYIOT CMBICIOBBIE (TPaMMaTHYECKHUE)
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OTHOIIICHUsS. DTO OMpeAeIuTeNbHbIe (aTpUOYTUBHBIE) OTHOIICHUS, HAIIPUMED,
Hoeblll 0om — NEW house; 00beKTHBIE OTHOIICHUS, HAIIPUMED, mpebosams Mupa
— call for peace; cyObekTHBIC OTHOIICHHUS, HAIIpUMep, npueso omya — father’s
arrival; o0cTosATeIbCTBCHHBIC OTHOIICHUS, Hampumep, uomu dvicmpo — t0 go
fast.

DTH OTHOIICHUS TOJYYal0T CBOE MaTepUaIbHOE BBIPAKCHHEC B BHUJC
pa3IMYHBIX CHHTAKCHYCCKHX MPUEMOB BBIPAKCHHUS MOTUYMHHUTEIBHBIX CBS3CH, a
UMEHHO, COTJIaCOBaHMs, NMPUMBIKAHUS W YIPaBJICHHUS (BUIbI ITOTYUHUTCIIHHOM
cBs3M). Tak, B PYCCKOM, KOTOpBHIM 0OJagaeT pa3BUTOW CHCTEMOU
CIIOBOM3MEHEHHS, XapaKTCPHBIM SBIIICTCA COIJIACOBaHWE 3aBUCHMOTO M
riaBHoro kommoHeHTa CC. JIJI aHTJIMICKOTO sI3bIKa COTJIACOBAHUE HE MOXKET
CIIy’)KUTh THIOJIOTHYECKUM MPU3HAKOM. T0 e MOXKHO CKa3aTh 00 yIpaBlICHUH,
KOTOpO€, KaK M COIJIaCOBaHWE, CBS3aHO MpEACTAaBICHHWEM O manexe. [l
PYCCKOTO SI3bIKa yIPABICHHUE SBIISCTCS THUITOJIOTHYSCKUM TPHU3HAKOM, TOTJa KaK
JUIST aHTJIMKACKOTO $3bIKA, TJE TAJeKHOE YMPaBICHHE OKa3aJloCh BO MHOTOM
yIpa3IHEHHBIM, OHO HE MOXKET CIYXHTh THIIOJIOTHUYECKUM IpHU3HAKOM (Cp.:
pasoBaThCsl YeMy-KOMY-HHOY/1b, HHTEPECOBAThCS YeM-KeM-HUOY/ b, N30aBUTHCS
OT 4ero-Koro-HuoOy b, B aHTIHiickoM: tO rejoice in (at), to be interested in, to get
rid of.

TUMOIOTMYEeCKH CYIMIECTBEHHBIM JIII  AHTJIMHMCKOTO  SI3bIKA  SIBJISICTCS
IIPUMBIKaHUE, BRIPAKAIOMIEECS BO B3aUMHOM pacroyioxkeHnn kommnoneHToB CC.
D10 00yCIOBIUBACTCS OCOOCHHOCTSIMU MOPQOIOTHIECKOW CTPYKTYPHI SI3bIKA:
aHTJIMICKOE CJIOBO B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB HE WMEET BHEIIHUX JICKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX  TPU3HAKOB, T.€.  NPU3HAKOB  IPUHAICKHOCTH K
OIpEeICIICHHOMY pa3psy CJIOB WM Y4acTH pedud, Hampumep, a round table, to
round the lips, a doctor ’s round, to walk round the house, to come round the tea,
etc.

[TpencraBisercs 1eJIeCO00pa3HBIM TIOJIOKUTh B OCHOBY
COITOCTABUTEILHOTO OMMCAHUS MOMIUMHATENbHBIX CC MPHUHINIT KTaccupuKaImm
0 TJIAaBHOMY (CTEpXKHEBOMY) KOMIIOHEHTY, T.K. HIMCHHO XapaKTep CTEPKHEBOTO
KOMIIOHEHTa ompeaeisieT pyHkiuonnpoBanne CC B mpeI0KCHUN.

CornacHO 3TOMY NMPUHITUITY BBIICISIOTCS:

1. umeHHbIe (Cyb6CcTaHTUBHBIE) CC, TIe CTEPKHEBBIM CIOBOM SBIISETCS
CYIICCTBUTENIbHOE (B pPyC. TaKXKe KOJMYSCTBEHHOE YHUCIUTEIBHOE,
HanpUMep, 06a doma, nsinv 0OMO8);

. r71arosibHble CC;
agwvexktmsHele CC, nanpumep, 6ocameiii yenem — rich in coal,
4. agsBepbmasibHbie CC, nanpumep, ouens meonenno — Very slowly.

w N

§ 3. Tunonorusa MMeHHbIX CIOBOCOYETAHUM

Nmennpie CC oOHapy>KMBarOT OOJIBIIIOE MHOTOOOpa3ue MO JMHUM BCEX
KOHCTUTYHUPYIOIIUX MPU3HAKOB — TPAMMATUYECKHUX (CMBICIIOBBIX) OTHOIICHUSX
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MEXIY KOMIIOHEHTaMH, CIOCOO€ BBIPAKEHHUS] TOJYUHUTEIBHOU  CBS3H,
CPEACTBAaX pEAM3alMU 3TOM CBA3U, MOPSAKE PACIOIOKEHUS KOMIIOHEHTOB.
Nmennbie CC B aHIJIMIICKOM W PYCCKOM SI3bIKaX OTJIMYAIOTCS OOJBIINM
pa3zHO00pa3reM CTPYKTYPHBIX THUIIOB, B IOCTPOCHUU KOTOPBIX HAOIIOAAETCS Kak
U30MOp(QHBIE, TaK U alsIoMopdHbIe YepThl. OOLIUM ABIISETCS IeICHUE UMEHHBIX
CJIOBOCOYETAHHUI Ha JIBa MOATHIA, UCXOMS U3 MO3ULHUH abIOHKTA: COYETAHMS C
NPENO3UTUBHBIM aIbIOHKTOM U COYETaHUs C TOCTIO3UTUBHBIM aIbIOHKTOM.

CaMblil pacmpoCTpaHEHHBIM, OOIUH B 000MX S3bIKaX, THUI HMEHHBIX
CJIOBOCOYETAHUI C MPENO3UTUBHBIM aIBIOHKTOM IpeAcTaBieH cTpykTypoid AN:
fine weather, xopowas nocooa. llpunararenbHoe — AABIOHKT COTJIACYETCS C
ONPEJEICHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM B POJIE, UHCIIE U MAAEKE B PYCCKOM SI3BIKE,
MPUMBIKAET K CYIIECTBUTEIBHOMY B aHIVIMHUCKOM s3blke. (CIIOBOCOYETaHUS
ctpyktypbl AN MoryT ObITh CBOOOAHBIMH M (DPA3COJOTHUCCKU CBA3aHHBIMHU
(cp.: a fat man vs a fat farm — kypopt as1 TY4HBIX); epyOHas Kiemka VS epyonas
orcaba. Ilpeno3UTHBHBIN 3aBUCHMBIM KOMIIOHEHT MOJKET, B CBOIO OY€pe.lb,
npeacTaBiaTh coboir CC, Hampumep, ouens xon00nas eooa VS extremely cold
water.

PacnpocTpaHeHre TakuX NPENO3UTHUBHBIX  CIIOKHBIX  KOMIIOHEHTOB
CBOECOOpA3HO B COINOCTaBIsIEMBIX s3bIKax. B pycckom s3pike CC Takoro tuma
JOMYCKAalOT CBOOOJHOE pacHpOCTPAHEHUE MPEMNO3UTUBHOTO KOMIIOHEHTA,
HaIllpUMeEp, «CUASIIMNA BIIEPEIU MEHS 4YEJOBEK», «0orarble HEQTHIO U ra3oM
parioOHbI» U T.1.

B ommune ot Hux adHrouickue CC 3TOro Thma OrpaHUYEHBl B
pacupoCTpaHEHUU MPENO3UTUBHBIX CJIOXKHBIX KOMIOHEHTOB. OOBICHEHHE
CleyeT HUCKaTh B OCOOEHHOCTSAX TIpammaTruyeckoil opranuzamuu CC B oboux
s3pikax. Eciam Bocmonb3oBatbes mudpamu 1, 2, 3... 1y 0603HaAUYCHHS CTETICHU
nogurHeHuss komnoHeHToB CC, To pycckoe CC «cupasimuili BrOepeaud MeEHs
YEJIOBEK» MPEJICTAaBUT CO00i mocieaoBaTreabHocTh 2, 3, 1. To ke caMmoe MOKHO
Haomonath B CC «Oorarbie HETHIO U TA30M PAOHBD.

B aHrnmiickoM si3bIKe Takue CTPYKTYphI, Kak the sitting in front of me man,
the rich in oil and gas regions cuuTtaroTcsi HenmpaBUIbHBIMH. )i BRIpayKEHHUS
TaKUX CIOKHBIX aTPUOYTHBHBIX OTHOIIECHWW AHTJIMHCKUN SA3BIK pacrojaraer
uMeHHbIMU CC C MOCTIO3UTUBHBIM aTPUOYTHBHBIM CIOKHBIM KOMIIOHEHTOM,
Hanpumep, the man sitting in front of me; the regionsrich in oil and gas.

Jpyrumu ciioBaMHM, KOMIIOHEHTHI MMOA0OHBIX aHrnuickux CC Bcerna
cnenyroT B mnopsake 1,2,3. ENMHCTBEHHO BO3MOXKHOE pPaCIpOCTPAHEHUE B
aHrmuickoM sa3bike CC  yImOMSIHYyTOTO THINA PEATU3yeTCs IMOCPEACTBOM
Hapeuus - aTpUOyTUBHOTO KOMIIOHEHTa K MpUJIaraTeibHOMy WM IMPUYACTHIO,
Hanpumep, purely linguistic interest; steadily mounting violence; the most
frequently used pattern (type), etc.

[upokoe pacnpocTpaHeHHEe B OOOMX S3bIKAX HMEIOT TaKKe HMEHHBIC
couyeranus tuna Pr + N, rae B QyHKIMU MPETO3UTUBHOTO aIbIOHKTA B 000HMX
A3bIKAX MOTYT yIOTPEOIATHCS MPUTSKATEIIbHbIE, yKa3aTeJbHbIE,
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HEOIPEAEIICHHbIE, OTPULIATENbHBIE MECTOMMEHHUS. MECTOMMEHHBIN aIbIOHKT
MPUMBIKAET K TJABHOMY CIJIOBY B AaHIJIMMCKOM S$3bIKE; E€AUHCTBEHHOE WCK-
JIOUYCHHE B 3TOM IUIAHE, KAaK YK€ YKa3blBaJIOCh, MPEACTABIAIOT YKa3aTeIIbHbIC
Mmecroumenust this, that, cornacyrommecs ¢ onpeneasieMbIM CIOBOM B YHCIIE
(this coat vs these coats, that cat vs those cats). B pycckom si3bike B
AHAJIOTUYHBIX COUYETAHUSAX UMEET MECTO COTJIACOBAHUE B POJIE, YUCIIE U MAJICKE,
€UHCTBEHHBIM HCKJIIOUYCHHEM W3 TMpaBuja SIBISIOTCA HEU3MEHSEMbIC
MECTOMMEHUST «E/0», «EE», KOTOphIe HE UMEIOT (DOPM UHCIia U TTa/IekKa.

B ymnorpebieHun MeCTOMMEHUN-IETEPMUHAHTOB B  COINOCTaBJISIEMbIX
S3BIKAX HAOIOMAIOTCS HEKOTOphIe (DYHKIIMOHAIBHBIC Pa3IUYMsa: B S3BIKAX
AHAJUTUYECKOTO  CTPOSl ~HAJIMYME JETEPMUHAHTa B  TMO3UIUMU  TEpe.
HapUIATCIPHBIM HWMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM SBISICTCS 00S3aTeIbHBIM B
OTJIMYHE OT SI3BIKOB CHHTETHUECKOTO cTpos (cp.: He put his hand into his pocket,
VS O ITOJIOKHI pyKy 6 Kapmar. = OH NOJONCUTL C80I0 PYKY 8 CE0U KAPMAH).

AHTIIMHCKOE PUTSDKATEIbHOS MECTOMMEHHE NIS COOTBETCTBYET B pycCKOM
SI3bIKE MECTOMMEHHSIM «Ero», «CBOi», her — «eey, «cBos» (cp.: Jack was very
respectful to Tom and took off his hat when he saw him vs Jack was very rude
to Tom and took off his hat off when he saw him), rme B mepBoM ciyuae
MecTouMeHue hiS COOTBETCTBYET CIIOBY «CBOIO», BO BTOPOM «ET0Y.

ANJIOMOP(QHBIM THUIIOM TOJYUHUTEIBHBIX HMMEHHBIX COYETaHUM, Xapak-
TEPHBIM JUISl AQHTJIMMCKOTO SI3bIKa B OTJIMUUE OT PYCCKOTO S3bIKA, SBIISIOTCS
couetanmst ctpyktypel  /VM palace guard; career education; milk train.
Yucno MPEMO3UTUBHBIX KOMIIOHEHTOB TaKUX CJIOBOCOYETAHUH,
XapaKkTepU3yIOUIUX S3bIKM aHATUTUYECKOTO CTPOS, MOXKET OBbITh JOBOJBHO
Ooompmmm: State forest fire losses - morepm oT moXkapoB B Jiecax,
MpUHAJJISKAIIUX TOCYyAapcTBy. Mexay KoMmmoHeHTamu coudetanuid tuma NN
HaOJIIOIAIOTCA  pa3HOOOpa3HbIE CEMAHTUYECKUE OTHOIICHUS, 4Yallle BCEro
KBaTM(UKATUBHBIC: garden rose - cadosas posa; stonewall - xamennas
cmena, speech sound - 36yx peyu. OHM MOTYT TIepeIaBaTh:

1. CYOBEKTHBIE OTHOILIEHHMS, KOTJa 3aBUCHMOE CJIOBO 0003HAYAET CYOBEKT

(ucmosHUTENS) ACHCTBUSA, HarpumMep, class struggle, blood pressure;

2. OOBEKTHbLIE OTHOILEHUS, KOIJA 3aBHCHMBIM KOMIIOHEHT 0003HA4aer
00BeKT (mmosryuaTensi) aeicTBus, Harpumep, coal production, tram driver,
chemistry student, health service, peace talks;

3. 06CTOSATE/IbCTBEHHBIE OTHOIICHUs, & MUMEHHO, JIOKaJlbHbIE - country
house, world peace,

4. TemriopasibHblie afternoon shift, morning classes, spring peace. CC
ATOTO THUMA SBIISIOTCS HanOoJiee yIOTPEOUTEIbHBIMU, TTOSBIISIOTCS HOBBIC
Mmojeau, Hapumep, wage freeze policy; pay-rise call. Paciipocrpanenue
CC ororo Ttuma oOYCIOBJIEHO OOIIMM pa3BUTHEM aHAJIUTH3Ma B
COBPEMEHHOM aHTJIMHACKOM SI3bIKE.
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Jlaxke B MHOTOYHMCIEHHBIX ClIOBocoueTaHusx crpykryper N + N
COXpaHsETCs X OMHApHAs CTPYKTYypa, 9TO XapakTepusyeT noaauanTeasabie CC
BooOiie, Hanpumep, North Atlantic Treaty (Organization), room temperature
neutron bombardment (effect).

ATpuOyTHBHOE YMOTpeOJICHNE TPETMO3UTUBHBIX KOMIIOHEHTOB WMEHHOTO
CC BBINIIIO 32 PaMKH KJ1acca COOCTBEHHO CYIIECTBUTEIBHBIX U BTSIHYJIO B chepy
CBOETO JICHCTBUS Pa3sHOOOpA3HbIC MHOTOKOMITOHCHTHBIC CIIMHUIILI, HAIpHUMeED,
a 5 per cent increase, reading only knowledge of English, round-the-clock
service, a do-it-yourself school.

Coepa neiictBus CC tuma V; + M2 HacTONBKO MIMPOKA, YTO MX YHIOTPEO-
JICHHWE TTOJTHOCTBIO IPEOJIOJIEIO BCE OTpPaHWYCHUS, HaKJIaJbIBacMble Ha CHH-
TaKCUYECKHEe CHHOHHMMBI, T.e. Ha paccmorpennbie CC tumoB NS + N> wm
N; + of + N2 B o6oux sseikax ecth npemioxkupie CC, mepenaronye pas-
HOOOpa3HbIE TpaMMaTHUCCKHUE 3HAYCHUS, HAIPUMEpP, OOBEKTHBIC - uHmepec K
knueam - interest in books; onpenenurensHBIe - yenosek co cmoponwl - a Qirl
from the country; cyObekTHBIC - omnop co cmoponvl mpyoswuxcs -  resistance
from the masses.

Ecnu B34Th B KauecTBE OTIPABHOTO MOMEHTA XapaKTep OTHOIICHUHA MEXTY
KOMIIOHEHTaMH, 0COObIii MHTepec MpenacTaBisasioT CC, KOMIIOHEHTBHI KOTOPBIX
COCIUHSIOTCS Ha OCHOBE OOIIEro rpaMMaTHYECKOTO 3HAYCHHS, a HWMEHHO
3HAYCHHUS POJUTEIHHOTO TAaJeKa, OXBATHIBAIOIIETO IIUPOKYIO  cdepy
CMBICJIOBBIX OTHOIIIECHHHA. DTO, mpexae Bcero, pyckue CC tuma N; + Mgen. n
anrmuiickue CC tuna NS + N2 (Cp.: knuea manvuuka - the boy's book).

ComnocraBnsieMble THUIIBI OOHApPYXKWUBAIOT OTMPEJCICHHOE CXOJICTBO B
rpaMMaTUYeCKOW OpraHW3alid, a HWMEHHO B XapaKTepe TIpPaMMaTHYCCKUX
OTHOIIICHUH MEXIy KOMIIOHCHTAMH M B HMCIIOJIb30BaHUM (DJICKTUBHBIX CPEJICTB
coequuenus. Cp.:

1) ompenenuTenbHbIC OTHOIICHHMS, 1uyo mMarvyuka - the boy's face;
2) 00BEeKTHBIC OTHOILICHHUS: apecm npecmynnuka - the criminal 's arrest;
3) cyOBeKTHBIC OTHOIICHHMS: suszum npesudenma - the president's visit.

NHTepecHoe cX0ACTBO HAOII0aeTCsl TakKe BO B3auMocBsa3u pycckoro CC ¢
POIUTCIIBHBIM TMPUUMEHHBIM W aHruickuM CC ¢ CyIISCTBUTCIBHBIM B
NPUTSHKATEIBHOM Taziexe, ¢ oaHoi croponsl, 1 CC tuma A + N ¢ apyroi
cTOopoHbl. 9T0 OoTHOCUTCSA K CC ¢ OTHOIIEHHEM KAauye€CTBEHHOM OIlIEHKH (pycC. -
ncuxonoeus pebenka = 0emckas ncuxonozus, 1r0o08b mamepu = MamepuHcKas
nmobosw; anra. - a child's psychology = the childish psychology; a mother's
care = motherly caee (onucaTeIbHbIH TCHUTHUB)).

B pycckom s3pIkeé B KadecTBE 3aBUCHMOTO KOMITOHCHTA BBICTYIAOT
OTHOCHTEIILHBIC  TpHJIarateiibHble, T.€. IPWIAraTelIbHbIC, BBIPAKAIONIUC
NPHU3HAKK MPEIMETOB Yepe3 MX OTHOIICHHE K JIMIly, MECTY, BPEMCHH W T.I.,
HaIMpUMEp, 00eXHCO0ad KPEeCMbIHUHA - KPeCMbIHCKAsL 00excod, 4auid U3 Yucmozo
3010ma - 30J0Mas 4awa, sHcumenu ceid - cenvckue sxcumenu. Cienyer UMeTh B
BH/LY, YTO B3aMMOCBSI3b HE MPEANOaraeT TOXKIeCTBa 3HAUCHHUS; OTHOCUTCIIbHBIC
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npuiaratelbHble  BCETAa  MPEAyCMaTphBalOT  OOOOIIEHHBIE  OTHOIICHUS
(cp.: obwesrcumue cmyoenmos u cmyoeH4weckoe ooujexcumue).

B anrmiickom s3eike CC tunma N;s + N> ¢ omnpenenurensHBIMA OTHO-
HNICHUSIMH MEXJTy KOMIIOHEHTaMH OOHApYKMBAIOT B3aMMOCBS3b CO CIIOBOCO-
yeranusamu tuna N; + Nz, manpumep, child psychology u tuna N; + of + N:
Hanpumep, the psychology of a child, o koTopeix moitner peus ganbiire. OgHAKO
COIIOCTaBJIeHNE pycckoro U aHrmiickoro CC yka3aHHBIX THIIOB OOHAPYKHBACT
OOJBIIIE TOYEK pa3IWyus, YeM CXOJCTBa KaK IO JIMHUA TPaMMaTHYECKHX
3HAYEHUWA, TaKk M B 00JacTh HUX (YHKIHMOHUPOBAaHUA - OCOOEHHOCTEH,
0OYCJIOBJIEHHBIX Pa3IUYUSIMU B TPAMMATHUCCKUX CTPYKTYpPax SI3BIKOB B IIEJIOM.

3HadYCHWE AHTIUHCKOTO MPUTKATEIBLHOTO TMajeka, KaK YIOMHUHAJIOCh B
MOP(OJIOTUH, KOTOPOE MOXKHO OIPEACINUTh KaK 3HAYCHUE TPUHAJICKHOCTH B
IIMPOKOM CMBICTIE CJIOBa, OKa3bIBaeTCs Ooyiee Y3KUM, YeM 3HAYCHHE PYCCKOTO
pOAMTENLHOrO Naaexa. Aurnumiickue cioBocoueranus N;’s + N> co 3HaueHnem
OOBEKTHBIX OTHOWmEeHMI (Hampumep, the criminal 's arrest) umeror ropasno
oonmee y3kyr cdepy ymnorpeOJeHHs, YeM PYCCKHE CIIOBOCOYETAHUS C
NPUMMEHHBIM ~ POAMTEIHHBIM,  BBIPAKAIOMIUM  OOBEKTHBIC  OTHOIICHUS,
HaIIpUMEp, umenue KHUS, OMHUPABKA MeNecPamMM, HCaHcod 3HaAHUl, CcOop
@dpyKkmos u T.11.

Kpome Toro, GpyHKIIMOHMPOBaHUE aHIMicKuX cioBocoueranuii Vs + N
MO/IBEP>KEHO OTIpeJICIICHHBIM OTpaHUYCHUSIM, T.C. ynotpeoieHue
NPUTSHKATSIIPHOTO — TMajeka OrpaHWYMBACTCS TJABHBIM 00pa3oM  cdepoit
CYIICCTBUTEIHBIX - Ha3BaHWW JIMII WM TPEAMETOB, PACCMATPUBAEMBIX KaK
OJTyIICBJICHHBIC, HA3BaHUHN CTPaH, a TAKXKE CYIMIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAFOIIIIX
NIepHOJ BPEMEHH WJIM OTPE30K paccTosHus, Hampumep, London's population,
Britain's economies, an hour's walk, a mile's distance.

Hassannbie CC Taxke pa3nyaroTCs B BO3MOKHOCTSIX PACIPOCTPAHEHUS UX
koMmrnoHeHTOB. Pycckue CC nmomyckaroT CBOOOJHOE pacmpoCTpaHEHHE O000uX
KOMIIOHEHTOB,  HAmpuUMep:  HeMedlleHHas  Omnpaeka U  O00CMAasKd
nO30pasumenbHblX Mmenecpamm, COaHHblX 00 25-20 uucna, TOTAA Kak B
aarmiickoM CC kommoHeHT N’S HMMEeT TOJIBKO JIEBOE PacHpOCTpaHCHHE,
HanpuMep: the young man's great expectations and ambitions
(pyc. S N> < N=>gen.manrn. <N;’s < N, ). B aHrmiickoM s3bIKe
COKpaleHre 4uciia (IIeKCHid KaK CHUTHAJIOB T'paMMAaTHYCCKOTO 3HAYCHUS
BBIJIBUHYJIO Ha TIEPBBIM TUIAH HWCIIOB30BAHKUE CITYKCOHBIX CJIOB, B YaCTHOCTH,
npemgoros. Tak, mpemroknoe CC N; + of + N, Moxer mnpakTHuecKu
nepeIaBaTh T€ K€ 3HAYCHHSI, YTO U PYCCKUN POTUTEIHHBIN MAJICK.

ConocraBinennie CC oOHapyxuBaeT M30MOpP(GU3M B OAHOW U3 S3BIKOBBIX
YHHUBEpCaJIuii, a UMCHHO B pa3BUTUU Mojenel ¢ T.H. genitivus definitionis , T.e.
aTpUOYTUBHBIM POIUTEIBHBIM I1aJICKOM, HMEIOIIUX IIHPOKOE PaCIIPOCTPAHCHUE
B 000X s3bIKaX B JUTepaTypHOM ctuie. meroTcs B Buay pycckue CC Tura
«gonpoc  OovLUIOL BAICHOCMUY, «yenosek  OoMbWOoU  IPYouyuUU
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(ucknoyumenvHou 006pomvl)» N aHAJOTUYHBIE MOJICIH AHTJIMUCKOTO S3bIKA -
a problem of great importance, a person of high standing etc.

VYuuBepcanpsHoe  pazButue Takux CC  oOycioBieHO TeM, 4YTO
CYILIECTBUTENILHOE B aTpUOYTHBHOM POJMTEIILHOM MaJeKe MOXKET MepeaBaTh
OoJee CIIOXKHBIE U TOHKUE OTTEHKU 3HAUYEHHUsI, YeM OObIYHBIC MpHUIIaraTeiabHbIC,
(cp.: 6ompoc 6OMLUION (UCKTIIOUUMENLHOU, YPE3BbIUAHOU) BAXHCHOCMU W
BAJICHBINL  BONPOC, YEN0BEK UCKIIOYUMENbHOU 000pOombl U  UCKIIOYUMENLHO
000pubul uenosex). Cienyer, OJIHAKO, UMETh B BHUAY, YTO Pa3BUTUE CXOJHBIX
MoOJIeNIel B ABYX SI3bIKaX HE MPEAIosaraeT TOKISCTBAa B UX YIOTPEOJICHUHU A
CTIIIMCTHYECKHX OTTeHKaX. OO0 3TOM CBHUACTEIBCTBYIOT TPYIHOCTH IEpEBOAA
HekoTopeix CC OJHOTO s3bIKa, HE MMEIOIIUX aOCOJIIOTHBIX SKBUBAJIECHTOB B
IpyroMm si3bike, Hanpumep, auri.  a look of joy, a smile of contempt, a man of
genius, etc.

Omnpenenennoe pasznuuyue B Moaeisx cxoAaHbix CC MoxkeT ObITh 00yc-
JIOBJICHO, HarpuMmep, TeM (AKTOM, 4YTO AaHTJIMICKHUE CIIOBOCOYETAHHUS YIIO-
MSHYTOTO THUIIA JOMYCKAIOT SJUIMIICHC, T.€. OMYIIEHHE KBATU(PUIIMPYIOIIETO
MpUJIaraTeabHOr0 B 3aBUCUMOM (aTpUOYTMBHOM) KOMIIOHEHTE, Harpumep, a
problem of (great) significance, a. man of (great) talent, etc.

Conocrasisiemble CC 00HapyKUBAIOT OOJBIIOE CXOJCTBO B MHOTOOOpa3uu
nepeaBaéMbIX HMMHU T'pPaMMaTHUYECKUX 3HAYCHUH, a HMEHHO OOBEKTHBIX
OTHOIIICHWI, HalpuMep, MNpPU3HAHHE 3aciyr, OOS3Hb HaKa3aHUs, OTCPOYKa
orbe3naa; anri. acknowledgement of (a person's) services; fear of punishment,
love of life etc.; cyObeKTHBIX OTHONICHHH - NPHUCYTCTBHE JiaM, IABJICHHC
atMocdepsl, TpoxoT moe3na; aHri. the presence of ladies, tide pressure of
circumstances, the grumble of thunder.

Opnako u B 00beMe Mepe/laBaeMbIX 3HAUYCHUHN U, CIIEI0BATEIbHO, B 00J1aCTH
dbynkuuonupoBanusi comnocrabisgemble CC  0OHapyXHMBAIOT OMpEEICHHBIC
paziuuus. Ilo cpaBHEHHIO CO CBOMM PYCCKMM aHajnorom, anriuiickoe CC
MOJIBEP’)KEHO HM3BECTHBIM OTPAaHUYCHUSIM B 00bEME 3HAUCHHI, a WMEHHO B
BBIPAKCHUN OTHOLLICHUM ITPUHAJICKHOCTH, BIIAJICHUS.

Kak yxe roBopuioch, OTHOIIEHUS! MPUHAJICKHOCTH OOBIUHO TEpeaatoTcs
mozaenbto CC ¢ cyliecTBUTENbHBIM B mpuTskaTeabHoM maaexke Ni’s + No.
Mogenu ¢ npemiorom Of Takyke MOT'YT BBIPaKaTh 3TH OTHOIICHHMS, OJTHAKO 3TH
nBe Monenu (Hanpumep, lrene's face w face of Irene) He sBsIFOTCS
B3aMMO3aMEHAeMbIMU. BpIOOp OAHONM W3 H3THX JBYX MOJENEH CBsi3aH C
MOTHMBAMHU CEMAHTUYECKOTO M CTUJIMCTUYECKOro mnopsaka. Kak moka3bpBarOT
crenuanbHbie uccaenoBanus, ynorpediaeane CC ¢ npemiorom Of (the face of
Irene) BeIABUTAET CTEpXKHEBOE CIIOBO face B BOCHpHUATHH TOBOPSIIETO Ha
MepBbIA TJIaH, Kak Obl 000COO0JsiE O0O3HAYCHHBIM WM TMPEIMET OT €ro
obnanmatens, manpumep, And again the face of Irene shone in the dark before
him.

[lepemaya oTHOWEHUN MpuHAIIEKHOCTH npu nomouw CC ¢ mpemiorom
orpaHMuYeHa Takxke cruiauctuuecku: Takue CC Oosbllie XapakTepHbI s

105



odpunuanbHoro ctuis peu. Tak, B «The Man of Property» Crapsoiii [[>xonron
Ha 3acedaHuM mpaBicHUs komnanuu roBoput: «lIf the late Superintendent's
brother-in-law has nothing more to say..» Ilo3ke, HacrauBas Ha CBOEM
NPE/IOKEHUH O BBITLIATE MTOCOOMS CEMbE TIOKOHHOTO, OH TOBOPHT: «...the efforts
of our late Superintendenty.

Kak sBCTByeT u3 comocTaBieHHUs, 00€ aHTIUHCKHE MOJEIH IOABEPKEHBI
ONpENICICHHBIM ~ OTPAaHUYEHUSIM Kak B 00beMe IMepe/laBaeMbIX UMH
rpaMMaTHYECKUX 3HAYCHUH, TaK U B YIMOTPEOJECHUN IO CPABHEHUIO C PYCCKUM
CC c¢ mnpuuMmeHHbIM TeHuTHBOM. Kpome mpemiora Of, orimuaromierocs
Ype3BbIYAHO BBICOKOM YaCTOTHOCTBIO YMOTPEOJEHUs, MOCTIIO3UTUBHBIN
UMEHHOW aIBIOHKT MOYXKET BBOJHUTHLCS PSJIOM JIPYTHX Ipeioros: a guy from
Boston - napens uz bocmona, a basket with flowers - xopsuna ¢ yeemamu.

PacnipoctpanennbiMu B 00oux s3bikax sBisitoTcss Takue CC ¢ moct-
MO3UTUBHBIM 3aBUCUMBIM UH()DUHUTHUBOM, KOTOPBIE MOTYT BbIpaXKaTh pa3IN4HbIC
rpaMMaTUYECKUE 3HAYCHUS, pEAIM3yEMbIE TTOCPEICTBOM HpUMbIKaHus. K HuUM
OTHOCSATCS:

1) CC ¢ oTr71aro/ibHbIM CyLECTBUTE/IbHbIM B KadeCcTBE CTEPXKHEBOTO
CJIOBa, HAIpUMEp, peuleHue yexamv, Hamepenue Yumu, HceaaHue
ymeuwams, npukazanue ocmamocs, the decision to leave, an attempt to
interfere;

2) CC ¢ abCTpakTHbIM CyLECTBATE/IbHbIM B KadeCTBE CTEPIKHEBOIO
CJIOBA, HAINPUMED, 20MOBHOCHb HOMOUb, HEO0OX0OUMOCHb BMEULAMbCsl,
willingness to help, reluctance to stay, necessity to interfere.

Paznuume B o0ObeME€ TIpaMMaTUYECKUX 3HAUYCHUN U yHNOTPEOJICHUH
00yCJIOBJIMBAETCS BBICOKOM COYETAEMOCTBIO AHTJIMMCKOIO MPUMBIKAIOIIETO
WH(pUHUTHBA c pa3IUYHBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMU (He TOJBKO
COOTHOCUTEJIBHBIMM C TJIarojaMu U mpuiiaraTelbHbIMU Kak B pycckoM CC) mist
BBIPKCHUS PA3JIMYHBIX TPaMMaTHYCCKUX 3HaYCHUH, Hanpumep, a book to read,
a house to let, the thing to do.

B CC storo tumna uHOUHUTUB SBISETCS CUHTAKCUYECKUM DKBUBAJIECHTOM
npuaaTovHoro npemioxenus: a book to read —sa book which one must read; a
house to let __s a house which one may (is going to) let.

Takue CC BbIpa)karoT rpaMMaTHYECKU CIEAYIONINE 3HAUCHUS

1) cybwekTHble, nanpumep, the first man to go into space; the first to arrive
and the last to go; generations to come;

2) obbekTHblE. a 1ot of things to do; a letter to write;

3) obcrositesibcTBEHHb/E. a room to live in; no place to go.

B aHrmickoM A3bIKE KpPYr CYIIECTBUTEIBHBIX, COYETAIOIINXCS C
WHOUHUTUBOM - TIOCTIIO3UTUBHBIM OTIPEICTICHUEM - 3HAUUTEIHHO IIUPE, YeM, B
PYCCKOM  sI3bIK€, M BKJIIOYAeT Hapsgy C aOCTpakTHBIMH — HMMEHAMU
cymecreutenbubiMu (ability, aim, desire, dream, hope, happiness, possibility,
power, right) wenbii psa CymEeCTBUTECIBHBIX KOHKPETHOW CEMAHTHKH THIIA
house (the house to let), book (the book to read; the book to be read). B
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PYCCKOM SI3bIK€ KpPYr KOHKPETHBIX CYIIECTBUTENIBHBIX, COYETAIOMIUXCS C
NOCTHO3UTUBHBIM WH(QUHUTHBOM, OTPaHMYEH CIOBAMHM THIA «MacTepy,
«MacTepuIla», «OXOTHHK», «HE JypaKk», «UCKYCHBIN», <JTIOOUTEIbY,
«TIOOUTENBHULAY, (Macmep CKA3KU CKA3bl8ambv, MACMeEPUYA 8:13amyv,; He OYypaK
BHINUMND).

Kak BuAHO U3 COMOCTAaBUTEIBHOTO OMHCAHUA, pPAa3BUTHUE OOJBIIOTO
MHOT000pa3ust uMeHHBIX CC, crmocoOCTByIOIIEe Pa3BUTHIO CHHOHUMUN Ha CUH-
TAaKCUYECKOM YPOBHE, SIBJISETCS, OUYEBUIHO, OJHON U3 SI3bIKOBBIX YHUBEPCAIHM.
Onnako paszutue CC 00HapYKUBAET OOJBIIYIO CIIEIU(PHUKY B COTOCTABISEMBIX
A3bIKaX, 00YCJIOBICHHYIO PAa3IUYUEM B UX TPAMMATUYECKUX CTPYKTYpaX.

§ 4.Tvnonorus rnarosibHbIX CI0BOCOYETaHMM

Tun rIarogpHOTO  CIIOBOCOYETAHUS, €r0 CTPYKTypa OMpeIemseTcs
BAJICHTHOCTBIO TIIaroja. TepMuH «Ba/IEHTHOCTH» 3aUMCTBOBAH B JINHTBUCTUKE
U3 XUMHH U1 0003HAYCHUS COYCTATEIBHBIX BO3MOKHOCTEH SI3bIKOBBIX €IMHMII.
JI. Tenbep, BBEAIINN TEPMHUH «BAJIEHTHOCTH» B SI3IKO3HAHHUE, OTHOCHIJ €r0 K
TJIarOJIy W OMNPEACIsT BaJICHTHOCTh KaK YHCIO aKTaHTOB, KOTOPBIE MOMXKET
MPUCOCIUHATh Tharoi. Ilo KommuecTBYy OTKpPBIBAEMBIX CIpaBa M CjeBa OT
rJiaroJia MO3UlUN pa3IuvaroTCs TJIaroJibl:

1. aBaneHTHBIC (HYJIBMECTHBIE),

2. OJHOBAJICHTHBIE (OJJHOMECTHBIE),
3. JIBYXBaJCHTHbBIC (IByXMECTHBIC),
4. TpexBaJCHTHbIC (TPEXMECTHBIE).

ABAa/IeHTHbIE (HyIbMECTHBIC) IIarojbl - crenuduyeckas 0CoOESHHOCTb
pycckoro s3bika (Ceraer. Cmepkaercsa. Mopo3sut.). ITlockonbky Oe3audHbIC
MPEIIOKEHHS] B aHTJIMACKOM SI3bIKE MMEIOT TPaMMAaTUYECKU BBIPAXKEHHOE MO/ -
JeKalee, PYCCKUM aBaJCHTHBIM TIJIarojiaM COOTBETCTBYIOT B aHTJIMMCKOM
S3BIKE OJTHOBAJICHTHBIC TJIATOJIBI, JJII KOTOPBIX CYOBEKTHAs BaJIEHTHOCTH
ABJIAETCS 00S3aTENBLHOM.

['marosiel ¢ 00s13aTeNbHON CYOBEKTHOW BAJIEHTHOCTBIO XapaKTEPU3YHOTCS
OTIPEICTICHHBIM JIEKCHUeCKHM 3HaueHHeM. Cro/1a OTHOCATCS B 00OMX SI3BIKAX:

1) rnarosbl mepeMeIeHuss B MPOCTpaHCTBEe (MOVE - JABUrathes, §O - UATH,

COMe - MPUXOAUTH, alriVe - mpUOBIBATH);

2) tnarousl nposiBieHus ayBcTB (laugh - cuesmscs, sigh - e30vixams, smile
- yavitbamocs, Qiggle - xuxuxamv) wnm 007€3HEHHOrO cocTtosiHus (Shiver-
opooicams, cough - kauwiame, SNIff - uuxame, yawn -nozesamv);

3) rnarosbl, 00O3HAYaMIIWE  ICUXHYECKOe  cocTosiHue  (WOorry -
OECTIOKOUTHCS ),

4) riaroJibl CO 3HaUYCHHEM TPOMKHX, BHe3amHbIX 3BykoB (bang - xzoname,
ring - zsenemv);

5) HekoTOpbIe pa3pO3HCHHBIC TIJIArOJbI, HE OO0pPa3yIoNIUe OMNPEACTICHHBIX
cemanTuueckux rpymi (hesitate - korebamocs, Wait - socoams).
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Yame Bcero Tmpu ATHX TJarojiax ymnorpeOssieTcs — MmojJiekaliee,
0003HavaroIIee OMyIICBICHHBIA CyOBEKT, pexke - MojjIeKaliee, 0003HaYaBIIee
HeoaymeBiaeHHbIH cyObekT (The kitchen door banged - Kyxoumas oeepw
xnonnyna;, The watch has stopped. - Yacer ocmanosunucy.) MOHOBAa/IEHTHBIE
IJIaroJibl BXOZST B COCTAB NPEIMKATHBHBIX COYETAHH, KOTOPhIE HEKOTOPBIMHU
JIMHTBUCTAMH  OTOXKICCTBIISIIOTCS € MPEUIOKCHUSAMH  (CM., HampuMep,
O.C. AxwmaroBa. CnoBapp JIMHTBUCTHYECKHE TEPMHUHOB, cC. 346:
«[IpemukaTHBHOE  CJIOBOCOYETAHHE - TO K€, UYTO MPEATOKCHHEY),
b.b. BypmakoBa, Bcmen 3a JI.  EnpMmcrneBblM, BBOAWT  TEPMHUH
«B3amMo3aBucuMocTh» (Mmutual dependence) mis o0o3HAYCHHS THIA CUHTAK-
CUYECKOU CBsI3M, OOBeIUHSIONEH nmojuiexainiee U ckazyemoe (B.b.bypnakosa,
1983, c. 20).

/IBYXBA/IEHTHbIE Tnaroiibl BKIIOYAIOT OOJUTaTOPHYI0 OOBEKTHYIO Ba-
aeHtHocTh (He bought a book. - Ou kynun kuuey;  She sells newspapers. - Ona
npooaem 2azemsl). B rTiaaroapHbIX codetaHusx VO MOXKHO YCTaHOBHTH
3aBUCUMOCTh MEXKIy 3HAuCHHEM TIJlaroja M 3HaueHHEeM JOIMOoJIHeHus. Tak,
BBIJICIISIFOTCS  TJIAroJibl, TPEOYIOIIME Ha3BaHWHA KHMBBIX CYIICCTB B KaueCTBE
nonosHeHus (t0 amuse - paszenexams, tO surprise yousnsme, to frighten -
nyeams); €CTh TJIAroJibl, TPEOYIOIIHE B KadyeCTBE OOBEKTa CYIICCTBHTEIBHBIC,
0003HaYaroIIMe BEIIECTBA ONpe/eieHon Gu3nudeckoi cTpykTypsl (to drink -
numo, 10 eat - ecmw, t0o Chew - oicesams, t0 smash - pazbusams). Umeercs
pSII TJIarojoB, HE HaAKIaAbIBAIOIIMX CTPOrMX OrPaHWYEHHH Ha 3HAYCHHE
O00BEKTOB, BBIpaXEeHHBIX jpomnonHeHusMu (t0 find - waumu, to choose
8bIOUPaAmMD ).

B HEKOTOpBIX Ciy4asx rpaMMaTHYecKas (opMa IOAIEKAIIEr0o MOXKET
BJIMATH Ha coyeTaeMocTh rinaroia (They met. - Ouu scmpemunuce; He met her.
- On 6cmpemun ee). K cTpyKTypamVO OTHOCATCS COYETaHUS C KATEHATUBHBIMU
rnarojgamu (He tried to speak. - Ow nwimancs cosopums). JIByXBaJCHTHBIC
rJ1arojbsl MOTYT OOpa30BBIBATh COUYETAHMs C MPEMJIOKHBIM yrpasienuem V,0
(He looked at her.- On nocmompen na nee. He insisted on it. - On nacmosin na
omom). Crofa OTHOCATCS Tak)Ke Takue riarojsl, kKak to look at - cmotpets Ha, tO
care for — 3aboTuThcs 0, t0 rely on - mosaratscs Ha, t0 INSist ON - HacTauBaTh Ha.
Hepeako HaOm0AarOTCs Cilydad HECOBIAACHHUS MPEAJIOKHOTO YIPABICHUS B
AHTJIMHACKOM M pycckoM si3bikax (to listen to -caywame xoco-nubo, umo-ubo; 10
approve of - odobpsms umo-1ubo, koeo-ubo; 10 100k for - uckamo xozo-1ubo,
ymo-ubo, 10 look through - npocmampusame umo-nubo, to enter -exooumo 6).
B 1emoM, TIIaroibHO-OOBEKTHYIO CBSI3b B PYCCKOM  SI3BIKE  MOXKHO
OXapakTepU30BaTh KakK MPEIOKHO-IAACKHOE VIpPABICHWE, B aHTIHICKOM
S3BIKE - KaK MPUMBIKAHUE WM MTPEUI0KHOE YIIPaBJIEHHUE.

TPEXBA/IEHTHAIE TIAroyibl BKIIOYAIOT JBa 00S3aTEIbHBIX AOMOJHCHHS -
npsmoe u kocsennoe VO;0» Copa, mpexiae BCEro, BXOIAT TIUIATOJIBI CO
3HAYEHHEM «Iepeaadm» -«Iepeaarh KOMY-TO 4TO-TO», MO0 Jrobast mepemada
TpeOyeT TpeX YYaCTHHUKOB JEHCTBHS: IIE€PEJAIOIIEro, IONIYyYalomero Hu
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nepenaBaemoro: He told her the truth. - On crazan eii npasoy; He offered her
his hand. - Ou npeonoscun eii pyxy. TolbKO aHTIIUHCKOMY S3BIKY CBOWCTBEHHBI
COUETaHUA C JIByMS NPSIMBIMHU JOTIOJHEHUSIMU, YTO XapaKTEPHO JUIsl IJIaroJioB
forgive, force, envy, let, set, strike, teach (He envied him his beauty; He taught
English)riaroasr Moryr umeTh 0OJMraTOpHBIE 0OBEKTHO-00CTOSTEILCTBEHHBIC
ces3u: VO Adv. (He put the boot on the table. - On nonooswcun knuey na cmon).

CaMbIM OOIIEHPUHATHIM CIHOCOOOM PAacCHpOCTPAHEHHUs TJaroyia sBIsIeTCS
ucrosib3oBanue Hapeund (wim HapeuHbix CC), T.e. ClIOB, 0003HAYAIONIUX
YCJIOBUS POTEKAHUS JEUCTBUS, HAIPUMED: HCUMb 00120 (CHOKOUHO) 8 OepesHe;
to live long(quietly) in the country. IIpu sTomM B 000X S3BIKaX MMEET MECTO
IPUMBIKAHUE KaK CIIOCOO0 CUHTaKCHYECKOU CBA3U KOMITIOHEHTOB CC.

[IpencraBmsier naTepec Taxxke rinaronbHoe CC ¢ MHOUHUTHBOM B KauyeCTBE
3aBUCUMOTO KOMIIOHEHTa. B 000MX f3bIKaX 3aBUCUMBIM WHOUHUTHB MOMKET
BBIPQKATh OTHOLICHUS 1I€JIU, HATIPUMED, APUUMU NOMOYb, NPULMU NO20BOPUND
¢ kem-1ubo;, t0 come to help. B kadecTBe 3aBUCHMMOro KOMIIOHEHTa IpHU
CTEP>KHEBOM TJIArojie aHMIMUCKUNA MHPUHUTUB (KOTOPBIA TaKkKe MOXKET UMETh
3aBUCUMBIE  KOMIIOHEHTBHI) CIOCOOEH  BBIpa)kaTh  «IIOCJIEIOBATEIHLHOCTD
nevictuiiy, Hapumep, He hurried home to find his wife dead — He hurried
home and found his wife dead.

JByunenusie riaroiabHble CC ¢ MUMEHHBIM KOMIIOHEHTOM C OOBEKTHBIM
3HaueHueM (/+MN) oxsateiBatoT 00JbIION U pazHOOOpa3HBIH 00BEM 3HAUCHUM.
DT0 0/IHA U3 SI3BIKOBBIX YHHUBEPCATIHI, KOTOPYIO MOXHO TPOCCANTh BO MHOTHX
s3bIKaX. TepMUH «0OBEKTHOE 3HAUYCHHWE», HCIONB3YyeMBId II 0003HAYCHUS
rpaMMaTHYECKUX OTHOIIEHUM Mexay KomnoHeHTamu CC, He crenyer
OTOXACCTBIISITh CO CMBICIIOBBIMA ~ OTHOIICHHSIMH ~MEXKIy TJIarojioM u
JOTIOJTHEHWEM. OJTO MOXXHO HArjIsAHO BHJETh, COIMOCTaBUB JIBa BHUA
rnaroasHex CC  (V+N), a umenno CC, kortopble 0003HAYaIOT JEHCTBHE,
HampaBieHHoe Ha o00bekT, 1 CC, B KOTOpbIX HMEHHOW KOMIIOHEHT He
0003HauaeT OOBEKT JEHCTBUSA, a CKOpEe XapaKTepu3yeT camo JAeucTBue (cp.:
nobums  omya; nomepamv Oomyad U UMemv Omya, HANOMUHAMb OmMyd,
nepenecmu 2py3 u neperecmu b6oaesns, aneia. t0 march the prisoners u to march
the streets; to love a person u to miss a person).

3necs MOKHO HaMeTuTh aBa Buna CC:

1. CC co 3HaueHueM J[EWUCTBUS, HAMpPaABICHHOTO Ha OOBEKT, TJE IJIaroJ
0003HaYaeT MpoIiecc Kak HAIpPaBIEHHOE JACUCTBHE, a CYIIECTBUTEIBHOE -
oobekr newictBust (the goal of the action). CC osroro Buna
oOHapyXuBaeTCs, B TEPBYIO oOuepelb, B cHocobax, COCIUHECHUS
KOMITOHEHTOB, @ UIMEHHO B PYCCKOM SI3BIKE - 3TO IaJICKHOE YIIpaBJICHUE,
T.€. COEJIMHEHHE CJIOB MOCPEICTBOM MX (OpM (HUCTIOIB30BAHUE (IIEKCUIA),
HANIpUMED, J110OUmsb omyd, 20pOuUmsbCsi OMYyoM, GbINUMb B00Y, GbINUND
800bl, npasums Opumey, npasumv CmpaHou W T.I., a B aHTJIMHCKOM
S3BIKE - 9TO TOPSJIOK CJIOB, - KOHTAKTHOE PACIOJIOKEHHE JOMOJTHCHHS
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nocie riaroyia, Hanpumep, to love one's father (Cf. smb. to love); to
drink the (some) water (Cf.water to drink); to rule the country;

2. nBywieHHoe riarojibHoe CC co 3HaU€HHEM HEHAINpPaBJIEHHOTO JACHCTBUS,
I7Ie CYIIECTBUTEIbHOE 00O3HAYaeT He OOBEKT (IMoJydaTelis) JEeUCTBUS
(the recipient of the action), a o0bem, pa3max ACHCTBHS, HaIpHUMeED,
nepenesmov 3a00p, nepeHecmu 0O0e3Hb, npobdedxcamv oucmanyuio n to
climb the wall; to suffer pain; to run a race. B pycckoM si3BIKE -
yIIpaBJICHUE U IPUMBIKAHHE (CP. nUCAmMb NUCLMO - RUCAMb KPACUBO).

Homnonnenue B CC nepBoii rpyIibsl 0003Ha4YaeT yyacTHUKA Ipoliecca (JIUI0
wi npenmer), gononHenue B CC BTopoil rpynmbl 0003HA4YaeT BCETO JIMIIb
NICEBIOyYacTHUKA. JlomosHEeHne MOXKET CIYyXHTb 1  0003HA4YeHHS
O00CTOSITEILCTBEHHBIX OTHOIICHW oO0pa3a JeWCTBUS, HANpuUMep, nucamo
Kannuepagpuueckum nouepkom - to write a good hand; rokanvuvie omnowenus -
obwvexamv cmpany - to tour the country; uncmpymenmanvuvie omuowenus -
nooscamv niaevamu — to shrug one's shoulders. CC sroit rpynmel UMEROT
OTrpaHUYCHHYI0 chepy ynoTpeOieHUss U MOTYT ObITh OXapaKTEpPU30BaHbI Kak
rpaMMaTUYECKUE UTUOMBI.

Hekoropsie Buapl anrnuiickux CC 3aciay’kKUBarOT 0cOOOT0 BHUMAaHHUS Kak
CBUJICTEIILCTBO OMNPECICHHBIX XapaKTePHBIX MPU3HAKOB TI'PaMMaTHUYECKOU
CTPYKTYpPbl COBPEMEHHOTO aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

Tak, oOwmenpuHATbIM (aKTOM SBISETCS TO, UTO MEPEXOJHOCTH/
HEIMEepPeXOqHOCTh AHIIMICKUX TJIarojIoB yCTAHABIMBAETCS TOJIBKO HA OCHOBAHUU
cuaTakcnueckux kputepueB. B CC tuma  V+N (to march the streets) gacto
GUrypupyroT rJarojibl, KOTOpble B JPYIrMX KOHTEKCTax  SIBISIOTCS
HemepexoAHbiMM, HO B jgaHHeix CC  mpereprieBaloT  3HAYUTEIbHBIC
CeMaHTHYeCKHEe n3MeHeHwus, Harpumep, 1o walk the streets; to sit a horse; to sit
a Session; HEeKOTOpbIe CIOBOCOYETAHHUS MPUOOPETAIOT Kay3aTHBHOE 3HAUCHHE,
Hanpumep, to walk the horses; to run a horse; to run a business.

M3Bectusl Takke CC ¢ T.H. «pOJCTBEHHBIM JOMOJIHEHHEM» (Cognate
object), T.e. ¢ CyIIECTBUTEIbHBIM, JIEKCHYCCKH COBIAIAIOIIUM C TJIArojoM M
HepeaKo 0Opa30BaHHBIM OT TOTO K€ KOPHS, KOTOPOE CIYXKHUT Pa3BEPHYTOMY
obo3naueHuto aericTeus, Hanpumep: to live - a life, to die - a death, to laugh - a
laugh, to smile - a smile.

['maronsr B 3tux CC B pPYyCcCKOM  SI3BIKE (GYHKUMOHUPYIOT KAk
HEMEepeXOoaHbIe, CP.: Hcumsb 0e33a00MHOU HCUSHBIO, 3ACMEMbCS CUaACMIAUBHIM
CMEXOM, YIILIOHYMbCsL 2PYCMHOU VIbIOKOL.

NMeHHON KOMIOHEHT (POJACTBEHHOE JIOMOJHEHHUE) OOBIYHO HMEET
3aBucuMoe npwiararenbHoe:  to live a long life; to die a heroic death.
Omm CC sBastorcs crunuctuyeckumu cuHoHmMmamu CC tuna  V+Adv,
nHanpumep, to live a long life = to live long; to die a heroic death = to die
heroically. Pazsutre takux CC Taxke npeCTaBiIseT HHTEPEC B IMIaHE Pa3BUTHS
CUHTAKCUYECKON CUHOHHMUHU.
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B oroit cBsa3u  paccMorpum  psia ranaroiasHeix CC ¢ riarosiamu,
o0o3HavaromumMu yyBcTBa. [lepeBoa Takux CC MOXKET BbI3BAaTh ONpPEIEICHHBIC
TPYJAHOCTH, HAIPUMED:

She looked her surprise (consent). He breathed his astonishment.
He could only stare his discontent. He bowed his thanks.

She nodded approval. She beamed satisfaction.

He smiled appreciation of it. They roared applause.

Cp. kueHymo 6 3nax coenacusi; 6cem 6UOOM 8blpaicamv yousieHue u T.1.

OcHoBHas ocobeHHOcTh 3TUX CC COCTOMT B TOM, YTO Takas CTPYKTypa, B
KOTOpOW OOBEKTHBIC 3HAYCHHSI BBIPAXKEHBI TMPH TOMOIIA KOHTAKTHOTO
pPacroJIOKCHUSI KOMITOHEHTOB, BBI3BIBACT 3HAYUTEIBHBIC CEMAHTHUYCCKHE
CIIBUTH, CBSI3aHHBIC C TOSABJICHUEM HOBBIX JICKCHUCCKUX 3HaueHuil: to breathe
one's astonishment; to bow one's thanks = to show, to express.

B Tpexunennsix raaroipHeix CC ¢ JByMSI UMEHHBIMH KOMIIOHEHTAMH C
00bekTHBIM 3HaueHueM (V+N;+MN;) ogvH MMEHHOH KOMIIOHEHT 00O3Ha4acT
OOBeKT (MoJyyaTens) HampaBiICHHOTO JACHCTBUS (U0 WIM TNpPEeIMET, Ha
KOTOpBIN HamNpaBJICHO ACHCTBUE), a BTOPOW HMMEHHONW KOMITOHEHT-y4aCTHHKA
NEeNUCTBUS (3aMHTEPECOBAHHOE JIMIIO), KOTOPBIA BOBJIEYEH B 0003HAYAEMBIil
rnarosiom mporiecc (Cf.  benefits from the process), B TtpaauimonHoi
TEPMUHOJIOTHH TIPSIMO€ M KOCBEHHOE JIOMOJHEHUS COOTBETCTBEHHO. OTATh
ClleIyeT OTMETHTh pa3Inudue B CHOCO0ax COEAWHEHHUS CIOB, a WMEHHO -
NaJIe)KHOE YMPaBICHHE B PYCCKOM SI3bIKE W TOPSAOK CJIOB (CHHTAKCHUYECKOE
pacmojoXeHHe KOMIIOHEHTOB) B AaHIVIMMCKOM f3BIKE, CIyXKallee s
pasrpaHuueHusi OOBEKTa JEUCTBUA (OpsIMOE JOMOJHEHUE) W y4YacTHUKA
NeucTBuUs (JUla, 3aMHTEPECOBAHHOTO B JACHCTBUM - KOCBEHHOE JIOMOJTHEHUE) —
CYIIIECTBUTENIbHOE, 0003HAUaroIee y4JacTHUKA JIEUCTBHS, TMOMEIIAETCS Cpa3y
MOCJIe TJIaroya, mepei CyHIECTBUTEIbHBIM, 0003HAYAIONUM OOBEKT JEeWCTBUS,
Hanpumep, to give the boy a book. (Ho: to give a book to the boy) Bcerna
MpeanojaraeT MHOEe 3HAUYCHHE, TMepe/laBaeMoe BbIICIUTEIbHBIM yaapeHueM: to
the boy, not to the girl.

§ 5.Tunonorna aTpmMbyTUBHBIX C/TOBOCOYETAHUM

Co4eTaeMOCTh KAueCTBEHHBIX W OTHOCHUTEIBHBIX IPUJIAraTelbHBIX B
arpubytuBHbIX CC pasnnyna. KauecTBeHHBIE pUIaraTelibHbIE B 000UX SI3BIKAX
00pa3yroT coueTaHue ¢ 00CTOATEIILCTBEHHBIMU Hapeuusmu (Very clever - ouens
ymuwoiti;  extremely difficult - upesswviuaiino mpyownvui) B Tpenosunud U
JOTIOJTHEHUSIMA B mocTrniozuiu (rich in - 6oeamwii wem-mo, busy with -
sansamotl  yem-mo). CrHerupUUECKH aHTIHHCKMMH  SIBJISSIOTCS  COYETAHUS
HpUJIAraTeNIbHBIX C CYIIECTBUTEILHBIMU B TIPEMO3UIMKA TUIa Fazor sharp -
ocmpuiil kak 6pumea, ice cold -xonoonwvui kax neo; stone cold - xonoonwiii kax
kamenn, emerald green - senemviti xax usympyo; ankle deep - enybumnoii no
WUKOIOMKY. AHIIIMICKHUM aTbeKTHBHBIM coueTaHusM ¢ “a bit”, “a trifle” B
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NPENO3UIIMA COOTBETCTBYIOT PYCCKHE aJbCKTUBHBIC COUCTAHHS C Hapeduem
«HEMHOTO0» («HECKOJbKO»): a bit queer - meckonvko cmpannwiti; a bit shy -
Hemnoz2o 3acmenyusniit; a trifle inquisitive - nemmnoeo mobonvimmeiil.

B aHIIMICKOM S3bIKE TNPWIIAraTeIbHOE MOXKET COYETAaThCSA C JIPYTHM
npuiarareabHeiM B npenosunuu (light brown - ceemno-xopuuneswiii, dark
brown - memno-kopuuneswuii, pale purple - ceemno-nypnypuwiii, pale blue -
c8emno-20y00il).

Cymmupysi cka3aHHO€ O (DPYHKIMOHHUPOBAHUHM CIIOBOCOYETAHUM, CIIETyeT
OCTAaHOBUTBHCS HA OOIIMX CHHTAKCHYCCKHX OCOOCHHOCTSX CIIOBOCOYETAHHH B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE 10 CPAaBHEHHIO C PYCCKUM S3bIKOM. HemnocTarouHOCTh
MOPGOJOTHUECKUX CPEACTB BBIPAKCHHMS CHHTAKCHUYCCKOW CBS3M MPHBOIHWT K
CTSDKEHUIO CHHTAKCUYCCKHMX TPYII B aHTIIMHCKOM S3bIKE, KOTOPOE TPOSIBIISICTCS
B CJICAYIOIICM:

1. JIns CIOBOCOYCTAHUH AHTJIMHCKOTO SI3bIKA XapaKTEPEeH IMOCTOSHHBIMN
HOPSIOK  CJICJIOBAHKMSI KOMIIOHEHTOB, B PYCCKOM SI3BIKE TOPSIOK
CIICZIOBAaHUSI KOMIIOHEHTOB CBOOOAHBIM: any book, rrobas kuuea, xknuea
mobas, fine weather, xopowas nozooa, nocooa xopowas, rae n3MeHeHue
HopsiIKa CJIOB MPUBOANUT K U3MCHCHHIO CHHTAKCHYECKHUX OTHOIICHUH U
CMBIC/Ia BBICKAa3bIBAHUS B II€JOM: IIOCTIO3MIUSA IIPUIAraTebHOrO B
MOCJACIHEM MPHUMEPE BBI3BIBACT 3aMEHY AaTPHOYTHBHBIX OTHOIICHUI
MEKy KOMIIOHCHTaMH TPEANKATHBHBIMU;

2. CuHTakcHyeckas TpyIllia B aHTJIMHACKOM S3BIKE JTOJDKHA OBITH TIOJHOM,
CTPYKTYpPHO 3aKOHUEHHOH, 00a €€ KOMITOHEHTa O00S3aTCIbHO IOJIKHBI
OBITh  BBIP&XEHBI B  MNPEHAIOXKCHHH. B clydyae  OTCYTCTBHS
3HAMEHATEJIBHOTO CJIOBA JUIS BBIPAKEHHUS OJHOTO M3 KOMIIOHEHTOB
CIIOBOCOUYCTAHUS OH 0003HAYAeTCsl CIEHUATBHBIM CIYXCOHBIM CJIOBOM
MECTOMMEHHOTO XapaKTepa: B IJIaroJbHBIX COYCTAHHUAX YIMOTPEOssieTCs
cyoctutyt do, B uMeHHBIX - One: He speaks English as well as you do.
This is the new one. Cp. ¢ pycckuM: On 2060pum no-aH2IuicKu max e
xopowo, kak 6vl, Teoti cunuil 8 NOAOCKY UCUM 8 WIKAPDY, MOdCEWb 8351Mb
e2o 8 10boe epems.

CTsbkeHHe CHHTAKCHMYECKUX TpYII OOBSICHSIET MHOrME oOumMe O0coOeH-
HOCTH aHTJIHICKOr0 CHMHTAKCHCa, TaKHe, KaK 3aBEPIICHHOCTh CHHTAKCHYECKOM
KOHCTPYKIIMH, TBEPBIA MOPSIOK CIIOB B MPEATIOXKCHHH, OOMINE CIy»KEOHBIX
CIIOB.

§ 6. CHTaKcMyeckas U KOMMYHUKATUBHAs CTPYKTYpa NPEANIOXKEHUS

[Ipeq/ioxxeHne - HauMeHblllass KOMMYHUKATHUBHAs CIMHUIA  S3bIKA
XapaKTepU3yeTCs  B3aUMOJACHCTBUEM  TpeX  CTPYKTYP:  CEMAaHTUYECKOU
(CMBICTIOBOI), TOTUKO-KOMMYHUKATUBHOM U CUHTAKCHU4ECKOU ((hopMasbHO).

CemaHTnyeckas CTpyKTypa MEePEIACT CMBICI MPEII0KEHUS. DIEMEHTHI
CEMAHTUYECKON CTPYKTYpbl HE UMEIOT 3aKPETICHHON TpaMMaTU4eCcKol (OpMbI
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Y MOTYT BbIpaXXaThCs Pa3HbBIMU wieHaMu npemioxeHus: Cp.: «nocie mozo, Kak
OH npuexanr» W «nocie e2o0 npue3day, SBISIONIMECS TOXKIESCTBEHHbIMUA B
CEMaHTUYEeCKOH acrnekte. B mepBoM ciyyae ceMaHTHUECKHIl CyOBEKT, CyOBhEeKT
JEUCTBUS, BBIPAKEH CUHTAKCUYECKH TOJIEKAIUM, BO BTOPOM - ONPE/ICIICHUEM.

B JI0rvIKO-KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYPE TPENTIOKEHHS OTPaKAETCH
aKTyaJIbHOE 4JICHCHUE BBICKA3bIBaHUS, [I€JICHUE €ro Ha TEMY (U3BECTHOE,
HCXOJ/JHOE B COOOIICHUH) U PEMY (HOBOE B co0oOIIeHUN): Yacwl ynanu, VS Ynanu
uacwl.

B CUHTAKCMYECKOM CTPYKTYPE NPENIOKEHUs BBIPAXKAETCS TPaMMaTude-
CKasi OpraHu3anys MPEeIJIOKEHNS, KOMIIOHEHTAMU KOTOPOH SABJISIIOTCS MTOPSIIOK
CJIOB, CPEJICTBA CHHTAKCUYECKOU CBSI3U MEXKIY HUMU U Jp.

brnaromapss 0COOCHHOCTSM THITOJIOTHYECKOTO XapakTepa KaxJAoMy W3
COTIOCTABJISIEMbIX SI3BIKOB MPUCYIIX CHEU(UUECKUE CHOCOObI OpraHU3aluu
npeanoxennsi. ComocTaBUM  CIIEAYIONIEEC AHTVIMHUCKOE TMPEIJIOKEHHE U €ro
nepeBoy Ha pycckuid s3bik: Slowly | slid on to the floor and the linoleum was
cold on the soles of my feet. (B.O'Brian.The Country Girls.). Korma He cnemra s
BCTajla ¢ KPOBAaTH Ha IOJ, y MEHS HOTH CBEJIO OT XOJIOAHOTO JIMHOJeyMma (cp.
JIOCIIOBHBIN TMEpPEeBOJ: ... M JMHOJIEYM OBLI XOJIOAEH Ha IMOJOLIBaX MOUX
CTymHEeH). B pycckoM si3plke CMHTaKCHYECKOE IMOJJIekKalee Yalle COBMANAET C
CEMAHTUYECKUM TMOJUIeKAIIMM, 0003Ha4asi peajibHbI CyOBEKT JCUCTBUS, B
AHTJIMIICKOM ~ S3bIKE CHUHTAKCHYECKOE TMOJJICkKAIIEe Yallle COBMAJacT C
JIOTUYECKUM TOJyIeKauM (TemMoil). PeanbHblil CyOBeKT NEHWCTBUS B PYCCKOM
A3bIKE BBIPAXKAETCA, KAK MNPAaBUIIO, BTOPOCTENEHHBIM YICHOM IMPEIJI0KEHHUS,
AHTJIMACKOMY SI3bIKY 3TO CBOWCTBEHHO B 3HAUUTEIBHO MEHBIIECH CTEIECHU: B
MIPUBEICHHOM BBIIIIC aHTIMHCKOM MPEIIOKEHUN IpaMMaTHIecKuii cyonekT (the
linoleum) He coBmamaeT ¢ JlormyeckuM CyOBEKTOM BbICKasbiBaHus (MY feet). B
MPOCTBIX JBYCOCTaBHBIX TMPEIJIOKCHUSAX DJIEMEHThl ATHUX TPEX CTPYKTYp
(ceMaHTHYECKOM, JIOTMKO-KOMMYHHMKAaTUBHOM W  CHHTAaKCHUYECKOI) MOryT
coBmajaath, Hampumep, John arrived. WBan npwuexan, rae John, Mean
BBICTYMAIOT KaK CEMaHTUYECKUM CYOBEKT, TeMa U TpaMMaTHYECKOEe
nojuiexariee, a arrived «mpuexam» COOTBETCTBEHHO KaK CEMaHTHYECKUI
MpEeAUKaT, peMa U rpaMMaTHYECKOE CKa3yeMoe.

[Ipu mnepeBoje € OOHOTO $3bIKa HA JAPYroll CEMAaHTHUYECKas U KOM-
MYHUKATUBHAsl CTPYKTYpPbI MPEIJI0KEHUS JOJDKHBI OCTABATHCS HEU3MEHHBIMU,
WHA4Ye MPEIJIOKEHUE MOJYYUT MHOM CMBICI, HO CHHTAaKCHYECKas CTPYKTypa
MOXET M3MEHATHCSI B COOTBETCTBHHM C TpPaMMAaTHYECKUMH OCOOCHHOCTSIMHU
KaXI0ro s3bika: cp. I[lpuexan Usan, a ne Ilempos u it is John who has arrived,
not Peter.

[Ipu comnocTaBiaeHU OCOOCHHOCTEH COOTHOIIECHHUSI CHUHTAKCUYECKON U
KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYP MPEIJIOKEHUS B aHTJIMMUCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX
cleayeT OTMETUThb, YTO OOJIBIIMHCTBO TMPEIJIOKEHUNH C KOMMYHUKATHBHOM
TOYKU 3PEHUS] WICHUMBbI HA TEMYy U peMy, T.C. SIBJISIOTCS JIBYYJIECHHBIMU WM
JTUPEMOM.
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B peun Tema kak u3BecTHas 4acTb MH(OpPMAIMU MOXKET OMYCKaThCs, TaK
00pa3yroTCs JUTMIITHYECKUE TIpeIoskeHus - MoHopembl: Where are you going?
- Home. - Kyoa met uoewn? - /lomoii.

K yHuBepcaibHbIM CpeACcTBAM KOMMYHHKATUBHON OpPraHU3allMi OTHOCSTCS
MPOCOANYECKUE CPE/ICTBA (MHTOHAIUS, YIapEHUE).

B pycckom S3BIKE JIOTMYECKOE YIAAPECHHE CHHTAKCUYECKHM HE CBS3aHO M
MOXET BBIICIATh CJIOBO, 3aHUMaroIlee J000e MECTO B NPEAJIOKEHUU
(manmpumep, Tpu eompoca 6vl10 Y MeHs - 3]1e€Ch BO3MOXHBI YEThIPE yAapHBIC
MO3UIINH, MEHSAIOIIUE TEMO-PEMATUUYECKOE YJICHEHUE MPEITIOKCHUS).

B aHrnmickoM S3bIKE JIOTMYECKOE YIApeHWe, Kak MpPaBWJIO, NAagaeT Ha
CJIOBO, HaxOJIAIIeecs B KOHIIE MTPEIJIOKEHUS WIIM CHHTArMel, ¢p., In the centre of
the room under ... stood Old Jolyon himself u Old Jolyon stood in the centre
of the room under ...

OcHoBHBIM cpeacTBoM BblpakeHus: AUIl B 00oux s3bIKax SIBISIETCS
IOPSIOK CJIOB: TEMA, KaK MPaBWJIO, 3aHUMAET IEPBOE MECTO, peMa HaXOJIUTCS B
KOHIIE ITPEIIIOKEHUS.

Jns u3MEeHEeHUs: KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYpPbl BBICKA3bIBAHUS B PYCCKOM
A3BIKE MOXET HCIOJIb30BAThCS IIPOCTOE MEPEMELICHHUE CIIOB, IIPU KOTOPOM OHHU
COXPaHSIIOT CBOM CUHTakcuueckue GyHkuuu: Ou 6351 kHu2y VS Kuuey 63s1 oH.
B aHrmiickoM s3bIK€ NOpU BBIACICHUM PEMBI HUCIOJIB3YIOTCS Pa3JIMYHbIE
CHHTaKcu4eckne koHcTpykuuu tuma: Itis ... u ap. Cp.: He has taken the book
vs It is he who has taken the book.

OCHOBHBIMH CpEJICTBAMHU BBIPAKEHHS AKTYaJIbHOTO WICHEHHS B PYCCKOM
A3BIKE SABJISIOTCA MHTOHALMS U TTOPSJIOK CJIOB, & B AHTJIMMCKOM SI3BIKE - MOPSIIOK
CJIOB U CIIEUAJIBHBIE CHHTAKCUYECKUE KOHCTPYKIIUU.

[IpennoxkeHne Kak  S3bIKOBask €IWHUIA HMEET COBCTBEHHOE W
rparMaTn4eckoe 3Ha4eHne (rped. pragma - JAeiCTBUE, TMPaKTUKA).
CoOcTBEeHHOE 3HAYCHHE MPE/JIOKEHUS BBITEKAET U3 OOIIESI3bIKOBOTO 3HAYCHUS
KOMIIOHEHTOB BBICKA3bIBaHMS, MPArMaTUYeCKOE 3HAYEHUE OTpa)kaercs B
GyHKIMOHATBFHOM  HAMpaBJICHHOCTH  BbICKa3biBaHWs. OOHO U TO  Ke
BBICKA3bIBAHUE B PA3HBIX PEUYEBBIX YCIOBUAX MOXKET MPHOOpETaTh pa3InyHbIC
nparmaruueckue  Qynknuu.  Hanpumep,  npennoxkenue — «Tenesuzop
ucnopmuacay TIOMHUMO COOCTBEHHOTO 3HAYEHUS, CKJIAJIBIBAIOIIECTOCS U3
JIEKCUYECKOTO0 3HAYEHUS COCTABIAIOIIUX €ro CJIO0B, MOXET B Pa3IMYHbIX
pPEYEBBIX CUTyalUsIX MPUOOpETaTh Pa3UYHbIE CMBICIOBBIC OTTCHKU: «Henb3s
cmompems menenepeoauuy, «Haoo uunums menesusopy. llpennoxenue « Yorce
12 yacos» moxer o3HauaTh: «llopa noxcumscs cnamvy; «llopa yxooumuvy,
«llopa ronuamov pazeosopwviy, «OueHb no30HO» W T.J. YHUBEPCATbHBIMU
MPU3HAKAMH TTPOCTOTO MPEIJIOKEHUS SIBIISIOTCS:

1) IBYCOCTaBHOCTbH - HAJIMUHKE MOJICIKAIIETO U CKa3yeMOro;

2) HOMHUHATHBHOCTb - BBIPWKEHHE TOJJICKAIICTO CYIICCTBUTEIBHBIM B
MMEHUTEIHHOM NaJIEKE;

3) rIaroJbHOCTS, T.€. MPUCYTCTBHE IJ1aroJia-cKa3yeMoro.
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Oco0OEHHOCTh AHTJUUCKOTO S3bIKA IO CPABHEHUIO C PYCCKUM SI3BIKOM
3aKJII0YAETCsl B TOM, YTO B aHIJIMMCKOM S3BIKE JIBYCOCTABHOCTH U IJIarojibHOCTb
ABIAIOTCS ~ Oonee  oOs3arenbHbIMU. Tak, JABycocTaBHOE  OQoOpMIECHHUE
NPEJIOKEHHSI B aHTJIMACKOM SI3bIKE 00S3aTEbHO HE TOJIBKO B TEX Ciydasx,
KOI/Ia JIBYyCOCTaBHOCTh MOTHBHUPOBAHA COJICPXKAHUEM IMPEHJIOKEHUS, T.C.
COOTBETCTBYET CMBICIIOBOM CTPYKTYpE MPEIJIOKEHUS, HO M TOrJa, KOrja OHa
npoTuBopeunT coaepxkanuto. Cp. Xonoono. He cnumcsa. Hyscno npedynpeoums
ocmanvuwix. = Itis cold.

Takas «dopmanbHas JBYCOCTAaBHOCTB» TMPEACTABISAET CoO0OM  crie-
IU(UIECKYI0 YepPTy aHTJIMHACKOTO S3bIKA, UyXKIYI0 PYCCKOMY S3BIKY. B pycckom
S3BIKE dYale Ha0rogaeM oOpaTHOe SBJICHUE, a HWMEHHO OTKJIOHEHHE OT
JIBYCOCTABHOTO TOCTPOCHMS MPEJIOKEHUsT C TIarojoM B JUYHOU (opme,
Harpumep, Mue sicans ee. Emy nezooposumcs. boimo epo3e u m.o.

§ 7. Tunonorus rNaBHbIX YIEHOB MNPEASIOKEHNUS — TMOANEXALLEro U
CKasyeMoro
CY6bEKT - Kareropus CEMAHTUYECKOHW CTPYKTYphl IPEIIOKEHHUS,
peanuzyemasi OOBIYHO B BHJIC TTOJICIKAIIIETO, KOTOpas CBs3aHa CO 3HAUYCHHUEM He
TOJILKO HETIOCPEJCTBEHHOTO IIPOU3BOIUTENS ISHCTBHUS, HO M JIIOOOTO HCTOYHUKA
JEeWCTBUS U COCTOSTHUS, HOCUTEIIS MpU3HaKAa.
OnpenencHHbIl CyOBEKT, T.€. KOHKPETHBIM MCTOYHHMK JICUCTBUS WM
COCTOSIHUSL - JIMIIO0, TPEIMET, SIBJICHUE - Peaju3yeTcs B BHJIE IOJJICKAIIErO
OMPENICICHHO-TUYHOTO TPEIJIOKEHUS, TPEACTAaBICHHOTO IKC/I/TUYHUTHO WiH
UMITTMYNTHO (3TTUIICKC TIoIesKaliero). Hampumep:
- Ymo mo1 coenan ¢ oOymazamu? - What did you do with the
- Bpocun ux 6 ocono. papers?
- Threw them in the fire.

- Bwvi omo mouno 3naeme?

- Tlonyuun cecoous uzsecmue. - Do you know it for sure?
- Got the report last night.

- A mam 6v11 u suoen.

- Hasepnoe, 6vlL10 cmeuro. - | was there and saw it.

- Must have been kind of funny.

-  Kax meos noea?

- He 6onum. - How is your ankle?

- Doesn't hurt.

HeonpeneneHHo-mM4YHBIA CyOBEKT, T.€. UICTOYHUK JIEUCTBHS WJIH HOCHUTEIb
MpU3HaKa, XOTS PEalbHO W CYIIECTBYET, HO HE HA3BIBACTCS MO Pa3TUYHBIM
NPUYMHAM - TOBOPSIIEMY OTOT CYOBEKT MOXKET OBITh HE HW3BECTCH WM
TOBOPSIIUI CYMTACT HEHY)XKHBIM HWJIM HEXENaTeJbHBIM €ro Has3blBaTh. B
PYCCKOM SI3BIKE HEOMPEICICHHO-IMYHBIA CYOBEKT HE TOJydaeT SI3bIKOBOTO
BBIPDOKCHHUSI W TaKoe cojepkaHue o(QopMIIsETCS B BHAC OECIOMICKAITHOTO
HEOTPEICTICHHO-TUYHOTO TIPEJIOKEHUSI ¢ TrjarojoM B dopMme 3 Juia
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MHO>KECTBEHHOTO 4YHCla, Hanpumep: [aszemwvl docmasnsaiom ympom, Tebs
npocam K mene@ony; usz Munucmepcmea npucianu Komuccuio, Y ckonvko
paz meepouny Mupy, Ymo Jlecms 2HYCHA, 8peoHa...

B anrnuiickom si3bIKe BBICKa3bIBaHUSI C HEHA3BAHHBIM  JIeSTENIEM
o(hopMJISIFOTCSI B BHJC JIBYCOCTABHOT'O MPEIJIOXKCHHUS C MecTomMeHuem they,
pexke somebody, someone  wiu cymecTBUTENBHBIM People, o6o3Havarommm
HEOMpPEACICHHO MBICIUMOIO WM HEHA3BAHHOTO NIESITENS, WU CTPaaTelIbHbIM
obopotomM, Hanipumep, They deliver the papers in the morning = The papers are
delivered in the morning. They want you on the telephone = You are wanted on
the telephone. They have sent an inspecting group from the Ministry = An
inspecting group has been sent from the Ministry. (Cf. people, smb.)

OO6001IeHHBIM  CYOBEKT - TPOU3BOJAUTENL JEHCTBUS  MPENCTaBICH
00001menHo. B pycckoM si3blke Takoe cojiepkaHue oGOpMIIIeTCs B BHJIE
Oecro IeKAIHOTO MPEIOKEHUS ¢ Tiarojom B ¢popme 2 yumma ea.y. (uwim 1 u 3
JUIa MH.4.), Hanpumep: Ymo noceewv, mo u noxcuewb. Umo umeem, He
XpaHum, nomepsaswiu niavem. Lleiniam no ocewu cuumarom. JlaHHBIA THIT
MPEIVIOKEHUI IUPOKO MPEACTABIECH B HAPOJHBIX MOCIOBUIAX U MOrOBOPKAX,
rie  OObIYHO  YMOTPeOJSAIOTCS ~ OAHOCOCTaBHBbIE  OOOOIIEHHO-JIUYHBIC
npemioxenus: Ymo nanucano nepom, mozo He 8blpyouLLb MONOPOM.

B pycckoMm sI3bIK€ HCHOJIB3YIOTCS TaKXe€ JBYCOCTaBHbIE OOOOIIEHHO-
JUYHbIE PEIUIOKEHUS: « Bbl 6x00ume 6 nec. Bac cpaszy oxeamwvieaem npoxaaoa.
Bui meonenno udeme no onywxe» (M. TypreHeB), Tlie «8v1» BBIpAXKACT HE
KOHKPETHOE, a 0000IIEHHOE JTUIIO.

B aHrnuiickom si3bike OOOOIIEHHBI CYOBEKT MOJy4aeT MaTepHalbHOE
BeIpakeHue (0Nne, you, we), nanpumep, What you sow, you shall mow; One must
cut one's coat according to one's cloth.

Takum o00Opa3oM, COINOCTABJICHHE CIOCOOOB SI3BIKOBOTO  BBIPAYKEHUS
pa3NUYHBIX 3HAYCHUH NedaTelis 0OHApYKUBAET MPe0OIaalolly0 TCHACHIIUN B
PYCCKOM si3bIKe K OecmoiiiexkalrtHoMy O(OpPMIICHUIO TPEAJIOKEHUsSI, TJIe
3HAUYEHUE HEOMPENEIECHHO-IMYHOTO WK 0000IIEHHOTO AT TPaMMaTHYECKH
BBIPQKAETCS OTCYTCTBMEM TMOJUICKAIEr0O M JIMYHOM (GopMoii riarona,
YKa3bIBaIOIICH Ha AesTeNs, MPEACTABICHHOTO HEONPEIeIEHHO U 0000IIEHHO.

ConepxaHue aHaAJIOTUYHBIX AHTJIMMUCKUX MPEIJIOKEHUNM TaKoe *Ke, T.€.
3HAYCHUE TMPOIEeCcCca, CBA3AHHOTO C HEOMNPEICICHHBIM WM 0000IIEHHBIM
JeaTesieM, HO TpPaMMaTHYeCKOe BhIPAXKEHUE COBEPILICHHO UHOE, T.K. aHTJIUHCKOE
NPEeJIOKEHHE HE MOXKET 00oTHCh 0e3 momnexaiiero. OObsCHEHUE CleayeT
HUCKaTh B OCOOEHHOCTSAX TpaMMaTHYECKOW CTPYKTypbl B 1enoMm. C yTpaToit
OKOHYaHUW CYIIECTBUTEIbHBIX M [JIaroJOB  aHTJIMICKOE MPEasIOKEHUE
o(hopMHUIIOCH B BHJE 3aKpEIUICHHON ABycocTaBHOM cxembl S-P-(O), B koTopoi
CUHTaKcU4Yeckne (YHKIUA OOYCJIOBIMBAIOTCS TO3UIMEH CHUHTAKCUYECKOTO
anemenra. (Cf. Peter saw Mary vs Mary saw Peter.), B manHoii cxeme kaxkaas
MO3UIIMS JIOJDKHA OBITH 3aIOJIHEHA - B 3TOM M TPOSBISIETCS 00S3aTEIHHOCTD
JIBYCOCTaBHOTO O(YOPMIICHUS aHTJIMHCKOTO MPEIOKEHUS.
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be3nuuHblii  CyOBEKT — MBICIb O TPOILIECCE WM COCTOSIHUM HE
aCCOLIMHUPYETCS ¢ KaKUM-JIH00 AesitenieM. B 3aBucuMocTd 0T MOPGOIOTrHYECKOi
IPUPOABl CKA3yEMOTO BBIACISIIOTCS CIEAYIOIINE CEeMaHTHUKO-TPaMMAaTUYECKHe
Pa3HOBHUIHOCTHU O€3IMYHBIX MPEIOKEHUN:

1. CkazyeMoe BBIPaXEHO JIMYHBIM IJIaroJioM B OE3JIMYHOM YHOTPEOICHUH.
Takne npemsioKeHHUsI BBIPAXKAIOT COCTOSIHUE MPUPOJbI, OKPYIKAIOIIEH
Cpeabl, JKUBOTO CylIecTBa, sBieHUs. Hanpumep: Moanueu youno
mampocos na oepezy. Cp. ¢ anrymiickuM: Two sailors were killed by
lightning;

2. Ckazyemoe BBIp@XEHO O€3IMYHBIM TriarojoMm. Hampumep: Beuepeem.
Hpemnemcs. Moposum. Hezooposumcs. Cp. ¢ anriumiickum: It is getting
late. I'm not feeling well.;

3. Ckazyemoe BBIPAXKEHO KpPaTKUM CTpaJaTeNIbHbIM NMPUYACTHEM CPEIHETO
pona ¢ cybdukcamu - eH, -H, -T (Cp.: BeJeHO, BBIJJAHO, BBIHECEHO,
JOJIOKEHO, 3a0biT0); O 6amapee Tywuna 6viio 3abvimo. Cp. ¢
anrnmickuM:  Tushin's battery was forgotten.;

4. Ckazyemoe BBIpaXEHO HapeuueM Ha -o. Hampumep: B karome conno u
noaympax. Xopouto 6 noomockosrom necy. Cp.c anrimiickum: The cabin
was stuffy and rather dark.

Bcemy 3Tomy MHOrooOpasuio O€31MYHBIX NPEII0KEHUN B PYCCKOM SA3BIKE
MPOTUBOCTOSIT ~ JIBYCOCTaBHBIC  TMPEUIOKEHUS B QHTJIMHACKOM  SI3BIKE.
[IpensioxkeHust ¢ OE3TMYHBIMU TJIArojJaMy MUMEIOT HoJJiexKaiiee, oQpopMIeHHOe
«Oe3mmunbIMY It, Hanpumep; It rains. It was getting dark. besmuunoe it
oQopMIISIET TPEIOKEHUS, COAEPKAIIUE MBICIb O BPEMEHH, PACCTOSIHHH,
SBJICHHUAX Npupoabl, Hampumep: It was 5 o'clock. It is cold. /IsycocraBHOE
oopMIIeHHE HWMEIOT TPEHJIOKEHHUs] CO 3HAYEHHWEM YYBCTB M OIIYIICHH,
UCTIBITHIBAEMBIX OmpeseeHHbIM JuioM, Hampumep: | like; | am glad (sad,
happy, sorry, etc); |1 am cold (tired, sleepy). Kak n3BectHO, B pyCCKOM SI3bIKE
ATO COJIEpKAaHUE BBIPAKACTCS B BHJE OCCHOMJISKAIIHBIX MPEAJIOKCHUH,
Haripumep: Mue wpasumcs. Mue scanv. Mue epycmuo. Mue xono0nwo u T.1. -
HOCHTEJIb COCTOSTHUS 0003HAYAETCS CJIOBOM B JIATEIILHOM MAJIEKE, UTO SABIISIETCS
OTKJIOHEHHEM OT OJHOrO0 W3 MPU3HAKOB HHAOEBPONEHCKOrO MPEIIOKEHHS -
HOMHUHATUBHOCTH.

CnemyeT OTMETHTh, 4YTO O€3JIMYHbICE KOHCTPYKIIMM B PYCCKOM SI3BIKE
UCIIOJIB3YIOTCSl 3HAUUTENILHO Yallle, YEM B aHTJIMIICKOM SI3bIKE. TO OOBACHAETCS
MpeXJie BCEro OOJBIIMM CTPYKTYPHBIM pa3zHOOOpazneM Oe3ITUYHBIX 00OpPOTOB.
Tak, B pycCKOM si3bIKe O€3NM4Hasi KOHCTPYKLHUS MCIOJIb3YEeTCsl B TOM Cilydae,
KOTJIa TPUYMHON  ACHCTBUSA  (COCTOSIHHSI)  SIBIISIETCS ~ HEOJyIICBIICHHAS
cyOcrannus: /Jepego ceanuno moanuell, /lopocy 3anecio cneeom. B anrimiickom
S3BIKE B OTOM CJIy4ae HCIOIB3YeTCS JUYHAs KOHCTPYKIUS - aKTHUBHAS WU
crpamarenbHas The snow has covered the road - The road has been covered by
the snow.
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B onHom cnywae, oAHAaKO, AaHIJIMHACKHE O€3JIMYHbIE MPEAJIOKEHUS
UCIIOJIB3YIOTCSl Yallle PYCCKUX - MPU HEOOXOAMMOCTH BBIJICIUTH B KaueCTBE
peMbI («HOBOTO») HOCUTENS IEHCTBUA. B pycCKOM sI3bIKE TaKUM MPEII0KEHUSIM
COOTBETCTBYIOT JIMYHBIC MPEJIOKEHUSI C MHBEPTUPOBAHHBIM MOJyIeKamuM: |t
was the first step that counted. — w1 sasicen nepewiii wae. It was aunt Hester
who replied. - Omsemuna memywxa Xecmep. OcHOBHas OCOOCHHOCTH
oopmileHHsI CKa3yeMOro B aHTIHUICKOM S3BIKE IO CPaBHEHHUIO C PYCCKUM
3aKJII0YaeTcsi B ero 0Oojee TriaarojJbHOM Xapakrepe. B pycckoM s3bIke
CTPYKTYpHasi cXxeMa JBycocTtaBHoro mpemioxenus N+, T.e. ¢ rmaromom-
CKa3yeMbIM B JTUYHOH Qopme — oj1Ha U3 MHOTUX. Cp. CTPYKTYpPHBIE CXEMBI:

- N1 = N: Vuenve — enasnas 3aoaua.

- N = A Jlenv nacmypnotit. On mue Hukmo, v ap.
N —Aadv..: On ooma. Qupexmop y cebs. Knuea napacxeam, u ip.
N 370 AdV..! Xanmypa - smo cxeéeprno. I'nynocme - 5mo nagce2oa, v 1p.
Oco0eHHO 4YeTKMi Oe3rnaroibHbId XapakTep MMEIT MPEMJIOKEHHUS CO
CKazyeMbIM-TipuiararesibibiM. Hampumep, Owu eoposiii. /lepeso evicokoe. B
PYCCKOM SI3BbIKE Yallle, YEM B aHTJIMHACKOM SI3bIKE, CKa3yeMoe MOApa3yMeBaeTCsl.
OTcyTCcTBHE CKa3yeMOro-rjiarojia HETHNHYHO JUIsl aHTJMHCKOrO s3bIKa, T.K.
CYILIECTBYET TECHAsl CEMAHTHYECKas CBA3b MEXKIY IMOJICKAIINM U CKa3yeMbIM,
BBIPAKAIOMIASICS B CTPYKTYPHOM JBYCOCTaBHOCTH AHTIUHCKOTO MPEIJIONKECHUS.
Tak, aHMMICKOE NPEMJIOKEHUE HE JIOMYCKAET JJUIMIICA CKa3yeMOoro IpH
SKCIUTMIUTHO BhIpakeHHOM Mo uiexaineM. Cp.: Kmo smo coenan? On.-Who has
done it? -He.

§ 8. dnnuncnc B pycckoM 1 aHMMMCKUX A3blKax

B o0oux s3pIKax, Kak YKa3bIBaJOCh, BO3MOXKHBI DJUIMIITHYECKHUE
MPEJIOKEHNS. B 3IUIMNTUYECKUX TPEIJIOKEHUSIX «IO0 KpahHEd Mepe OIHO
CJIOBO TipencTaBiieHo HyeBbiM Bapuantom» (JI.C. bapxynapos. 1966, c. 180).

B pasroBopHoi peyn MOXKHO BBIAECIUTH PsIJ MOAEICH BIUTANTHYECKUX
MPEIOKEHHM, OOUMX U Pa3IMYHBIX JI AHTJIUMHCKOIO M PYCCKOro sA3bIKOB. B
npenaenax o0MX MojeNied OTMEUAOTCS U30MOP(HBIE U ATUIOMOP(PHBIE YEPTHI.

K o0mmm MozmensiM  OTHOCSTCS  NPEXJIE BCEro  AIUIMITUYECKUE
OecrnoIeKalllHble NPEIJIOKEeHUs. ONMMHUHAIMK Yallle BCEro MOJABEpraercs
NoJJIeXkaliee, BIpaKeHHOe 0e3yJapHbIM JTUYHBIM MeCTOUMeHueM: [liacame Ha
meoeti ceadvbe 6y0y 00 ynaoy (B. Po3oB. B nenb cBann0Owbl); C 1rodvmu
arcuseurp, He na Jlyne (tem ke); Thought I'd be showed off. (D. Storey. The
Changing Room), Saw your wife the other night.

Bonee perynspHble ciydad DBJUIMICHMCA MOJJIEKAIIEr0 - JIMYHOTO
MECTOMMEHHUSI B PYCCKOM pPAa3rOBOPHOM pPEYM MO CPABHEHUIO C AHTJIAMCKOMN
OOBSCHSIOTCSI HE CTOJIBKO 0€3YJJapHOCTHI0 MECTOMMEHHS, YTO SIBJISIETCS OOIIUM
JUisi  000WX  SI3BIKOB, CKOJBKO €ro M30BITOYHOCTHIO TMPHU  (PIEKTUBHO
o(OpPMIICHHBIX TJIarojiax.
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B pycckoMm f3bIKE OTCYTCTBHE JIMYHOTO MECTOMMEHHUS - TOIJICKAIIEro -
HOpMa pa3roBOpHOU peun Moy nomot; Yumaro cazemy. B COOTBETCTBYIOIINX
aHrauiickux — npemiaoxkenusix:  Going  home, Reading a newspaper
AMUMUHUPYETCS TOJJIEKAIIEe W CIYKEOHBIA TJarosl (COOTBETCTBYIOIIUE IIO
CTpyKType mosHble mpemiaoxenus: | am going home; | am reading a
newspaper).

B pa3roBOopHOM aHIVIMMCKOM pPEYM DIIMMHUHALUA IOJJIEXKAIIETO YacTo
HaOJI0JaeTCsl B MO3ULIMU TIEPE]] MOJATBHBIMU TJIaroJIaMu, a TaK)Ke CITyKEOHBIMU
rmaroamu shall u will: Can't remember; Shan't be long; Couldn't be worse
than this lot.  OcobGeHHO YacTO AIUIMIICKC MOJIEKAIIET0 HAOIIOMAeTCs MPH
riarojjax B ¢opMax mpomieamero Bpemenu: Saw your wife the other night.
Heard that. (D. Storey. The Changing Room). Jlis aHrIuiicKo# pa3roBOpHOM
peun xapaKTepHa SJTMMHHAIUSA Oe3TMYHOr0 MectonMeHus It ipu rimarosax look
u seem: Looks like he was dwelling with it. Seems a lot of phone lines down
from the storm. Hapsny ¢ OesnuuHbIM It cleIyeT OTMETUTh HEPEIKOES
OTCYTCTBHE BBOjgHOro  there. Dmmmrcuc Oe3MUYHOTO MecTOMMEHHUs It u
BBOJIHOTO clioBa there xapakTepHbl IS aHIIMHACKOW peYd B OTIMYHE OT
PYCCKOHM, TOCKOJbKY PYCCKOMY SI3bIKY NPUBOJUMBIC BIIE€ CHUHTAKCHYECKUE
KOHCTPYKITUU HE CBOMCTBEHHBI.

DnMncuc Noajexallero B 000uX sI3bIKax MOKET ObITh (PaKyJIbTATUBHBIM U
obmuratopsiM. B ciaydae (QakyabTaTMBHOTO DJJUIMIICUCA HAJIMYHME WIH
OTCYTCTBHE MOMJIEKAIETO HE WUIPaeT CYIIECTBEHHOW CTHIIMCTUYECKOW POJIH:
Coenacnul? - cnpocun cyowvs Anny Kysvmunuuny (Cp.: Bel cormacusi?); Shan't be
a second (Cp.: I shan't be a second).

Cnyyan 0OIMUraTOpPHOTO OIJUIMIICKCA B O00OUX S3bIKaX, KaK TMPaBUJIO,
CEMaHTUKO-CUHTAKCUYECKH OOYCIIOBIEHBI. Tak, O3JUIMICUC TOMJIEkKAIIEro B
aHTJIMACKOM  SI3bIKE€  SIBJISIETCSL  OOJIMTATOPHBIM B KJIMIIUPOBAHHBIX
CHHTAaKCHYECKMX KOHCTPYKIMSIX THIIa: SEee you; See you soon; See you around.
Thank you, ycTosBIIUXCS M PErYJSIPHO BOCIPOU3BOJIMMBIX B OMPEACICHHBIX
CUTYyalMsIX. DJUIUTICUC TIOIJIEKAIIETO B 000MX sI3bIKaX OOBIYEH MPHU OMUCAHUU -
NEPEYHCICHUN psia ICHCTBHUN, OTHOCAIIMXCS K mponuioMy: ...Popped up. Saw
the managing director. Inquired about the pitch (D. Storey. The Changing
Room).

B pycckoii pa3roBopHOW peud IMOJIeKallee, Kak MPaBUIIO, OTCYTCTBYET B
OTBETHBIX PEIUIMKAX-MOBTOPAX TUNA: 1bl nomHuuivb ceoe obewanue? - Ilomuro.
(A. Bononun. Crapmasi cectpa). B mogoOHBIX ciaydasiX B aHIJIMMCKOM SI3bIKE
yImoTPeOSIOTCS  OOBIYHO  JIBYCOCTAaBHBIE  MPEAJIOKEHHS C  TJIArojoM-
samectutenieM: Do you remember your promise? - Yes, | do. Dmmumncuc
MO/JICKAIIETO0 B PYCCKOM SI3BIKE OOJMraTOpeH B TeX Clydasx, Korjaa
rJIarojibHble  (DOPMBI  CKa3yeMoro (yHKIIMOHAIIBHO TOXIECTBEHHBI (opMam
MOBEJIMTEIILHOTO HAKJIOHEHUS H, TOJ00HO TIOCIEIHUM, HE COJEep)Kar
JeKCUYECKH BbIpaxkeHHOro nuna: Tax. Cocpedomouunace. Moowceme nauuname.
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(A. Bomomun. Crapmas cectpa), TI€ HU3bIBUTEIBHOEC HAKIOHEHUE
CHHOHUMMYHO TIoBenuTenbHOMY: Cp.: Tak. Cocpedomouvcs. Hauunaiime.

B pycckoM s3bIke MpPEANOYTUTENHHO OECCOI3HOE  AJUIUITHYECKOE
npemsioxkenre npu sMmparnueckom nostope: Cnywaiime, - emewancs oniamo 8
ux pazeosop Cawrxa. - /la ne ovin s guepa 6 mazasure! He owvin! (B. Wlykuus.
Pacckaspl). B aHrmuiickom si3bIKE 37€Chb BO3MOXKHO TOJBKO JIBYCOCTABHOE
NPEIOKEHUE ¢ YCeUeHHEeM 00CTOSITeIhbCTBEHHBIX clloB: But | wasn't in the shop
yesterday, | wasn't!

OIHMNCUC TOAJIEKANIET0 - XapaKTEpHas 4YepTa aHMVIMUCKOM W pPYyCCKOU
pa3rOBOPHOM pedH, MpUUYEM CIIEyeT OTMETUTh SIBHOE MpeobiaaHue CIydyacB
IUIUIICHCA ToJIekanero ((hakylbTaTUBHOTO M OOJUTaTOPHOTO) B PYCCKOM
S3BIKE, UTO OOBSCHSAETCA B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB CUHTETHUYECKUM XapaKTepOM
CTpPOsI OCJIETHETO.

B pasroBopHoil peun Hepeako HAOIIOAAIOTCS Cllydau 3JUIUIcHca (IIOJIHOTO
WJIM YaCTUYHOI'0) CKa3yeMoro.

TUnUYHBIM 711 PA3TOBOPHOM pEYM SIBIISIETCS DJIMMHUHALIAS CIIYKEOHBIX U
CBSI30YHBIX TJIAroJIoB (HEpEIKO BMECTe € MoiJiexaliuM). BcermomoraTenbHble
[JIarojabl B AHIJIMIACKOM SI3BIKE AJIMMUHUPYIOTCS B IOBECTBOBATEIBHBIX H
BOIIPOCUTEIIBHBIX NPEMIOKEHUIX, COAEPXKAIIMX AHATUTHYECKHUE TJIarOJIbHbIE
dopmer Present Continuous, Present perfect u ap.: What's he doing? - 1 don't
know.Writing,- | said. (J. Salinger)

B pycckoii pa3roBopHOil peun OOBIYHBIM SBIISIETCS DILTUIICUC CITY>KEOHOTO
riaroja «ObITh» B COCTaBE aHAJIUTHYECKOU Gopmbl Oymyiiero BpemeHu: Yewm
0yoewb geyepom 3anumamsc? - K 3auamusm 2omogumucsl.

Pa3roBopHON aHIIIMHUCKOM pEeYM CBOMCTBEHHO TAaKXKE OITYLICHHE IJarosa-
CBsI3KM  De B cocTaBe MMEHHOrO CKa3yeMoro, HEpelIKO BCTpeyaroleecs B T.K.
NOBECTBOBATEIbHBIX Bompocax (declarative questions) You sure | didn't wake
you? (J. Salinger); You Selena's brother (J. Salinger); You busy, Dr.Pearson?
(A.Hailey),

PaccMmoTpeHHbI€ BBIIIE ClTydan dJUTHIcHca (DaKyIbTaTUBHBL, HAPSALY C HUMU
BCTpEUaeTcsl OOJIMTaTOPHBIN 3JUIMIICUC CBSI30YHOIO TJIarosia, oO0yCIIOBJIEHHBIH
ONpPEIEIICHHBIMU CUHTaKCHUYECKUMU KOHCTPYKIIUSIMU, OTHOCUMBIMU
JI.C. bapxynapoBbIM K «yCTOMYMBBIM CTPYKTYPHBIM IMOATUIIAM SJUIMITUYECKOTO
npemioxenus» (JI.C. Bapxynapos, 1966, c. 95): Waste of money, a dog like
that, Soames commented. (J.Galsworthy); Doice in England! exclaimed Arthur
(Gh. Eickens).

[IpyuriHa >MUMHUHAIIMM BCIIOMOTATENbHBIX M CBS30YHBIX TJIArojioB - MX
CJ1ab0yAapHOCTh U OTCYTCTBHE CMBICIIOBOM Harpy3KH.

DJUMICUC CBS30YHOTO TJIarojia, Kak YKa3blBajloCh, - CHenu(puYecKas
OCOOCHHOCTh AHIJIMHCKOTO $3bIKA, MOCKOJIBKY B PYCCKOM SI3bIKE€ OTCYTCTBHE
rj1aroja-cBsi3ku B (hOpMe HACTOSAIIEr0 BPEMEHH SIBJISIETCS HOPMOM.

Hepenkn B aHIMIIMKWCKOW pa3rOBOPHOM pEUYM CilydyaW JJIMMUHALWA
3HaMEHATEJbHOM YacTH CKa3yeMOTI'O B MO3UIUU MOCIE CIY>KEOHBIX, CBA30YHBIX
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win MoaaneHbIx TiarosioB: Will you go there? — Yes | will; You goin' out
tonight? he said,. - I might. 1 might not, | don't know. (J. Salinger).

B npuBeneHHBIX BBIIIE TPUMEPAX UMEET MECTO IJ1arojibHasl pernpe3eHTanus;,
MPEICTABIIAIONIAs OJIMH U3 BUJIOB CYOCTUTYIIUU.

[TomoGHBIE ciyyaum TJArojibHOM perpe3eHTallud CBONMCTBEHHBI PYCCKOM
Pa3roBOPHOI pedH, I/I€ B KAYECTBE IJIaroJIOB-PENPE3EeHTAHTOB YIOTPEOISIOTCS
MOJAJIbHBIE TJIaroJibl, BCTIOMOTATEIbHBINA W CBSA30YHBIN TJIaroy «ObIThY, a TaKXKe
IJ1arojibl HETMOJHOM MpEeAUKAIlMU TUIA «XOTETh», «HAYMHATh», «KOHYAThY: He
moey Banvky 3a6vims, He moey - nousan!  (A. ApOy3oB); Awuxu nepemackanu?
- Konuaem. (K. Tpenes).

CyOcTuTyIHs B IMUPOKOM CMBICTIE CJIOBA €CTh MPOSBIICHUE YHUBEPCATHHOU
TEHJEHIIMM K S3bIKOBOM DJKOHOMHHM, KOTJIa CYOCTUTYTHl 3aMEHSIIOT (hOPMBbI
KaKoro-To ompejeneHHoro kiacca. CyOCTUTYyLHs CBsi3aHa ¢ HEOOXOJIUMOCTBIO
CTPYKTYPHOU 3aKOHYEHHOCTHU CJIOBOCOYETAHUS U MPEIJIOKEHUS B aHTIIMHCKOM
S3BIKE, UYTO OOBICHICTCS AHAIUTUYECKUM XapaKTEPOM CTPOS aHTJIMICKOTO
a3bika. CJ0Ba 4acTO MOJIy4YarOT, CHHTAKCUYECKYIO Harpy3Ky B 3aBUCUMOCTH OT
MO3UIIMKA B TpeioxKeHuu. Bo3HukaeT HEOOXOIMMOCTh YETKOW MO3UIIMOHHOU
XapaKTEPUCTUKU COCTABIIIONIUX CIIOBOCOYETAHUS U MPEITIOKECHUS.

B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, MOJy4YaeT WM HE IMOJY4YaeT CJIOBO-3aMECTHUTEINb
CMBICJIOBYIO  HAarpy3Ky, pasiu4aloT JB€ PAa3HOBUJIHOCTU  3aMEIICHUS:
COBCTBEHHO-CTDYKTYPHOE 1 CTPYKTYPHO-/IEKCUYECKOE.

Ha3znaueHnue coOCTBEHHO-CTPYKTYPHBIX 3aMECTUTEIICH aHTJIMUCKOM SI3BIKE -
3aMOJIHUTH 00s3aTEIbHbIE JJISI MPETIOKEHUS TTO3UIUHU, TTO3ULIUK TTOJIJICHKAIIETO
U ckazyemMoro. K CTpyKTypHBIM CyOCTHTyTaM OTHOCITCS (opmaiibHOE it
KOTOPOE 3aMelaeT MmojyIiexaniee B 03 TMYHOM TpeIoKeHnH, Hapumep: It 1S
raining. It is difficult to answer this question; BBozsiee there B ObITHHHBIX
npeUIoKEHUsIX, Hampumep, There are many places of interest in our city,
BCIIOMOTATENbHBIN TJIAaroil B aHAIUTUYECKHX ¢opMax riaroia (Oyaymiux,
nepdeKTHBIX, ITUTEIbHBIX, TACCUBHOM 3aJI0T¢).

CTpyKTypHO-JIEKCUYECKHE CYOCTUTYThI UMEIOT CBOE JIGKCUYECKOE 3HAYCHUE
U CHHTAKCHYECKYI0 (YHKIIMIO B MPEIJIOKECHUN; K HUM OTHOCSTCs One, that, so.
“One”  cmocoOHO  coYeTaThbCsl C  apTUKIIEM, TPUHUMATh  (PIEKCHUIO
MHO>KECTBEHHOT0 yucia (0nes),

“That” kak u ‘“one”, Take 3aMmellaeT aTpuOyTUBHOE CJIIOBOCOYETAHME,
Hanpumep, The hair was not flaxen like that of my pretty girl. Cp.: You think
you'll like living with them? Oh, | think so.

Onna, U3 OCHOBHBIX (DYHKIHUM JIEKCUUYECKHUX CYOCTUTYTOB COCTOUT B
OCYIIECTBJICHUU aHA()OPUUYECKUX CBS3EH MEXAY MPEIOKCHUSIMU WU YacTsIMU
npemioxkenusi. Takas CBSI3b OCYHIECTBIISIETCS  Oylarogaps COOTHECEHHOCTH
3amecTutens ¢ koppensarom. Cp.: He was the man that did it. Ou 6611 mom, kmo
coenan smo. Jlekcudeckue 3aMEeCTUTENM B OTIWYUE OT CTPYKTYPHBIX HE
COCTABJISAIOT CHENU(DUKHA aHTJMICKOTO s3bIKa (32 UCKITFOUECHUEM “0Ne”).
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Perpe3eHTayms - pa3HOBHIHOCTh 3aMEIIEHUS - MOJO00HO JICKCHUECKOMY
3aMEIICHUI0 HUCIOJIb3YeTCs MJii TOro, 4yToObl M30€KaTh IMOBTOPEHHS paHee
CKa3aHHOro 0€3 HapylleHUsI CTPYKTYPHOM M CMBICIOBOM 3aKOHYEHHOCTH
npemioxkenns. OQHAKO pEnpe3eHTalusi HE TOXKAECTBEHHA 3aMelleHuio. B
Cllyyae 3aMElICHUsl B MPEMJIOKEHUH BO3HUKAET HOBBIA AJIEMEHT OTJIWYHBINA OT
3aMEeNIaéMOM  €IMHMIIBI, HO BBICTYHAIOIIUM €€ JIEKCHUKO-CTPYKTYPHBIM
HKBUBAJIEHTOM. Pemnpe3eHTanus nOpeanosaraeT OMyHIEHUE KaKOW-TO YacTH
MOBTOPSIOWICNCSA CUHTAKCUYECKOW enuHulbl. [IpucyTcTByromas 4dacte 3TOU
CIIMHUIIBI OKa3bIBACTCS CIIOCOOHOW MpeAcTaBisaTh BCio exumHuily. Cp.: IS he
coming? Yes, he is; | am sorry. You needn't be; He can go and you can too.
Would, you like to go to the cinema, Yes, I'd like to.

CoOCTBEHHO-CTPYKTYpHOE  3aMEIIEHHWe,  COCTABISIET  OCOOCHHOCTH
AHTJIMIICKOTO SI3bIKA, CBSI3aHHYIO C aHAIIMTHUYECKUM XapaKTEpOM €ro crpos. B
aHTJIMACKOM $I3BIKE MOJY4YaeT pa3BUTHUE UYETKO HaIpaBiIeHHas o0s3aTelbHast
COYETAEMOCTh PA3JIMYHBIX CHHTAKCUYECKUX E€UHHUI] APYT C APYIOM, a TAKKE UX
KOHTAKTHOE PAaCIIOJIOKEHHE. B CBS3M C 3TUM MPU ONMYIIEHUH KAKOW-TO €IMHUIIBI
MPUCYTCTBYIOIIAs YacTh CIIOCOOHA CUTHAJIM3UPOBATH O TOM, Kakas HMEHHO
dbopma omymieHa. B kadecTBe penpe3eHTaHTOB MOTYT BBICTYNaTh JIUIIb CJIOBA,
o0Jaaronye YeTKO HAMpPaBIEHHON 0053aTebHON COYETaeMOCThIO U UMEIOIIINE
KOHTAaKTHOE PACIOJIOKEHUE C OINYyCKaeMOW YacThl0 - BCIIOMOIaTelIbHbIE H
MO/JTJTBHBIC TJIATOJIbI, CBA30YHEIHA raron  to be, yactuna t0  mHUHUTHBA.

Oana wu3 0COOEHHOCTEH pENpEe3eHTaHTOB Ta, YTO PENPE3CHTAHT He
00s3aTENBbHO TOBTOPSIET YacTh KOHCTPYKLUH, C KOTOPOM OH COOTHOCHUTCS.
PenpezeHtansi He  HMCKIIOYAET BO3MOXKHOCTH  IOSIBIIGHHUS HOBOTO B
penpe3eHTHpyeMoit enuHuile, Hanpumep, He didn't go today, but he may
tomorrow. He was happy, now he's unhappy. | don't know why. Irene still met
him, he was certain. Where or how he neither knew, nor asked. CoeoGpa3Ho
ucrnonb3oBanue  “not” kak pemnpesentanta: Will he come? | think (believe,
suppose) not. “Not” g mpeATOKEHHSIX TAaKOrO THIA - EIAHCTBEHHBIN
pPEINpPE3EHTAaHT, KOTOPBI HE SBISETCS MEPBBIM CJIOBOM OMYIIEHHOW YacTH.
[Ipu3HaK KOHTAaKTHOCTH B 3TOM CJIy4yae HapylIeHUU BcE ke NOt mpeacraBisieT
co0Oll YacTh OMYIIEHHOW CTPYKTYpPbI, YTO COCTABJISIET OCHOBHOW TMpU3HAK
penpe3eHTaly B OCHOBHOM JUIsl TJIArOJIbHBIX (POPM B aHIJIMMCKOM, B PYCCKOM -
J1st UMEHHBIX. OOBSCHSIETCS 3TO OOIBIIUM KOJIMYECTBOM aHATUTHYECKUX (POpM
B cucrteMme riaroja. KoHTakTHOE paclojOKEHHE 4YacTed IaroyibHbIX (OopM,
XapaKTEepPHOE MJIsl aHTJIMICKOIrO $SI3bIKA, a TakK)Ke HampaBlieHHas oOs3aTenbHas
COUETAEMOCTh JATUX YacTell - (akTopbl, CHOCOOCTBYIOIIME MIUPOKOMY
pacnpoCTpaHEHHUIO perpe3eHTallud UMEHHO B cdepe Tiiaroa.

CnerududeckuM  SBJICHHEM B 00JacTH  aHIJIMHCKOM  TJIaroJIbHOM
penpe3eHTalnu SBJIIeTCS ynorpebienne nHGUHATHBHOMN yacThIlbl t0: You ought
to see her baby. - I'd like to. XapakrepHno ynorpebseHue penpeseHTanTta to
MOCJIE TJIarojoB HEMOJHOM MpPEeIUKallUHh, CPEeAH KOTOPBIX MEPBOE MECTO IO
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YaCTOTHOCTH 3aHMMaeT Tiaroi to want, cocraBusitomuid okoino 40% Bcex
CIIy4aeB.

B oTnvuue oT aHrauidckoro s3plka JI000M 3HaMEHATEIbHBIM TJIaroJ
PYCCKOTO SI3bIKa MOKET yHOTPEONISITHCS B KAUECTBE PEIPE3CHTAHTA TJIaroJIbHON
rpynnbsl: A mot ee, npasdy, nawen? Huwy. (K. TpeneB); Tosapuws Kowxur,
noonuwume. (K. Tpenen).

b anrmuiickoMm s3bIke MOAOOHBIE CIy4ad HEBO3MOXKHBI BCIIEJCTBUC
00IMTraTOPHOCTHU peaan3allii BaJCHTHBIX CBSA3EH riiaroa.

B pycckoit pa3roBOpHOU peuH, B OTIANYUE OT aHIVIMMCKOM, PACIIPOCTPAHEHBI
KIUITUPOBAHHBIE  CTPYKTYPHl C  HMMIUIMIHAPYEMBIMH  3HAMEHATEIHHBIMU
rimaronamu tuna: Tel uto? Tel kyna? Tel rne? Tol 0 uem? A Thl 4TO TYT? | T.II.
NMImunupoBaThCsi MOTYT TJ1arojibl PeUu, IBHXKEHHS, yMCTBEHHOTO BOCIPUSATHUS
u Jp.

CpaBHeHHE Cly4yaeB AJUIMIICHCA CKAa3yeMOTO CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO
IJIaroJIbHOCTh, KaK YK€ YKa3bIBaJOCh, SIBJISETCS Mpeodiiajaromieid 4depToi
aHTJIMHACKOTO s3bIKA. [ J1aroibHOCTh COKpAIEHHBIX, «CHKATHIX» MPEIOKEHUN B
aHTJIMACKOM SI3bIKE€ HAaXOJIUT BBIPAKEHUE B IIUPOKOM YIOTPEOJIEHUHU TJiaroJia
3aMecTHTeNst 0 Kak B MPOCTHIX, TAK M B CIIOKHBIX mpeiokenusx: Women Kill
me. They really do. (J. Salinger); Do you love me, Frank? You know | do, | said.
(H. Robbins).

['naron-zamecturens d0 - cnemmduyeckas yepra aHTIIMHCKOTO SI3BIKA,
OTpakaroIasi ero aHAIUTUYECKUI XapakTep W CTPEeMJICHHE K 3aBEpIICHHOCTH
CUHTaKCUYECKOW KOHCTPYKITUH.

§ 9. CornacoBaHue MOANEXALLErO WM CKA3yeEMOrO B aQHITIMIUCKOM U

PYCCKOM $i3blKax

dopManabHOE YMOA00JICHHE TIaBHBIX YICHOB MPEUIONKEHUS TPATUITMOHHO
M3BECTHO KaK «coryacoBaHue». Kak yxe yKa3bIBajJoCh, MPU COTIACOBAHHUH
OCYIIECTBJISIETCS ~ NoAYMHEHHuE  (GOpMBI  3aBUCHUMOro  ciioBa  (opme
IJIaBEHCTBYIOIIETO TMOJIYMHSIONICTO cjoBa, Hampumep, these books; B cimyuae
COTJIaCOBaHMWS TOJJICKAIIET0 W  CKa3yeMoro HMEET MECTO B3aUMHOC
yrnoio0ieane GopM CII0B, KOTOPHIE 3aHUMAIOT MO3HUINK CyOheKTa M TIpeIuKaTa,
B JBYCOCTaBHOM CXeMe MpPEMJIOKEHUs, Harpumep: [ooxcob udem. /[Hu uoym.
Jlpyrumu ciaoBamu, 3TO TpaMMaTHYECKas KOOpAWHANMS (OPM MOJJISKAIIETO H
ckazyemMoro. B pycckom s3bIke TOmJIeXxariee H - cKazyemoe MOTYT
COTJIACOBBIBATHCA B pojJie U (WIM) yuciae W (WM) TMajgexe B CXeMax, I7Ie
CKa3yeMbIM SIBIIICTCS TJaroil B JIMYHOM ¢opMe WM TpHIaraTeabHOe
(mectouMmenue, npuyactue). Hanpumep: Becma npuwina. Becna panmss.
Manvuux pad. OnHaxo B ynmoTpedIeHNN MOAJIeKAIIETO U CKazyemMoro B Gopmax
YHuCia, HApUMeEp, UMEIOT MECTO KOJIEOaHUsI, KOTOPhIC OMPEACIISIIOTCS B TIEPBYIO
ouepesb (GOpPMaIbLHBIM BHIOM MOJJICKAINETO, T.€. €ro oQOopMIICHUEM,
Harpumep: /Jeoe npuuino - npuwiiu. borvuiuncmeo npueiauleHHbIX He s8UN0Ch -
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He sasunucv. /lea 2o00a nponemeno - nponemenu (KOJIUYECTBEHHO-UMEHHOE
COUETaHWE B KAUeCTBE MOJICIKAIIETO).
Urpator  ponp  Takke W Japyrue  (aktoppl, a  HMMEHHO
OJ1yIIEBJICHHOCTH/HEOYIIEBIIEHHOCTh  CYIIECTBUTEIBHOTO —  MOJJICHKAIIETO.
dopMa eIMHCTBEHHOT'0 YUCJIA MPEATIOYNTACTCS:
1) mpu moanexanieM - HeOAYIIEBIEHHOM CYIIeCTBUTENBHOM (Yemuipe doma
HOCMPOEHO),

2) TIpH yKa3aHHH Ha UCTCUCHHUE TICPHUOIa BpeMeHH, Harpumep: [Ipoiidem 0sa
200a. Copox MUHym ucmexo;,

3) mpH MpEeno3uIMu CKazyeMoro, Hanpumep: Poournoce mpoe coinoseii (cp.
Tpoe cvinoseil pabomarom Ha 3a600e).

B anrmuiickoM s3bIke BO3MOKHOCTH COTJIACOBAHMS MOJJIEKAIIETO U
CKa3yeMoro Cy)XeHbl Oyiarojaps HEMHOTOYHMCICHHOCTH TpPaMMaTHYECKHX
OKOHYAHUM M, COOTBETCTBEHHO, OMOHHUMHUHU TJarojbHbIX ¢opm. [lpu 3TOM
dopManbHOEe O0GOpMIICHHE MOJIEKAIIEr0 HE HUrpaer posid. Onpenesisionryro
poiab  MMEET  3HAYEHUE  E€IUHCTBEHHOCTH WM  MHOYKECTBEHHOCTHU
CYIIECTBUTEIILHOTO-TIOIeXkKaIero, Hampumep: NO news is good news.
Headquarters (politics, barracks) is; The cattle were grazing in the field. A great
number of people were greeting the visitors.

Konebanus B corjacoBaHMM MOMJIEKAIIETO U CKa3yeMOTro OMNPEIEsSIOTCA
CEMaHTUYECKUMHU  (akTopam, T.€.  3HAYEHUEM  CYIIECTBUTEIBHOIO-
nomyexaniero. OObIYHO 3TO HEKOTOpbIE COOMpATENbHBIE CYIIECTBUTEIbHBIE,
KOTOpbIE 0003HAYAIOT COBOKYIHOCTH JIMI, MPEACTABICHHBIX KaK OJHO LEJI0E
(cema €eTMHCTBEHHOCTH) WJIM KakK rpynna (ceMa MHOKECTBEHHOCTH), HAIIpUMep:
My family is rather small, My family are all good eaters; The jury consists of 12
people, The jury were divided in their opinions.

Takum o0Opa3oM, B 00JacTH COTJIACOBAHUS B AHTIUHUCKOM SI3BIKE MOXKHO
TOBOPUTH O Tpeoliiafaromeld poir 3HadYeHusl Haa (GopMoil (rpaMMaTHUYECKUM
oopMIIeHHEM).

§ 10. BTopuuHO-NpeauKaTUBHbIE  CTPYKTYypbl.  CrOXHbIN  4UneH
NPEANOXEHNUS KakK OCOBEHHOCTb CTPYKTYpbl @HIMIACKOMO
A3blKa
ComnocraBiisisi WIEHbl MPEIVIOKEHHUS] PYCCKOTO W AHIVIMHCKOTO SI3BIKOB,
CJIEyeT OCTAHOBUTHCS HA XapaKTEPHOM SIBJIEHUU aHTJIMMCKOTO MPEIIOKEHUS, a
UMEHHO (YHKIIMOHUPOBAHUM B KAYECTBE UJICHOB Mpemiokerus ocoobix CC,
MPEACTABIIAIONINX COO0M BTOPUYHO-TIPEAUKATUBHBIE CTPYKTYpHI, HampuMep,
weather permitting; for you to go; him run.
Oto CC, obnanaroye caeayronaMi MpU3HaKaMu:
1) OMHAPHOCTBIO CTPYKTYPBI, CO B3aMMO3aBHCUMOCTBIO CBsI3¢ii 000MX
KOMIIOHEHTOB OJIHOBPEMEHHO, OT TEPBOTO KOMIIOHEHTa KO BTOPOMY M
o0paTHO, OT BTOPOTO K MIEPBOMY;

124



2) noaobuem CyOBEKTHO-TPEAMKATUBHBIX OTHOILICHH MEXKITY
KOMIIOHEHTaMU;

3) odopmiieHHeM BTOPOro (CKa3yeMoro) KOMIIOHEHTa HEJIMYHOW (opMoi
rarona (MHQUHUTUB, TIpUYacTHE, TEPYHAMM) WIM Oe3rIarojabHbIM
criocodom, Harpumep, (with) a smile on her lips;

4) GyHKIMOHHUPOBAHUEM KOMILIEKCA B KQUeCTBE CJI0KHOTO UMEHHOTO YCHA
npetoxkenus. Hampumep: The thing that mattered was for the war to
finish quickly. (mpemmkatuB); | dread him coming into the room
(cnmoxxnoe nomonuenwe); | hate you to go there. This step has been taken
without the trade-unions having been consulted; No one opposing his
command he led the way from the room (cioxHoe 00cTOSTENHCTBO); |
had a sense of everything going to pieces (cioxHoe onpeeiieHue).

BxiroueHne B MPEIJI0KEHUE TAKUX CTPYKTYP AAET BO3MOYKHOCTb BBIPA3UTh
B IIPOCTOM MPEIJIOKEHUN CIOKHOE COAEPKAHUE, KOTOPOE B APYIUX SI3BIKAX
TpeOyeT odopmiileHHsT B BHJE CIOXHOTO TNPEIJIOKEHUs, T.. TMepeaaTh
onpejieieHHe 00beM uWH(OpManuu B KOHJACHCHPOBAHHOM BHUJE, MUHHU-
MaJIbHBIMH SI3bIKOBBIMH CPEJICTBAMH.

JpyrumMu cioBamH, aHTIUNCKOE MPENIOKEHUE OOHAPY>KHUBAET OOJBIIYIO
«OKOHOMUYHOCTbY, Kak Obl KOHAEHCHPYS B 0AHOU cTpyKType (B onHoM CC) - B
OJIHOM 4YJI€HE TMPEMJIOKEHUS - COJEpPKAHUE CYOBEKTHO-TPEIUKATHBIX
OTHOIIICHHWI. Pe3ynbTaToM 3TOrO SBISETCS OMNpPENCICHHAs CUHTaKCHYECKast
DKOHOMHUSI M 00Jiee TeCHasl CHAassHHOCTh 3JIEMEHTOB MPEJIOKEHHUS, KOTOPYIO
BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO paccMaTpuBaTh Kak SBJICHUE OOJbIICH CHUHTAKCUYECKOM
KOH/JICHCAIUH, YEM B JPYTUX, B YACTHOCTHU CIABSIHCKHUX SI3bIKAX.

§ 11. Tunonorvs nNpeanoXeHuid C pPas3fIMYHbIM MOPAAKOM  CJOB.

BbITUIHbIE NPEANOXKEHWS.

[TpennoxeHus: ¢ «0OPAaTHBIM MOPSAKOM CIIOB» (pacmojoxenueM  P-S-(0))
OOHApyXUBAIOT CXOJICTBO, KOTOPOE€ MOXHO paccMaTpuBaTh KaK OJIHY W3
A3BIKOBBIX YHHUBepcanuid. OOpaTHBIM MOPSIIOK CJIOB SBJISIETCS HOPMOM B T.H.
OBITUHHBIX MPEIJIOKEHUSIX, T.€. TPEITOKECHUSIX, B KOTOPBIX YTBEPKIACTCS WM
OTpHUIIAETCS CYIIECTBOBaHUE (WM TOSBIICHHE) MpeaMeTa (Jinia) B KaKOM-JIH00
mecte. Harmpumep: Tocnviuancs wiym. B 0sepsix noxkaszancs yenogex u T.4. There
was a fine view from here. There was a knock at the door. O6uwm st MHOTHX
A3bIKOB  SIBJSIETCS THUN  NOPEAWKalMM, B KOTOPOM  CYIIECTBUTEIBHOE,
o0o3Havaromiee npeaMer (JIIO), O YbeM CYIIECTBOBAHUU (TIOSBIICHUU) HJICT
peub, BCerjaa cieAyeT 3a rjarojioM, KOTOPBIA BCErjaa SIBISETCS HEMEPEeXOIHBIM
[JIaroJoM CYIIECTBOBAHUS WM TOsBICHUS. OOBIYHO ATH TJIAroJibl SIBJISIIOTCS
JIEKCUYECKU OCJIa0JICHHBIMHU, BbIpaXkas MPOCTO UL CYIIECTBOBAHUS WM
MOsIBJICHUS. BeITHITHBIE MPENIOKEHUST JOMYCKAIOT U3MEHEHUSI B PACIIOJIOKECHUH
CUHTAKCUYECKUX DJIEMEHTOB, HAIpUMEp, B AHIJIUHUCKOM S3bIKE BO3MOXKHO
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BbIHECEHHE OOCTOSATENBCTBA HA MepBoe MecTo mnepen BBomsmmMm there: In the
town there are many places of historical interest. B pycckom si3bike
BO3MO>KHBI MOJIENI C BBIHECEHUEM B HAYaJIbHYIO MTO3UIUIO TJIarojia-cka3yemoro,
MOJIEJIN, KOTOPOU HET B aHTJIMUCKOM, si3bike. Hanpumep: [locraviwanca epoxom.
bb10 B €ro nuie 4ro-To crpaHHoe. OJIHaKO OCHOBHOW MPHUHLIMI MOPSIKA CIIOB
OCTAaETCs HEM3MEHHBIM, T.€. PACIIOJIOKEHHUE «CKAa3yEeMOE — MOICKAIIIEED.

§ 12. Tunonorusa cpeacTs NOAYMHEHNS NPUAATOUHBIX.

B o0iacTi CHHTakcMca B aHIJIMACKOM W PYCCKOM S3bIKaxX CIEayeT
OTMETHTh HaJMYHE OONIMX THIIOB,  CJIIOKHOMOAYMHCHHBIX MPEIIOKECHUHN, K
KOTOPBIM OTHOCSITCSI MTPEIOKEHHUS C MIPUIATOYHBIMH:

- momnexamaeiMu (What was said is true; Kmo secen, mom cmeemcs);

- npenukatuBHBIME (My view is that each of us has a function in life; 9mo u
ecms mo, 4mo oH 6obule 8ce20 3HAem);

- nonosHuTeNbHBIMU (He said he would come soon; Ou ckaszan, umo ckopo
npuoem),

- ompenenutenbHbiMu (The house where | live is not far from here; Jom, 2oe s
JHCUBY: HEOATIEKO OMCI00Q);

- obOcrosrenscTBeHHBIME (The man was so amazed that he did not realize at
once what had happened; Yerosex 6vin mak youenen, umo ne cpaszy nomsi,
YUMo CIYHULOCD).

CrenuduyuecKkum CTPYKTYPHBIM TUTIOM CJIO’KHOTIOTYUHEHHOTO
NPE/UIOKEHUSI B AHTJIMHCKOM S3bIKE, OTCYTCTBYIOIIUM B PYCCKOM, SIBIISTFOTCS
sMpaTrdecKre MpeIoKeHus1, moao0HeIe crieayronmm: That's why I'm asking
you about it, (cp. ¢ pycckum: Bom nouemy s cnpawusato Bac 06 smom), That's
how it was: straight facts and figures. (Bot kak 310 ObLIO: TONBKO (aKThI U
udper), it was here | met him last week u T.x1.

B cpenctBax moguMHEHHs NPUAATOYHBIX MPEIJIOKECHUN B AHTIIMMCKOM H
PYCCKOM sI3bIKaxX HaOIIOAAr0TCs Kak n30Mop(HbIe, TaK U alJIOMOP(GHBIE Y€PTHI.

OOIIMM SIBISICTCS UCIOIB30BAHNE B 000UX S3BIKAX COIO30B M COIO3HBIX CJIOB
IUISL IPUCOEIMHEHHS TPHIATOYHOTO MPEAIOKEHHS K riaaBHomy: It was already
afternoon when | returned home; Bbbir yoice nonoens, kocoa s 6epryncs 0omotl,
We shall decide what is to be done with him; Me: pewwim, umo ¢ num denameo.

OOrrast 4yepTa COMOCTABISEMBIX S3BIKOB - BO3MOXKHOCTH O€CCOH3HOTO
noquunenus: | am sure (that) the ring belongs to him; A4 ysepen, (umo) xonvyo
npunaonexcum emy. Hambonee gacto omyckaercs coro3 that B anrmmiickom
S3bIKE W COOTBETCTBYIOIIMH €My COI03 «4YTO» B PYCCKOM. YTOTpeOJieHHEe
COIO3HBIX M COOTBETCTBYIOIIMX MM IO 3HAYCHHIO OCCCOIO3HBIX MPUAATOYHBIX
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NPEJIOKEHUH  yCTIOBUS  BBI3BIBAET B O0OUX  s3BIKAX  ONPE/CIICHHBIC
tpanchopmarmu npuaarounoro. Cp.: If it had been a well wolf... vs Had it
been a well wolf... Eciu 061 3T0 ObLI 3M0POBBIi BOJIK... VS 5yob mo 300posbiil
80JIK...

b aHrnmificKoM SI3bIKE B OTJIIMYHE OT PYCCKOTO OMYCKAThCSI MOTYT HE TOJIBKO
COIO3BI, HO M coro3HbIe ciioBa: The girl (that) | have spoken about is a friend of
mine.

B pycckoMm s3pIke, B OTIMYME OT AaHTIWHCKOTO, THUIIOTAKCHC Xa-
PAKTEpPU3YETCAd YPE3BBIYAWMHO PA3BUTOM CHUCTEMOW COOTHOCHTEIBHBIX CJIOB
(TOT... XTO, TO... YTO, KAKOB... TAaKOB, TaM... TJe, TOTJA... KOT/a, Ty/Aa... KyJla |
T.1.): Kyoa on, myoa u ona; Kmo xouem, mom dobvemcs; Kaxoe non, makos u
npuxood; Ilotidy myoa, 20e ocKkopOIeHHOMY eCmb  YY8CmE)  Y2O0JlO0K.
CoOTHOCHTETFHBIC CJIOBA B AHTJIMHCKOM SI3BIKE BCTPEYAIOTCS, HO 3HAYUTEIIHHO
pexe, yeM B pycckom: How that she was out of danger she was afraid.
Creruruyeckast yepTa aHIJIMHCKOro sA3bIKa - Hanuuue T.H. condensed relatives,
COOTBETCTBYIOIIUX B PYCCKOM SI3bIKE€ COOTHOCHTEIbHBIM ciioBaM. What was said
was true, roe what = that which (to... uro).

Oco00EeHHOCTHIO AHTJIMACKOM CUCTEMBI CJIOKHOTIOTYMHECHHOTO
MPEIIOKCHHST  SIBIIIETCS  BO3MOYKHOCTh ~ YIOTPEOJICHHMS TIpemjiora Iepes
npuaaTodHbIM peatoxkenreM: | owned slippers but Mama made me save them
for when | was visiting my aunts and cousins... («Is KOrja» HEBO3MOXHO B
pycckoM s3bike); That reminded him of why he was there. (Cp.: 9mo nanomnuno
emy, nouemy oH Obll 30ech).

AnnoMophHBIM  JUISI  aHTJIMICKOTO  SI3BIKAa  SIBIIACTCS  yIOTpeOJIeHHe
COIJIACOBAaHUS BPEMEH KaK OJHOTO U3 CPEACTB CBSI3W TPHUIATOYHOTO
npeUIoKeHUs ¢ TaaBHbIM, cp.. | knew he was wounded. vs A suan, umo on
panen; He said be would come early, vs On crazan, umo npudem pano. J1ns
PYCCKOTO SI3bIKa XapaKTEPHO JIOTUYECKOE YIOTpeOIeHne BPEMEH 10 CMBICTTY.

Hpyroii crnenupuieckoil 0COOCHHOCTHIO AHTIUHUCKOTO S3bIKA SIBIISETCS
Y4acToe yrnoTpeOacHHe B MPUIATOYHBIX MPEIOKEHUSIX Tiaroja-cyocruryra do:
| knew just as much about rose-gardens as you do; He told him everything, at
least he said he did.

Hapsany c amiomopdHbIMH ciaydasMud B OOJacTH 3aMEIIECHUS] B TMPH-
JATOYHBIX MPEUIOKEHUAX HaOIronarTcs nzoMopdueie seiaeHus: see if he's in
the room - if not, I'll go find him. Ilocmompume, ne 6 komname nu on - eciu
Hem, 51 noudy Haudy e2o, TAe “NOt” U «HET» YMOTPeOSIOTCS B aHAJIOTMYHOM
GyHKUIUUA CYOCTUTYTOB IPUAATOYHOTO MPETIOKEHUS.

Takum oOpazoMm, B 007acTH CPEACTB MOJYMHEHHUS MPUIATOUYHOTO
NPEUIOKCHHUSI TJIIABHOMY B COIOCTaBISEMBIX s3BIKAX OOHAPYKHUBAKOTCS
U30MOpP(HBIEC U AJTUIOMOP(HBIC TPU3HAKH.
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KOHTpOnbHOE BOMPOCHI

~

Yro uzyyaeT OONBIION U MaJblii CHHTAKCHC?

[TouemMy MOAYUHUTENBLHBIE CIOBOCOYETAHUS MPEICTABISIOT HAMOOIBIIHIA
TUTIOJIOTUYECKUI nHTEpEeC?

B uem mposBisieTcss MHOrooOpasue THUIIOJIOTHYECKOTO  OIMHMCAHMS
nMeHHBIX ciioBocoueranui tuma: Ni+0f+N,, anrim. N’s+Nj, Ni+N,, A+N,
N+Inf.?

KakoBbI TUIIOJTOTHYECKNE XapAaKTEPUCTUKH T1ar0JIbHBIX CIOBOCOYETAHUM:
V+N, V+N;+N,?

Kakue yHuBepcasibHble PU3HAKU MPOCTOrO MpejIokeHus Bbl 3HaeTe u
KaK OHM TMPOSIBIAIOTCA B CTPYKTYpE€ PYCCKOTO U aHTJIUHCKOTO
IIPETIOKEHHN?

Yem O0OBSCHSIETCS pa3iaudyue B CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKUX THUIIAX
MOJICKAIIETO B OC3JIMYHBIX U HEONPECTECHHO-TUYHBIX MPEAJIOKEHUSIX B
PYCCKOM U aHTJIMMCKOM SI3bIKAX?

B uem crnienuduka CTpyKTypHBIX CyOCTUTYTOB B aHTJIUHCKOM SI3BIKE.
KakoBbl ~ THUTOJIOTMYECKHE  3aKOHOMEPHOCTH  (PYHKIIMOHUPOBAHUS
CyOCTUTYTOB B PYCCKOM U aHTJIMACKOM SI3bIKaX?

B deM coCTOSIT TUIOJIOTHYECKHE OCOOEHHOCTH YMOTPEOJICHUS TIABHBIX
YJICHOB MPEIJIOKEHUSA?

10.Yem 0OBsICHSIETCS CYIIECTBOBAHHE BTOPHUYHO-TIPEAMKATUBHBIX CTPYKTYP

Kak crenupuuecKux eIUHUI] aHTJIMHUCKOTO sI3bIKa?

11.B yeMm cocTout uzoMophu3M 1 atoMopdu3M OBITUHHBIX MPEIITI0KEHUN B

PYCCKOM U aHTJIMMCKOM SI3bIKAX?

12.KakoBel 00mme W crnenupuyIecKue CrocoObl CPEICTB MOTYMHCHUS B

PYCCKOM U aHTJIMMCKOM $SI3bIKaX?
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o TUMONOINA JIEKCUHECKUX CUCTEM e

§ 1. Nexcnyeckuii ypoBeHb M CNOBO Kak OCHOBHasi €AMHMLA CNIOBApHOro

COCTaBa

Jlexcuueckuii ypoBeHb B OOLIEH SApPYCHOW CTPYKTYpE S3bIKa H3ydaeT
npoOJieMbl CJIOBa, €ro CTPYKTypy u 3HaueHwe. (OCHOBHOW eauHUILIEH
JIEKCUYECKOI0 YPOBHS SIBJIIETCS CIIOBO, KOTOPOE MOXKET OBITh ONPENEIECHO KaK
OCHOBHas IBYCTOPOHHSIS 1eapHoo(opmMIIeHHAS, CaMOCTOSITEIIEHO
CYIIIECTBYIOIAsl €IMHMIIA SI3bIKA, CIy)Kalllas JJisi Ha3bIBaHUS (HAWMMEHOBAHMS)
NpPEAMETOB,  SIBJICHUH, OTHOLIEHWM  MEXAY MNpeIMETaMu  peabHOU
JNICUCTBUTEIILHOCTH, a TaKX€ KadecTB, JECUCTBUM, TMPOLECCOB H  T.I.
(B. . Apakun, 1984, c. 45).

Jlexcuueckuii cTpod (JeKcHKa) SI3bIKA €Ile HEJAOCTATOYHO H3Y4YeH Kak
CUCTEMA, T.€. KaK EJMHCTBO AJIEMEHTOB, 3aKOHOMEPHO pPAaCIOJIOKEHHBIX H
JNEUCTBYIOIIMX BO B3aUMHOM CBsI3U (Cp.: CHUCTEMBI (DOHOJOTHYECKYIO H
rpamMmatuueckyro). CkazaHHOE OOBICHAETCS OCOOCHHOCTSIMU JIEKCHUKH, a
MMEHHO HEUCUYHUCISEMOCThIO €€ E€IUHUIl (COTHH ThICAY B KaXJIOM S3BIKE),
CJIOXHOCTBIO M MHOrOOOpa3ueM CBsA3€H CIIOB C MpeaMeTaMU MaTepHalbHOIO
MHUpA, CI0XHOCTBIO M HEOJHOPOIHOCTBHIO CBSA3EH CIIOB B SI3bIKE U peuu. Tak,
CJIOBA, HE CBSI3aHHBIC HUKAKUMU CMBICJIOBBIMU OTHOILICHUSIMU B CUCTEME S3bIKA,
B PEYHM MOTYT OKa3aThCs CBSI3aHHBIMU CHMHOHUMHUYECKHUMH, HAIp.: KOmouka —
«ranway  (CIE€HT), WIM OMOHHMHUYHBIMM  CBSI3SIMH, Hamp.. wnopa
(cTyA. )KaproH) - wnapaaika.

OpHoif M3 O0COOEHHOCTEH CJIoBa CIIEAyeT MNpU3HATh €ro CrIocOOHOCTH
NPUHUMATh B PEYEBBIX CHUTYAlUSIX pa3IUdHbIe (DOPMBI, CiyKalme Jis
BBIDQKEHUS OTHOILIEHWM CJoBa K JPYIMM CJOBaM B PEYEBOM LICTIH.
CoBokynmHOCTh Takux (opMm (c1oBOGOpPM), COCTABISIONIUX €IUHCTBO, HOCUT
Ha3BaHue JIEKCMYECKOU rnapaanrmbl. Ha IIEPBBINA B3IJISAI, MOXKET IOKA3aThCH,
YTO B CJIIOBAPHOM COCTaBE s3bIKAa HEBO3MOXKHO BBISIBUTH KaKue-Tu00
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3aKOHOMCPHOCTH, M 4YTO OH HE MOXCET OBITH MOABCPIrHYyT Kakou Jm0o0
CHUCTCMATHU3allnu. O,ZIHaKO MOJXHO TOBOPUTb O CUCTCMHOM XapaKTCPC JICKCUKHU
A3bIKa, TOYHCC O JIEKCUYECKOM CHUCTEME A3bIKA, OIPCACICHHBIMU OTHOIICHUAMN
(CI/IHOHI/IMI/ILI€CKI/IG, AHTOHNMHWYCCKHUMHU, CJIOBOO6p&30BaTeJII>HI>IMH 141 T.I[.)

§ 2. Tunonorus cnosa. Mopdonoruyeckas cTpykTypa.

B o0oux s3pikax m3omopdu3M B MOP(DOTOTHIECKON CTPYKType CIoBa
COCTOHWT B WICHHMOCTH CJIOBa Ha MOpP(HEMBbI, XOTs CJIOBO MOXET COCTOSITh U3
OIHOM MopdeMsbl, Hamp.: 30ecw, Jcanw, here, there. Mopgema — munnmanbHas
HeJenuMasi eIMHUIA, UMEIoNIas 3By4YaHUe U 3HAUYE€HHE, HO B OTJIMYHE OT CIJIOBA,
He o0majgaroniasi aBTOHOMHOCTBIO, T.€. HE CIOCOOHAsh BBICTYHaThb B pEUH
CaMoCTOATENbHO. MopheMbl Jearcss Ha KOPHEBbLIE W AP@UKCA/IbHbIE
(cimoBooOpasyroue u hopMoobpasyromue), CBOOOJHbIE i CBS3AHHbIE.

HeusmMeHnsiemas 4acTh clioBa B Mapajaurme, T.€. 4acTh CIIOBa 0€3 OKOHYAHHS
u (opmoobpaszyroiero cybdukca, ectb OCHOBA cinoBa. OCHOBa MOXET
COCTOSITh M3 OJHOW KOpHEBOW MopdeMbl (HEMPOM3BOAHASA OCHOBA), Hamp.:
oom, mpu, hand, big, g0, um BkIIOYATH CcIOBOOOpasyromme apGUKCH
(nponsBogHass ocHoBa), Hamp.: Ky-pu-ya, mMis-manage-ment. CBoOogHast
OCHOBa B OTJIMYME OT CBSI3aHHOW COBMAAaeT co CiIoBOM. Mopdonormueckas
CTPYKTYpa CJIOBa B 00OUX S3bIKaX SIBJISETCS TUIOJOTUYECKON XapaKTEPUCTUKOM.

Crnenuguyeckoii 0COOEHHOCTBIO AHIJTIMIICKUX CIIOB SBJIIETCS 4YacTas
OMOHUMMS (coBNaicHUE KOpHEBOHM Mopdembl u cioBa). OOyciaoBiIeHHAs
AaHAJIMTUYECKUM XapakTEpOM TIpaMMaTHYECKOrOo CTpOs B LEJIOM, C OJIHOM
CTOPOHBI, a C JAPYroil CTOPOHBI, OCOOEHHOCTSIMH (POHOJOTHUECKOIO CTOsl, a
UMEHHO MpeobnaganueM (GOHOIOTMYECKON CTPYKTYphI B BUAE OJJHOTO YAAPHOTO
ciora. Ha ypoBHE CIIOB 3TO HaxOOUT CBOE BBIPAKEHHE B OJHOCIOKHOU
CTPYKTypE€ aHTJIMHCKUX KOPHEBBIX CIIOB, Hamp.: cat, fat, Torma kak B pycckom
S3BIKE JIEKCUYECKOE 3HAUCHHUE CIIOBA, HATMYECTBYIOIIEE B KOPHEBOH Mopdeme, B
OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB JOMOJHSETCS JIEKCHKO-TPAMMATUYECKUM 3HAYCHHEM
apuxcanbHO MOphEMbI WK (PIIEKCUH, HATIP.: pYK-d, HO-PYK-d, XOO-UMb.

JI71s1 TUTIONOTMYECKON XapaKTEPUCTUKU CIOBA B 000MX A3bIKaX MOTYT ObITh
MCTIOJIb30BaHbl KOJMYECTBEHHBIE TUITOJIOTMYECKHE TTOKA3aTeI MaKCHMAaJbHOTO
npenena YCIOKHEHHOCTH CJIOBa. 3/1eCh MOXKHO BBIICIUTH JBa MapaMerpa:
KoJu4ecTBO MopdeM (rayOuHy CJIOoBa) M KOJMYECTBO CJIOTOB WM 3BYKOB B
CJIOBE (JUTMHY CJIOBA).

BrnepBbie mnoHsiTHE TIAyOMHBI TPUMEHUTEIBHO K MPEIIOKEHHIO OBLIO
OpeyIoKEeHO amMepukaHckuM yueHbiM B. Muree. CormacHo pesynbraTtaM ero
UCCIIEIOBaHMs TIyOWHA MpPENJIO)KEHUS B ECTECTBEHHBIX SI3bIKAX HE MOXKET
OpeBbIIIaTh CEMU CTPOEBBIX EAMHULl B CHJIy OrpPaHMYEHHOCTH o0bema
KPaTKOBPEMEHHOM MaMsITH YeJI0OBEKa, paBHOTO 7+2 eAMHUIIBI HHPOPMAITIH.

[Ipumenenne  3TOro  MakcuMyma  JUIsi ~ W3yYeHUs  BHYTPEHHEU
YCJIO)KHEHHOCTH (TJIyOMHBI) CJIOBa IMOKa3ajio, YTO MaKCUMaJbHOE KOJIMYECTBO
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Mop(heM B CIIOBaX €CTECTBEHHBIX S3bIKOB PEIKO IpPEBBIIIAET ceMb. OJHAKO
onTuMaibHas TiyOuHa cioBa konebnercs oT 1 1o 4 mopdem, a onTumanbHast
JUIMHA CJIoBa - OT 1 10 4 COroB Ui pasrOBOPHOM peuM; NMHCbMEHHYIO pedb
XapaKTEepU3yIOT cJI0Ba O0JbLIEH NPOTSHKEHHOCTH.

MoryT, KOHEYHO, BCTpEYaThCS CJIOBA-MOHCTPBHI OOJbIIEH TIIyOHMHBI U
JUTUHBI, HO 3TO OBIBAET YPE3BBIYAHHO PEAKO.

CpaBHuTenbHasA TA0OIMUA JJIMHBI CJIOB aHIJIMICKOTO U PYCCKOTO S3bIKOB (Ha
1000 coB TekcTa)

1 2 3 4 3) 6 CpaBHuTEnbHAS
CJIOT | cjiora | cJioTa | cjora | CJOTOB | CJIOTOB |  JIJIMHA CJIOB
Anrmuiickuii | 824 | 139 30 6 1 - 1,22
Pycckuit 328 | 288 | 237 | 121 19 6 2,24

§ 3. Tunonorus cnoBoo6pa3oBaTeNbHbIX CUCTEM.

(J10BOOOPa30BaHne mnpenctapisier coboi 0COOYI0 CHCTEMY CPEICTB |
CIIOCOOOB, COCTAaBISIONIYI0O OJWMH M3 KOMIIOHEHTOB CTPYKTYpHl S3bIKa H,
CIIEIOBATENIbHO,  HMMEIOIIYK0  HEMOCPEJACTBEHHOE  OTHOLIEHHME K  €ro
TUIIOJIOTHYECKON XapaKTepUCTHKE.

CnoBooOpa3zoBaHue MOXET OBITh MPEAMETOM KakK JIEKCUKOJOTHM, TaK W
IrpaMMaTUYECKOTO HCCIEOBaHMS, T.K. 3Ta O00NacTh «ABISETCS, apeHOH
CIIO)KHOTO ¥  Pa3HOHANPABICHHOTO  B3aWMOJCWUCTBUA  JIEKCHUECKUX  H.
rpammaTudeckux kareropuii» (B.B. BunorpamoB) - mo0oe HOBOE CIIOBO
MOSIBJIIETCA B SA3BIKE KaK CJIIOBO OIPENETICHHOTO YK€ CYIIECTBYIOIIETO B SI3bIKE
rpaMMaTHYeCKOr0 Kiacca (CyIIeCTBUTENbHOE, MpuUiarareabHOe, TIJIarod,
Hapedue U T.1.).

ComnocraBuTebHOE OMHCAHUE JOJKHO CTABUTh CBOEH IENBIO BBIJCICHUE
TaKMX T[PU3HAKOB, KOTOpPbIE MOTYT OKa3aTbCs CYIIECTBEHHBIMHU IS
TUTIOJIOTHYECKON XapaKTEPUCTUKU JaHHBIX sI3bIKOB. O0a si3bIka 0OHAPYKUBAIOT
CXOJICTBO B CIIOCO0ax CIIOBOOOpa30BaHUS, T.€. CO3JaHUS HOBBIX CIIOB MyTEM
couetanus MopdeM IO ONpENEJICHHBIM TMpPaBUJIaM B CJIIOBECHBIC €IUHCTBA.
OcHOBHBIE THUIBI MOPQOJIOTUYECKOTO CIOBOOOpa3zoBaHus - addukcamms,
cioBociiokeHne u 06e3adPpukcanbHbI cr1oco0. OaHaKo yAEIbHBIM BEC THIIOB
CIIOBOOOpa30OBaHUsI  OKa3bIBAETCA  pa3IMUHbBIM. B  aHrIMHCKOM  sI3bIKE
adpdukcanus U CIOBOCIOXKEHHE HMEIOT MPUOIU3UTENBHO PaBHBIN YIEIbHBIM
BeC, OOJBIITYIO POJIb UTPAET TAK)KE KOHBEPCHSL.

B pycckoMm s3bIK€ JOMHUHHUPYIOIIUM CPEACTBOM  CJIOBOOOpa30OBaHUS
sBisieTcs: adukcanysi, CIOBOCIOKEHUE CTOUT MO YACIbHOMY BECy Ha BTOPOM
Mecte, 0e3adpukcaIbHBIN cIOCO0 UMEET clladoe pacpoCcTpaHEHHE.

Addukcaunga

YnorpebneHue OMHAPHBIX MOJENEH KaKk OCHOBHBIX IPHU 0Opa30BaHUU CJIOB
(npedukc + KopeHb, KOpeHb + cyd@uKC, MpocTas OCHOBAa + MPOCTasi OCHOBA)
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XapaKTEepHO MJIi TEePMAHCKUX S3BIKOB BoOOIIe. B aHrmmiickoM si3bIke€ MHOIO
TaKK€ OJHOYACTHBIX MPOU3BOJHBIX, 00pa3oBaHHBIX Oe3adPuKcaTbHBIM
CIoco0OM IO KOHBepcHH, Harpumep, 10 strike - strike, miam HpoM3BOAHBIX C
HEBBIPAXKEHHOU CJI0BOOOpa30BaTeIbHON npUMETON (MpOU3BOJIHBIX,
00pa30BaHHBIX YEPEIOBAHMEM TJIACHBIX M COIIACHBIX, Hampumep, food- to feed;
breath - to breathe; use - to use).

Cka3zaHHOE OTJIMYAET TePMAHCKHE SI3bIKU U, B YACTHOCTHU, aHTJIMMUCKUN SI3BIK
OT PYCCKOTO S3bIKa, TJI€ TPEXYaCTHBIE TIPOU3BOJHBIE OOpa30BaHMS
MPEACTABICHBl OYEeHb MIMPOKO, Hampumep, mnpedurcanbHO-cyhPuKcaabHbIC
ClI0Ba, 00pa30BaHHbIC OJJHOBPEMEHHBIM MPUCOEANHEHUEM KakK mpedukca, Tak U
cyhduxca u, Takum 006pazom, He CBOJIMMBIE K OMHAPHOHN CTPYKType, HapuMep,
MOJICTAKAaHHUK, IPUTOPOK, MOJOPOKHUK, 3aCTOTBHBIM.

Oba s3pika OOHApYKMBAIOT CXOJCTBO B XapakTepe M OTHOCHUTEIbHO
OTPaHUYECHHBIX  CJIIOBOOOPA30BATENBHBIX  BO3MOXKHOCTSX  MpedukcoB 1O
cpaBHeHHIO C¢ cypdukcamu. Kak B pycckoM, Tak W B AHTJIMKACKOM S3bIKaX
cypdukcol criocoOHb 00pa30BHIBATH CIIOBA APYTOro JIGKCUKO-TPaMMaTHUYE€CKOTO
paspsna, 4yem oOpasyroniasi OCHOBa (MHBIMU CJOBaMH, CY(PQHUKCHI HMEIOT
JIEKCUKO-TPAMMaTHUYE€CKOE 3HAYCHUE), HANPUMEpP, Meuma-melb-H-blli, Meuma-
menw, dream-less, dream-er.

B pycckoMm si3bIke HET HU OJHOTO mpeduKca, ¢ MPUCOSTUHEHHUEM KOTOPOTO
MOXHO ObUIO OBl 00pa3oBBIBaTH CJIIOBO JPYroll 4YacTH peud, HEXKEIH
oOpasyrolee, HaPUMED, HAYUHbIU -~ AHMUHAYYHBIL, YYACMHUK - coydacmuuk. B
AHTJIMMCKOM $I3bIKE€ W3BECTHHl HEMHOTOYMCIICHHBIE Clly4au, KOrjaa Mnpe(ukchl
TPAHCIIOHUPYIOT B IJ1AroJibl APYrUe YaCTH PEUH:

- cymectBuTenbHbIC: robe - disrobe, sex - unsex, wit -outwit;

- mnpunararensHbeie. nude - denude, pretty - bepretty, brown - embrown, able -
disable, large - enlarge.

Hekoropeie anrnuiickue mnpeduKchl, CIOCOOHBI OO0Pa30BBIBATH TJIarojbl OT

pas3HbIX yacteit peun: fame - defame, mean - demean.

HNuTepecHoe cX0ACTBO OOHAPYKUBAETCA B PYCCKOM U aHTJIMMCKOM SI3bIKAX
B pacmpeneneHuud cydpduxcanuu W npeduKcalM M0  YacTAM  peuH.
[IpeumyiiecTBeHHOW cdepoil mTpepukcauuu SBISETCA TJAroj, HampuMep,
omoams, pazdams, npuoamsv, nepedams, nO00amv, cOamv, U30AmMvb, 3a0amo,
neoodams, overdo, underdo, undo, rewrite, remake, foresee, foretell, forecast,
outnumber, outwit, outstrip.

Onnako ynotpeOsieHue MPUCTABOK B cepe riaarojibHOro oOpa3oBaHUs B
AQHTJIMMCKOM SI3bIKE TI0 CPaBHEHUIO C PYCCKHUM SI3bIKOM OTPAaHUYEHO, H
AHTJIMACKUAN TJIAroJ MCIOJIb3YET LEJBIA Psii APYTUX COOTBETCTBUUA PYCCKUM
MIPUCTABOYHBIM TJIarojiaM, CaMbIMU PaCIPOCTPAHEHHBIMHU M3 KOTOPHIX SBIISIOTCS
IPUMEDPHI T.H., (PPa30BBIX TIarojoB. PaccMoTpuM HEKOTOpPHIE U3 HUX.

[lpucraBka —ripo. Jlekcudeckre W TpaMMaTHYECKHUE CPEACTBA BBIPAKECHUS
CEMAaHTUKHU TJIArOJIOB C 3TOW IMPHUCTABKOW B AHIIIUMCKOM S3BIKE CIEAYIOLINE:
npucTaBku (npomusocmosme - Withstand), mocenoru (npodymwsisams - think
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over, npocywusams - dry up, dry out), cinoBocouetanus (npoxasicusamscs - t0
take a stroll).

[lpucraBka -Bbl. PacnpeseneHue CPelCTB BBIPAKCHHUS CMBICIOB TaKOBO:
IPHUCTaBKHU (6bl6epmobiéams - UNSCrEW), mocienoru (8sixooums - COmMe out),
clioBocodeTaHus (svicosopumscsi - t0 say one's say (coll.)).

[lpucraBka -repe. AHrimickiue COOTBETCTBHS: NMPUCTABKU (nepenpooams
- resell), mocnenoru (nepeckakueams - juMP OVer), CJIOBOCOYCTAHMS
(nepepucosamo - t0 draw anew).

[lpuctaBka -40. 3HadyeHus TIIaroJioB C 3TOW MPHCTABKOW BBIPAKAIOTCS B
aQHTIIMACKOM sI3BIKE B OCHOBHOM CJIOBOCOYCTAHHMSIMH W  ITOCJIEJIOTaMHU.
HesnauntenpHass OJISI TMPUCTABOK OOBACHSETCS OTCYTCTBUEM B AHTIIMACKOM
A3bIK€ COOTBETCTBYIOIIEH mpuctaBku. Cp.: [Topdocms Odopacmaem 00
uccmynnenusi. - The pride had grown so preposterous. Ouna ne oana emy
oocosopums. - She interrupted him; oOonocums o00excoy - wear out.
(JI.W. KButogckas, 1980, c. 10).

AJtoMop(HBIME OKa3bIBAIOTCS TaKXKe CIOCOOBI 00pa30BaHUS HEKOTOPBIX
Hapeunii.  Tak, pycCKMM  HapeuyusiM,  SBISIOMUMCS  PE3yJIbTaTOM
anBepOMaAIM3allud ~ TAACKHBIX  (OpPM  CYIIECTBHTEIBHBIX,  HEPEIKO
COOTBETCTBYIOT aHTJIMHCKHE TPEIIOKHBIE 000POTHI, HANIpUMEp, 2aonom - at a
gallop, at full gallop, wacom - at a walk.

B 3aBucuMocTH OT NMPUHAIIC)KHOCTH MCXOIHOTO M MPOW3BOJIHOTO CJIOBa K
OTIPEICTICHHON YaCTH PEUH Pa3INdaeTCs HECKOJIBKO Mojienel cyddukcauu.

1. N—> N (oT OCHOBBI CYIIECTBHTEIHHOIO C TIOMOIIBIO cyddukca
oOpa3yercss Opyroe CyIIeCTBUTCIBHOE): e - avsuya, lion - lioness,
oemu - demcmso, child - childhood.

OcoOeHHOCTH PYCCKOTO CIIOBOOOPA30BaHUS B ATOU IPYIIIE 3aKIHOYAIOTCS B

- NPOAYKTHBHOCTH YMCHBIIUTEIBHO-YBEINIUTEIbHBIX CY(h(OHUKCOB
U CBSI3aHHBIX C HUMHU CY(P(PUKCOB CYOBEKTUBHOM OLEHKHU: 0OM -
oomux - domuuge - domuna - domuwxo, cp.: a house, a little hou-
se, a large house, a huge house, a shabby house;

-  HaMU4uU B CyPHUKCOB ETUHUYHOCTU: 20POX - COPOULUHA, 2pal -
2paouna, coioma - COIOMUHA,

- ynotpebnenun crnenupuueckoro cyddukca, 0003HAYAIONIETO
MSICO TI0O Ha3BaHHUIO )KUBOTHOTO: Oapanuua, 208s0una, (TOBI0 -
YCT. MSICO), CUHUHA, 3atiuamuna, meosedxcamuna, cp.. beef, veal,
the meat of a bear, bear's meat.

OO1mMM B 3TOM MOJIeI SIBJIIETCS. 00pa30BaHUE KOHKPETHBIX U a0CTPAKTHBIX
CYIIECTBUTEILHBIX OT OCHOB KOHKPETHBIX CYIIECTBUTCIBHBIX: HOOM -
nosmecca, POet - poetess, odpye - Opyocoa, friend -friendship, epae -
spadcoedbrnocmo, host - hostility.

2. VV = N.Tlo stoMy croco0y JepHBaIMi B 000UX S3bIKaX 0Opa3yroTCs

KaK KOHKPETHBbIC, TaK M aOCTpPaKTHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC: VuuUms -
yuumens, teach - teacher, yuums - yuenwisi, learn - learner, wums -
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wumoee, SEW - Sewing, evuuuums - eviwuska, embroider - embroidery,
xX00umo - xoxcoenue, go - going.

3. V7" V. Tun cnoBoo6pa3oBaHusi, IPEICTABICH B PYCCKOM SI3BIKE B
OTJIMYME OT aHTJIMHCKOTO, T/Ie TaHHOW CIIOBOOOPA30BaTEIBHOU MOJIEIH
COOTBETCTBYIOT B OOJBIIMHCTBE CIIydaeB T.H. (Ppa3oBbIE TJIAroJjbl:
X0OUMb- 6X00UMb - YXOOUMb - NPUXOOUMDb - 3AX00UMb - NePexooums,
cp.: go - go in - go away (out) u T.11.

4. N —> V. DOror tun cybddukcanuu nmmpe MpeicTaBicH B PYCCKOM
s3bIke (Cy(ddHKCHL: -0, -€, -0Ba,), 4yeM B aHmickoM (cydpdukrc -fy):
20J10C - 20]10C08AMb, HOUb - HOYe8amb, cope - copesamy, glory - glorify.
B aHrnuiickoM si3bIKe B 3TOM CiIydae OOJIBIIIYIO POJib UTPAET KOHBEPCHUSI:
park - to park, thumb - to thumb; hand - to hand.

5. A —> A J[lamnas cnoBooOpa3oBaTellbHAs MOJIENb XapakTepHa B
OCHOBHOM JII1  PYCCKOTO  s3bIKa, OTJIWYAIOMIETOCS  OOJBIINM
pa3HooOpa3reM aabeKTUBHBIX CY((HUKCOB, BBIpAKAIOUIUX PA3ITUYHbBIE
CTETNICHU TPU3HAKA: 00IbUOU - OONLUUYWUL - OONbUEHbKUL, 3€/IeHblL -
3€/IeHeHbKULL - 3e/1eH08aMmbll - 3e/leHYWUll, NI0XOU - NI0X08AMbIU -
NJIOXOHbKUL, Oapxamuvlil - Oapxamucmsiii. B aHTIHICKOM SI3bIKE B
JAHHOW  MOJeNH BBIJICIIICTCS  €JMHCTBEHHBIA  cypdukc -ish,
yHIOTpeOJISIeMbIid  TOJILKO € TpHJIaraTelbHBIMH [IBETOOOO3HAUCHUS:
green - greenish, white -whitish, red - redish.

6. N — A Dra Mouenb 4pe3BLIYaiiHO MPOAYKTUBHA B O0OMX SA3BIKAX:

CAa8a - CAABHLIU, GO - BOJNEBOU, MYINHC - MYNCCKOU, 0en0 -0el080l,
oepeso - Oepessnnublil, fame - famous, beauty - beautiful, week - weekly,
wood - wooden.
Crnengyer OTMETHTh, YTO B AHTJIMACKOM SI3BIKE TMPHUIIAraTeIbHBIC TAKXKE
00pa3yroTCs OT OCHOB CYIISCTBUTEIIBHBIX IMyTeM KouBepcuu: round (n) -
round (adj.). B pycckoMm s3bIKE OT OCHOB OJYIICBICHHBIX
CYIIECTBUTEIBLHBIX 00Pa3yrOTCsl MPUTSHKATECIIbHBIC TIpHIaraTeabHbIe, OT-
CYTCTBYIOIIIUE B aHTIUUCKOM si3bike: [lems - Ilemumn, mama - mamum,
cecmpa - cecmpuH, 60K - eonuuil, neé - aveunsiil (cp.: Pete's, mother's,
sister’s, wolf's, lion’'s).

7. D — D. CnoBoobpa3zoBareibHas MOJENb, [0 KOTOPO OT OCHOBEI
Hapeuusi ¢ TOMOIIBI0 OIEHOYHOTO cy(ddukca obpazyercs Apyroe Ha-
peure, XapakTepHa JUIIb ISl PYCCKOTO SI3bIKA: pAHO - pPAHO8AmMO -
PAaHeweHbKo, NioxXo - NI0X08AMO, MEMHO - MEMHOBAMO - MEMHEULEHbKO.

[IpuBeneHHbIN BBIINIE CIHUCOK CJIOBOOOPA30BATENBHBIX MOJEIEH C

cyhdukcamnueit He SBISICTCS MCUCPIBIBAIONIAM, XOTS C JOCTaTOYHON SICHOCTBHIO
MOKAa3bIBACT HAJTMYUE M30MOP(MHBIX M aLIOMOP(GHBIX YepT B 3TOM 00JacTH, a
TaK’ke€ HECOMHEHHOE OOrarcTBO M pa3HooOpasue cypduKcaabHOM CUCTEMBI B
PYCCKOM SI3BIKE.

[Ipedbmrcauyms.
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K ocHOBHBIM MOACIIAM HpC(bI/IKcaLII/II/I, BBIICIIKIEMBIM B COIIOCTABJIAEMBIX
A3bIKAX, MOJKHO OTHCCTH CJIICAYIOIINUC:

1. N = N: nozooa - nenozooa, eons - neeons - bezgonue, cmpouka -
nepecmpotixa; construction - reconstruction, building - rebuilding,
sight - insight, fortune -misfortune, belief -disbelief. Dta monens
ABJIACTCA HpO,Z[YKTI/IBHOﬁ B 000UX S3BbIKaX.

2. A — A:xpacuBblil - HEKPaCHBbII, TOJKOBBIM - OECTOIKOBBIN, BaKHBIH
- HEBaXHBIA - apXWBa)XKHBIH, OOJAYHBIA - 3ao0maunblii; pleasant
unpleasant, resolute - irresolute, symmetrical -asymmetrical, ordinary
extraordinary.

3. V = V:nucame - cnucamo - nanucame - donucame - nepenucamo
3anucams - ONUCAMb - NOONUCAMb - HAONUCAMb - UCHAUCAMb -
NPURUCAMb - PACRUCAMb - OMAUCAMb = BBINUCAMb, XOOUNb — 8bIXO0UNb
- 3ax00umv. - CX00UmMb - NEPexooums - 6X00Umvb- - 00X00UMv - NOO-
xXo0ums - noxooums - HaxoOoums, Write - rewrite, organize - disorganize,
do - undo, go - undergo.

[Ipu oOmHOCTH 3TOM CIO0BOOOPA30BATENBHON MOJEIH B AHTJIUHCKOM
U PYCCKOM, CIeAyeT OTMETUTh 3HAYWUTEIHHO OOJNbIIIee KOJUYECTBO H
pasHooOpasue mpedUKCaTbHBIX TJIArOJIOB B PYCCKOM S3bIKE M IIPO-
JYKTUBHOCTh HEPENIKO COOTBETCTBYIOIIMX MM (pa3oBBIX TJIArojioB B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE, CP.: Hecmu - npunecmu - ynecmu, VS bring -bring in
- bring out; uomu - eoumu - evuimu, VS g0 - go in - go out. 3aech
HAOJIOMAeTCsl OJIHO ‘U3 TMPOSIBICHUH CHUHTETUYECKOTO XapakTepa
PYCCKOTO SI3bIKa M QHAIMTUYECKOTO XapaKTepa aHTJIMMCKOTO SI3bIKa B
00JacTH CJI0BOOOpa3oBaHUs. DTUM K€ OOBICHSAETCS TOT (aKT, UTO
o0I1Iee KOJMYECTBO TJIAroJjOB B CHUCTEME YacTed pedr PYCCKOTo s3bIKa
3HAYWUTEJBLHO TIPEBBINIAET KOJIMYECTBO TIJIATONBHBIX  JIGKCEM B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE.

4. D ™ D: 6onesnenno - 6e3zb0ne3HeHHO, NOAE3HO - OECHONE3HO,
CB0EBPEMEHHO - HeCB80EBPEMEHHO, BUAICHO - HEBAICHO - APXUBANICHO,
willingly - unwillingly, resolutely - irresolutely, melancholy -
nonmelancholly.

5. N = V:kwun - saxnunume, enasz - cenazums, 6asap - pazoazapums,
Joy - enjoy. B aHIIMICKOM $3bIKE€ B YIOMSHYTOM MOJIEIH 3HAYMTEIHHO
yaiie UCIIOJIb3YETCs KOHBEpCHS, a HE adpukcanpHOE
cmoBooOpazopanue: film (n.) - film (v.), star (m.) - star (v.),
can (n.)/koHcepBHas OaHka - can (V.).

[Ipedukcarus - sBiIeHHE B 1EIOM U30MOPGHOE B aHTIMHCKOM M PYCCKOM
s3pIKaX. B 000MX s3BIKAX MOXKHO BBIACIUTH MNPEPUKCH aHATOTHYHBIX
CEMaHTUYECKUX TPYIIIT;

1) orpunarensHbie (He-, 6€3-, -in, -il, - un);
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2) TmPOCTPAHCTBEHHOTO 3HAYeHUs (B-, M3-, IOJI-, HAj-, IN-, €X-, under-);

3) npeduKCchl, MOKA3bIBAIONINE COCAMHECHUE WM pa3beauHeHue (c-, pas-,
con-, dis-);

4) npeduKchl MHTEHCHUBHOCTU (IIepe-, He-, CBepx-, extra-, super-) u psm
npyrux. B OonbIIMHCTBE TIEPEUYNCICHHBIX NMpedUKCaTbHBIX MOeTeH (3a
UCKJTFOUEHUEM MOJIeNH S)mobaBieHue npedukca K OCHOBE HE BEACT K
W3MEHEHHIO YaCTH PEUH.

s ompeneneHus TUMOJOTHYECKUX pa3inuuii B obOnactu addukcanuu
CYILIECTBEHHOE 3HAYCHHE UMEIOT 4ucIoBble naHHble. B.J[. Apakun npemiaraer
(B.A. Apakun, 1979, ¢.219) Bcnen 3a J[x. ['pun6eprom u E. C. KyOpsikoBoii
UCUYHUCIISITh HHICKC a(HUKCATHHOTO CIIOBOOOPa30BaHUS 11O (OpMYIIE:

D

wW

rae D - uucno gepuBannoHHbIX MOpdeM, a W - 4ncio caoB B aHAIM3UPYEMOM
Tekcte. B anrnmiickoMm si3pike 3TOT uHAEKC coctaBiseT 0,15 (I'punbepr) umm
0,25 (KybOpsikoBa); B pycCKoM si3blke OH paBeH 0,37, 4TO CBUIETEIbCTBYET B
LIEJIOM O TOM, YTO KOJIMYECTBO CJIOB, 00pa3yeMbIX B PYCCKOM SI3bIKE C TOMOULIBIO
apukcanuu, NpPeBBIIAET KOJUYECTBO MPOU3BOJIHBIX CJIIOB B AHIJIUHCKOM
A3BIKE.

HNuneke cyddukcanuu Beraucisiercs no popmyie

S

W

riae S - uuciao cypdukcoB B aHamuzupyeMoMm Ttekcre, W - uwucio cioB. B
aHTIIMICKOM sI3bIKe 3TOT MHAEKC paBeH 0,64 (I'punbepr), B pycckom -1,15 - 1,21
(I'punbepr). Unnexc npedukcanuu:

R

W
rie R — mpeduke, W - cinoBo. DTOT MHIEKC COOTBETCTBEHHO COCTAaBIIICT B
aurmiickoM s3pike 0,04 (I'punbepr), B pycckom - 0,17 (I'punbepr).

IIpuBeneHHBIE TUNOJIOIMYECKUE HMHACKCHI AT BO3MOXKHOCTH — CHIEJIATh
ONpEJENCHHbIE BBIBOJBI O THUIIOJOTHH CIIOBOOOPA30BATENbHBIX CHUCTEM B
AHTJIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX.

CI10BOCTIOXKEHME.
DTOT cmoco0 CaoBOOOpa30OBaHUs IMIMPOKO TMPEJACTABICH U SBISCTCS
MIPOYKTUBHBIM B 000UX sI3bIKaxX. MTHACKC CIIOBOCTIOKEHHUS:

R

rae R - yucio kopueBbsix MopdeM, W - gucio cioB. MHAEKC CIOBOCIOKEHHUS B
anrmiickoM si3pike paBeH 1.00 (I'punGepr), B pycckom - 1.07 (I'punOGepr).
CrnoxHbIM ¢/10BoM (a compound word) HasbBaeTcs «0O0bEIUMHEHNE IBYX WIIH,
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pexe, Tpex OCHOB, (QYHKIIMOHUPYIOIIEE KaK OJHO IIeJI0€ M BBIACISIONICECS B
COoCTaBe TPEUIOKCHHUS KaK JIKCHYecKas eauHHuIa Oyarogaps CBOCH
nenbHoodopmieHHocT» (M.B. ApHOob).

B 3aBucMMOCTH OT CTPYKTYpBl CIIOXHBIE CJIOBAa TMOJIPA3CIAIOTCS Ha
HECKOJIBKO TPYTIIT:

1)

2)

3)

4)

CJIOXKHBIE CJIOBA, 0OPa3yIOIIMECS MPOCTHIM COIMOJIOKEHUEM OCHOB (T.H.
CUHTAaKCUYECKHI Croco0 CIIOBOCIOXKEHUSI) - THUIHUYHO aAHTJIMHACKUI
crioco6 cioBociioxkenus: birthday (n.), blackboard (n.), afternoon (n.),
sunflower (n.), fingertip (n.). Cny4an ¢ coeTUHUTEIBHBIME (/S KpaitHe
He3HayuTeNnbHbI, Hamp.:. handiwork, tradesman. Cremyer TaKxke
OTMETHTh, YTO B AHTJIIMHCKOM SI3BIKE, TJI€ OCHOBA YACTO COBIIAJIaeT CO
CJIOBOM, KOMIIOHEHThI CIIO)KHOTO CJIOBa BcCerja CBOOOJHBIE OCHOBBI,
TOTJIa KaKk B PYCCKOM S3bIKE - ATO CBSI3aHHBbIE OCHOBBI. B HacTtosiee
BpeMsi  CHUHTAKCUYECKHH  CIOCOO  CJIOBOCIOXKEHHS  TOMYYHMII
pacmpocTpaHEHUE B PYCCKOM S3BIKE: PAOUO-HAHA, NIAW-NAlamKa,
WKOA-UuHmepHam, OUBaH-KPOBAmMb, KpPeClo-Kpo8amv, CKYJIbNmMypa-
cmoab u np.

CrnosxHble CJI0Ba, B KOTOPHIX OCHOBBI CBS3aHbI COCTMHUTEIHLHOM TIIaCHOM
WU corjacHoi (T.H. MopdoJiorudeckuil crnocod cioBOOOpa3oBaHUS).
DTOT TUN CIIOBOCIOXKEHUS XapakKTEPEeH I PYCCKOTO S3BIKA: JIYHOXOO,
HOPKOBOO,  3emiempsiceHue. B  aHTIUHACKOM  S3BIKE, KaK YKe
YIOMHHAJIOCh, CIIy4au MOP(OJIOTHYECKOTO CIOBOCIIOKEHHUS JIOBOJBHO
penku: handicraft, craftsman (pemecnennuk), crowsfeet (MopmuHsl) - S
B KA4eCTBE COCOUHUTEIBHOTO COTJACHOTO  SIBJSIETCS  OCTAaTKOM
POIUTENHHOTO NA/IeKa B AaHTJIIMICKOM SI3BIKE.

OO0s3aTenbHBIMU  COCIMHUTEINIbHBIC TJIACHBIE OKAa3bIBAIOTCA W TOTJA,
Koraa CJIOXKHBIE cjoBa oOpa3zyrorcs C MTOMOIIIBIO
clnokHOCy(hPUKCATBPHOTO  crmocoba  CIOKEHHUS  JABYX OCHOB H
OJIHOBPEMEHHOM Ccy(duKcauu CI0XHOW OCHOBBI, HATIP.: JIe2KOMbICTIUE,
benocredcubi. Crneayer OTMETUTh, YTO TPHU CIIOKEHUH COKPAIEHHBIX
OCHOB COEJIMHUTEIBHBIC TJIACHBIE HE YYacTBYIOT, HaIllp.. Medcecmpad,
20PUCNOTIKOM.

NmeroTcst  Takke CIOXKHBIE 00pa3oBaHUsS, B KOTOPBIX OCHOBBI
3HAMCHATEIIBHBIX CJIOB CBSI3aHBI CIIY’)KEOHBIMU clIOBaMU (TIPEIJIOTaMH |
coto3amu): mother-in-law, hook-and-ladder (moxapuas mammna), bread-
and-butter, mamo-u-mauexa (pacteHue). DTOT THI CIIOBOCIOXKCHUS
HEIMPOYKTUBEH U OTHOCUTEIIBHO PEIKO YIOTPEOISIeTCS B 000UX SI3bIKAX.
OnHako B AaHTJIMHACKOM SI3bIKE WMEETCS TPOAYKTHUBHAs Tpymma
CYIIECTBUTEIILHBIX, 00pa30BaHHBIX OT IJIAroJIOB C Tocieaoramu: make-
up, take-off, hang-over.

CnoXHOTIPOU3BOAHBIC CJIOBA, BKIIOUAIOIINE JICKCUYECKUE CIUHMUIIBI, B
KOTOPBIX COYETAIOTCS JBa THUMA CIIOBOOOPA30BaHUS: CIOBOCIOXKEHUE U
apdurcarnms: first-nighter (uemosek, mocemnammuil  TeaTpagbHbIC
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npembephl), Week-ender (oraeixaromuii 3a TopogoM Mo cy00oTamM u
BockpeceHnbsiMm), light-minded (erxkomsiciennsiit), wave-lengthmanship

(UCKycCTBO ~ OOIIEHHUS C JIPYTUMHU JIFOJBMH - 4YacTo IIYyTIL);
3eMIIenpoxooey, 1eco3a2omosumeib, CeHOKOCHUK.
5) CaoXKHOCOKpAIIICHHBIC CJIOBA, 00BEINHSIOIINE IBa THUIIA

CJIOBOOOpa30BaHUs: CIOBOCJIOKEHHE M cOKpaiieHue. OCOOCHHO 4acTo
CIIO)KHOCOKpAILIEHHBIE CJIOBa BCTPEYAIOTCS B MNPOGECCHOHATBHOU U
CHCIMAJILHOM JICKCHKE 000mx s3bIkoB: G-man (government man - arenr
denepanbaoro 6t0po paccnenoBanus B CILA); zanuacmu, 3aeéxaghedpoii,
noanpeo. 1yt mepBOro KOMIOHEHTAa aHTIMHCKUX CI0KHOCOKPAIIEHHBIX
CIIOB XapaKkTepHO OYKBEHHOE COKpaIleHHE, IJSl PYCCKUX - COXpPaHEHHE
MEPBOTO CJIOTa MEPBOI'0 KOMIIOHEHTA CIIOBOCIIOKEHUS.

J171s1 COBpeMEHHOT0 aHTJIMHCKOTO sI3bIKA XapaKTepHa TEHICHIUS K CIHUSHUIO
CBOOOJTHBIX CJIOBOCOYETaHUH B 00JIee TECHOE €AMHCTBO, O YEM CBUJETEIHCTBYET
MpUOOpPETEHNE CIIOBOCOUYETAHWEM E€IUHON HOMUHATHBHOW (yHKkiuu. Tak, B
JlononHenuu Kk OoybIIOMYy aHrio-pycckomy cioBapro WU.P. T'amenepuna (M.,
1980) maHbl Kak CaMOCTOSTEIIbHBIC BOKaOyJbI TakWe coueTaHus, Kak Coffee
maker (koderapka), car bed (mepeHocHas KpoBaTh JJIs MJajeHIa), Cream soda
(kpeM-coma, 6e3amkoronpHbINA HamuTOK), fat farm (kypopt ans Tydnsix). Bronae
BEpOATHO, CyabOa 3THX 00pa30BaHHWA MOXKET CTaTh AHAJOTUYHOW Pa3BUTHIO
cioB tuma fingertips, KOMIOHEHTHI KOTOpPBIX Oojiee 40 JieT Ha3aj MHCATUCH
pa3zenbHO, 3aTeM uepe3 Jaeduc, B  HACTOSIIEE BpeMsl -  CIUTHO

(finger tips = finger-tips — fingertips).

B aHrmuiickoM W pyCcCKOM SI3bIKaX MOMHO BBIICTUTh TPYIIBI  T.H.
UCTOPUYECKH  CJOKHBIX  CJIOB, BKJIIOYAIONMIMX  JIGKCHYECKUE  CIMHMIIBI,
oOpa3oBaHHBIE IyTeM CIOXEHHsS JABYX WU Oojiee KOPHEBBIX OCHOB W
NpEeTepreBIMe B TPOIECCe HCTOPUYECKOTO DPA3BUTHS sI3bIKa (DOHETHUECKHE
U3MEHCHHS, TNPHUBOIAIIMNEG K MopdosorndeckoMy ompoiieHuto cios: lady
(OE hlafdizZe), lord (OE hlafweard), window (OE windgage), cupboard [ksb,d],
breakfast (break + fast - HapymiaTh moct, nepBblIi pa3 B IeHb IPUHUMATD ITHIILY ),
goodbye (God be with you), cnacubo (cnacu 60r).

B eauHWYHBIX cClydasX CIOXHBIMH CJIOBaMHW MOTYT CTaTh IIejble
npetokenus: forget-me-not, hung-me-tight (Bs3anas xodTouka B OOTSIKKY,
gacTo 06€3 PyKaBOB).

MHnnpansHOe CIIOBOCIIOKEHHUE SIBIISIETCS OYEHBb MPOIYKTUBHBIM B 00OMX
s3bIkax, Harp.: 9BM, ACY, CHI'; MP, LP, HP.

OcranoBuMcsi mojpoOHee Ha HauOoyiee TPOSYKTUBHBIX  MOJAEIAX
o0Opa30BaHUs CJOKHBIX CJIOB B AHTJIMMCKOM SI3bIKE M HMX COOTBETCTBHUSAX B
PYCCKOM $sI3BIKE, B YaCTHOCTH, Ha OOpa30BaHWM CIIOKHBIX IPHIIaraTelIbHBIX,
HOCTpoeHHBIX 110 Moaensm A+N+suf.,, N+N+suf. Cnoxuasle npuiarareibHbie
B aHTJIMICKOM SI3BIKE HEPEIKO COCTOST M3 JABYX OCHOB M cy(ddukca mpuiacTHs
Il v 6e3 Hero - full-sized (full-size), large-sized (large-size), apple-sized, coin-
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sized, city-size, page-size. B pycckoM si3bIKe MpHUIAraTeIbHBIC MOJICHOKONCUIL,
bocono2ull, YepHO2Na3blil, KPACHOUeKUll UMEIOT 4acTO BO BTOPOM KOMITIOHEHTE
OCHOBY MMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, 0003HAYAIONIMX YaCTHU YEJIOBEUECKOro Tela
Wi KUBOTHBIX. OTciola ux (Ppa3eosoruyeckre CBA3M OTPaHUUYMBAIOTCS
OTHOIIEHUEM K CJIOBaM, 00O3HAYalOlUUM B OCHOBHOM 4YeJIOBEeKa (»KHMBOTHBIX).
Jlexcuko-(pazeosoTuuecKre CBSI3M AHTJIMHUCKUAX CIIOKHBIX TPHIAraTeIbHBIX
ropasio IMHpe PYcCKuX. B pycckoM s3bIKE HEBO3MOXKHO YIOTpPEOICHHE
npuiaraTeibHbIX, COOTHOCHMBIX C Ha3BaHUEM OJCKIbl YEJIOBEKA WU
WCIIOJB30BaHUE HUX JUISI XApAKTEPUCTUKU dYeloBeka. Tak, Heab3sl CKa3aTh:
NYpNypHOPYOAUIHbLU, CONOMEHHOUWLIANHBIU, 207y0001y3biti. B aHTIHIICKOM
SI3BIKE TOI00HOE YIOTpeOieHHe SBIsieTCss HOpMOit, cp.: purple-shirted, straw-
hatted, blue-bloused. Jlns pycckoro s3plka HE XapakKTEPHO O00O3HAYCHHE
MOJI0OHBIMH CJIOKHBIMU MPUJIAraTeIbHBIMU NPU3HAKOB OJCK/IbI, Kuiuia. CiaoB
KAMEHHO-NONbLIU, Y3KO-IeCMHUYHbLU, KOPOMKO-PYKABHbIU, HUZKO-KAOYUHbII HET
B PYCCKOM S$3bIKE. B aHINIMIICKOM $I3bIKE COOTBETCTBYIOIIME CJIOBA BIIOJIHE
oowrunbl: Stone-floored, narrow-staired, short-sleeved, low-heeled. B pycckom
S3BIKE OJHAKO BCTpedaeM mpaneyesuonsili (pacoH); 3epranvbHo-nomonouHas
(rocTuHas).

BpICOKOM MPOJYKTUBHOCTBIO B AHIVIMMCKOM SI3BIKE OTJIMYACTCA TaKKe
CIIOKHOE CYIIECTBUTENIbHOE, MmocTpoeHHoe o mozaenn V+N: make-talk (smth
said for the sake of talking), make-way (event which leads up to another);
cut-throat  (romoBope3), pickpocket (Bop-kapmanuuk), Spitfire(zmouka,
pa3IpaKUTEIIbHBIA YEJIOBEK).

B cucreme AaHITIMKMCKOTO  CIIOBOCIOKEHUS  PACIPOCTPAHEHBl  B3au-
MOOTHOIIIEHUSI KOMITOHEHTOB, TIPH KOTOPBIX OJMH U3 HUX 0003HAYAeT JICHCTBHUE,
a Ipyrou - 0OBEKT.

CiokHBbIE CYIIECTBUTEIbHBIE C IEPBOU II1arojibHOM OCHOBOW CEMaHTUYECKHU
JENSATCA Ha JIBE TPYIIIbL:

1) umMnepatuBHbIe MMEHE, 0003HAYAIOIINE JHUI0 WX OXyHICBICHHBIN

o0BeKT: carry-tale, cut-purse, cut-throat, do-nothing, know-all;

2) C/IOXKHbIE 00PA30BAHMS, HA3BLIBAIOIIME HEOAYIIEBIEHHBIH OOBLEKT:

breakwater, catchfly, catch-penny.

[TouyTn BCe HEMHOTOYHUCIICHHBIE HMIIEPATHUBHBIE CJOXKEHUS B PYCCKOM
S3bIKE MPU CEMaHTUYECKOU Ki1acCU(DUKALIMK TOTKHBI ObITh OTHECEHBI K

- Ha3BaHMM JIUI (COOCTBEHHBIM WJIM HApHUIATEIBHBIM, B TOM YHCIIC
KJIMYKaM | MPO3BUIIaM): Jepowcumopoa,
- Ha3BaHUAM NTHI] U PACTCHUMN: gepmuuietika, nepekamu-noJe.

B aHrnmiickom si3blke €cThb LENbld psan  (Gpa3eosoruyeckux eIuHMII,
BO3HUKIIIUX Ha OCHOBE JICKCUKAJIU3AI[UHU TJIaroJbHbIX aTpUOYTUBHBIX COYETAHUM
C ompeaesieMbIMU cylnecTBuTeabHbIMU: take-home pay, go-slow strike, get-
rich-quick speculators, touch-and-go-business (quick), this do-nothing situation.
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MHOTrUM aHTIMHCKUM CIIOKHBIM CJIOBaM COOTBETCTBYIOT B PYCCKOM SI3bIKE
CJIOBOCOYETaHMs. B KaduecTBe MILIIOCTPALIUU MOTYT CIYKUTh MpHiIaraTeiabHbIe,
00Opa30BaHHbIE IO MOJEIISIM:

- N+Part. Il hand-made - caemannbiii Bpyunyro, hand-knitted -
CBSI3aHHBIN BPYUYHYIO;

- N+A: razor-sharp - ocTpblii Kak OpHUTBa;

- A+N+suf: small-headed - ¢ manenskoii ronosoii, elephant-headed
- C TOJIOBOH, KaK y CJIOHA, & TAK)K€ MHOTHE APYTHE TUIBI CIOXKHBIX
CJIOB.

B  o0mactu  ClIOBOCIOXEHHS  BBIAEISETCS  psSA  aIOMOPGHBIX
CJII0BOOOpA30BaTENIbHbIX MOJenei. TOJbKO aHIVIMICKOMY SI3bIKY B OTJIMYUE OT
PYCCKOTO TPHUCYIAa CIIOBOOOpa3oBaTenbHas MOJENb CIOXKHBIX Hapeuud co
BTOPbIM KoMmoHeHTOM - first mpu mepBoM KOMITOHEHTE - CYIIECTBUTEIBHOM,
o0o03HauvameM 4acth yelioBeyeckoro tena: chin-first, face-first, feet-first,
head-first, heel-first, nose-first, manpumep, Douglas had fallen head-first into
the snow. The foot is placed on the ground heel-first.

bezapukcanbHei criocob c10Bo06pa3oBaHus.

B aHriumiickom s3bike 3TOT CrOco0 CI0BOOOpa3OBaHUs MOJIYYWJT Ha3BaHHE
KOHBEpcuy  (conversion), ®, Kak YK€ YIOMHHAJIOCh, HMEET IIIHPOKOE
pacnpocTpaHEHHE B COBPEMEHHOM AaHTJIHMHCKOM si3bike. OIHAKO HE CIEIyeT
NpeyBeIMYMBATh yICNbHbIH Bec KoHBepcuun (4%) B oOmiei cucreme
CJI0BOOOpA30BaHMsl, T.€. BEAYIIYIO POJIb MPOIOKAIOT UTPATh CIOBOCIOKEHUE U
abduxcanus Konsepcusi onpenensercs Kak Takod croco0 clioBooOpa3oBaHMs,
IpyU KOTOPOM HOBBIE CJIOBa BO3HUKAIOT 0€3 W3MEHEHUS OCHOBHOU (DOPMBI
HMCXOJHOIO CJIOBA, OTJIMYAsACh OT TOCIEOHEr0 CBOEM IapaJurMou, a
CJIEIOBATEIbHO, W CHHTAKCUYECKUMH (YHKIHUSIMH, U CHUHTAKCHMYECKOU
COUYETAEMOCTBIO, U JICKCUKO-TPAMMATHUYECKIM 3HAYCHUEM.

Boiaenstores cieayroye MoAend 00pa30BaHus CIOB [0 KOHBEPCUU:

1) N —> V- cook (n.) — cook (v), pot (n) - pot (v.) - cokpariare Tekct, honey-
moon (n.) - honey-moon (v.), week-end (n.) - week-end (v.), co-author (n.)
- co-author(v.), microfilm (n.) —microfilm (v.).

2) V —>N: pull over (v.) — pullover (n.), write off (v.) - write off (n.) -
CIMCAaHHOE UMYILIECTBO, HEYTO HUKyAa HE TOJHOE OpOoCoBOE,
write up (v.) - write up (n.) - mpunKckKa K 1IaHy.

3) A —> N:crazy (adj.) — crazy (n.) ncux, danatuk, black (adj.) - black
(n.)

4) A ——> Vidle (ad.) —idle (v.) pa3r. nmumate paGoTHI.

Cpenu HEO/10MM3MOB XX Beka 0COOEHHO MHOTO TJIarojoB, 00pa30BaHHBIX
10 KOHBEPCHH OT CYIICCTBUTEIBHBIX M CYIICCTBUTEIBHBIX, KOHBEPTUPOBAHHBIX
OT (pa30BbIX IJ1aroJioB (CM. MPUMEPHI BBIIIIE).
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OueHb MHOTUE OKKA3MOHA/IM3Mbl, XapaKTepHbIE HJii COBPEMEHHOU
aHTJIMICKOM pa3roBOPHOI peun oOpa3oBaHbl MyTeM KoHBepcun: “Fred”, a voice
said behind him, “Fred”... - who are you Fredding”” Hale said. “I'm not
Fred.” (G.Greene); “God forgive you” - you Gawd forgive me again and I'll
Gawd forgive you one on the jaw that'll stop you praying for a week”(A. Maltz).

[[Iupokoe pacnpocTpaHeHHE KOHBEPCHH B aHTIUHUCKOM SI3bIKE HEPa3pbhIBHO
CBSI3aHO C OCOOEHHOCTSAMHM €r0 FPaMMAaTUYECKOTO CTPOS U,B MEPBYIO OUEPEb, C
yTpaToi (IEKCHl B XOJ€ UCTOPHUIECKOTO PA3BUTHSI, YTO MOBJIECKIO OMOHUMHIO
UCXOJHBIX (DOPM CJIOB, OTHOCSAIIIUXCS K PA3TUYHBIM YaCTSIM PEUH.

be3zaddukcanbHoe cl0BOOOpa3oBaHHE B PYCCKOM SI3BIKE OTIMYAETCS
OTCYTCTBUEM OMOHHMHH HCXOJHBIX (OpPM CJIOB, XOTS HEKOTOpPbHIC
CJIOBOOOPA30BaTEIbHbIE MOJICTIH SIBIISIOTCS 3/1€Ch OOIIUMU /1711 OOOUX SI3BIKOB:

1. N —> V! anas - enazemo, 3e6 - 3e6amo;

2. V —> N:xooums - x00, cmompems - cmomp;

3. A —> Mcronosas (adj.) - cronosas (N.), pycckwuii (adj.) - pycckuii (n.).

KonBepcusi, 6e3yciioBHO, UTPAET 3HAUYUTEIBHO OOJBIIYIO POJIb B MPOIIECCEe
CJIOBOOOpA30BaHMs B aHIJIMMCKOM SI3bIKE 10 CpaBHEHHUIO ¢ Oe3adduxcaibHbIM
CJIOBOITPOU3BOJICTBOM B PYCCKOM SI3BIKE.

Takum  oOpa3oMm, COIMOCTaBJIEHHWE  CJIOBOOOPA30BATENbHBIX  CHUCTEM
MOKAa3bIBAET, YTO OCHOBHBIM CITIOCOOOM CO3/IaHUSI HOBBIX CJIOB B PYCCKOM SI3bIKE
apisgercs adhdukcanus, a B aHIMCKOM adPuKcays U CIOBOCIOKEHHUE, XOTS
aQHTIIMACKUI W PYCCKUU  SI3BIKM  HMCMOJB3YIOT  Pa3JIMYHbIE  YaCTHBIC
CJIOBOOOpa3oBaTelibHbIe MOJENU. B aHIIMICKOM S3bIKE 3aMETHOE MECTO
MPUHAICKUT TAKKE KOHBEPCHUH.

§ 4. Tunonorus cnoBa Kak NapaiMrMaTMYeckon eIMHULbI.

OnHolt M3 3aJay THUIIOJIOTMYECKOTO ONHUCAHMS JIEKCUYECKHUX CHUCTEM
SBJISIETCS  BBISIBIIGHUE BHYTPUCHUCTEMHBIX CEMAHTHUECKHUX CBS3€l  CIIOB,
BBISICHEHHE CJIOKHBIX ¥ MHOTOOOPa3HBIX CEMAHTUYECKUX CBSI3€H M OTHOLICHHIA
MEXIy JIEKCHUYeCKMMH €IuHUIlaMH. EIuHUIEH comocTaBleHus, Kak YkKe
TOBOPUJIOCH, JAOJKHO OBITh CJIOBO Kak MapaaWrMaThHdeckas eJuHHIA, T.e. Kak
DIIEMEHT CHUCTEMBI SI3bIKA.

PaccmarpuBasi cJI0BO Kak MapaJWrMAaTUYECKylO0 €IWHUILY, CIeayeT
YUUTHIBAaTh €r0 MapajurMaTHYecKoe 3Ha4deHHe (BCIO COBOKYIMHOCTh €ro
3HAYEHM), COBOKYITHOCTh BCEX €ro IrpaMMAaTUYECKUX (OpPM, €ro BO3MOXKHbBIE
CEMaHTUYECKUE CBS3H, €r0 COUYETAEMOCTb.

B xadecTBe OCHOBBI AJIs1 U3yUEHUS] OpTraHU3allMU U XapaKTepa JEKCUYECKOM
CUCTEMBI MOXET OBITh MCIOJIb30BaHa KJIACCU(PHUKAIUS JIGKCUUECKUX €IUHUIl Ha
4acTH peud (JIEKCHKO-TpaMMaTHYeCKHe pas3psijbl), T.e. MO0 0000IIEHHOMY
3HAYEHUIO, Hamp., NPEIMETHOCTH, Mpolecca W Ap. M MNapaJIurMaTHyecKoil
oopmiieHHOCTH,  TIpeAycMaTpuBamIield  Takke W (PyHKIHOHAIBHBIE
OCOOEHHOCTH B peyH.
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Pacnipenenenne cioB 1o 4acTsM pedyu, CEMAHTUYECKUE OTHOLICHUS MEXKIY
€AVHUIIAMU BHYTPH OIPEACIICHHOIO Paspsiia CI0B, CEMAHTHYECKUE OTHOLICHHUS
MEXIYy €IMHULAMH pa3IMYHBIX pPa3psgoB CIOB, MEXIY pa3pslaMy CJIOB -
MMEHHO 3TH SIBJIEHUS OTpaXkaroT olliee U creuu(uyHOe MPpHU TUIIOJIOTUYECKOM
ONMCAHWM SI3bIKOB.

CrpykTypa 4acTeil pedud B PYCCKOM M AHIVIMMCKOM S3bIKax B OO0IIEM
OJIMHAKOBA, HO BHYTPEHHHE CEMAHTUYECKUE OTHOILICHHS B ITUX paspsaax H
MEXy pa3psIaMH CI0B OOHApYKUBAIOT CXOJCTBA U PA3IUUHUSL.

[losimcemuA.

OpHOM U3 A3BIKOBBIX YHUBEPCAIUH SBIIIETCSI MHOTO3HAYHOCTb (TIOJIUCEMUS)
cioBa. OOLIUM JJIT MHOTHX SI3BIKOB SIBJISIETCSI MHOTO3HAYHOCTh KaK CIICJCTBHUE
NepeHOCca HAMMEHOBAHUI HAa OCHOBE CXOJICTBA U CMEXHOCTH (MeTadopHuecKue
1 METOHUMHUYECKHUE MEPEHOCHI).

Kaxxiomy s13bIKy CBOWCTBEHHO «II0-CBOEMY» W30HMpaTh T€ CTOPOHBI WIJIU
CBOMCTBA pa3HbIX IPEIMETOB, KOTOPbIE MO3BOJIAIOT 0003HAUUTH MX OAHUM U
TEM K€ CJIOBOM - B OCHOBE IIEPEHOCOB HAaWMEHOBAHWM JIEKAT YHUBEPCAJIBHBIC
SIBJICHUS COTIOCTABJICHUS, CPAaBHEHUSI, ACCOLIUAIINM, HaIIP., CHAPAO - UHCTPYMEHT
u apTwuiepuiickuii cHapsg, Shell - cxopiyna, pakoBHHA, apTHIUICPUUCKUN
CHapsI; yyeyH - METalll U Tocy/aa; IFon — MeTaut u ytior; glass - crekio u
CTaKaH.

CornocTtaBieHHE CMBICIOBBIX CTPYKTYpP CJIOB JA€T BO3MOXHOCTH BBISIBUTH
UX CIIEU(PUKY B COMOCTABIIAEMBIX JIEKCHUECKUX CHCTEMaX.

Kak mokaspiBatoT HUQPOBBIE MOACYETHI, HA MEPBYIO THICAYY AHTIIMACKUX
CJIOB ¢ Hanbosee BHICOKOM YaCTOTHOCTBIO MpUXoauTces okosio 25000 3HaueHuid,
T.€. B CPEAHEM 25 3HAYEHHI Ha CIIOBO.

B kiacce riarosioB (rae mojuceMusi B 000MX sI3bIKaX OTIUYAETCS MEHbBIIEH
pacnpoCTPaHEHHOCTbIO M MEHBIIMM Pa3HOO0Opa3ueM) OTCYTCTBUE (IIeKCUI
aHTJIMICKUX TJIarojIOB CO3JaeT CIIOCOOHOCTh TJIarojibHbIX JIEKCEM COBMEIIATh B
ce0c 3HAYCHHUSI «IIEPEXOJTHOCTH» U «HETIEPEXOJHOCTIY, Hamp.: bUrn — CKUrath,
ropeTh; MOVE - IBUTaThCs, ABUTaTh U T. 1.

WuTepecHbie HaOMIOJEHUS MOXET JaTh COIOCTaBJICHHE O00Jee YacTHBIX
CEMAHTUYECKUX TPYII CJIOB BHYTPHU ONPEAEICHHON yacTu peuu. Tak, B rpynnax
«MeH paeicTBus» (Nomina actions) naOarogaeTcs CXOACTBO B SABICHHH
IIOJINCEMHH, @ UIMEHHO, CJI0OBA 3TOM I'PYIIIBI 03HAYAIOT «JICUCTBHE IO TJIAroJly U
pe3ynbTar AEHUCTBUS», HAMp.. nepegod (ACUCTBUE M pe3ynbTaT IEUCTBUS —
translation), cp.: docmuorcenue - achievement, cmpoumenvcmso - building.

CxoacTBO HAOIIOMACTCS B MOJIMCEMUM B TPYIIE «MMEH JAesrens» (nomina
agentis), kortopple 0003HAUYAIOT JACATEIs W Opyaue (MEXaHWU3M, CPEICTBO
JNCHCTBHS), HAIP.: nposoonux - conductor, cp.: cuemuux - starter; uckamens -
reaper.

OMOHUMUS
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OMOHMMHYHBIC CBSI3M CJOB B O00OMX s3bIKaX TIPOSIBIISIIOTCS B BUJC
COBIMAJICHUSI PAa3HBIX CJIOB, BO3HUKIIWX BCJICJICTBUE CIIYYalHBIX COBIIAJCHHIMA
WM pacrnajga IMOoJMCEeMUM, Hamp.: Oauka (cocyn) - 6anxa (OTMENb) - OaHKa
(ckambst 71 TPeOIIOB); copH (Ky3HEUHBINA o4ar) - 2opH (IyXOBOW MHCTPYMEHT);
temple (Bucok) - temple (xpam); bow (mokmon) - bow (HOoc koOpa®ms); gin
(HarmuTOK) - giN (XJIOMKOYeCcaTbHAS MAIIHHA).

Cnydyan OMOHUMHUH BKJTIOYAIOT MOJTHOE WM YaCTUYHOE COBIIAJICHUE TIJIaHa
BBIPOKCHUS SI3BIKOBBIX eauHUI]. OOIen3BeCTHA KiIacCH(PUKAINUSI OMOHHMOB,
BKJIFOUAOMIasgs WX JOCJICHUE Ha [IO/IHbI€é W YaACTU4YHbIEe, JIEKCUKO-
rPaMMaTUHECKNE n IPaMMaTUHECKNE, OMOPDOHBI i OMOIPaQbI.

HcTOYHHMKY pa3BUTHS OMOHUMHUHN KaK YHHBEPCAIBHOTO SI3BIKOBOTO SIBJICHUS
BKJTFOYAFOT:

1) doHeTHYECKHE  COBHAJCHUS  PA3IUYHBIX  JICKCHYCCKHX,  CIMHHII,
CJIydaliHbIC WJIM UCTOPUIECKH 00yCIIOBIICHHBIC: eye - |, sun - son, knight -
night, hair - hare, hear - here, know - no, mpu (mosenuT. popma riarosna)
- mpu (uuci.), mou (moBenut, hopma riarona) - mou (MIPUTSHK. MECT.);
nuna (MpoIl. Bp. Tiaroyia) - nuia (Cyml.), msiza (IpouUI. Bp. IJiaronia) -
moLna (poj.maiex CyIil. );

2) crnoBooOpa3oBaHue (KoOHBepcHs, cokpamieHue): Work (n.) - work (v.), love
(n.) - love (v.), dock - doc (doctor), pop (popular) - pop (amep. cokp. oT
poppy); meuw (cymt.) - meus (T11.), 6 6ane - 6 BAHe (BAH - bubnunoreka
Axkanemun Hayk, C. -IlerepOypr);

3) 3amMcTBOBaHUsA: piece - peace (¢dp.), rain - reign (dp.);

4) ceMaHTHYECKHMH CABUT 3HadeHmi cioB: capital (n.) - crommma, capital -
3aryiaBHas OykBa, ail - BO3ayX, ail - BHEIIHWUN BWJI; cnymHuk (HCK.
3HaueHue) - cnymuuxk (KOocMH4. KopalOib), koca (IeBUYbs) - Koca
(mecuanas).

B aHrioumiickom s3bIK€ OMOHHMMHS OTJIMYAETCS Topa3fo  OOJIBIICH
pacpoCTPaHEHHOCThI0O M MHOIOOOpa3ueM, 4YeM B PYCCKOM S3BIKE, UTO
OOBSCHAETCSI B OCHOBHOM  pa3jIMYMUSIMH  THUIOJOTUYECKOTO  XapakTepa
(orcyrcTBueM ieKCHl B HCXOAHBIX (opMax aHIJIMHCKUX CJIOB, YaCTBIMH
Ciiy4asiMu KOHBepcuH U Jp.). OCOOEHHO pacmnpoCTpaHEHa OMOHUMHS CPEIH
OJTHOCJIOKHBIX CJIOB, KOTOpPHIE COBMNANM 1O 3BYYaHUIO B pe3yjbTaTe
(oHeTHUECKUX M3MEHEHUI U yTpaThl duiekcui, Hamp., bear (n.) - bear (v.). U3
2540 omMOoHMMOB B cmHcKke, JaHHOM B bonbimiom Oxkcdopickom cioBape,
OJIHOCJIO’KHBIE CJIOBA COCTABIAIOT 89%.

OcoOEHHOCTSAMH aHTJIMMUCKONH OMOHUMUM SIBIISTFOTCSI:

1) Oonploe pacHpoCTpaHEHHUE HE TOJBKO COOCTBEHHO OMOHHMMOB, HO M

oMO(OHOB 1 oMorpadoBs;

2) MHOrooOpa3ue JICKCUKO-TPAMMATHYECKOH OMOHHUMUU, T. €. COBMAJICHHE

B 3ByYaHHH CJIOB, MPHUHAUICKAIIUX K Pa3HbIM 4acTsM peud, Hamp.: light
(n.) - light (v.), uiu coBmaaeHre pa3HbIX IpaMMaTHYECKHX (HOPM IBYX
pPa3HbIX CJIOB, NMPUHALICKAIMX K OJHOM U TOW K€ YAaCTU PEedH, HAmp.:
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unbunutuB found (ocHoBwiBaTh) - find (Haiith) npuuactue |l, mpormr.
Bpems found - found.

B pycckoMm s3bIKe JIEKCHKO-TpaMMaTHUECKass OMOHUMHMS HE pa3BUTa, CP.:
neus (V.) - neun (N.); meun(V.) - meun (N.); cmonosas (N.) - cmonosas (adj.).

B nexcuko-rpaMMaTHYECKOW OMOHHUMHM aHIJIMACKOTO SI3bIKa CaMoe SPKOE
CBOeoOpashe COCTaBASCT T.H. MOJCIHPOBAHHAS OMOHHMMHS - OMOHHMHS,
SIBIIIOMIASCS CIICJACTBHEM KOHBepcuu, Hamp.: eye (n.) - eye (V.). DTo sBieHue
npe/rnogaracT He MPOCTO COBIAJACHHE B 3BYYaHHH CIIOB, OTHOCSIIHMXCS K
Pa3IMYHBIM YaCTSAM PEUH, a CBOOOIHOE MapagurMaTHYECKOE COOTHOIICHHE (KaK
MOPGOJOTHUECKOe, TaK U CEMaHTHYECKOE) CJIOB, OTHOCSIIMXCS K Pa3IHYHBIM

9yacTsM peud, Hamp.: cootHomeHune V' — |/ co cMBICIOBBIM cojepikaHHEeM
«OOBEKT - JIEHCTBUE», COBEPIIAEMOE HAJl HUM, Paad HEro, MpH MOMOIIU HEro:
Hanp.: dust - to dust; pencil - to pencil (camas emkas Mojieb).

B anrnuiickom sizbike umeetcst 140 BUIOB Mojiesieit MOT0OHBIX CMBICIOBBIX
COOTHOUIEHHM, 4YTO cO3/aeT OOJIbIION MNOTEHLHUAN JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOM
CUCTEMBI U COCTABJISIET OJIHY U3 €€ CYILECTBEHHBIX YEpT.

Takum oOpa3oM, XapakTep M YaCTOTHOCTb JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKOU
OMOHUMHUHA B  aHIVIMMCKOM  $I3bIKE,  IOPOXIECHHOW  3aKOHOMEPHBIMU
MOp(}OJIOrMYeCKUMU  MpoleccaMdM U OOYCJIOBJIEHHOW  OCOOCHHOCTSIMU
rPaMMaTUYECKOTO CTPOS A3bIKa, MOXXHO paccMaTPUBATh KaK THUIOJOTHYECKYIO
XapaKTEPUCTUKY aHTIIUNCKON JIEKCHYECKOW CUCTEMBI.

B pycckoMm s3bIKEe 3acily’)KMBAaeT BHUMAaHUSI CTPYKTYPHO OOYCIIOBJIEHHAs
OMOHMMHMSI B OOJIACTH TJIarojia, CBA3aHHas, C OJHON CTOPOHBI, C HAJIUYHUEM Y
[J1aroJjia TAaKOM KaTeropuu Kak BUJ, a C IPYroil CTOPOHBI, C POJIbIO NPEPUKCOB B
IJ1aroJIbHOM 00pa30BAHUH.

CoOTBETCTBEHHO B 0O0JACTM TJIarojia MOHO BBIIEIUTh YaCTUYHYIO
OMOHUMHIO BHJIOBBIX (opMm, T.e. coBmageHue ¢GopM OAHOIO U3 BHUJOB
(COBEpIIEHHOTO  WJIM  HECOBEPIIEHHOT0)  pa3HbIX  TJIArojioB,  Hamp.:
BBIIPATh /BBIAMPATD - BBIAPATH U JIPaTh — BBIPATh; BEICTIATHCS - BHICHITIATHCS U
BBICBITIATHCS — BBICHITIATHCS; MEIIATH/TIOMEIIATh - MEIIATh M CMEIIaTh - MEIIATh.

[IpedukcanbHas OMOHUMUS SIBISIETCS CICACTBUEM OMOHHUMHH PETYJISIPHO
BCTPEYAIONINXCS B riarojax npepukcos 3a-, u3-, Ha-, 0-, Ilepe-, Mo-, Hamp.: B
npeduKce 3a- SACHO BBIJEISIOTCA JIBa 3HAY€HUs: 1) Havamo ACUCTBUS, HAI.:
3axanams (HayaTh KamnaThb); 2) JOBEJEHUE IO OMNpPEACICHHON CTENEHU WU
KpaiiHel CTeneHu, Hamp.: 3axkanams (00JHUTH),- CP. TAKKE 3A0bIMUmMb U JIP..

Takum oOpazom, cnenuduyueckas CTPYKTYpHO OOYCIIOBJIEHHAsh OMOHUMUS
PYCCKOTO TIJlarojia TakKe MOXET paccMaTpUBaThCAd Kak THUIOJIOTHYecKas
XapaKTEPUCTHKA KJIACCA TJIAr0JIbHBIX JIEKCEM.

3akaHuMBas COITOCTABJIICHME OMOHMMHWYECKMX OTHOLIEHWHW B PYCCKOM M
AHTJIMICKON JIGKCUYECKUX CUCTEMAX, CIEYyEeT OCTAHOBUTHCS HA OJJHOM YACTHOM
cllyda€ OMOHUMHHU B PYCCKOM SI3BIKE, KOTOPBIM HEOOXOJUMO YYHTHIBATH B
MPETNOoIaBaHUH JIJISl IPEIYIPEKICHUS OITMOOK, BHI3BAHHBIX HHTEP(DEpEHIInen co
CTOPOHBI PYCCKOTO sI3bIKa. JTO OMOHHMMHMSI COOCTBEHHO Hapeuuii Ha -0 H
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«MPEIUKATUBHBIX HApEUMid»; WIK MPEIUKATUBHBIX CJIOB THUIIA 8AMCHO, XOPOULO,
no30Ho, becnone3no, npusmuo. VIaTepdepeHIus co CTOPOHBI PYCCKOTO sI3bIKA
MosKeT ropoauTh omuoOku trma It was simply (lately, uselessly, etc).

OdeHb BaKHBIM BUJ NApaJUTMAaTUYECKUX CBSI3€HM B JIEKCUYECKHUX CHCTEMaXx,
a HMMEHHO OMOHHMMMYECKHE CBSI3M €IIe HEJOCTATOYHO H3y4YeHbl B
COTIOCTaBUTEILHO-THIIOJOTUYECKOM TITaHE.

B aArnuiickoM si3bIke MPUHATO Pa3iandaTh OMO(OHBI (OJUHAKOBO 3ByUaIue
cioBa) W omorpadsl (cioBa, COBHAJAIONIME 10 HAMUCAHUIO), KOTOPbIC
OTHOCSTCS K YaCTHYHBIM oMoHUMaM: eye Vs |, night vs knight, no vs know, hare
vs hair; wind (n.) Betep vs wind [waind] 3aBoauts wackl, bow (n.) [bou] myk vs
bow [bau] moxon, row (n) [rouj psix vs row [rau] (n.) ckanmai.

Hapsigy ¢ yacTUYHBIMM OMOHMMAaMH BBIICIISIOTCS TTOJIHbIE, COBIAIAIONINE U
10 3By4aHMIO, U 1Mo Hamucauuio: park (n.) vs park (v.); star (n,) vs star (v.).
[TosiHBIE OMOHUMBI B CBOIO OYEpE/b ACNATCS Ha JIEKCUYECKME (OMOHUMUYHBIE
BO Bcex (opmMax M OTIMYAIONIMECS TOJBKO JIEKCHUYECKUMHU 3HAYCHUSMH):
ball (n.) msta vs ball (n.) 6an, rpamMmaTnyeckne (cormagaronme JICKCUUCCKH,
HO pa3IMYaroIIuecss CBOMMHU IpaMMaTHYCCKUMU 3HAYCHUSAMH ): Write r1. uHd. VS
write J.¢. rarosia HacT. BPEMEHHM 3a HCKJIFOYCHHEM 3-ro JIMIA €. Yucia |
JIEKCUKO-MPaMMaTUYECKME (XapaKTepHbIe JUIsl CIOB pPa3HBIX 4YacTed peyn):
answers n.pl vs answers ri1.3-ro 1. ex.u..

B pycckoMm si3pike oMOGOHBI 1 OMOTpadbl OTCYTCTBYIOT, 32 UCKIIOUYEHHUEM
HEMHOTOYHMCIICHHBIX CIIy9aeB TUTIA MYKU - MYKU, PYKU - PYKU, KOca - KOCd, Nnedb
(v.) - neus (n.), meuw - meueo.

Kak B aHrnmmiickoM, Tak M B PYCCKOM S3BIKE OMOHHMHS HEPEIKO
UCITOJIB3YETCSl KaK CTUIMCTHYCCKUN TPHEM, B OCHOBHOM C IIETBIO CO3JIaHMS
IOMOPUCTHYECKOTO A(PeKTa, YTO HAXOIUT OTPAKEHHE B XYHA0KECTBEHHOMU
nuteparype. Hike npuBoauTcst oTpbiBoK u3 pomana M.Tsena "A Connecticut
Jankee in King Author's Court": He was pretty enough to frame. He arrived,
looked me over with a smiling and impudent curiosity; said he hadcome for me,
and informed me that he was a page. "Go long", | said, "you ain't more than a

paragraph™ (M.Twain).

AHTOHUMMUA.

AHTOHHMMBI - CJTOBA IPOTHUBOIIOJIOKHBIE 110 3HaueHHI0. He Bce cltoBa HMEIOT
AHTOHUMBI, & TOJILKO T€, KOTOpPBbIE 0003HAYAIOT IMOHSATHE, COOTHOCHTEIILHOE M
KOHTPACTHpYIOIlee C JAPYIMM TOHsATHEM. Tak, Ha3BaHHE KOHKPETHBIX
HEOYIIEBICHHBIX NpeaMeToB Tuma table - cmon, chair - cmyn, book - knuea n
T.II. AHTOHMMOB HE MMEIOT. AHTOHHUMBI €CTh y CIIOB (CYIIECTBUTEIbHBIX,
IpUIAraTeNIbHBIX, HApEUWii, TIJArojioB), COJAEPXKAIIMX B CBOEM 3HAYECHUH
ykazaHue Ha kadectBo: blackness - whiteness, ueproma - 6enusna, black - white,
yepnwiil - benwiit, loudly - quietly, epomko - muxo, to open -to close, omkpwieams
- 3axkpviéams. 110 KOMMYECTBY aHTOHMMOB IIEPBOE MECTO 3aHHMAIOT

146



KaueCTBEHHBIC mpuiarareiabHbie: good - bad , xopowwuii - nnoxou, light - dark,
ceemablil - memuwlil, clean - dirty, uucmeiil - epsizuoiil.

Cpenu CyIlIeCTBUTEIbHBIX OTMEUAIOTCS CJIOBA, 0003HAYAIOIIME YYBCTBA,
HACTPOCHUS, CBOMCTBA YEJIOBEKA, €r0 COCTOSHHE WJIM JICATEIBHOCTH: love -
hatred, o606v - nenasucmo, beauty - ugliness, kpacoma - ypoocmeo, Bpems:
day - night, oens - Hous, a Taxke ps APYrUX aOCTPAKTHBIX MTOHSITHIA.

OJTHO ¥ TO € MHOTO3HAYHOE CJIOBO MOXKET UMETh HECKOJIBKO AaHTOHUMOB: &
high tree (Beicokoe mepeBo), vs. a low tree (mm3koe mepeso), vs a tall man
(BBICOKMH dYelloBek), VS a short man (au3kwmii 4denoBek), a low voice (Tuxwii
rojioc) Vs a loud voice (rpomkuii Tooc).

PedyeBble  GHTOHMMb/  SBISIIOTCS  TAKOBBIMH  TOJIBKO B YCIIOBHSIX
onpenenenHoro konTekcta: Youth is full of pleasure , age is full of care; Youth
like summer morn,age like winter weather (W. Shakespeare); Boina u xamenw,
Cmuxu u npo3a, i1eo u NIamMeHb He Cmoib pasiudhsl medic cooou (A. ITymkun).

OOIIMM ISl TIOCTABJIIEMBIX S3bIKOB SIBJISICTCSI UCTIOJIB30BAHNE AHTOHMMOB B
pa3IMYHBIX CTUJICBBIX MpHeMax (aHTuTe3e, uponun): Give him an inch and he
will take an ell. (an ell - amp, cTapas mepa mmmHbl, okosio 45 mwoiiMoB). Cp.:
Msexo cmenem, Oa dscecmko cname.

Crnegyer OTMETHTh IIUPOKOE YIOTpeOJieHHE mpedukca He- B PYCCKOM
s3bIKe B c(epe CYIIECTBUTEIbHBIX M OOpPa30BaHHBIX OT HUX Ka4eCTBCHHBIX
NpUjaraTeNibHbIX, HANPUMEpP, MepneHue — Hemepnenue, mMepneIusvlil -
Hemepnenugvll, yoaua - Heyoaua, YOauHblil - HEYOAuHbll, 3HAKOMbIU -
HesHakomvi. CylIecTBYeT TEHJEHLHUS B PYCCKOM SI3bIKE K OOpa30BaHUIO
CJIOXKHbIX ~ AHTOHMMOB, HanpuMep, Hnpuem-evloaud,  60NpPOCHI-OMEEmbl;
IKCROPM-UMNOPN;, HEKOTOPbIE W3 HUX HMCIOT COOTBETCTBUS B AHIJIMHCKOM
s3BIKE, Cp.: Kynis-npooaxca - sale and purchase,; npuxoo-pacxoo - debit and
credit,; enepeo-nazao - to and fro, esepx-enu3z - up and down.

CUHOHUMMUS.
CuHOHMMBI (OT TpEYEecKoro cjioBa SYNONYmM, «OAHOMMEHHBIN») — «CIIOBA
pa3JIMuHbIE 10 3BYyYaHHIO, HO COBIIAJIAIOIINE UM OUYCHb OJIU3KHE B OJHOM WM
HECKOJIbKUX U3 cBoux 3HaueHuii (U.B. ApHoibn).

B o0macti CHHOHMMHHM COITOCTaBISEMBIX SI3BIKOB MOYKHO BBIJICTUTH DS
U30MOP(HBIX YEPT, TAKUX, KaK:

1. COOTHECEHHOCTh CHHOHHUMOB C ONPEICICHHBIMH YaCTSIMH  pPEUd

(CyIIeCTBUTEIBLHBIMH, PUJIATaTeIbHBIMU, TJIar0JIaMH U T.1I1.);
2. knaccuduKkanums CHHOHUMOB Ha OCHOBaHUHU OOIUX MPHU3HAKOB Ha!
- abcomotHbele (absolute), T.e. TOXIECTBEHHBIE II0 CMBICIY:

fatherland -motherland - homeland, ink-pot - inkstand,
A3bIKO3HAHUE - SA3bIKOBeOeHUe, opghoepagus - npasonucanue;
- mgeorpagudeckme (ideographical), OTJIMYAIOIIHECH,

AOMOJIHUTCIIbHBIMU 3HAUYCHHUAMU MW COYCTACMOCTBIO C JAPYIrUMHU
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CIIOBaMU: mpyo-paboma,  CHeNvlli-3pevlll, 6bl300PABIUEANb-
noONpasiamvCs,

- CTU/IMCTUHYECKME,  XapaKTEepU3YIOIIHUECS  Pa3HbIMU  CTUJISIMU
ynotpebacHus: die - pass away - expire - join the majority - kick
the bucket, ymepems - ckonuamscs - omnpasumocs na mom ceem —
COOXHYmb, 2)y0bl - ycma,

3. o0mMMH Tak)Ke SBISIFOTCS MHOTHE MyTH BO3HUKHOBEHUS CHHOHHWMOB B

000MX SI3BIKAX.

OO61IMM UCTOYHUKOM O0pa3oBaHUsi CHHOHUMOB B OOOUX SI3BIKAX SIBJISIOTCS
3aMMCTBOBaHHbIE ciioBa: t0 ask (MCKOHHO aHriuiickoe cioBo) - t0 question
(ppaniry3ckoe 3amMcTBOBaHWe) - t0 interrogate (JraTMHCKOE 3aMMCTBOBAHUE),
gathering (mckonHoe cioBo), assembly (dpanmysckoe); oero - 6Ousnec
(anrmumiickoe); meumams - anmasuposams (TPEUECKOE); ycnex - npocpecc
(JraTuHCKOE).

OOBIYHO B KadyeCcTBE OCOOCHHOCTH AHTIUNCKOW CHUHOHMMUU OTMEYaeTcs
HaJIM4YME€ CUHOHMMHUYHBIX Tap, COCTOSIIMX W3 CTHJIMCTUYECKU HEUTPaTbHOTO
UCKOHHOTO CJIOBa W  €ro  JINTEPaTypHOrO CHHOHMMAa  POMAHCKOTO
npoucxoxaeHus, Hanpumep, freedom - liberty; answer - reply. AnanoruyHo
MOCTPOCHUE CHHOHUMHUYECKUX PSJIOB U B PYCCKOM SI3bIKE, HAIPUMED, Cyovbba -
Gdopmyna; n10006HBIL - AMYPHUIUL, OMCMYNAMb - DPEemupo8amuvCs, 6uo -
nanowiagm - netizadxc. B aHTITUIACKOM CIOBapHOM COCTaBE€ €CTh TaKyK€ IPYIIIbI
U3 TPEX CHHOHWUMOB, BKIIFOUAIOIINX: CTHIMCTHYCCKH HEHUTPATbHOE HCKOHHOE
CJIOBO, JHTEepaTypHOe cJoBo DpaHITy3CKOTO TMPOUCXOKIACHUS W  CJIOBO
JATHHCKOTO (TPEKO-JIATHHCKOTO) MPOUCXOXKICHMS, Harpumep, gather - assemble
- collect; rise - mount - ascend; teaching - guidance - instruction.

[Ipu nepeBoie ¢ aHIIIMHUCKOTO SI3bIKA HA PYCCKHUM S3BIK, KaK ITPABUIIO, CIIOBY
COOTBETCTBYET HECKOJIBKO JIEKCUYECKUX EAUHUI], CAHHOHUMHYHBIX 110 3HAUYCHUIO,
OTJIMYAIOIINXCS O0Jiee KOHKPETHBIM cojepikanuem, Hampumep, Wild - ouxas,
oyiinas, neoOy30anHnas, Heucmosas, beuienas, wanivhas, horse - 1owaow, Koms,
arcepebey, pvicak, 6oponou, ckaxyn, multitude - mwuoowcecmso, yiima, 6e30ua,
moma, npopsa. I HA000pOT, KOHKPETHOE 3HAUYEHHE PYCCKOTO CIIOBA IMEPEBO-
nuTcst Oosiee aOCTPaKTHBIM SKBUBAJIEHTOM, HAMPUMEp.. 2080pUMb, CKA3AMb,
MOJIBUMb, NPOMOJIBUNMb, 8bI20BOPUMb, NPOU3HeCcmU - Say.

[TponsmrocTpupyeM ckazaHHOE Ha MpUMepax:

- Xopowio! ckazan s 6 HeOoymeHuU.

- All right! said I, perplexed.

- Bom ona éce20a max, - npocosopuna Mapus J/[mumpuesHa.

- That Is how she always is, said Marya Dmitrievna.

- Bl mens ne y3naeme, - nDOMOAGUT OH, CHUMASL WLTISINY.

- You don't recognize me; he said, taking off his hat.

- Ilpowy, ymonsaw eac, - gvicogopun naxkoney Cmapyes, - 6yOovme Mmoell
orcerotut!

- | beg, | beseech you! Startsev said at last, be my wife!
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- Cogemyto éam nodymams o 8auieti Mamepu, - NPOU3HeC OH.

- I'd advise you to think of your mother; he said *,

CTUIMCTUYECKA HEWUTpaJbHOE AaHTJIMICKOE CJIOBO HUMEET IEblid psif
CTUJIMCTUYECKH OKPAIICHHBIX PYCCKUX CHHOHMMOB, HANPUMEDP, «HPOU3EEOs]
se30e epabedcu u cmepmuvle Youticmsay - committing robbery and_murder;
«sapsapckoe youenuey - the atrocious murder; s omoan cmpoeuti_npukas - |
gave strict orders; pazoas cuu nosenenus - having issued these orders.

Jpyroif MCTOYHMK BO3HUKHOBEHHS CHMHOHHMMOB - CJIOBOOOpa3zoBaHue. B
aHTJIMACKOM A3BIKE 3/IeCh CJEAyeT OTMETUTh OOJIbIIYI0 POJb (pa3oBbIX
riaroJios: to enter - to come in, to return - to come back, to continue - to go on,
etc., a Takke IIMPOKO PACHPOCTPAHEHHBIX TJIArOJbHBIX CIIOBOCOYETAHUI:
to love - to fall in love, to smile - to give a smile, to talk - to have a talk.

OOpaiaer Ha ceOsi BHUMaHue OoraTasi CHHOHMMHUSI B OOJIACTH PYCCKOTO
riaroja, oOOYCJIOBJI€HHAas, B 4YaCTHOCTH, MHOrooopasuem mnpeduKCoB,
0o0pa3yronux IJIarojbl C Pa3IMuHbIMU 3HAUYCHUSIMU XAPAKTEPUCTUK Mpolecca
(IpOCTPAHCTBEHHBIX, KOJWYECTBEHHBIX W T. IL.), 21i0emb - CMOMpens,
ozna0ems - cMOmMpemsv, KUHYMb - Opocums, OMKUHYMb - OmMOpOCUmb,
nepeKunyms - nepedpocums.

B  oOmactm  aHrmumiickoro  riaroia  HaOJMIOJAeTCs  CTPYKTYPHO
OoOyCJIOBJICHHAsE CUHOHHMUS, SBIISIIOIIASCSA CIIEICTBUEM CHEIU(UUECKOro
IJ1arojioo0pa3oBaHusi ¢ TOMOIIBIO TOCJENOroB (MOCTBEpOOB), Hampumep, tO
surrender - to give in (give up); to quarrel - to fall out; to postpone - to put off;
to enlist - to call up; to enter - to come in; to emerge - to come out.

Yamie Bcero mocieiaor U3MEHSET JEKCUKO-CEMAHTUUYECKYIO aClEKTyalbHYIO
XapaKTEPUCTUKY TJIaroJioB B IUIaHE MPEACIbHOCTH/HENpPeaenbHOCTH, Sit - Sit
down, stand - stand up; shave - shave off.

B anrnmiickom si3bIK€ TMOCJIENIOT BBIMOJHSAET B 3HAYUTEILHOW MEpPE TE€ Ke
(GyHKUIHH, YTO U IPEPUKCHI B, PYCCKOM S3BIKE.

Takue crocoObl C10BOOOpa30BaHUs B aHTIIMICKOM SI3bIKE, Kak adpukcaims,
COKpalleHHe, CIOBOCIIOKEHUE, KOHBEPCUSI HEPEJIKO MPUBOJAT K 0Opa30BaHUIO
cuHoHMMH4eckux map: changeable - changeful, defenceless - undefended,
examination - exam, doctor - doc, flyer - flying man, madman - crazy
(cymiecTBUTENBHOE, OOpa30BaHHOE ITyTEM KOHBEPCHUU OT NPHIIAraTeIbHOTO
crazy).

B pycckom s3bIke CI0BOOOpa3oBaHUE TOXKE HEPEAKO CIOCOOCTBYET
pPa3BUTUIO CUHOHUMMHM: JuUCa - JAUCUYA, HNpouwiioe - npouieouiee, wedem -
webemaHue, Kpacuewlll - U3YMUmMenbHblil, nyoauuHas oubiuomexa - nyoauyxa,
MYTbMUNIUKAYUOHHBIL PUTbM - MYTbMUK, 00Wexcumue - obuaza.

W B aHTJIUICKOM M B PYCCKOM SI3BbIKE OJHUM M3 UCTOYHUKOB, CHHOHUMHUU
SBJISIIOTCSL  CEMAHTUYECKHWE  CIABUTM  3HA4YCHUN  meTadopuyeckoro

* Cm.: TTokposckas M.H. An Essay in Comparative Lexicology. Kyiiosimies, 1980, p. 46.
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METOHHMHYECKOro Xapakrtepa: worker - hand, writer - pen, ymwuoui -
onecmsawull, APKULL - HCUBOLL, 20]108A - KOUAH.

CuHOHMMUKA SIBJIIETCS OJHUM M3 T[OKa3arejedl OoraTrcTBa s3bIKa,
CHHOHHMMBI CHOCOOCTBYIOT Oojiee TOHKOM auddepeHnuanuy TOHATHH,
BBIDOKEHUIO  PAa3HOOOPa3HbIX  HIOAHCOB  OTHOIIEHUS  TOBOPSIIETO K
BbICKa3biBaeMOMY. CHHOHHMBI IMUPOKO HCIOIB3YIOTCS B XYI0KECTBEHHOM
JUTEPATYype C Ppa3HbIMA CTUJIUCTUYCCKUMHU METSMH, BKIIOYAsl CO3JIaHHE

omopuctuiaeckoro sddexra: «VYwmepna Knasous Heanosna, - coobwun
saxasuuk. Ilpeocmasunaco, 3uauum, cmapywxa... Cmapywku, ouu ecezoa
npeocmaensawomces... Mau 6oy oywy - omoawom, - 2M0 CMOMpPs KAaKas

cmapywxa. Bawa, nanpumep, manenvkas u ¢ mene. - 3Hauyum, npeocmasuidacs.
A, Hanpumep, Komopas nokpynHee - oa noxyoee - ma, cuumaemcs, 602y oyuty
omoaem...» (W.Wnwd, E.IlerpoB. 12 crynweB); Cp.: “We therefore decided that
we would sleep out on fine nights; and hotel it, and inn it, and put it, like
respectable folks, when it was wet, or when we felt inclined for a change”.
(Jerome K. Jerome. “Three Men in a Boat”)rie CHHOHMMHYHBIC TJIaroJibl,
06pa30BaHHI:IC IIyTCM KOHBCPCHH, BCCbMa JIAKOHHYHO BBIPAXKAIOT BAPHAHTLI
CIIOCOOOB HOUJIETa B HOKIVIMBYIO IIOTOAY.

HpI/I HN3Yy4YCHUN CMHOHUMUHU 3aCITYKUBAIOT BHUMAHUC TAKHC HpO6J’IeMBI, KakK
CO4Y€TacCMOCTbD, I[I/ICTpI/I6yTI/IBHBI€ XapaKTCPHUCTUKH, CJIOB, CXOIHBIX 1o
3HAa4YCHHUIO, CBsiA3b CHHOHMMHHU C MHOI'O3HAYHOCTBIO, YTO HMCCT 0COOEHHO
Ba’XHOC 3HAYCHUC IIPU COIMMOCTABUTCIIBHOM H3YUYCHHUUN SA3BIKOB. I[eno B TOM, 4TO
CJIOBa MOT'YyT OBITh CHHOHUMHUYHBIMU HE BO BCCX, a JIMIIIb B HCKOTOPBLIX CBOUX
3HA4YCHUAX, BCICACTBUEC YCTO JIF000€ MHOT03HAYHOE CJIOBO MOJKET BXOIUTH B
pasHble CHHOHMMHUYECKHe psibl, €.g. right (adj.) - just, lawful, honourable,
good, proper; right - true, correct, satisfactory; right - proper, most suitable;
right - healthy, comfortable; right -straight, right-lined, right-angled.

B ynorpeGnennn CHHOHMMOB B aHTJIMACKOM W PYCCKOM SI3bIKaX HET
napaienu3sMa. Tak, pyCCKOMY TMOHSTHIO «CUTbHbILY B AHTIIMMCKUAM SI3bIKE
COOTBCTCTBYCT pAJd CIIOB - CHHOHMMOB B 3aBUCUMOCTH OT OIIPCACIIACMOIO: hard
frost, heavy rain, fierce heat, keen appetite, strong man, strong will, violent
anger, violent passion. IlousaTue «kycox» WMeET ICNIbIA Psii HAMMCHOBAHUH B
3aBHCUMOCTH OT coueTraeMocTu cioBa: a bar of chocolate, a cake of soap, a
lump of sugar, a piece of bred, a slice of cheese.

CHHOHMMBI B 000MX $3bIKaX MWIrparoT OOJIBIIYI0 POJb, CIOCOOCTBYS
SIPKOCTH, TOYHOCTH, BBIpa3UTeIbHOCTH si3bika: Her naturally mousy ash color is
regularly highlighted (omucanue npera Bonoc aHrIUCKOM MPUHIIECCH J{HaHBI.
Nicholas Daries. A Princess and Her Troubled Marriage. New York, 1992).

MoTuBUpOBaHHOCTh C/1I0Ba.
[IpoGnemMa MOTHBUPOBAHHOCTM CJIOBa KacaeTcsl BOIIpoca O TOM, Kak
3HAYEHUE CJI0BA CBSI3aHO C €r0 CTPYKTYPOH.
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MoOTHUBHPOBAHHBIM SBJISIETCS CJIOBO, 3HAYEHHUE KOTOPOTO OMPEACISIETCS €ro
CJII0BOOOpa3oBaTeIbHOM CTPYKTYPOH. [Ipo3paunon SIBJISIETCSI
MOTHBUPOBAaHHOCTh CIIOKHBIX W psila TPOW3BOJIHBIX CJIOB: earthquake,
blackboard, salesman, skyscraper, worker, teacher, learner; semrempscenue,
HebocKkpeb, pabouull, yuumesv U T.]I.

[TpocTeie clloOBa SIBIIAIOTCS MOTHBHPOBAaHHBIMH B TOM ClIydae, €CIIM HX
3HAaYCHHE Pa3BHUBAJIOCH B pe3yibTaTe nepeocMeicienus (the arm of the chair,
PYuKa Kpecaa) Wi ImyTeM KoHBepenu (wWork n., v., love n., v.).

MOTHBHPOBAaHHOCTh HEKOTOPBIX MPOCTBIX CJIIOB MOYXHO YCTaHOBHUTH JIETKO,
B HEKOTOPBIX CIy4asx C OMOpPOW Ha UCTOpHIO ciioBa: table - or maTtuHCKOTO
tabula - docka, lady - ot npeBneanrmuiickoro hlafdi.Ze - xrebomecawas; oxno -

OT «OKO», CmMON - OT «CMIAMby, «3ACMUlamvy; B JPYTUX CIydYasx,
COCTABJISIONIUX OOJIBITHHCTBO, TPYAHO CKa3aTh, Kak 00pa30BaHO, OTKY/a MOIILIO0
TO WJIM UHOE CJIOBO: Cat -xkom, pen — nepo, leaf - iuem u T.10.

B oCHOBe MOTHMBHPOBAHHOCTH JICKUT COOTHECEHHUE COJCPXKAHUS CJIOBA C
IUTAHOM €T0 BhIpaKeHUs. Pa3inuaroTcs Tpu OCHOBHBIX THIIA MOTHBHPOBAHHOCTH
ciioBa: MOP(HOJIOTHYECKHIA, CEMAaHTUUCCKUN M (POHETUICCKHIA.

v MOTUBUPOBaHHOCTU C/1I0B3
A3bIK
Mop¢oIoruyecKuit CEMaHTHUYECKUM dboHeTHueCcKui

o teacher arm (of a chair) hiss
AHIImIcKkun worker leg (of a table) whistle

wisdom face (of a building) mew
3 YUUTEIb pyuka (kpecna) LINTIETH
Pycckmn pabouwnii HOYXKa (cToJIa) CBHUCTETh
MYAPOCTb JUIO (KOJUIEKTUBA) MSYKaTh

HemotuBupoBaHHbIE C/I0BA - NEKCHYECKUE CIUHUIBI, HE HMEIOIINe
OTKPBITOM CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYPhl, HE MOIMAIOIINECS PA3IO0KEHUIO Ha
ceMbl. COOTHOIIEHME MOTHUBHPOBAHHBIX W HEMOTHMBUPOBAHHBIX CIIOB B
AQHIVIMIICKOM M PYCCKOM  f3bIKaX HEOAWHAKOBO. CHenuanbHbIA —aHaIu3
MOTHBHUPOBAHHOCTH CJIOBA B CONOCTABJISIEMBIX S3bIKAX CBUAETEIBCTBYET O TOM,
YTO B aHIVIMACKOM SI3bIKE Ha Ka)XJ10€ MOTUBHPOBAHHOE CJIOBO Mpuxoautcs - 14
HEMOTHBHUPOBAHHBIX CJIOB; B PYCCKOM SA3BIKE Ha KaXXJ0€ MOTHUBUPOBAHHOE
CJIOBO - 7 HEMOTUBHUPOBAHHBIX.

[Ipu »TOoM MoOpdoNOTrHYECKUd TUM MOTHBHPOBAHHOCTH LIUPOKO
MPEJCTABJIEH KaK B PYCCKOM, TaKk W B aHNIMUCKOM. {OOHETUYECKH W
CEMaHTHUYECKM MOTUBHPOBAHHBIE CII0BA BCTPEYAIOTCS Yalle B aHIJIMHCKOM, YEM
B PYCCKOM.

B pa3HbIX s3bIKax B OCHOBY HAMMEHOBAHHUSI MOTYT OBITh MOJIOKEHBI Pa3HbIE
NPU3HAKHA TIPEIMETOB ¥ SBJICHHUI, WHOT/IA 3TH MPU3HAKKA COBMANAIOT: WINAdOW -
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or wind - ea=e okno - oko, Jcypasiv - CIelUaIbHOE MPHUCIIOCOOICHHE IS

TIOJTHSATHS BOJIBI U3 KOJIOAIA - Crane - To e caMoe, B 000UX CIydasX B OCHOBE
HAaUMEHOBAHUS HAXOIUTCS aCCOIHAIIHSI TT0 CXOJICTBY C MTHUIICH.

[IpeobmanaroT ciydan pa3IMdHON MOTHBAllMM B pa3HBIX s3bIKax. Tak,
PYCCKOE CIIOBO «HOOCHENCHUKY» aCCOIMUPYETCS CO BPEMEHEM TIOSIBICHUS
I[BETKA, COOTBETCTBYIOIICE €My I10 3HAYCHHIO aHTJIMHCKOE ¢I0BO “‘snowdrop ™ -
¢ popmoii 1 GETOCHEKHBIM IIBETOM; PYCCKOE — «CHe2Upb» CBSI3aHO CO BPEMEHEM
roja; anriumiickoe “bullfinch” - co cramom, KoTOpoe CONPOBOXKIACT ITHIIA;
«e3amka» (Kapr.) OT «83amby, ‘Sweetener” - B3sTKa MEpeH. OT
«noocrawusarouee 8euecmeoy.

PeryisipHO MOTHBHPOBAHHBIMH SIBJISTIOTCS CJIOXKHBIC IO CTPYKTYpE CIIOBa,
XOTSd B aHIJMHCKOM s3BIKE, TJe TpeodiiagaeT CHUHTAKCUYCCKHA —THII
CIIOBOCJIO’KCHHSI, UCTUHHBIA CMBICI CIIO)KHOTO CJIOBa HE BCET/IAa YTaJlbIBACTCS
JIETKO, HAaIpUMep, B TaKUX Ciiydasx, Kak butter-fingers - Heykioxuii 4enoBexk,
paper-hanger (;kapr.) - MolIeHHMK, TojyIebIBatoluid, yeku; talkfeas t- amep.
pasr. «IIMHHOE cOOpaHue, TOBOPHIIBHS.

[TpoGyieMbl MOTHBHPOBAHHOCTH CJIOBA SIBJISIOTCS OOIIMMU TSI Pa3IMUHBIX
SI3BIKOB.

LecemaHTuzayms nekcuuecKuxX CIAWHHUI[ TPEACTaBIsIeT COO0OH TaKKe
YHHBEpPCAJIbHOE S3BIKOBOE sIBJICHHE. JleceMaHTH3aNUs JIEKCUICCKUX CIUHUI B
OONBIION  CTEIIEHM CBOMCTBEHHA  S3BIKAM  AHTJIMHCKOrO  THUIA, TJC
JICCEMaHTH3aIMA TIOABEPralOTCS CIIy>)KEOHBIE TIarosbl, npemtord. Croydan
JNCCEMAHTH3AllMM  MOXXHO  BCTPETHTh  TakKXKe B  CHCTEME  HMCHHU
cymecteutensaoro: A world of good = much good, a heap of. trouble = much
trouble; /Jeno 6wvin0 6euepom, oenams OvL10 Heueeo (A. BapTto), TIE «IET0»=3TO.

JlaKyHbl - TIpomyCKH B JIGKCHUECKOH cHcTeMe si3bika. OTCyTCTBYIOIIEE
CIIOBO  3aMCHSETCS  OINHUCATCIIBHBIM  O00OpPOTOM WM  YCTOWYHBBIM
CJIOBOCOYECTaHHEM. MOKHO BBIZICIIUTH TP OCHOBHBIX THIIA JIAKYH:

1) oTCyTCTBHE CIIOBa B OJHOM M3 SI3BIKOB Ui OOO3HAYCHHS IOHSTHS,
CYIIIECTBYIOIIIETO B O0IIECTBE HOCUTEIIS JTF0O0T0 sA3bIKa: cymxu - day and
night, xunsmox - hot water, fortnight - nse nHememu, rainmaker -
CMELHUAINCT MO0 MCKYCCTBEHHOMY OOpasoBaHMi0 moxns, first-nighter -
YeJI0BEK, IOCEHIAlOIINi BCe TeaTpajbHbIe mpembephl, Weekender -
YeJIOBEK, TIPOBOISAIINI KOHEIl HECIIH 32 TOPOJIOM;

2) OTCYTCTBHE CIIOBAa CBSI3aHO C OTCYTCTBHEM 0003HA4YaeMOTrO TMOHSATHS B
OJHOM U3 S3BIKOB: hOVerbus- - aBTOOyC Ha BO3AYIIHOW IOAYIIKE,
hovertrain - MOHOPETLCOBBII TPAHCHIOPT HA BO3AYIIHOHN MOAYIIKE; POP-
top - kpyriias Kphliia ¢ BEIACPTHBAIOITUMCS CETMEHTOM;

3) IpUYMHOM OTCYTCTBHS OJHOCJIIOBHOTO OSKBHBAJCHTa MOIYT OBITh
CTPYKTYPHBIC S3BIKOBbIC paziuuuns: Speed-trap - mopTaTHBHBIA pagap
JUIE  KOHTPOJISI CKOPOCTH JIOPOKHOTO JBWKeHus; Spirit-world -
3arpoOHBIA MHp, MUp TeHel; Spine-chiller - kuura wnm ¢uibMm, ot
KOTOPBIX MOPO3 10 KOXKE.
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CrnoBooOpa3oBaTeNbHbIC BO3MOKHOCTH aHTIIMICKOTO SI3BIKA
(KOHBEPTUPYEMOCTD CJIOB, CMBICIIOBAasi €MKOCTh aTPUOYTUBHBIX KOMIIOHEHTOB)
MI03BOJISICT B @HTIIMICKOM SI3BIKE C TIOMOIIBIO CIIOKHBIX CJIOB BBIPA3UTh TIOHATHE,
COOTBETCTBYIOIIIEE B PYCCKOM SI3BIKE IIEJIOMY clioBocoderanuto. C apyroi
CTOpOHBI, Ooyiee Ooratas u pa3HooOpasHas cyddukcaibHas CTPYKTypa
PYCCKOTO SI3bIKa IMPUBOJUT K MHOXKECTBY JIaKyH B JIGKCHUECKOH CHCTEMe
aHTIIMHACKOTO $I3bIKA, Cp.: Oenvitl (pwil.), Oenwviti (Cyiml.), Oeaums, Oeremov -
benosamolii - benywuil - benenvkuil - benuzna (8) vs white (adj.) - white (n) -
whiten (v.) - whitening (n.) - whitish (adj.) (5), xpacnoui (npun.), xpacuwiii
(cymi.) - kpachems - KpacHums - KPAcHOBAMbILL - KPACHEHbKUU - KPACHYWULL -
kpacnoma (8) vs red (adj.) - red (n.) - redden (v.) - redish (4). B npuBeneHHBIX
npuMepax K JIaKyHaM B aHTJIUHCKOM MPHUBOJIUT OTCYTCTBHE B aHTIUHCKOM
cyhpuKCOB cTeneHn KayecTBa, HATMYUE €IUHON JIEKCEMBI Ui CyOBEKTHBIX W
OOBEKTHBIX TJIaroJIOB.

@pa3zeosiorys npencTaBiasiecT co00i A3BIKOBYIO YHUBEPCAINIO: HET A3bIKa, B
KOTOpOM OBl HE OBLIIO (PPa3eoTOTUUECKUX SIUHUII.

B kaxaoMm s3pike (pa3eosIOTUYECKUE CIUHHUIBI UMEIOT OIpPeIeiCHHYIO
cnemuuKy,  KOTOopas  OOBSCHSETCA  JICKCUKO-TPAMMATHYECKUMH |
CTHJINCTUYCCKIMH ~ OCOOCHHOCTSIMH, a TaKXKe OSKCTPAITHHTBUCTUYCCKUMHU
¢dakropamu. HanmonaneHas cienpduka (ppa3eoaoru3MoB MOKET MPOSBISATHCA:

- B 3HAYEHUH (Ppa3e0IOrU3MOB,

- B UX IPAMMAaTHYCCKUX MOJCIIAX,

- JICKCMYECKOM HaIOJHCHHH,

- 0COOEHHOCTSIX YIOTPEOJIEHUS.

B oTHOIIEHHMH COAepKATCIbHON CTOPOHBI (PPa3eOOTHUSCKUX CIUHUIL
HaOJTI0JAeTCsI IBA OCHOBHBIX THUIIA MEKBSI3BIKOBBIX PACXOXKICHUN:

- B kaxmoM u3 S36IKOB MOTYT OBITH (Dpa3eoIOTu3Mbl, HE HMCIOIIIHE
COOTBETCTBHH B JPYyroM s3bIKE. OTO, TIPEXKIE BCETO,
(b pa3eonoru3Mbl, COACpIKAIINE B CBOMX 3HAUCHUSAX peaMu ObITa
JAHHOTO Hapoja, Hampumep, Bom, mebe, 6abywka, u IOpves
Oenb! (KpemoCTHBIE MOTJIH MEPEXOJIUTh OT OJHOTO MOMEIINKa K
JPyroMy, HO TIOTOM 3TOT JACHb OTMEHWIN), OUms Oaxmyuiu, Hu 32u
He 6uono, ne avikom wiumst; be off for (go to) Bedford-shire (cokp.
Bedford) pasr. mytin. ornpaBnsThCs cnath, Ha OOKOBYIO
(Bedfordshire -  nHa3Bamme  BooOpaxkaemoro  rpadcTBa,
obOpazoBanHoe OT cioBa - bed - mocrens ), Well, | am off for
Bedford. You may stay up if you like. Hy, mae nopa Ha 00KOBYIO,
a BBl MOJKETe MOCHJIETh ellle, ecu xoTute; the garden of England
«can Aurmum» (rpaderBa Kent u Bycrepiup).

-  ®pa3eoJOoruvecKre CIWHUIBI B OJHOM U3 S3BIKOB MOTYT
COOTBETCTBOBATh OJHOCIIOBHBIM OOpa30BaHUSM B JAPYTOM:
3akypumo - t0 take a smoke, pacniaxamwvcs - to burst into tears,
paccmesmubces - to burst into laughter u t.1.
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B aHrmmiickoM si3bIKe - SI3bIKE aHAIUTHYECKOTO CTPOs - (hpaseo-
JIOTU3MBI HEPEIKO YMOTPEOISIOTCS TaM, TN B PYCCKOM SI3BIKE
COOTBETCTBYIOIINE TTOHATHS BBIPAYKEHBI OJTHUM CIIOBOM.

- B menom psiae ciydaeB i mepeaadynd TOXISCTBEHHOTO CMEBICTA
UCTIONB3YIOTCS  pa3liMYHbIE MO  JIGKCHYECKOMY  COCTaBy
dpazeonornveckue equHMIB: Let every man praise the bridge he
goes over = He naroti 6 konooey, npueooumces 600vl HANUMbCA,
call a spade a spade = nasvisams eewu céoumu umenamu; as
stupid as a donkey (as an owl) = anyn kax npooxa; hard words
break no bones (rocn.) = 6pans na sopomy ne eucnem; dance on
a volcano = uepams ¢ oenem; cool as a cucumber = xozo0ousiii
kax neo; don't teach your grandmother to suck eggs (mocn.) =
Alya Kypuyy He yuam, He yyu pviOy niaeams.

B HekoTopeix  ciydasx  HaAOMIOJAeTCs  MOJHOE  COOTBETCTBHE
dpaszeonornyeckux eauHuIl, cp.: to be unable to put two words together = ne
bbimb 6 cocmosinuu cészams 08yx cios, die with laughter = ymupams co cmexy;
in at one ear and out at the other = 6 0ono yxo sowwno, 6 opyeoe eviuino; hope
for the best = naodesmocs na nyuwee; not to see the wood for the trees = 3a
Odepesbamu He eudamb Jjeca. Hepeako coBmagaoT  (Ppa3eonoru3msl
PCIIMTHO3HOTO MPOUCXOXKIACHHS, YXOISIINE KOPHAMH B OHOJIMIO WM JIATHHO-
rpeueckyro Mudoioruto, cp.: The voice of the people is the voice of God (moci.)
= enac Hapooa - 2nac 6oxcuu (;mat. - Vox populi vox Dei); give a sop to
Cerberus — «zadobpums Llepbepay, ymupomsopums e3samrou,; the Son of God =
Coin boowcuti. Hucyc Xpucmoc; Egyptian darkness - moma ecunemckas: the
sword of Damocles - Jamoxnos meu.

B moctpoeHnn (¢pa3eosOrHYECKUX €IUHUI], TIOCIOBHI[ H ITOTOBOPOK
NPOSIBIIIFOTCS TpaMMaTH4eCKre OCOOECHHOCTH s3bIKa, cp.: Seeing is believing
(moci.) noxka ne ysuoicy, ne nosepro, he that is born to be hanged shall never be
drowned (moci.) - komy cyscoeno 6vimo noseutennvim, mom ne ymorem, all is
not gold that glitters (moen.) - ne 6ce mo 3010mo, umo 6recmum.

ConocraBUTEIbHBIA  aHATU3 (PPa3coJOTHUCCKUX CIUHUI], TOCIOBHII,
MOTOBOPOK - OJWH M3 HAaWMEHEE HCCJICIOBAaHHBIX AaCIEKTOB CPaBHUTEIBHOMN
TUIIOJIOTUN aHTJIMHCKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB.

3auMCTBOBAaHMA Kak crioco0 TMOMOIHEHHS CIIOBAPHOTO COCTABA SI3bIKA.

Buaumo, HET Takoro si3bika, B KOTOPOM He ObLIO OBl 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB.
Jlexcuueckue 3aMMCTBOBaHUS 00yCITOBJICHBI BHEJIMHTBUCTUYCCKUMHU
(daxkTopaMu, OHM HEPA3PHIBHO CBSI3aHbI C HICTOPHEH HApOJIa - HOCUTEIIS SI3bIKa, C
UCTOpUEN HayKH, TEXHUKH, KYJIbTYpBbI, a TaK:Ke 00IIECTBEHHON KU3HU B JaHHOU
ctpane. KoimyecTBO 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB PAa3IMYHO B Pa3HBIX s3bIKax. Tak,
110 YTBEPKJICHUIO CIEITUAIMCTOB, 3aMMCTBOBAHHBIC CJIOBA B AHTJIMHCKOM SI3BIKE
coctaBisitoT okoso 70%, B pycckom - 10%. CormacHO OTUMOJIOTMYECKOMY
cioBapio pycckoro sizbika noj pea. H.M. Illanckoro (Beim. 1-3. M.: U3n: MI'Y,
1963-1968), cpean 3aMMCTBOBAHHBIX CJIIOB B PYCCKOM SI3bIKE€ 3aMMCTBOBAHUS U3
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dpaniy3ckoro s3bika coctaBisitoT 40%, u3 Hemerkoro oxono 20%, nanee
CIIEIYIOT 3aMMCTBOBAHHUS M3 JIATUHCKOIO, TMOJBCKOTO, CTapOCIaBSHCKOTO,
TIOpKCKOro W Jp. s3plkoB. B XIX Beke (paniry3ckuil 36K ObIT OCHOBHBIM
HMCTOYHUKOM 3alMCTBOBAaHUM HJisi PYCCKOro s3bika. B Hacrosimee Bpems
HaO0JI01aeTCsl MOTOK 3aMMCTBOBAHUMN U3 aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

B anrnwmiickom si3bike U3 70% 3auMCTBOBaHUNA OOJBIITYIO YaCTh COCTaBIISIOT
bpaniy3ckue 3amMCTBOBaHUsS KoHI@ X| Beka, CBsS3aHHBIE C JIOXOU
HOPMAHCKOTO 3aBoeBaHMs. Hapsgy ¢ 3auMCTBOBaHMSMH U3  (PaHITy3CKOTO
S3bIKa B AHTJIMACKOM SI3BIKE €CTh JIATUHCKUE M TPEYECKHUEe, KEIIbTCKUE,
CKaHJIMHABCKHUE, NCTIAHCKHE, HEMEIIKHE, PYCCKUE U APYTHE 3aUMCTBOBAHUS.

[Ipyn w3ydeHHHn 3aMMCTBOBAHUN BaXKHO OMNPEACIUTh (DYHKIIUIO U POJH B
S3BIKE TJIACTOB 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUKHU, UX B3aUMOJICHCTBHE C COOCTBEHHBIM
CJIOBAPHBIM (POHJIOM SI3bIKA.

3aMMCTBOBaHUS BBINOJHSIOT JIBE€ OCHOBHBIE (YHKIIMK B SI3bIKE -
HOMHUHATUBHYIO U CTHJIMCTHYECKYyl0. HoMuHaTuBHas (PyHKIMS 3aKitoyaeTcs B
3aMMCTBOBAaHUU WHOS3BIYHBIX JIEKCHUECKUX €IMHUI] JJII 0003HAYEHUS HOBBIX
MOHATUN B KU3HU 0OIecTBa (HAMp., «MAPKETUHT», IM3UHTY», MPUIICIIIUX B
PYCCKUU SI3bIK W3 AHIJIMIICKOrO); CTHJIMCTUYECKass (YHKIUS COCTOUT B
3aMMCTBOBAHUU CTHJIMCTUYCCKUX CHHOHHUMOB YXKE€ CYIICCTBYIONIUX B S3BIKE
noHsTHi (Hamp., commence (¢p.) - begin (anri.), mepct (cTapoci.) - maerr
(uCK. pycck.)).

Ha ¢dopmupoBanme pycckoro s3blKa CYIIECTBEHHOE BIIMSHHE OKa3all
CTapOCHaBSIHCKUN  s3bIK. CIaBIHM3MBI  HEPEAKO MPOTHBOIOCTABIISIFOTCS
COOCTBEHHO PYCCKAM CIIOBaM CO CXOJHBIM 3HAYCHHEM KaK JJIEMEHTHI
TOP)KECTBEHHO-TIOATHYCCKOU PEUM: Oepee - Opee, 3010mo - 31amo, uomu -
ulecmeosams, Yei08ams - 1003amov U Jp.

B pycckoit cienuanbHOM TEPMUHOJIOTHH OOJBIIIYIO POJIb CHITPAIN U UTPAIOT
3aMMCTBOBAHUS M3 3aMaJHOCBPOIEHUCKHUX S3BIKOB, a TAK)KE WHTEPHAIMOHAIbHAS
JIEKCHUKA TPEKO-JTATHHCKOTO TIPOUCXOKICHUS.

AHTTIMACKUNA ~ S3BIK B IIEJIOM  OKazajcs Oojiee  MPOHUIIAEMBIM:
3aMMCTBOBAHHUS B HEM OBICTPO BXOJAT B OOIIYyIO JICKCHYECKYHO cuctemy (table,
flower, nature, soldier, skin).

B pycckom s3bike 3amMCTBOBaHMS (M3 CTapOCIaBSIHCKOTO, JATHHCKOTO,
IPEUECKOTO  SI3BIKOB W 3alaJHOCBPONEHCKHMX  S3BIKOB) HMMEIOT  0OJICB
000c00JIeHHOE TIOJIOXKEHUE, (OPMUPYS, B OCHOBHOM, JICKCHUKY CHEIHUAIBHOIO,
Ha3HAYCHMUSI (TTOATUYECKYTO, HAayYHO-TEXHUYECKYIO, 00IIIeCTBEHHO-
MOJINTUYECKYI0, SKOHOMHUYECKYI0). B 00IIyr0 JEKCHUECKYI0 CUCTEMY PYCCKOTO
S3bIKA CBOOOJIHO BXOJISIT CIIOPTUBHAS M OBITOBAs JIEKCHKA (Ha3BaHUE MPEAMETOB
OJIeXk b, OOYBH U T, 1.): CTapT, (PUHUII, TaiiM, BOJIEHOOJ, TOJIKUIIEP, OYTCHI,
yJIOBEp | JIp.
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3aK/o4eHue

1. [Ins NEKCUYECKUX €IMHUI] aHTJIUMCKOTO SI3bIKa XapaKTepHa TEHACHIUS K
AHAJIUTU3MY, BBIPAKEHUIO IMMOHATHS C TTIOMOIIBIO CJIOBOCOUYETAHMUS.

2. B oGmactu cnoBooOpa3oBaHUS AHTJIMHCKHM S3BIK TAKXKE MPOSIBISET
AHAIUTUYECKUE TCHACHIIMU: B HEM IIIUPE, YEM B PYCCKOM SA3bIKE, UCITIOJIb3YIOTCS
TaKue CHocoObl CIIOBOOOpa30BaHUsI, KaK KOHBEPCHS M CHHTAKCHYECKOE
CJIIOBOCJIOXKEHHE, HE MEHSIOIINE UCXOTHBIX ()OPM CIIOB.

3. B mnaHe cojaepXaHUsI JIEKCUYECKHWE CIWHUIBI AHTJIUMKUCKOIO S3bIKa
o0siafaoT OOJbIIed MUPOTOM 3HAYEHUS MO CPABHEHUIO C JIEKCUYECKUMHU
€UHULIAMH PYCCKOTO SI3BIKA.

4. Jlns cooTHOIIEHUSI MEXAY (POPMOI M COAEPKAHUEM B AHTJIMHCKOM SI3BIKE
xapakTepHa Oojiee BbIpaKEHHas TCHACHIMS K aCMMMETPHUM SI3bIKOBOTO 3HaKa,
YTO MPOSBIISIETCS B PA3BUTUM MHOT'O3HAYHOCTH, OMOHUMUU, B JE€CEMaHTU3AIINU
CJIOB.

5. lllupoTa 3HaueHMS ¥ TOJUCEMUS AHTIIMUCKOMN JIEKCUKU MPUBOJUT K TOMY,
YTO AHIJIMHCKHI CIIOBaph HECKOJBKO MEHBINIE IO O00BEMY CIIOBApsS PYCCKOIO
A3bIKa, TaK KaK B aHIJIMHCKOM SI3bIKE HEPEJKO 3HAYCHHUE CJIOBA 3aBUCHUT OT €ro
JTUCTPUOYITUN B MPEIJIOKEHUU, CBI3U C JPYTHMH CIIOBAaMH U yHOTPeOJCHUS B
pa3HBIX TpaMMaTHYeCKUX KOHCTpyKuusax (cp.: He went home. He went pale. He
was going to leave).
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KOHTpOnbHbIE BOMPOCHI

1. B 4eM cOCTOMT THUIOJIOTHMYECKasi OCOOEHHOCTh CJOBa KaK OCHOBHOM
€IMHUIIBI CJIOBAPHOTO cocTaBa’?

2. Kakue  XapakTepuCTUKM  MOTYT  OBITb ~ HCHOJB30BaHbl  JUJIS
TUIIOJIOTUYECKOTO OMUCAHUS CJIOBa?

3. KakoBbl  THUIIONOrMYECKHME  XapaKTEPUCTUKU Mopdoaornyeckoi

CTPYKTYPBI CJI0OBA B aHIVIMHCKOM U PYCCKOM sI3bIKax?

[IpuBenuTe COMOCTaBUTEILHBIN aHaNIU3 Moieliel cypduxcanum.

JlaiiTe cOmoCTaBUTENbHBIN aHAIU3 MOJIENe NpePUuKCalnu.

B yeM nmposBIISIIOTCS TUITOJIOTMYECKUE OCOOEHHOCTH CIIOBOCIIOKEHUS?

KakoBel  ocobeHHocTH  Oe3ad(PuKCaTbHOrO  CJIOBOCIOXKEHUS B

COTIOCTABJISIEMBIX S3bIKaX?

8. B yem mposBISIOTCS TUIIOJOTHMYECKHE OCOOCHHOCTH TIOJIMCEMUU B
AHTJIMIICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX?

9. KakoBbl THUIOJOTUYECKHE OCOOCHHOCTH NPOSBICHUS OMOHUMHUHU B
AHTJIMIICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX?

10.B ueM coCTOUT CXOJCTBO M pasziuyue B yHOTPEOJEHUH CHMHOHUMHYHBIX
PAI0OB B aHIVIMHCKOM M PYCCKOM sI3bIKax?

11.KakoBbl 0COOCHHOCTH CHHOHMMHYECKUX U aHTOHUMUYECKUX OTHOIICHHI
B CONIOCTABJISIEMBIX SI3bIKAX?

12.KakoBbl ~ OCOOCHHOCTH  MOTHMBHUPOBAHHOCTH M  JIECEMaHTHU3allUU
JIEKCUYECKHUX €UHUL] B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKAX?

13.B  dyem mposiBisercs CHEeNU(UIHOCTh YMNOTpeONeHUus JIaKyH B
COTIOCTABJISIEMBIX S3bIKAX?

14.Bbiaenure OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH YHOTpEOJNeHHS (pa3eooruHyecKux
€IUHUL B AHTJINMCKOM U PYCCKOM SI3BIKax?

15.KakoBbl 0COOCHHOCTH 3aMMCTBOBaHUI B aHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3bIKAX?

No ok
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o[IPAKTUKYMe
MO TUMONIOrUU AHITIMACKOTO W PYCCKOTIO A3bIKOB

CEMUHAP I
TEMA I. JIMHrBUCTUYECKasA TUMOMOIMA Kak pasaen A3blKO3HaHUS.

OCHOBHbIe BOMpPOCHI:

1. JluHrBnctnyeckass Tunonorus M ee MecTto cpeau AUCLUMNIIVH.
A3blkOBbIe YHMBEpPCANuUM 1 A3bIK 3TasOH.

2. OCHOBHble MNOHATUA TUMOJSIONTMYECKOrO OMNMCcCaHusA: Tun A3blka/
A3blkoBoM TMN / KU TUN B 43blke. [loHATME wu3omopduama u
annomopdunsma B A3bIKe. YpoBHU TUMNOSIOrMYECKOro
nccrnegoBaHUsA, XapakTepuUCTMKa OCHOBHBIX €4WHWUL, pPasSinyHbIX
ypoBHen. MeToabl TMNONOrMYeCcKoro nccnefoBaHus.

3. Mopdhonormnyeckass knaccudukauusi S3blkOB M TUMNOSOrMMYECKNI
CTaTyC aHrNUMUCKOro N pyccKoro si3blKoB.

Jlutepatypa
1. ApaknH B.[l. CpaBHuUTENbHAA TUMNOMOMMSA aHIIMNCKOrO U PYCCKOro
a3blkoB. — J1., 1979, c. 5-36.
2. CO. YHuBepcanuun n Tunonornvyeckme ncernegosanma. — M., 1974.

TeKCTbl 419 CONOCTaBUTENbHOIO aHanms3a

The next day the doctor said to Sue: “She’s out of danger. You’ve won.
Nutrition and care now — that’s all.”

And that afternoon Sue very useless woolen shoulder scarf, and put one
arm around her, pillows and all.

“I have something to tell you, white mouse,” she said. “Mr. Behrman died
of pneumonia to-day in the hospital. He was ill only for two days. The janitor
found him on the morning of the first day in his room downstairs helpless with
pain. His shoes and clothing were wet through and icy cold. They couldn’t
imagine where he had been on such a dreadful night. And then they found a
lantern, still lighted, and a ladder that had been dragged from its place, and some
scattered brushes, and a palette with green and yellow colors mixed on it, and —
look out the window, dear at the last ivy leaf on the wall. Didn’t you wonder
why it never fluttered or moved when the wind flew? Ah, darling, it’s
Behrman’s masterpiece — he painted it there the night that the last leaf fell.”
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(O. Henry. The Last Leaf.)

Ha npyroii nenp noktop ckazan Celo:

- Ona BHe onacHocTH. Bl moOeaunu. Tenepb nutanue u yxoa — U OoJibliie
HUYETr0 HE HYXKHO.

B toT e nenp k Beuepy Chlo nmojomnuia K KpoBaTH, rae jexana [xoHcu, ¢
YIOBOJLCTBUEM JIOBS3BIBAsI SPKO-CHHUHM, COBEPIICHHO OCCIOJNE3HBIN mapd, u
OOHsIJTa €€ OJTHOM PYKOH — BMECTE C IMOYIIKOM.

«MHe Hazlo Koe-4To cKa3aTh Tebe, Oenas MbIlIKa, - Hayajaa oHa. — Mucrtep
bepman ymep ceronnst B OonpHHUIIE OT BocnajeHus Jierkux. OH 0oJsenn Bcero
TOJIBKO JBa JHS. YTPOM NEpBOro AHS IIBEHIap Hamiena OeTHOTO CTapuka Ha
noysy B ero komHare. OH Obu1 Oe3 co3HaHus. bammaku U Bcs ero ojexnia
MIPOMOKJIA HACKBO3b W ObUIM XOJIOJHBI Kak jJied. HUKTO He MOT MOHATH, Ky/1a OH
BBIXOJIMJ B TaKyIO Y>KacHYI0 HOUb. [loToM Hanum dhoHapb, KOTOPBIN €11e roped,
JIECTHUILY, CABUHYTYIO C MECTa, HECKOJbKO OpPOIIECHHBIX KUCTEH W MAIUTPY C
YKENTOM U 3eJeHoM Kpackamu. [IocMOTpu B OKHO, J10porasi, Ha MOCIEIHUNA JTUCT
rtronia. Tebst He yIUBISIO0, YTO OH HE APOKHUT U HE IeBenutcs oT Betpa? la,
MuUJias, 3TO U €CTh IieAeBp Bepmana — oH Hamucan ero B Ty HOUb, KOT/Ia CJIETeN
MTOCIICTHUM JIUCT.»

(O. I'enpu. [locnegnuii auCT.)

[MpakTnyeckme 3agaHn4

1. [puBegure ripumMepbl S3bIKOBbIX YHUBEPCA/IMI Ha MAaTEPUANIE PEA/IONEHHBIX
TEKCTOB.

2. Onpe,aeﬂMTe MHAEKC CUHTETUYHOCTU cJioBa /I aHr. JIMVICKOro PYCCKOro
SA3bIKOB 110 METOLY PK. [pMHOEDra Ha C/IELYIOLUEM NIPUMEPE 10 POPMY/IE

——
R

r4€ W — CJI0BO, I' — KOPHEBAS MOPPEMA (BO BHUMAHNE MPUHUMAIOTCS TOJIBKO
3HaMEHATE/IbHbIE C/I0BA):

He painted it there the night that the last leaf fell.

OH Hamucal ero B Ty HOYb, KOI'Ia CJICTCII HOCJIGI[HI/Iﬁ JIUCT.

3. /7p0/4/7/7/067'p/4py/4"7'e OCHOBHbIE  TUIMOJIOMrNMYECKHue [OHATUA,  TUll  A3blIKa

(F36IKOBOV THIT) U TUI B S3bIKE MPUMEHNTENILHO K CIIEAYIOLNM MPUMEDPAM.

elI.4. MH.H. singular plural

a) IeBOYKA - ICBOYKH girl - girls
KpPOBaTh - KpOBaTH bed - beds
Bpau - Bpauu doctor - doctors

0)uenoBeK - JIFOOA man - men
MBIIITE - MBIIIIH mouse - mice

B)BOJIOC - BOJIOCHI hair - ---

HOBOCTh - HOBOCTH news - -

no6e v (TIp.Bp.) you’ve won (Pr. Perfect)
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5.

6.

| mofoua (1p.Bp.) | came (Past Ind.) |

[TosiCHUTE Ha MPUMEPAaX U3 MPUBEAEHHBIX TEKCTOB OCHOBHbIE TUIMO/IOMMYECKUE
Pa3IMYUT  HITIMACKOrO M PYCCKOrO  S3bIKOB  (CUHTETUYECKUN XaPAaKTED
DYCCKOro S3bIKa 1 aHa/IMTUYECKMM XaPaKTED aHITIMVICKOro S3bIKa).

[lpuBeEAUTE IPUMEPBI U3OMOPPHBIX U a/ITIOMOP@HBIX SBJIEHUN Paz/INYHbIX
SA3bIKOBbIX YPOBHEN HAa MATEPUATIE MPEATIOXEHHBIX TEKCTOB.
[lponnnitoCcTpupyite MeTogel TUIMOSIOMMYECKOrO aHasin3a (KBaHTUTATUBHbIM,
TDAHCHOPMALINOHHBIA 1 SECKPUITTUBHBIN) HA CIELYIOLNX [TPUMEDPAEX:

The next day the doctor said to Sue ...
Ha npyroii nenp nokrop ckazain Celo...

TEMA Il. Tunonormsa CbOHOJ'IOFVI‘-IeCKVIX CNCTEM.

OCHOBHbIe BOMpPOCHI:

1.

Tunonorma  cerMeHTHbIX eauHul. PoHemMa Kak OCHOBHas
TMnofnorndyeckasa eaunHnla CconocTtaBIieHUA d)OHOJ'IOFI/I‘-IeCKVIX
CNCTEM.

. Bokanuam ¥“ KOHCOHTM3M KaK OCHOBHbIE CbOHOJ'IOFM‘-IeCKI/Ie

nogcuctemMol. IsomopdHblie n annoMmopdHble ABNEHNS B CUCTEME
Bokanuama. Bokanudeckmn muHuMyMm. Cuctembl 6e3ygapHOro
BOKanM3amMa B aHITMMCKOM M PYCCKOM S3blKaxX.

N3omopdHble 1 annomMopdHble  SIBNEHUMSS B CUCTEME
KOHCOHaHTM3Ma. KOHCOHaHTHbIK MWHUMYM. AcCMMUNAUMS B
aHIMIMMCKOM N PYCCKOM SA3bIKax.

. Tunonorus cynpacermMmeHTHbIX egunHnL, (VIHTOHaLI,VIFI, CnoBecHoOe U

dpasoBoe yaapeHue, menoguka). TMnonorus crnoroBbiX CTPYKTYP.

5. ®oHeTnyeckaa UHTepdEpPeHUMss N NyTU ee npeosornieHus npu
oby4yeHun.
JlutepaTtypa
1. ApaknH B.[l. CpaBHuUTENbHAA TUMNOMOMMSA aHIIIMNCKOrO U PYCCKOro

A3blkoB. — J1., 1979, c. 36 — 94.

2. ApakuH B.[l. CpaBHuTenbHasa Tunonorus..., ¢.36 — 94.
3.

CokonoBa M.A. TeopeTtnyeckass oOHETUKA aHITIMUCKOIO A3blka. —
M., 1991. ¢.33 — 136.

. Vassilyev V.A. English Phonetics. A Theoretical Course. — M.,

1970.p.p. 30-35, 81-86, 195-107, 204-207, 214-216, 246-250, 270-
274.

. Vassilyev V.A., ad others. English Phonetics. — L., 1962.p.p 33-35,

64-65, 100-121, 157-161, 167-173, 179-184.
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[MpakTnyeckne 3agaHus

1. [losicHute Ha NpUMEPaxX M3 MPUBELEHHBIX TEKCTOB OHSATUE BOKA/IMHYECKOIO
MUHUMYME 1 OGBSCHUTE, MOYEMY KO/IMHECTBEHHAS XaPaKTEPUCTUKA [/1ACHBIX
He BXOANUT B BOKA/TUHECKUI MUHUMYM,

1. Onpegenute pasHuLy B (POHEMHOM COCTABE C/IEAYIOUMX Nap C/I0B: Sy — Cel,

my — maii, lay — neit, die — maii, boy — 60i1, Roy — poii.

1. Onpegenure cxo4cTBO u pazmune CyyaeB 6E3yAapHOro BOKA/M3Ma B
ceayroLmx npax cios:

mister — muctep, hospital — rocniurans, gazette — rasera, attack — araka, leader —
munep, dollar — mommap, campaign — xammanus, public — ny6nuka, effect —
sa¢dekr, party — naprus, idea — uaes, meeting — mutusr, hotel — oress.

1. [losicHute Ha npuMEPax u3 MPUBEJEHHBIX TEKCTOB IMOHSTUE KOHCOHAHTHOIO
MUHUMYME U OBBICHUTE, MOYEMY CIIEAVIOLUNE XAPAKTEPUCTUKU COMTIACHBIX HE
BXOAAT B KOHCOHAHTHbIV MUHUMYM aHITIMACKOrO S3bIKa.

a) TIyXOCThb/ 3BOHKOCTb;
0) nmabuaarM30BaHHOCTh/ HENAOMAIN30BaHHOCTD;
B) TBEPIOCTH/ MITKOCTh
r) tell —ror, died — gom, help — mom, pol — mute, KNOW — HOC, KNew — Hec;
1) Wwar — Boiina, WitCh — BuauIiIb.
1. Onpegenure Tmr accummuasaymm B CIIELYIOLUMX CTTYYasax:
a) and, that, on, the first day, wet through;
0) quick, that was;
B) JIETKHU, BCEr0, MOT MTOHSTh, CABUHYTYIO.

1. O6bacHUTE H30MOPPU3M U  E/VIOMOPPU3IM B COEANHEHMN COITIACHBIX B
cnegyroLmnx ciy4asx:

a) hospital — rocriurans, first day, dreadful, scattered, green, mixed, character,
that time, public canvass, and desolation, xapaxTtep;
0) oTToro, Kak Korja, mojieTh, bitter, that time.

1. ObbsacHuTe pasHully B C/IOMOAENEHMN CIIEAVIOLUNX SHITIMUCKUX U DYCCKUX

cI10B:
familiar — pamunbsapHbIi
pneumonia — MHEBMOHUS
hospital — rocriurans
manner — manepa
meeting — MUTHHT
panic — maHuka
gentleman — mkeHTIBMEH

1. O6bAcHUTE pazHULly B aKLIEHTHOM OQOPMIIEHUN CIIELYIOLMX 18P C/I0B:

contradictory — npoTHBOpEeUNBHIiA

"inde’pendent — He3aBHCHMBIit
"‘compre’hend — monuMats
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1

1

"indis'creet — HeckpOMHBIit
OnipesenmTe @yHKLNM CTIOBECHOIO yAapPeEHNS B CIIEAYIOLUNX CTIyYasX:
‘convict — con'vict wapd — mwappsl
present — pre’sent pyKa — pyKku

‘conduct — con'duct ~ €TapuK — CTapHKH

llpocriegure c;bpa30,soe ydaaperHue B dIeqyrolnx [IOBeCTBOBaTe/IbHbIX U
BOrpoOCUTE/TbHBIX TPELIOXKEHUSAX aHI JIMVICKOM U PVCCKOM A3bIKax.

He was ill only two days.
Ou 0os1eJ1 BCEro TOJIbKO JBa JTHS.

Have you ever been at the Tretyakov Gallery?
TrI korma-uHuOyb 06T B TpeThsIKOBCKOM Trasiepee?

Didn’t you wonder why it never fluttered or moved when the wind flew?
TeOst He yAUBIAIO0, YTO OH HE JIPOKUT U HE IIEBEIUTCS OT BeTpa?

1. Ob6bscHuTE Cnegyrome caydan PoOHETUYECKON MHTEPPDEDEHLINN.
Bed — 6en, gaz — ras, hospital — rocnurans, nurse — uec, ship — mu, deed —
Jnma.
CEMUHAP II
TEMA IIl. Tunonorusa MOpCbOJ'IOFl/IL-IeCKVIX cuctem

OCHOBHbIe BOMpOCHI:

1.

[MoHATME MopdonorMyeckoro YpoBHSA A3blka. [pammaTuyeckas
KaTeropusa Kak eauHMua U3MepeHusa TUMNONorM4yeckoro CXoacrea u
pasnnynsa A3blIkoB HA MOPMOSIOrMYECKOM YPOBHE.

. OCcHOBHbIE TUMNOMOrn4yeckne pa3nnyns MOquOJ'IOI'I/I‘-IeCKI/IX Cnctem

OBYX SA3bIKOB: aHanNUTUYeCKUn TN MOPJIONOrnM4ecKoOn CTPYKTYpPbI
aHIMUNUCKOro A3blka W CUHTETUYECKUMA TUn MOPJOSIOrM4yecKkomn
CTPYKTYpPbl PYCCKOro A3blKa.

Tunonorusa yacTeun peyun. Pasnunyuns B cocTaBe n
dYHKLUMOHNPOBAHMN 3HAMEHATENbHbIX U CNY)XEOHbIX YacTen peyun:
nepexon CroB U3 O4HOW YacTn peyn B OpPYryto.

MMeHHble 4acTu peyn B aHrfIMMCKOM M PYCCKOM $3blkax (Mms
CyWeCTBUTENbHOE, WUMA npunaraterieHoe, MeCTOMMEHWE, WMS
yncnutTenbHoe), uMx obwas xapakTepucTuka, Knaccudukaums,
cuctema rpaMMaTUYeCcKuX KaTeropumi.

. 'naron. ConocTtaBuTenbHbIA aHann3 M3oMOPMHbLIX NarofbHbIX

KaTeropun (Bpemsi, BWA, HaKINOHeHue, 3arnor, JiMuo, 4ucno),
XapakTepucTuka annoMopgHbIX KaTteropun (pon, BpeMeHHas
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OTHeCeHHOCTb). Cuctema Henu4dHbiX ¢OpM rnarona B 00OUX
A3blKax.

Jlntepatypa

1. ApakuH B.[l. CpaBHUTENbHASA TUMNOMOMMA aHIIMACKOrO N PYCCKOro
Aa3bikoB. — J1., 1979.

2. bapxypapos J1.C. O4epku no Moposiornm coBpeMeHHoro
aHrnumnckoro a3bika. — M., 1975.

3. Blokh MY. A Course in Theoretical English Grammar. — M., 1983.

4. BenxmaH I'.A. HoBoe B aHrnuinckon rpammatuke. — M., 1990.

[NpakTnyeckne 3agaHus

1. Bbigesmre KopHeBbie U ap@uKCasibHble MOP@PEMbI B TEKCTAX, ONMPEAE/NTE UX

KOJIMYECTBEHHOE COOTHOLLIEHNE, a TAKXE YaCTOTHOCTL YrioTpebsieHNST CBOOOLHbIX
U CBSI3HbIX MOPGEM.

A. Tom was very pleasant about the house. He would play backgammon
with Michael, or patience with Julia, and when they turned on the
gramophone he was always there to change the records.

(S.Maugham. Theatre.)

b. He was a flamboyant man in middle forties, with a thickening figure, a
deteriorating handsomeness which he knew looked best in profile and a
large head maned with abundant coarse grey hair.

(M. Dickens. Man Overboard).

B. Haz[ Pasorp€BIIMMHCA TMHUIOYINMMKW MalllMHKaMKW  KYPHUJICA  JBIMOK.
COTpyIHMKH JUKTOBAJIIM MPOTHUBHBIMU OT CHEMIKH ronocamu. Crapiuas
MalllMHUCTKAa KpH4daJla Ha HEroAsjAC¢B, HC3aMCTHO IMOAKHWJAbIBABIINX CBOMU
matepuansl BHe ouepenu. (U.Uned, E.IleTpos. 12 crynbeB).

/. OHa cpaBHMBaeT HACTOsIIEe C MPONUIBIM. B mpoiioM roay, B 3ToM ke
CaMOM AYHIMCTOM U ITIOOTHYCCKOM MaAC, OHA 6I>IJ'Ia B MHCTUTYTC U JCPIKaJIa
BBIITYCKHBIE 3K3aMeHbl. (A. UexoB. [Jaunuia. ).

Ucxoga w3 pasmqmi MEXZy C/10BOOOPa3yoLUMu U GOpPMOOOPA3YIOLYNMU
@opmaHTamu, onpegenmte posib —es u —s B forties (he was in his forties) #
records (to change the records).

OANHAKOB JN rPaMMaTMYeckmyi cTaryc npowsioro B ciydasx. « OHa cCpaBHUBAET
HACTOSIIEE C MPOIUIBIM» # «B mpoiiom roay...7»

onpegennre Mop@osiorm4eckme, CUHTAKCUYECKME U CEMAHTUYECKUE [IPUIHAKM
CIEAYIOLYMNX CIIOB.
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figure, handsomeness, head, hair, was, knew, looked, play (cm. would play),
thickening, large, abundant, coarse, Qgrey; ABIMOK, COTPYIHHMKH, 3K3aMEHBI,
crapmiasg, JAyIIUCTOM, MOATHYECKOM, KypWJCd, HUKTOBAJIM, Kpu4aia,
CpaBHHUBACT, ObLIA.

Kakune u3z atux TIPU3HAKOB ABJIS0TCA KaTreropiasibHbIMu ?

5. [IponsiiloCTpUpyuiTe OCHOBHBIE TUIMOIOTMYECKUE PA3/TMYNS  MOPGDOIOrMYECKMUX
CUCTEM [BYX A3bIKOB HA C/IEAYIOLLNX TEKCTAX:

A The only time

Old gentleman: Why are you carrying that umbrella over your
head? Do you think it is raining?

Young boy: No, I don’t

Old gentleman: But the sun is not shining either.

Young boy: No itisn’t.

Old gentleman: So, why on earth are you carrying that umbrella
over your head?

Young boy: You see, when it rains, pa wants it, when it shines,
ma wants it, so now is the only time when | can
use it.

(English Humour)
b. EAnHCTBEHHOE BpeMs

Crapslii JoxeHTIIbMeH: 1IoueMy ThI HECEIlb OTOT 30HT HaJ TOJOBOH?
Jymaens uaer 10xap?
Manpunk: HeT, He yMaro.
Crapblii JokeHTIIbMeH: Ml CONHIIE TOXKE HE CBETHT.
Maipunk: HeET, HEe CBETHT.
Crapblii JKeHTIbMEH: 1aK MMOYEMY K€ Thl MJEIIb C PACKPBITHIM 30HTOM
HaJI TOJIOBOM?
Manpunk: [lOHMMaeTe, KorJia UIeT AOXK/b, 30HT HYXKEH Mare,
KOTJla CBETUT COJIHIIE, 30HT HY>KEH MaMme, TaK 4TO
ceiyac €IMHCTBEHHOE BpeMs, KOTrJa S MOTY UM
BOCITOJIb30BaThCS.
(AHTIHIICKHI FTOMOD)

Cp.: are you carrying vs mecems; IS not shining vs "He ceetut; are carrying vs
Hecerb; NO, | don’t vs Het, He mymaro; NO, iSN’t vS Het, He cBeTHT; the sun vs
COJIHIIC; OVer your head VS HaJ1 TOJI0BOIA.

0/7pe,ae/7MTe, Kakune TUToJIOrMM4YecKkne pacxoXxgerne MernT MECTo B puBEAEHHBIX
TIPUMEDAX.
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6. CorioctaBbTe€ Cr1OCO6BI BbIPpa>k€eHns  rafe>XKHbiIx OTHOLIEHM B aieqgyromx
aiydasax.

this was quite understood by the other vs 3To ObUTO BHOJHE MOHSITHO APYTHM,;

the sound of the sea vs 3Byk Mop#;

it’s dear to you VS 3To 10pOro Bam;

He wanted to stand still, to wave it away with his stick vs On xoren ... OTOTHaTh

9TO IIPOYb cBOe TPOCTBIO.

Kakosa posb nipegsoros by, of, to , with B npusegerHbix Boiwe npumepax?
AHasiormyHa s OHa POJIN TEX XK€ [IPEAJIOIOB B TaKux d/ly4dasx, Kak. they made a
young god of him, no man had a right to such eyes, such lashes and such lips,
and then he faced the big white-painted, with its wide-open windows; you might
be stricter with him!

7. [OKaxute Ha OCHOBaHuwn Teopum onnosnynv TIPUHELJIE)XKHOCTE CJ/I0Ba 0ONne K
Pa3HbIM JIEKCUKO-TPaMMaTu4eCKuM paspslam.

Seeing has an active part and a passive one. (S. Maugham). Their inner
faces — the real ones — are turned to the past. (G. Priestley). Of course, we know
that English actresses are not like French ones. (S. Maugham). — You have TV,
haven’t you? — Why, yes, we have two; one for the children (Plays of the
Modern Theatre). | always think one should have a hearty meal before starting
out on a journey. One could just see through the dusk that it had begun to snow.
(K. Mansfield). If a woman is in one’s thoughts all day, one should not have to
dream of her at night. (J. Galsworthy). Can you give me a few nails? | need one.

[lepeBeaute rNpEAIOKEHNS Ha PYyCCKuyi S3blK, OTBETbTE HA BOIMPOC, [MOYEMY B
DYCCKOM S3bIKE HET HEOOXOAMMOCTU B MMEHHBIX CYOCTUTYTaX TUINA aHITIMUCKOIro One.

8. (paBHUTE KOJIMHECTBO 3HAMEHATE/IbHLIX U C/7y)l(e5Hle yacres pedv B
TIPpUBOANMBIX OTPbIBKax, CAeNIanuTE HEOBXOANMbIE BbIBOAbI.!

A. He loosened his shoulders and drooped his arms for a moment as his coach
had told him to do. He moved into action. But just as his hand was coming
forward he saw Miranda, who had advanced to the edge of the beach a little
beyond the group, and with apparent unconcern was taking her shoes and
socks off. Penn’s stone fell a little short of his second throw and well behind
Felix’s. There were groans of commiseration. Never mind, said Mildred. We
think you’re both wonderful. Now let’s go in and have some tea, I’'m getting
cold. You shall both have a prize, said Humphrey. What would you like for
yours, young Penn? I’ve got a fine Swedish knife. I’ll show it to you when
we get back.

(Iris Murdock. An Official Rose.).
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b. On Ha MuHYTYy paccnaOwi IUIeYd W CBECHJI PYKH, KakK Y4YWJI TPEHeEp.
UzroroBuics. Ho B To MrHOBeHME, KOrja OH JOJDKEH OBbLI BBITYCTHUTH
KaME€Hb, OH YyBHUZAEI MwupaHIy — OHa CIyCKajach K BOJE IOOJAIb OT
OCTaJbHBIX U MPECIIOKONHO pa3zyBaiach. Kamens Ilena ynan 6nnxe, ueM npu
BTOpOIl TOMNBITKE, HE TOBOps Yyxke o Opocke Penukca. Pazganuck
cobosneznytomue ctonbl. — Hy Hugero, - ckazana Mwipea. — O6a Bbl repou.
A Temneps MOIIIN MUTh Yaid, 1 9TO-TO 0351011a. — O0a moay4yaT npu3sbl, - CKa3al
Xatppu. — TebGs uro umHTEepecyer, roHbli [lennu? VY MeHsa, Hampumep,
UMeeTCs MPEBOCXOAHBIA IIBEACKUNA HOX. BOT mpugem aomoi, s tebe
MTOKaXy.

(A Mepmok. /lukas Po3za. [lepeBon ¢ anrit. M.JIopua).

Kakue criy)kebHble Yactv peyu yroTPEBNSIOTCS B aHITIMUCKOM U PYCCKOM TEKCTax?
Kakne u3 Hux SBJISIOTCH  a/VIOMOPPHLIMUZ B 4eM  COCTOUT  Crieymn@uka
QDYHKLNOHUPOBAHNS CITYIKEOHBIX YACTEN PEYN B aHITIMVICKOM S3bIKE 10 CDABHEHMIO C
DYCCKUM?

06par/47'e BHUMaHWe Ha C/IEAVROLUNE COOTBETCTBUA B PUBEAEHHBIX BbILLIE TEKCTAX.
his shoulders vs meun; his arms vs pyku; have some tea vs muth 4aii; as his
coach had told him vs xak yumn ero Tpenep; he moved into action vs
usroroBwics; had advanced vs cmycrumnace; was taking her shoes off vs
pa3yBaiiack; groanes of commiseration vs co00JIe3HYIOITUE CTOHBI.
ﬂpOKOMMeHTMpyﬁTe 3TN COOTBETCTBHA, TPUHUMESa BO BHUMGHHUE TUTIOJIOrMYeckune
pas/imdnsd aHr. JTIMVICKOro m PVCCKOro A3bIKOB, OXapakTepHr30BaB KOHKPETHbIE MNPU3HaKu
aHa/ImTu3ImMa.

9. VIMEHHbIE YacTu peyu.
UMS cyILECTBUTE/TBHOE.

1. fante CeMaHTUYECKYIO KNIaCCU@UKALMIO CIELYIOLUNX CYLUECTBUTETLHbIX

a man, a girl, a book; a book, iron, snow, air; love, hatred, want; cattle, police,
people; foliage, linen, money; goods, belongings, clothes; London, the Tames,
Africa; xene30, cHer, BO3IyX; MYy)KUWMHA, JKCHIMHA, KHHIra;, JO0OBb,
HEHABHUCTh, HYXKJA; CTaj0, MOJUIMA, JIIOJIU; JHUCTA, Oenbe, NEHbIH; TOBap,
MOKUTKH, ofexa; Jloamaon, Tem3a Adpuka.

Bo3MOXeH /i B pYCCKOM S3bIKE MEPEXOL AOCTPAKTHBLIX CYLUECTBUTE/IbHBIX B
KOHKDETHbIE 6€3 M3MEHEHNS NCXoqHOoV ¢opmbl Tuia. beauty (kpacota) — a beauty
(xkpacaBuna); youth (roHocts) — a youth (roHoma)?

OTMETBTE  U3OMOPQHBIE U AT/IOMOPPHBLIE — CIIyHaN  [IPUMEHUTENILHO K
cegyrolmm cobupartesibHeiM cyecreutebHbiM: Toliage vs muctsa, linen vs Gernbe,
money Vs nensru, furniture vs meoers.

Ectb /11 B aHI/IMVICKOM SI3bIKE JIEKCUYECKUE EAMHULbI, COOTBETCTBYIOLUNE
DYCCKUM  COBUPATE/IbHBIM — CYLUECTBUTE/IbHBIM,  MOIIKapa,  CTYJACHYECTBO,
IOHOIIIECTBO, OpaTBa, IETBOPA, CTAphe, THWIBLE, PBAHbE U T.II.
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Ob6HapyXUBAarOTCS /i1 C/I0Ba-/1aKyHbl IPpU  COMOCTABIEHUMN  aHITIMUCKOrO U
PYCCKOro S[3bIKOB? Eciin 4a, gaM”re ripumMmepsbl CJ10B, CYyLYECTBYOLUINX TO/IbKO B O4HOM
U3 A3bIKOB, NoA4YEPKHUTE cneu///(,b////(y X 3HA4Y€eHMA.

ObbscHute pazmume B Q@YHKLNOHNPOBaHNN CObUPATE/IbHBIX
cywecrsurenbHbix  Twa family, committee, crew, cattle, people, police #
COOTBETCTBYIOLMX UM B PYCCKOM A3bIKE C/I0B. CEMbS, KOMUTET U JIp.

2. 06patnte BHUMAHNE HA Pa3/inydms B CrIOCOOaX BbIPAXEHUS MaEKHLIX 3HAYEHI
UMEHMN CYLECTBUTE/ILHOIO B COMOCTAB/ISIEMbIX S3bIKaX.

3. O6bparute BHUMaHME HE 3HAYEHNE U QYHKUMIO peqiora of B UMEHHBIX
cnoBocoyeranmnsax tuna the brain of her father.

4. Kaxosa posb nipegsora of B ciosocoqetaHmy in spite of every advantage?

5. Kakue ragexHole QopMbl CyLECTBUTE/IbHBIX YITOTPEO/ISIOTCS B 000MX TEKCTAX B
QVHKUYMN  [IOA/IEXALLEIO, TMPEANKATUBHOIO Y/IEHA, LOINO/IHEHMS, OIMPELESIEHMS,
obcrogrenbcTBa?

6. CpaBHUTE pOJIb MOPSAKE C/I0B 1PH BbIDAKEHUN 1GAEXHBIX OTHOLLIEHWI B 0O0MX
SA3bIKaX.

A. As for himself. He loved beauty passionately, and the joy of serving her was
to him sufficient wage. And more than beauty he loved Ruth. He considered
love the finest thing in the world. It was love that had worked the revolution in
him, changing him from an uncouth sailor to a student and an artist; therefore to
him, the finest and greatest of the three, greater than learning and artistry, was
love. Already he had discovered that his brain went beyond Ruth’s, just as it
went beyond the brains of her brothers, or the brain of her father. In spite of
every advantage of university training, and in the face of her bachelorship of
arts, his power of intellect overshadowed hers, and his year or so of selfstudy
and equipment gave him a mastery of the affairs of the world and art and life
that she could never hope to posses.

(J. London. Martin Eden.)

b. A cam MapTuH HACTOJBKO JIIOOMJI KPacoTy, YTO HAXOAWI JOCTATOYHOE
VJIOBJIECTBOPEHHE B ciykeHuu e. M emre G6ombmie on mo6min Pyds. JIroO0Bb
Ka3zaJlach €My IpeKpacHee Bcero B Mupe. He oHa i mpousBena B €ro Aymie 3TOT
BEJIMKHUI EPEBOPOT, MPEBPATUB €r0 U3 HEOTECAHHOTO MAaTpOca B MBICIUTENS U
XynoxkHuka? YTo K yIUBUTEIBHOTO, UTO JIDOOBB MPEICTABISAIACE €MY BhIIIE U
HAayK M UCKYCCTB. MapTHWH HauMHaI Y>K€ CO3HaBaTh, YTO B 00JIACTH MBICIU OH
cuinbHeil Pydu, cunbHeil ee OpaTheB, cuiibHel ee oTiHa. HecMoTpst Ha Bce
IIPEUMYIIIECTBA YHUBEPCUTETCKOTO0 00pa30BaHMs, HECMOTPS Ha CBOE 3BaHHE
OakanaBpa MCKycCcTB, Pydb He Moria m medrarh O TaKOM HOHMMAaHUHU MUDA,
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UCKYCCTBA, XXU3HM, KakuM o0Oianan MapTuH, camMoydka, elle ¢ roj Has3aj Ha
3HABILUN HAYETO.
(k. Jlongon. Maptun Wnen. IlepeBoport nox pea. E. Kanamnnukosoii.)

.:

1. He loved beauty (oOmmii mamex, gOmMOJIHEHHE) VS IJIOOMI KpPacoTy
(BUHUTEIBHBIA IMaJeXk, JOIMOJHEHHE), every advantage of university training
(of + o6m1. maz., onpen.) VS Bce MPEHMYIIIECTBA YHUBEPCHTETCKOTO 00pa30BaHHUS
(pon. maz., onpen.), a mastery of the affairs of the world and life and art (o6m.
naja., ompea.) VS B TakOM IMOHMMaHMHM MHpa MCKyccTBa xu3HH (pon. Ila.,
OIpen.).

2. He loved Ruth vs Ruth loved him? cp. On mo6un Pyds (BuH. naa.) Vs Pyds
(um.maz.) MoouIa ero.

7. ObbscHuTe rnpnunHy T.H. Absolute Possessive Case B nipegioxermi. his brain
was beyond Ruth’s. /Tovemy nonsTne abconorHoro poguresibHoro orcyTcTByeET
B PYCCKOM S3blke?

8. Ob6BSCHUTE CrIOCOObI BbIPAXEHMS POAOBBIX PazIMYmi B CIELVIOLMX PyInax
UMEH CyLLECTBUTE/IbHbIX:

a) host vs hostess, tiger vs tigress, heir vs heiress, steward vs stewardess, widow
vs widower, Joseph vs Josephine, hero vs heroine, sultan vs sultana.

Cp. C COOTBETCTBYIOIIMMH TapaMy CYIIECTBUTCIBHBIX B PYCCKOM SI3BIKE:
XO3IMH — XO3flKa, aKTep — akTpuca, MNOIT — To3Tecca, OQUIMAHT —
O(l)I/II_[I/IaHTKa, JICB — JIbBUIIA, TUI'Pp — TUI'PpHILIA, HACJICAHWK — HACJICAHUIA, M.p. HCT
— crroapaecca (0OBSICHUTE OTCYTCTBHE COOTBETCTBYIOIIETO CJIOBAa MYXKCKOTO
poaa, Cp. CO CJIOBAMH MAIIKMHHUCTKA — TOJIBKO JKEHCKHUU poa, MAallKMHUCT —
TOJIBKO MYKCKOM poj);

6) girl-friend vs boy-friend, girl student vs fellow student, girl-cousin vs boy-
cousin, maid-servant vs man-servant, women-voters vs men-voters, male-
elephant vs female-elephant, cock-sparrow vs hen-sparrow, he-wolf vs she-wolf.

B) Tom-cat vs pussy-cat, billy-goat vs nanny-goat, jack-ass vs jenny-ass, cp.
KOT-KOIIIKa, KO3€JI-K03a, OCCJI-OCJIUIIA.

Kak u Ha K3akoM  OCHOBaHuu ONpefETIATCA  pod  BbILLIENEPEYNC/IEHHbBIX
CYLIECTBUTEJIbHBIX B IPUBOANMBbIX HH)KE IPpUMEpPaX.

And when they kill a bear they apologise to him and ask his pardon.
(E. Hemingway). The horse was snatching grass, turning his head side-ways as
he pulled annoyed by the man and his taking. (E. Hemingway). It’s no use to
keep the money, he is too old and forgets his tricks. (Tales from Japan). But the
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Nightingale understood the secret of the Student’s sorrow, and she sat silent in
the oak-tree, and thought about Love. (O. Wilde). Good-evening, said Poirot. Is
your mother within? Ah? said the child. It started at us with disfavour.
(A. Christie). A wild boar lives in the forest... everybody says that he is very
wise. (Tales from Japan). Love is wiser than philosophy, though he is wise and
mightier than power, though he is mighty. (O. Wilde). Then Death himself
touched her and taken her with him. (O.Wilde). Art like Nature, has her
monsters. (O. Wilde). Destiny does not send heralds. She is too wise.
(O. Wilde). The Snow covered up the grass with her great white cloak, and the
Frost painted all the trees silver. Then they invited the North Wind to stay with
them, and he came. (O. Wilde). She took the baby out of its cradle, and nursed
it. (Ch. Dickens). On the window-sill, ...the little dog Carmen was rolling her
eyes. (J. Galsworthy). Old Tom went to his mare, took up her hoots on e at a
time and examined each shoe. (Seton-Thompson).

9. Kak ornpegensercd pof CyuecTBUTE IbHbIX TUa AOKTOP, MPopeccop, AMPEKTop,
PEKTOD B PYCCKOM S3bike u cooTBetcTByromx mum c1os doctor, professor,
director, rector B aHrsmickom s3bike?

10. [JoKa)XuTe rpon3BOJIbHbIM XaPaKTED C/IYYAEB [MEDCOHUMDUKALIMN B aHITIMICKOM
S3bIKe Ha Matepuane Cieqyrolero oTpeiBka m3 ckaskm O. Yaibga The Happy
Prince:

One night there flew over the city a little Swallow. His friends had gone away to
Egypt six weeks before, but he had stayed behind for he was in love with the
most beautiful Reed. He had met her early in the spring as he was flying down
the river after a big yellow moth... (O. Wilde).

11. ECTb /M1 B CUCTEME CYLYECTBUTE/IbHBIX COBPEMEHHOINO aHITIMICKOro S3bIKa
rpaMmaTndeckas kareropus poaa’? Kak BbIDaKAIOTCS POLOBbIE pPA3/INYU B
O4YIUEB/IEHHbIX U  HEOAYIIEB/IEHHbIX  CYLYECTBUTE/IbHBIX? [lovemy pof B
GHITIMVICKUX CYLUECTBUTEIbHBIX EPEMECTUIICS U3 (POPMATILHON B MOHATUHYIO
Kareropmto? [JoKkaxure QopMasibHbIV XapaKTep KaTeropun poaa B PyCcCKOM S3bIKE
B CUCTEME HEO[YIIEB/IEHHbIX UMEH  CYLYECTBUTE/IBHBIX M  YaCTUYHO B
O4YILIEB/IEHHBIX, PUHNMAS BO BHUMAHNE POY CyLYECTBUTE/IbHBLX, OOO3HaYaroLmx
JKuBOTHBIX (pPBICH, O€JIKa, TAHTEpa), HACEKOMbIX (KJIOT, BOIb, 0JI0Xa, KOMap),
vy (CUHULIA, CTPUIK, JJACTOUKA, Yailka).

[1aron

1. [lpoaHann3upyvite 06bEM 3HAYEHM BUAOBLIX QOPM IPUBELEHHBIX HIKE
npumepoB. CPaBHUTE S3bIKOBLIE CPEACTBA BbIPAXEHNS BUAOBLIX GOPM B
aHITIMICKOM ¥ PYCCKOM SI3bIKaX.
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AHITIMICKUI 53bIK
Where is he? — He is watching TV in
the sitting room.
When 1 entered the room, John was
speaking to Mary.
| go shopping every day.
| read much.
He has already come.
He usually comes home late.
He helped me many times.
She took the pad, opened it and made
some notes in it.
She stood up, looked at me and went
out.

Pycckmvi 53bIK
['ne on? — OH CMOTPUT TENEBU30p B
TOCTUHOM.
Korma s Bomen B komHaty, J[KoH
pasroBapuBai ¢ Mapu.
S1 X0)Ky B MarasuH KaXIbli J1€Hb.
51 MHOTO YyHTaRO.
OH yXe mpuiien.
OH 0OBIYHO IPUXOAUT MO3]THO.
OH He pa3 nmoMorai MHe.
Ona B3si7a OJIOKHOT, OTKpbUIA €ro H
3ammcaina TaM 4To-ToO.
Ona BcTa)Na, B3IVIAHYJIA HAa MEHS H
BBIIILJIA.

CpaBHUTE MPUBEAEHHBIE HIKE OTPbIBKM U3 paccka3a A.ll. Yexosa <«/fjadyHukm» ¢ mx
GHITIMVICKUM  11EPEBOAOM. Kakme Turosiormy4eckme OCOOBEHHOCTU BUAO-BPEMEHHBIX

@dopM  MOXHO OTMETUTE B [/IaHE UX  QYHKLHNOHUPOBAHUS,

MOP@OSIOrNYECKOro BbIPAXEHMS?

CEMaHTViku U

A. OHGHBK&, A04Yb OTCTABHOI'O KOJIJICKCKOI'O aCCCCOopa HJ'IGMSIHHI/IKOBa, cuaciia
y cebs BO ABOPC Ha KPBUICYKC, 3ayMaBIIHUCH. beuio KapKoO, HAJOCAJINBO
IIpUucTaBaJil MyXH, U OBLIO TaK IIPUATHO AYMATbh, YTO CKOPO Y2KC BCUCD.

Olenka, the daughter of the retired collegiate assessor Plemyannikov, was
sitting on the back door steps of her house doing nothing. It was hot, the flies
were nagging and teasing, and it was pleasant to think that it would soon be

evening.

b. Tlocne cBagsOb! xwmim xopomo. OHa cujena y HEro B Kacce, CMOTpena 3a
MOPSIIKOM B CaJly, 3alIMChIBaja pacXo/Ibl, BbIJaBalia )KaJIOBaHbE.

They got along well together. She sat in the cashier’s box, kept the garden in
order? wrote down the expense, and paid out the salaries.

llosbepure aHIIMICKUE 3SKBUBAJIEHTBI K C/IEAYIOLUNM PYCCKUM  [IPUMEPAM,
BbIAE/NTE B HUX 53bIKOBbIE CDEACTBA BbIPAKEHNS BULAOBbIX 3HAYEHWUH .,

a) On ObBan y apyra Kaxaelii naenb. OH yxe moObiBan y apyra. OH
noObIBaJl y pyra U pacckasall eMy MOoCIeIHIE HOBOCTH.

0) PebGenokx rpomko cmesuicsi. OHa HEOXKHUJAHHO paccMesiach. Thl yxe
orcMmesuics? Ilouemy st He MOIy HEMHOI'O ITOCMEATHCA?
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B) Korna Bel obemaere 1mo BockpecHbIM maHsAM? I[IpocTute, s HE 3HAN, YTO
BBl ceiiuac obemaere. Mbl yxxe orobenanmu. S mooGenan, ojesncs U BBIIIET Ha
ynuity. OH Bcerga o0eiai BOBpeMs.

2. fadite aHIrimiickue COOTBETCTBUSI PYCCKUX [/1aro/I0B, BbIPAXaloWMX pPazHble
Criocobbl OCyLECTB/IEHNS AEMCTBMS. 3aTUTaKaTh (Kadaylo IEUCTBUS), TOKYPUTH,
norsiaBath (OrpaHWYeHUE  JACHCTBHUS), BBITUIAKATHCS (okoHUaHUE
NEUCTBUS),  MPUIYTHYTHh  (YMEUIUTENbHO-CMATYUTEIBHOE  3HAYCHHE),
Xa)KUBaTh, CHKUBATh (MHOTOKPATHOCTb JCUCTBUS ), BCKPUKHYTh, B3IPOTHYTh
(0THOKpaTHOE, MTHOBEHHOE JICHCTBHE).

3. [IpoaHamnusnpyvite rnpuBEAEHHbIE HIKE OTPbIBKM u3 pacckasza C.Mosma Kk wux
[IEPEBOL Ha PYCCKUI A3bIK. Kakue S3bIKOBbIE CPEACTBA UCITO/b3YIOTCH B PYCCKOM
SA3bIKE /151 BbIPAXEHUS BPDEMEHHON OTHECEHHOCTU?

a)"l guess I've heard nearly enough about her, Dr. Macphail, said the
governor, smiling.
"I've given her the order to get out next Tuesday and that s all | can do."

S yxe cnplman o Hel BMHOJIHE JOCTATOYHO, JOKTOp Makdeiin,- oTBeTHII
ryoepHaTop, yiabl0asch.

A pacropAanicd, yTOOBI OHA BhIEXajla B CJ'IGI[yIOH_[I/Iﬁ BTOPHUK, U OoJbIIIe
HHUYCTO CACIIATh HC MOT'Y.

6) The missionaries had been agitating against it for years, and at last the
local press took it up.

MuccroHepbl MHOTO JIET BBICTYIANIM C MPOTECTaMU, U, HAKOHEII, 3a JIEJI0
B3s1JIaCh MECTHasl Ipecca.

B) They heard Davidson's voice and then the noise of something heavy
falling. The music stopped. He had hurled the gramophone on the floor.

Ona ycneimana ronoc JleBuacoHa u 3aTeM 3BYK MAJICHUS KAaKOTO-TO
TsbKeaoro mnpeaMera. Myspika obOopBaiack. OueBUAHO, OH COpoCHI
rpaMMo(OH Ha TOJI.

r) What Davidson had done soon appeared.

Uto mmeHHO caenan J[eBuacoH, CKOpo mepecTano ObITh TAMHOM.
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4. [lepeBegure CrEqyOIUME PYCCKUE  TPELIOKEHUS HA  aHITIMUCKUY  S3bIK,
[IPOKOMMEHTUPYUTE OTHOCUTE/IbHBIE BDEMEHHBIE OPMbI B AHITIMUCKOM S3bIKE U
UX COOTBETCTBUS AOCOMOTHbIM (OPMaM C  OTHOCUTE/IbHBIM — BPEMEHHBIM
3HAYEHNEM B PYCCKOM S3bIKE.

OH cnpocun y cecTpbl, IpUIET U OHA 3aBTpa K Hum B roctu. S nowsna,
4TO OH elle cepanuTcs Ha MeHsA. Koraa s Boluia B KBapTUPY, OH YK€ 3aKOHYMII
yOOpKy W 4YMTajd KHUTY. YUUTENIbHULA OOBSCHWIA HaM, YTO COYMHEHUS,
KOTOpBIE MBI HAaIlMCalIM, OHA MOKAXET AUPEKTOPY IIKOJIBI. MBI MOgyMalH, 4To
OyZAeT O4eHb TPYAHO UCIPABUTH T€ OLIMOKHU, KOTOPBIE MBI IOy CTUIIH.

5. Ha ocHoBaHmm ripmuBOANMbLIX HMKE TPUMEDPOB OfPEAE/TUTE, Kakne 0COBEHHOCTY
coYeTaeMocCTt XapakTepHb! [/ aHr TIMVICKUX U PYVCCKUX 71arosios.

The doctor tamed his head when the missionary came back. [lokrop nosepHy
TOJIOBY, KOTJIa MECCHOHEDP BEPHYJICH.

Tell him | can yet work in' Sydney. Ckaxure emy, s MOTY TIOJIY4YHTh paboOTy B
Cunnee.

You look fine. Bel BeIrIsAMTE 3aMeUYaTeIIbHO CETOTHS.

| usually take breakfast at nine. {1 o6sr4HO 3aBTpakato B 9.

You’ll never see me cry. Bel HUKOT1a HE YBUIUTE, YTOOBI 51 TUTAKAJl.

He said much about you. On mHOTO paccka3siBast o Bac.

6. O6bACHUTE C/lyYam TPAHCIIONUMU BPEMEHHBIX (OPM B PYCCKOM TEKCTE.
[lpuBeguTe  rpuMeEpPbI  aHasIOMMYHOro  yrioTpebrieHns BPEMEHHBIX @OpM B
AHITIMVICKOM S3bIKE.

PoBHO B MOJIOBUHE OJMHHAALIATOTO S mpuIlea B TeaTp. Hukoro emie He
obut0. Tonpko Koe-TI€ MO caay OpOauiIM 3aclaHHbIE JIaKeU W3 JIETHEro
pecTropaHa B OesbIX MepeaHuKax. B 3eneHoi pemeryaToil 0ecenke AJjisi KOro-To
MPUTOTOBIJIM 3aBTPAK WM YTPEHHUU KODeE.

TyT uper mekoTIMBoe MecTo. Sl B MEPBBIA M B MOCIEIHUIN pa3 CIealcs
BOPOM. bBBICTpO  OTJIIHYBIIMCH KpPyroM, s IOPKHYJd B Oeceiky W
pPaCTONBIPEHHBIMKM TAJIBIIAMHU CXBaTUJI HECKOJIBKO KyckoB xiyieba. Ho korma s
BBIOCXKAJT HAPYXKy, TO BIUIOTHYIO CTOJKHYJCS ¢ JakeeM. OH HeC CyAOK C
TOPYUILIEH, TIEPIEM U YKCYCOM.

OH BApyT MOBEPHYJICA U, HE TOBOPSI HU CJIOBa, MOCIENIHO MoOeKa Kya-
T0. Sl cripsitan xyie6 B KapMaH U cTaji xkaath. Cpa3y cTajio MHE KyTKO U Beceo!
Uynecno!- nmyman s.- Bor ceiiuac npuOEXHT XO35iMH, COOEpYyTCS JIaKew,
3aCBUCTST MOJIUIUIO... TOABIMETCS raM, pyraHb, CBaJIKA... O, KaK BEJIHMKOJIEITHO
OyZay s OUTh 3TH caMble TAPEJIKU U CYJKH 00 MX TOJIOBBI.

Ho BoT, s BuXy, MOM Jlakeii O€XUT KO MHE... H... oauH. HemHoro
3anbixaics. [logxoauT ko MHEe OOokoM, He TUsiasl. S Toke OTBOpaumBaroCh... U
BJIpYT OH HU3-MoJl (apTyka cyeT MHE B PYyKy OOJBIION KyCOK BYEpaIlHEH
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XOJIOHOM TOBSIIMHBI, 3a00TJIMBO TOCOJEHOW, U YMOJIAIONIE IIEMYeT: -
[Toxxanyicra... mpoury Bac... KyIaure.

A rpy0o0 B35 y HEr0 MsCO, TOIIET C HUM 3a KYJIHUCHI, BEIOpaT MECTEUKO,
rae ObUIO MOTEMHEe, M TaM, CUJAS MEXIy BCSIKUM OyTapOpCKUM XJIaMOM, C
’KaJHOCTBIO pa3pbIBal 3ydamu msico u cnaako gakai. (A.W.Kynpun).

7. [poaHannsupyvite 3as710roBble GopMbl r/1aro/ioB B MPUBELEHHOM HIKE OTPbIBKE
u3 pacckaza C.Mosma foxzae mn ero nepesoge. CyMMupyuTe cBou HAb/0LEeHMS
OTHOCUTE/IBHO Paz/inymui B (DyHKLMOHMPOBAHMM 33/10M0BbIX (POPM B ABYX S3bIKAX.

The sick man had been brought ashore and put in hospital-on the
quarantine station, but telegraphic instructions had been sent from Apia to say
that the schooner would not be allowed to enter the harbour till ii was certain no
other member of the crew was affected.

It means we shall have to stay here for ten days at least.

But I’m urgently needed at Apia, said Dr. Macrhail.

That can't be helped. If no more cases develop on board, the schooner will
be allowed to sail with white passengers, but all native traffic is prohibited for
three months.

(S.Maugham. Rain.)

Ero cBe3nu Ha Oeper W MOJIOKUIU B KapaHTUHHOE OTJIEJICHUE TOCIIUTAJS,
HO U3 Amnuum mno Tenerpady OTKa3aluCh MPUHATH IIXYHY, MOKa HE OyleT
YCTaHOBJICHO, YTO 0OJIBbIIIE HUKTO U3 KOMaH/]Ibl HE 3apa3uJCs.

- DTO O3HAYaeT, YTO HaM MPUJETCS MPOOBLITH 37€Chb HE MEHBIIE JECATH
JTHEH.

- Ho Benp Mens xayT B Anuu, - ckazan JoKTop Maxdei.

- Huuero ne moxaenaenis. Ecnu Ha mixyHe OoJibllie HUKTO HE 3a0oieeT, ei
paspemiaTr OTIUIBITh C OCJNBIMU TACCAXKUPAMH, Ty3eMIaM K€ BCSKHE TJIaBaHbs
3amnpelleHbl Ha MECHL.

(C. Moom. Jloxnp.)

8. [IpoaHanuanpyuTe rpuBEEHHBIE HMXE MPUMEPBI 1 OMPEAETUTE COAEPIKAHNE U
CPEACTBA BbIPAKEHNSA 3a/I0M0BbIX (POPM B aHITIMVICKOM U DYCCKOM A3bIKAX.
[ToKa)XuTe MHOrO3HaYHOCTh CYQPPUKCA -C B PYCCKOM S3bIKE.

AHITIMICKUI 53bIK Pycckut 53bik

The book sells well. Kawura xoporio npogaercs.

John dressed and shaved. JI>KOH ofiesicst U TIOOpHIICS.

The concert began at last. KoniepT HakoHeI Havacs.

He smiled and looked away. OH yJIBIOHYJICS ¥ OTBEI IJ1a3a.
The door opened with a jerk. JIBepb pe3KO OTKPHLIACK.

There were no doubts, he was loved ComHenuii He ocCTaBagoCh, OH
by. OBLIT JIIOOMM.
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The village is being built anew. JlepeBHSI CTPOUTCS 3aHOBO.

Javite  aHrmickme — 3KBUBAJIEHTHI — CIEAYIOUMX — PYCCKUX — [IPUMEDOB.
[IPOKOMMEHTUPYYITE COOTBETCTBUS MEXLAY CITOCOOOM BbIDAXXEHNS U 3HAYEHUEM HOPM
HAKJTOHEHUS B aHITIMICKOM U DYCCKOM S3bIKaX.

UYuraiite! 'oBopute! Crosite! He coputsk! bynem nucats! Hawanu! Unem?
On He npumien Obl BUepa, JaKe €cliv g ero nonpocuia 61 06 3toM. OH ObLT ObI
TBOUM THJIOM Ha CIICAYIOIIEH Heneme, e Obl OH ObLT CBOOOICH.

9. [lepeBegure rpuBOAUMBIE B CKOOKAX PYCCKME HE/TNYHBIE QOPMbI HA AHITIMICKUUA
S3bIK. CPaBHUTE UX MOPEOSIOrMYECKOE BbIDAKEHNE B 0O0MX S3bIKAX.

1) We came up to the man (crossmmii Ha yriry) and asked him the way.

2) Did you see in what direction the man (crosiBimii 31ecs) went?

3) Go to the corner and ask the policeman (crosmuii Tam) to show you the
way.

4) (Pacckasas Bce, uTo oH 3Hau), the witness left the box.

5) (ITpuexas B roctunwuiry), she found a telegram awaiting her.

6) (ITpuexas croxa) only a few years before, he knew those parts» as if he
had always lived there.

CEMWHAP III

TEMAIV. TWNONOrMa CUHTAKCUYECKUX CUCTEM

OCHOBHbIe BOMpPOCHI:

CnoBoco4eTaHune n npeasoxXeHne - OCHOBHbI€E eANHNLbI

TMUMOJSIOrNYECKOro CONOCTaBEHNS HAa CUHTAKCUYECKOM YPOBHE.

1. Twnonorua cnoBocoyeTaHun. OCHOBHbIE TWUMbl CMOBOCOYETaHUN:
COUNHUTENbHbIE, NOAYNHUTENbHbIE, NPeANKaTUBHbIE.

2. Twnonorusa NOOYNHUTENBbHbIX CINOBOCOYETaHUMN. CpenctBa
CUHTaKCU4YeCKomn CBS3U KOMIMOHEHTOB NOAYNHUTENBHbIX
CITOBOCOYETAHUW:  corfacoBaHve, yrnpasrieHMe, MpUMbIKaHue.
IMeHHble CITOBOCOYETaHMUA [(naronbHble CINOBOCOYETaHMSL.
AQBbEKTMBHbIE CNMOBOCOYETaHUS.

JlutepaTtypa

1. ApakvH B.[l. Tunonorna cuHtakcmyeckux cuctem // ApakumH B.[.
CpaBHUTENbHas TUMOMNOMNSA aHIMMNCKOrO U PYCCKOro A3blkoB. — J1.,
1979. 'n. VI c. 156-161.

2. bapxygapos J1.C, CnoBocoyeTanus // bapxygapos J1.C, CTpykTypa
NPOCTOro nNpeanoXeHna COBPEMEHHOrO aHrmnumckoro fAsbika. — M.,
1966. 'n. 11l c. 44-136.
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3. bypnakoBa B.B. Teopua cnosocodeTaHna [/ TeopeTunyeckas
rpamMmmaTimka aHrnmnckoro ssblka. — M., lNpoceeweHuns. 1984.

4. uvwkosa J1.B, O cemMaHTUKE COUYMHUTENBHOW CBA3N B HEMELIKOM
A3blke B COMNOCTaBMNEHUN C aHMMUNCKUM A3bikoM // CemaHTuKa cnosa
N NpennoXeHnsa B aHrmnMmuckom asbike: Mexsys. ¢b. Hayd. Tp. — JITTIA
nm. AU, lepuena. — J1., 1980. c. 92-104.

[NpakTnyeckne 3agaHna

1. CoriocraBbTre Cegyroumne MMEHHbIE C/IOBOCOYETaHNS UCXOAA U3.

a) rpaMMaTHYECKUX (CMBICIOBBIX) OTHOIIIEHUN MEKy KOMIIOHEHTAMU;
0) crioco0a BBIpaKEHUSI MIOJUHMHHUTEIILHON CBA3H;
B) MOPS/IKA PACTIOJIOKCHUS KOMIIOHEHTOB.

His son Randall’s wife Ann; two of his grandchildren; Randall’s daughter
Miranda and young Denn Graham; Sarah’s eldest son and now Hugh’s eldest
grandchild; her eyes and nose were red; unpleasant discussion; the rose nursery;
Randall’s creation; a late Titian; full of great melancholy shattered forms; old
age. (Iris Murdoch).

Ero ceiH Pennn u xena Penmiia DHH; ABOe ero BHy4aT; Jo4yka PeHina
Mupanna u [lenn I'pam; crapmmii cbid Capel U Teneps cTapiinii BHYK XblO; €€
rJ1a3a ¥ HOC MOKPACHENH; HeTPUSITHAsI IUCKYCCHUs; TTOJIOTHA Mo3Hero Tuiuana;
3aM0JIHEHHBIE OTPOMHBIMHU, TI€YaTbHBIMU, MTOBEPKEHHBIMU (PUTYpaMH; CTaApOCTh
(Aitpuc Mepaok).

2. CorocrtaBbTe€ TUIbI  MOAYNHUTESILHON  CBA3M  (COI/IACOBaHUE,  VIPAaB/IEHME,
TIPUMBIKAHNE) B C/IEAYIOLLNX C/IOBOCOYETAHMUSX.

a) fine weather — nmpekpacHas noroja, a good answer — xopoiuii oTBeT, a glass
window — crekisiHHOE OKHO, this day — aTot aens, that boy — Tot manpumk, rosy
cheeks — pymMmsiHbIC 1IeKH, NEW CarS — HOBbIC MAIITUHbL,

0) ...asked him — cmpocun ero, saw her — ysuzen ee, heard it — cnpiman so,
translated the text — mepesen Tekct, my father’s house — nom moero ortiia,
John’s visit — Busut [Ixona, the gardener’s flowers — uBetsI cagoBosa;

B) ... walk quickly — matu ObicTpo, Very nice — o4eHb NpPUATHBIN, appear
suddenly — mosiButhest BHe3anmHo, Moscow today — Mocksa ceroxns, boiled
€gQS — sii1a BCMATKY.

3. CpaBHUTE CTPYKTYPY U Criocobbl MEPEBOAA HA PYCCKMY S3bIK MPUBOAMUMbIX HIKE
UMEHHbIX C/10BOCOYETaHU. OrNpeqEnTe pazindus B TUNAX CUHTAKCUYECKOM
CBSI3U UX KOMITOHEHTOB.

a) 1. fine weather — xopomas moroja, a fat man — ryunsrii uenosek, a fat farm —
KypopT Ui Ty4dHBIX, a hice face — mpusitHOE nmito, & warm summer day —
NpUSATHBIA JeTHUH AeHb, t00 much fresh air — cimmkoM MHOTO CBEXEro
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Bo3ayxa, an elderly married man — moskuioit »keHatbiii My>kunHa, the car-
encumbered square — ruIoIaAb, KUAIIAIIAs MAIIMHAMU;

2. brown sauce — kymuHapHas KOpWYHeBas ImoHMBa, brown betty —
s004YHBIA TyauHr ¢ cyxapsmu, cold comfort — cmaboe yremenue, cold
light — cBeuenue, momuneceHmus, White face — 6esoe nuio, white space —
(monmrp.) mpoOer, MmycToe MeCcTO Ha OTIeYaTaHHOM Jjucte, an old man —
CTapblii 4elloBeK, cTapuk, 0ld money — (amep.) MOTOMCTBEHHOE OOTATCTBO,
old rose — po30BBIii IIBET C CEPOBATHIM HJIN JIMJIOBATHIM OTTEHKOM.

B ripumepax a) 2. onpegesmte posib yrioTpeb/ieHNUS C/I0B B [IEPEHOCHBIX 3HAYEHMSX
1Py NMEPEBOAE Ha PYCCKMU S3bIK;

6) a London man — uenosex u3 Jlonmona, a book case — kHmXHBIH IKad, a
garden rose — cajgoBas po3a, a rose garden — caj, B KOTOPOM pacTyT po3bl, car
keys — xiroun ot MammmHsI, peace talk — MmupHbIe IeperoBopsI, IEPErOBOPHI O
mupe, a war story — paccka3 o BoiiHe, train times — pacnucanue JBHKCHHS
noe3no, Marathon running — wmapadounckuit Oer, an animal trainer —
npeccupoBiuk, child care — 3abora o gersx, a woman astronaut — »xeHIuHa-
KocMOHaBT, a car door — aBepp mammebl, a table leg — HOXKka crona, a
mountain top — Bepmmaa ropsl, life sciences — mayku o sku3Hm, tax haven —
cTpaHa ¢ HuM3KMMH Hayoramu, light show — tearpansHoe, danTacTHyeckoe
npejCcTaBiICHHUE, 10y, OCHOBaHHOE Ha cBeToBBIX 3(ddekrax, road accident
research centre — reHTp MO M3YYCHHWIO HECUACTHBIX ClydacB Ha jopore, golf
car — MOTOTENEXKKa I MepeOPOCKH MTPOKa ¢ KIFOIIKAaMH Ha ILIOIIAJIKe,
Death Drug Research Centre Spy - 1apamMa cMepTH IIIHOHA
UCCIIEIOBATEIILCKOTO HIEHTPA JIEKAPCTB (Ta3eTHBIN 3ar0JIOBOK).

OTBeThTE HA BONPOC: KaKas TUITOJOTHYECKAsl YepTa aHTJIUHCKOTO SI3bIKA JIC)KHT

B ocHOoBe moctpoenus coueranuid tmma NN: coffee maker, milk train, state

forest fire losses, etc...;

B) CpaBHUTE CTPYKTYpYy M CEMaHTHYECKME OTHOIIECHHS KOMIIOHEHTOB
CIEAYIONIMX CYOCTaHTHBHBIX CJIOBOCOYETAHUN, HMMEIOUIUX B AHTJIMHCKOM
si3bike cTpykTypy N Of N; N’s N; NN:

a bunch of flowers — 6yker nBeToB, a cup of coffee — yamka kode, a slice
of bread — xycok xne6a, the end of the film — koner; ¢punema, the roof of the
house — kpebimia goma, a two days’ journey — qByxJaHEBHOE IMyTelIecTBUE, & ten
minute’s walk — necstumunytHas nporynka, a children’s hospital — merckas
oonbHuia, the peach of a girl - kpacusas aesyika, the city of Rome - ropon
Pum, a frog’s leg - mama ssrymikd, jsrymadbs Jama, WOMeEN’s magazines -
KypHaubl Juist sxeHwmH, a doll’s house - kykonbHbIH 10M, & bird’s nest - ntuube
rHe3/10, THe310 NTHIbI, a baby’s arm - pyka pebenka, netckas pyka, Mary’s
nose - Hoc Moapu, Mapuu Hoc, WOIF’s teeth - Boubm 3yObI, hare’s ears - 3as4bu
ymu, a fox’s tail - nmucuii xBoct, Pete’s book - Iletnna kuura, kuura Iletu, Ty
uncle’s invitation - asauHO NpHIIalIeHUe, IpUrIameHue moero asau, dog food
- exa g cobak, dog’s food - exma mis codaku (ompezenenHoit), a baby bottle -
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(amep., anri.) - AeTckas OyThuUIKa, @ baby’s bottle - merckas OyThLaKa, OyTHUIKA
pebOenka, a baby’s carriage - (amep., aHri.) - geTckas Kojscka, a baby’s pram -
(Oput., aurm.) - gerckas kojsicka, London streets, London’s streets -
Jlonponckue yauipsl, the streets of London - ynumsr Jlongona, family gathering,
family's gathering - coopanue cembu.

OOpatuTe BHMMaHHME Ha MmapHbIe ciaoBocoderanus tuma dog food, dog's
food. OObscHUTE pa3auuns B UX 3HAYCHHM M YMOTPEOJCHHM B aHTIHHCKOM
S3BIKE M OJTHOTHITHOCTh MX IIEPEBO/IA HA PYCCKHUIT S3BIK.

[71aro/ibHeIe C/10BOCOYETaHMSA

B Hwke TIPUBOAVIMBIX TEKCTax CPAaBHUTE CTPYKTYPY U 3HAYeHUe riiaro/ibHbix
cJioBoco4veraHnn.

a) Hugh pushed the letter deeper into his pocket and withdrew his hand. He
looked idly at Ann's desk. It was covered with piles of printed cards saying
that the Peronett rose nurseries much regretted that, owing to shortage of
staff, they could not receive visitors this summer. It was a mistery to him
how, in these recent years, Ann had managed at all.

Randall's; small genius had made the mursery, of course. It was his
patient work which produced the series of new roses, most of them now well
known, by which the name of Peronett would be remembered. The younger
Randall had been, in his way, a remarkable horticulturalist. He had met Ann
when he was studying agriculture at Reading University, where Ann was
reading for a degree in English. He had communicated to her his science; but
the flame of his originality he could not communicate.

Randall was in the end more artist than scientist, and had nothing of the
commercial. Hugh recalled his saying once to Ann: “She doesn’t really love
the roses. She regards them as a chemical experiment”. Perhaps the great
days of the nursery were over. Yet it was on Ann’s science and Ann’s
business that it depended now.

(Iris Murdoch. An Official Rose.)

XblO0 3aCyHyJ MHUCHMO TIOTJYOK€ M BBIHYJ PyKy U3 KapMaHa.
MuUMOX0A0M OH 3arfisiHyJ1 Ha paOo4uil CTOJUK DHH. 3/1€Ch JICKAIU CTOMKHU
KapTO4YCK Ha KOTOPLIX ObLIO HariegyaTraHo, 4To HepOHGTT n3-3a HECXBATKHU
pPabOTHUKOB, K OOJIBIIIOMY COXKAJICHUIO, HE CMOXET dTUM JICTOM MPUHUMATh
rmoceTutenei. Xpl0 HE MOHMMAJ, KaKk OHH B IOCJICAHHME TOIBI BOOOIIE
crpasisiyiach ¢ muToMHUKOM. Co3/laH OH ObLI, KOHEYHO, TaJaHTOM PaH1a.
DTO OH TCPIICIIUBBIM TPYAOM BBIBCJII HOBLIC, B 6OJ'II)IHI/IHCTB6 IMOJIYYHUBIIHC
IIUPOKYI0 M3BECTHOCTh COpTa Po3, Ojaromaps KOTopbiM uMs IlepoHerT He
Oyznet 3a0b1T0. B Moogoctr Panan Obut mopasutensHbiM canoBooM. OH u
¢ DOHH IMO3HAKOMMIJICA, KOT'Aa H3y4dall Caao0BOACTBO B PBI[I/IHFCKOM
YHUBEPCUTETE, T/I€ OHA 3aHUMAaach aHTJUHUCKON nuTeparypoil. OH nepenan
€M CBOM 3HAaHMS, HO OTOHbKA CBOEW HEIMOBTOPUMOCTH Ilepenarh He mor. B
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Pannne Gomble OT XyNOKHUKA, Y€M OT YYEHOTO, a Yk KOMMEPUECKOM
’KWJIKA HET U B TIOMHUHE. XbIO BCIOMHWJI, KaK OH OJHAXK/bl CKa3aJl PO DHH:
Ona, B CyIIHOCTH, HE JIOOMT HAIIX pO3bl, CMOTPUT HA HUX Kak Ha
XUMUYECKUN OMbIT. BeposATHO, Jydline JHH NMUTOMHUKAa MUHOBaiu. Ho
TETephb OH IETUKOM JIepKaJICsl Ha 3HAHUSAX U JICTIOBBIX CIIOCOOHOCTSIX DHH.
(Aitpuc Mepaok. [{ukas po3a.)

O6patnte BHUMAHME HA COOTBETCTBUE [1ACCUBHBIX [/1aro/IbHbIX. KOHCTPYKLm
aKTUBHBIM B PYCCKOM SI3bIK€ U HAE VYrIOTPEOIEHNE PAa3/INYHbIX [71aro/ioB puU
COXPaHeHun NaccuBHbLIX KOHCTPYKLMA B 060X S3bIKax B CIIEAYIOLUNX CTYHASX.

It was covered with piles of printed cards - 3xech nexanu CTONKH
kaptouek; the name of Peronett would be remembered - ums IleponerT He
Oyner 3a0bITO.

CpaBHuTE  TUMbI  CUHTGKCUYECKOM, CBSHU B  CIEAYIOWYNX  [71r0/TbHBIX
coverarnmsx.: Hugh pushed - Xwio 3acynyi..., pushed the letter - 3acyny:n nucsmo;
withdrew his hand - Beray pyky, looked idly - Mmumoxonom B3rIsiHYI.

OrpesgennTe BasleHTHOCTb [71aro/10B B MPUBEAEHHBIX HIDKE TEKCTaX, BbITLLINTE

r71aro/ibHble CJI0OBOCOYHETaHUA U YKaXKUTeE UX OCOBEHHOCTN B. COMOCTAB/ISEMbIX
A3bIKax.

The one opened the door with a latch-key and went in followed by a young
fellow who awkwardly removed his cap. He wore rough clothes that smacked of
the sea, and he was manifestly out of place in the spacious hall in which he
found himself. He did not know what to do with his cap, and was. stuffing it into
his coat pocket when the other took it from him. The act was done quietly and
naturally, and the awkward young fellow appreciated it. “He understands,” was
his thought. “He’ll see me through all right”. (J.London. Martin Eden.)

Tor, YTO men BHOepeau, OTIEpP ABEPh CBOUM (PAHIY3CKUM KIHOYOM.
Mononoii mapeHb, WIAraBIIMK CIEAOM, NPEXKAE YEM IEPECTYNUTh IOPOT,
HEJIOBKO CAEpHYJI KemKy ¢ royioBbl. Ha Hem Oblka mpocras, rpy0as onexna,
NaxHyBIas MOPEM; B IMPOCTOPHOM XOJUIE OH KakK-TO Cpa3y OKazajcsi He Ha
Mecte. OH He 3HaJ 4TO JIeJaTh CO CBOEU KEMKOW M coOpalics yxKe 3aluXHYTh ee
B KapMaH, HO B 3TO BpeMs CIIYTHHUK B35J1 K€MKy y HETO U3 PYK U ClIeJal 3TO TaK
IPOCTO U €CTECTBEHHO, YTO MapeHb ObL1 TPOHYT. OH MOHUMAET, - IPOHECIOCH Y
HETo B TOJI0OBE — OH MeHs He BoIact. (k. Jlonmon. MapTtun Uneen.)

AObEKTUBHbIE C/I0BOCOYETaHUS
1. Onpegenure  U3OMOPPHbIE U A//IOMOPPHbIE  TUMbI  34BEKTUBHbIX

C/I0BOCOYETaHMA.
very good — oueHn xopormuii, extremely important — 4pe3BbUaliHO BaXKHBIH,
very clever — ouenr ymubii, absolutely ignorant — abGcomroTHO

HeBexxecTBeHHbIN, perfectly clean — abcomorno uwmctenii, dead right (penk.) —
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abcomoTHO npaBuibHbIN, dead Slow — odenpb (cTpamHo) MemmuTeabHbIN, light
blue — cBetmo-roay6oii, dark green — tremuo-3enensiii, ankle deep — riyouHoi
o IMMKOJIOTKY, emerald green — 3enensiii, kak usympya, Emerald Isle —
W3ympyansiii octpoB, Upmanmus, razor sharp — octpsiii kak OputBa, ice cold -
XOJIONHBIM Kak Jjex, Stone cold — xomomubelii kak kameHsb, Stone blind —
aOCcoTFOTHO cirertoit, stone deaf — abcomroTHO (CoBCeM TITyXOi).

2. ﬂaﬁTe CJI0BOCOYETaHNA C TPUBEAEHHBIMU HIDKE [IpusiarartesibHbIMy, CPaBHUTE
co4YeTaeEMOCTh KA4YE€CTBEHHbBIX 1 OTHOCUTEJIBHbBIX [IpH/iararesibHbiX.

yellow — sxenTeii, green — 3enenslid, large — 6ombiioi, tall — Beicokwmit,
clear — sicubiid, clever — ymusiit, beautiful — xpacussiid, light — cBeTbiif,
dark — TemusIii, warm — temislii, Cold — xomoaubIi, Woolen —
HIepCTsHOM, W00den — nepeBsiHHBIN, AMerican — aMepruKaHCKUH,
Russian — pycckwuii, round — xpyrasiii, weekly — exxeHe1epHBIH.

3. [lpokomMMmeHTUpYWiTE  pazimuns  CTDYKTYPE  CIAEAVIOIMX  abEKTUBHbIX
CJI0BOCOYETAHUI!

an awful swell — ctpamno mukapssnii, a lot of swell — nmponacte mmkapHo#

nyOsmku, those carved on cherry stones — Tak HCKyCHO BBIpE3aHHBIE Ha
BUITHEBBIX KOCTOYKAX.

TEMA V. TMNONorma npeanoxeHus

OCHOBHbIe BOMpPOCHI:

1. OCHOBHbIE CTPYKTYPHO-CEMaAHTUYECKME TUMbI NPEaSIOKEHN: NPOCTLIE
(pacnpocTpaHeHHble — HepacnpoOCTPaHEHHbIE, MOSHbIE —
ANNUNTUYECKNE, OOHOCOCTAaBHbIE — BYCOCTaBHbIE, JNINYHbIE —
6e3nnyHble — HeonpeneneHHOo-IMYHbIE), COXHbIE
(CNOXXHOCOYMHEHHbIE — CITOXKHOMOAYNHEHHDIE), OCINOXHEHHbIE.
BbITUMHBIE NPeanOXeHUSI.

2. YUneHbl NpeanoXeHnsa, TUMbl FMaBHbIX N BTOPOCTEMNEHHbLIX YNEHOB
npeanoXeHusi, Cnocobbl X BblPpaXXeHUs1 B aHITTIMMCKOM U PYCCKOM
a3blkax. [Nopsagok cros.

3. CpeactBa NOAYNHEHUS B @HITIMACKOM U PYCCKOM A3blKax.

[NpakTnyeckne 3agaHus

1. Ha Mmarepuasie HIKENPUBEAEHHbBIX TEKCTOB MPOBEANTE COINOCTc aBUTE/IbHbIN
CUHTaKCUYECKUU aHasm3 TUIMoB npeaﬂoxe/-/m/‘i, Y/IEHOB MNPELJIO)KEHHUA U MTOPALKa
CJ/I0B.
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“Do you like Pencey?” she asked me. “Pencey? It is not too bad. It’s not
paradise or anything, but it’s as good as most schools. Some of the faculty are
pretty conscientious.”

“Ernest just adores it.”

“I know he does,” I said. Then I started shooting the old crap around a little
bit. “He adapts himself very well to things. He really does. | mean he really
knows how to adapt himself.”

“Do you think so?” She asked me. She sounded interested as hell.

“Ernest? Sure,” I said. Then I watched her take off her gloves. Boy, was
she lousy with rocks.

“I just broke a nail, getting out of a cab,” she said. She looked up at me and
sort of smiled. She had a terrifically nice smile. She really did. Most people have
hardly any smile at all, or a lousy one.

“Ernest’s father and I sometimes worry about him,” She said. “We
sometimes feel he’s not a terribly good mixer.

“How do you mean?”

“Well. He’s a very sensitive boy. He’s really never been a terribly good
mixer with other boys. Perhaps he takes things a little more seriously than he
should at his age.

Sensitive. That killed me. That guy Morrow was about as sensitive as a
Goodman toilet seat.

(J.Salinger. The Catcher in the Rye.)

- Hpasurca Bam [lencun? — cpocuina oHa.

- ITencu? Kak Bam ckazate. Tam Hemoxo. KoHeduHo, 3TO He pall, HO TaM
HE XyXe, 4YeM B Jpyrux IKkojax. IIpenonmaBarenn TaM €CThb BIIOJIHE
J0OpOCOBECTHEIC.

- Moii OpHecT pocTo 000KaeT MIKOITY!

Ha, 310 g 3Har, - roBopro A. M HauMHarO HaBOpauuWBaTh €M BCE, YTO
nosiaraercs: - OH O4YEHb JIETKO Y)KMBaeTcs. Sl XOody CKa3aTh, YTO OH YMEET
JaJUTh C JIFOJIbMHU.

- IIpaBga? Bbl Tak cumtaere? — crpocuia oHa. Buaumo, el ObIJI0O OYeHb
UHTEPECHO.

- Opnect? Hy koHeuHo! — cka3zan . A caM CMOTpS KaK OHA CHHMAeET
nepuatku. Hy u konen y Hee!

- Tonbko 4YTO cloMalla HOTOTh B TAaKCH, - TOBOPUT OHA. [locmorpena Ha
MEHA U YJbIOHYyNach. Y Hee Oblia yJIMBUTEIbHO MuUjas yiblOka. OueHb Muiias
ynbiOka. OueHb MuJIas, JIIOIM BeJb BOOOIE HE YIBIOAIOTCS KaK-TO MPOTHUBHO.

- MBI ¢ oToM DpHecTa 4acTo TPEBOKHMCS 32 HEro, - TOBOPUT OHA. —
MHora MHE KaKeTCs, YTO OH HE OYEHBb CXOJUTCS C JIFOJAbMMU.

- B xakom cmpbIcie?
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- Bunure nu, oH oueHb uyTKUi Manbuvk. OH HUKOI/A HE JIPYXKUJ IO
HACTOSIIIEMY C JIPYTUMU Majb4uKaMud. MoKeT ObITh, OH KO BCEMY OTHOCHUTCS
cepbe3Hee, YeM CIIeI0BaIO OBl B €r0 BO3pAaCTE.

Uytkuii! Bot ymopa! B kpblliike oT yHUTa3a U TO OOJIBIIE YYTKOCTH, YEM B
TOM CaMOM DpHECTE.

(Jx.Cemunxep. Han nponacteio Bo pxku. [lepeBog A. Mynsapuuk.)
OTBeTbTE Ha BOMpPOCHI:

1) Kakoe cnenuduyeckoe CHHTaAKCUYECKOE SIBIICHUE MTPOSBISCTCS B
npemioxenusx She really did u Most people have hardly any smile at
all, or a lousy one?

2) B 4eM 3akiro4aeTcs pa3aruue B BRIPAKCHUH CYOBEKTHO-00bEKTHBIX
OTHOIIIEHUH B TpeuiokeHusx: That guy Morrow was about as sensitive
as a goddam toilet seat vs B kpbliiike yHHTa3a U TO OOJIBIIIE YyTKOCTH,
YeM B 3TOM CaMOM DPHECTE.

3) Kak ompenensercs smmric B npeioxernn Perhaps he takes things a
little more seriously than should at his age u cooTBeTcTBYIOIIIEM EMY
PYCCKOM TeKCTe?

4) Kako¥t xapakTep HOCUT MHBepCHs B mpeioxkenuu Then | watched her
take off the gloves vs A cam cMoTpIO, Kak OHAa CHUMAET MepYaTKu?

2. ObbSCHUTE CJTyYam JIEKCUHYECKOV U CTPYKTYPHOU CYyOCTUTYLIMA.
It would be instructive to know how she lived on that amount. Say, Sade, |
made a date for dinner this evening with Piggy.
You never did! exclaimed Saddie, admiringly. Well, ain’t you the lucky
one?

3. Kakne pas/indnda MMeT MECTO B C/IEAVIOLNX dAEKBATHbIX 10 COAEP>KaHHUIO
TIDEASIOXKEHNSX.

He was finicky vs Emy crano npoTuBHo;

But he could never crawl those four miles vs Ho emy He oosieTh 3TH 4eThIpe

MUJIH,

And yet he wanted to live vs u Bce-Taku eMmy XOTEI0Ch )KHUTb.

4. CpaBHUTE [OPSHOK CJ10B, CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKME TUIlbl U  CrIOCOOb/
BbIPa>XEHUA TN04JIEXKGLLEINO U CKA3YEMOIo B C/IEAVIOLUNUX TTPEAIOIKEHUAX.
Had it been a well wolf; it would not have mattered so much to the man vs
Bynb 310poBbIi BOJIK, Y€JIOBEK HE CTajl Obl TaK CONMPOTUBIIATHCSI.
CpaBHUTE CTPYKTYPY U AAUTE CXEMY TOCTPOEHMS C/IELYIOLUNX TPELATIOKEHNU:
a) His mind had begun to wonder again and to be perplexed by
hallucinatious, while his lucid intervals grew rarer grew rarer and shorter
VS Y Hero CHOBa HaAYMHAJICS 6pez[, CO3HaHHWE TyMaHMJIM TaJUIIOLMHALMU, U
CBCTJILIC IPOMCIKYTKH CTAHOBUJIMCH BCC KOPOUC U PCIKE.
0) He could see it quite distinctly when he rubbed the mists out of his eye,
and he could see the white sail of a small boat cutting the water of the
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5.

shining sea vs OH Buaea €ro COBCEM SICHO, MPOTHpas 3aTyMaHEHHBIC
rja3a, BUAEI U JIOJOYKY C OEIBIM MapyCcoM, pacCEeKaBIIYIO CBEPKAIOIIee
Mope.

Onpegeﬂ///re CEMAHTUHECKMI TUIT IMOA/IEXALLErO M CrI0COObI €0 BbIpa>KeHUA B
GHITIMACKNX TIPEAJIO)KEHNSX B CPDABHEHWN C PYCCKUM.

a) That’s queer. I don’ mean it’s queer your giving him the cigarette box —

why shouldn’t you? But it’s queer your never mentioning it. When did
you give it to him? Where did you pick it up?

Ouenp ctpanHo. Her, He TO cTpaHHO, 4TO Thl mojapuin MapTuny

HIKaTyJKy, TouyemMy Obl U HeT. Ho cTpaHHO, 4TO ThI HU pa3y 00 3TOM He

ynomsHyna. Korna el ee emy nogapuna? OTkyna oHa y Te€0s B3s1ach?
(J.B.Pristley. dangerous Corner.)

0) | suspect not, Robert. Any anyhow it seems to be our evening for talking

wildly. Also, I’'m now facing a most urgent problem that only women
have to face. If a man has been drugged back to your house to be told he’s
a liar and a cad and a sneak and a possible thief, oughtn’t you to make a
few sandwiches for him?

[Tono3pesato, uro Tl He TpaB, PobGepT. Bnpouem, BuaHO, Takoi y Hac
BBIJAJICA BEYEp HECYPa3HbIX pPa3srOBOPOB. A BOT NEPENO MHOW BCTAET
BECbMa HEMNpPOCTas 3aJada, TaKhue NPUXOJUTCS PpeliaTb TOJIbKO
KeHIMHaM. Eciu 4yTh HE CHJIOW TalluTh B JIOM 4YEJIOBEKAa, YTOOBI
Ha3BaTh €0 JDKELOM, HETOJSEM, MEP3aBLEM, a MOXKAIYH, €II€ U BOPOM,
HAJI0 JIN IPUTOTOBUTH JJIs1 HETO HECKOJIBKO COHJIBUYEH?

(J.B. Priestley. Dangerous Corner.)
Mue ouenp xaib, berrtu. [latb Bam uTo-HMOYIb BhIMUTH? (beTTn
nokayasna rojoBoii.) Bel yBepensl? (OHa omnsITh Ka4aeT TOJ0BOI.) O Bac U
peun He Obulo. HampoTuB, HaM BOBCE HE XOTENOCh Bac Oropyarb. JTa
UCTOPUS JOCTATOYHO HEMPUATHAS.

I’m sorry, Betty. Can I get you anything? (As she shaked her head.) Sure?
(She shaked her head again.) And not a word’s been said about you. In
fact, we all wanted to keep you out of this. It’s all rather unpleasant.

(J.B. Priestley. Dangerous Corner.)

B rnipuBefeHHbIx OTpbIBKax u3 rbecbl k. b. [puctim «OnacHbivi noBopoT»

06parnTe BHUMaHUE Ha poJib MECTOUMEHUS it B QYHKLMM 04/1€XKALLErO, a TakkKe Ha
COOTBETCTBUE [BYCOCTaBHbIX M OGHOCOCTaBHbIX (GECIIOANEKALLHBIX) TPELIONEHUI B
COIMOCTaB/ISIEMbIX S3bIKaX. Kakue TUIosIorm4eckne YEPTbl aHITIMUCKOro U pPYCcCKOro
S3bIKOB POSIB/ISIIOTCS B CI10CO6aX BbIPAXEHMS MOA/IEXALYETO U €r0 CEMAHTUYECKUX
Tvrax?
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CEMWHAP VI

TEMA VI. TUNONOIrns NIEKCUYECKUX CUCTEM

OCHOBHbIe BOMpOCHI:
CnoBo kak OCHOBHasi eQuHuMLa CroBapHOro cocTaea.
1. Tunonorus cnoea. Mopdonornyeckas CTpyKkTypa crnosa.
2. Tvinonorus cnoBoobpa3oBaTenbHbIX CUCTEM:
a) adppmkcaums;
6) cnoBoCnoOXeHue;
B) 6e3adpdukcanbHoe crioBoobpasoBaHue,
3. Tunonorus crnoea Kak napaaMrmaTM4eckon eauHULbI:
a) NonucemMus;
6) oOMOHUMUS;
B) aHTOHUMUS;
I CUHOHUMUS;
4) MOTMBMPOBAHHOCTb CIOBa.

JlutepaTtypa

1. Antrushina G.V., Afanasyeva O.V. Morosova N.N. English
Lexicology, 1985.

2. ApakuH B.[l. Tunonorna aHrnmnckoro n pycckoro Asbikos. M.,1979.

3. ApHonba W.B. Jlekcnkonormsi COBpEMEHHOro aHrMmMCcKoro sisblka.
M., 1956.

4. CmupHuukun A.N. Jlekcukonorma aHrnumnckoro sisbika. M., 1956.

[MpakTnyeckne 3agaHus

1. CpaBHUTE KOJIMYECTBO CBOOOAHBIX M CBS3aHHBIX MOPQPEM, a TaKxe
KO/IMYECTBO OfHOMOPPEMHBIX U MHOIrOMOP@DEMHBIX C/I0B B C/IEAVIOUIMX
TeKcTax:

a) The children at school were familiar with games Laura had never even heard
of. The girls had dolls and toys, and some of them were willing to share them
with Laura, but she was painfully aware that nothing belonged to her. And there
was something more. Over the next few years, Laura got a glimpse of a different
world, a world where children had mothers and fathers who gave them presents
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and birthday parties and loved them and held them and kissed them. And for the
first time, Laura began to realize how much was missing in her life. It only made
her feel lonelier.

(S.Sheldon. The Stars Shine Down.)

0) Jletn B mKose ObUIM 3HAKOMBI C UTPaMH, O KOTOpbIX Jlopa naxe HUKOrja He
ciplmana. Y JeBOouYeK ObUTM KYKJIbl M UTPYLIKH, U HEKOTOPBIE U3 HUX HEMpPOUb
ObLIM mosienuThes ¢ JIopoil, HO OHa OYEHb XOpOIIO MOHMMAaa, YTO BCE ATO HE
ee. 1 Oonee Toro, B TeueHue Ommkaimux jeT Jlopa moHsuia, 9YTo €CTh APYroi
MUpP, MHp, TJAe ObUIM MaTepd M OTIBI, KOTOpPbIE NApWIM JETSIM MOJApKH H
yCTpauBajIl UM JTHU POKICHUS, U JIOOWIN UX, JacKalu U 1enoBain. Bnepseie
Jlopa cTasia mOHMMAaTh, KAK MHOTO HE XBaTajo €i B )KM3HH, U 3TO 3aCTaBJISUIO €€
4yBCTBOBATh ce04 elie 00jiee OJUHOKOM.

(C.llenmoH. 3Be3/1bI CMOTPST BHU3.)

2. a) OnpegenuTe CTENEHb NnpoayKTUBHOCTY PUCTABOK CO- (aHIT1.) U CO-
(DYCCK.) Ha OCHOBaHUM  C/IEQYIOUMX — C/IOB-CYLECTBUTE/IbHBIX, — [71ar0/iIoB U
MPUIEraTeIbHbIX:

co-author (coaBtop), Co-chairman (compencenarens), co-defendant, co-director,
co-driver, co-leader, co-manager, co-membership (corpymHuuecTBO), CO-
ownership (coBmanenue), co-pilot, co-producer, co-selector, co-star, co-direct,
co-edit, co-exist (cocymecTBoBaTh), CO-Operate (CoTpyaHHYATS).

6) favite 3KBUBA/IEHTBI CIIEAVIOLNX AHITIMVICKMX [/1aro/ioB U CYLECTBUTE/IBHBIX C
npucTaBkovi  dis-  JIaTUHCKOIO — [POUCXOXAEHUS.  Bbigenmre  nipumepbl,  rge
TIPOCTIEXKUBAETCA TEHAEHLNA B PYCCKOM A3bIKE K UCTIO/IB3OBAHUIO UCKOHHBIX, a4 HE
3aumcTBoBaHHbIX  npuctaBok:  disagree,. disallow, disapprove, disarm -
pasopyxenue, disbelieve, disconnect, discontinue, discredit muckpenuTupoBaTh,
disinfect - nesundunmposats, disinherit, disinvest, dislike, disobey, disorganise
- nesopranusoBath, displease, disqualify muckBamudunmposats, distrust,
disunite - paseeaunsats, disuse; disadvantage, discomfort - nmucxomdopr,
disfavour, disharmony - aucrapmonums, dishonour - Gecuecthe, discourage,
disillusion.

B) CpaBHl/ITe HYaCTOTHOCTbB, @ TaKXKe COOTBETCTBNE - HECOOTBETCTBUE ynorpe6ﬂeH/4,q B
oboux S3bIKax cy@oukca -iSt ¢ MMeHamMu CyLECTBUTE/IbHbIMY, O0OO03HAYaroLMMU
npogecamo: anaesthetist, botanist, cartoonist, dentist -manTucrt, dramatist,
economist - sxonomuct, educationalist, linguist - muarswucr, historicist, lyricist,
novelist, pharmacist, physicist, physiotherapist, psychiatrist, satirist, scientist,
soloist, tourist - Typuct, biologist, ecologist, geologist, gynaecologist,
meteorologist, microbiologist, technologist, zoologist, guitarist -rurapucr,
violonist, pianist - muanwuct, trombonist, keyboardist.
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r)  [lpuBeguTe aHI/MICKME 3KBUBAJIEHTBI C/IEAYIOUMX C/IOB K PYCCKOM A3bIKE:
¢byTOoMUCT,  TaHI0OJKCT,  BEJIOCUNEAUCT,  BOJEHOOIMCT,  THUMHA3MUCT,
0acKeTOOIUCT, MPOTHO3UCT, APTUCT, PUHAHCHUCT, TEOAE3UCT, TPOTPAMMHUCT.

3. [lpokommeHTUPYiTE CIIOXKHbIE (C/I0)KHOCOKPALLEHHbIE u
CIIOXKHOCY QUK CAlIbHbIE) C/I0BA COOTBETCTBEHHO C/IELYIOLUNM KPUTEDUSIM.:

a) Ynciio U XapakTep OCHOB,
5) [10/1I0>KEHHe B riperiosvilm Wik rocrriosvmii OCHOBHOIMo U BTOPOCTENEHHOo
KOMIIOHEHTOB,
B) Criocob COENHEHNSA OCHOB.”
sometimes, myself, everything, waterfalls -Bogoman, backwaters, iceberg -
aiicoepr, however, thundercloud, foreboding, downpour - xpyrosopor,
OJHOBpEeMEHHO, »uBomuch, dark-eyed Temuornaseii, cruel-hearted, forget-me-
not - He3aOyka; a some - girls - just - don’t know - when - to - go - home - look
(I’m sure that by the time we reached the baseball field there was on every
commander’s face a some girls - just — don’t know - when - to - go - home -
look.)

4. Bbigesimre obume u pas/imdHble  Mode/i  CJIO)KHbIX C/I0B C  [IEPBbLIM
KOMIOHEHTOM all-, BCe- B aHIJIMICKOM M pPYCCKOM S3bIKaX Ha OCHOBaHWU
TNELYOLUYNX TPUMEPOB.

all-wool (the sweater was all-wool), all-black, all-white, all-electric (the all-

electric, automatic kitchen, all-male (this group of people is all-male), all-

union (cp. Bcecoro3nbrit); all-party (the campaign commanded all-party

support), all-word, all-wool, all-eye, all-function, all-purpose, all-seasons,

all-weather, all-sports (...an all-sports channel with five broadcasts); all-

absorbing - Bcemormomraromiuii, all-conquering - BcemoOexparommii, all-

demanding, all-embracing, all-invading, all-knowing — Bcesnarommuii, all-

loving — BcenroOsmwmid, all-seeing - BceBumsiuii; all-in, all-out, all-round.
Havite nepeBos BCex rnpuBEEHHbIX C/IOXHbIX C/10B C all- Ha pycckmi S3biK.

5. O6BSICHUTE CTPYKTYPY CIEAYIOLNX CIIOXKHbLIX CJTIOB C KOMITOHEHTOM free (B rpe-
U/ [OCTIIO3ULIMK), EDEBEANTE UX HA PYCCKM S3bIK, OOOCHYWTE 60/IBLLINE
BO3MO)XHOCTHW B 05pa303a/-//4/4 C/IOXKHBIX C/IOB B AHITIMMCKOM  A3bIKE 110
CDAaBHEHUIO C PYCCKUM.:

free-moving (kimonos are very popular with men and women and they are both
modest and free-moving), free-draining, free-falling, free-running, free-
swimming, free-thinking, meat-free (It is possible to live healthy on a meat-free

diet.)

6. [lepeBegnte Ha pyCcckui S3biK MPUBOAUMbIE HIKE C/IOXKHBIE C/I0BA, OObSICHUTE
TIPUYNHY OTCYTCTBUS UX CTPYKTYPHbIX 3KBUBA/IEHTOB B PYCCKOM SI3bIKE
a) fat-rich, information-rich, mineral-rich, nitrate-rich, oil-rich, oxygen-rich,
sugar-rich, vitamin-rich;
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0) career-minded, future-minded, marriage-minded, peace-minded, sports-
minded, reform-minded; c) hand-mirror, hand-luggage, hand-baggage, hand-
brave, hand-wash, hand-knitted, hand-made, hand-painted;

B) dust-free, tax-free, stress-free, trouble-free, carefree, disease-free, meat-free;
r) fresh-baked, fresh-cut, fresh-made, fresh-fried, fresh-planted; a) chin-first,
face-first, head-first, heel-first, nose-first.

/. YcraHoBuUTE CEMaHTUYECKUE KOPPEI[IUMN B CIIELVIOLUNX KOHBEDTUPOBIHHbLIX
rnapax. O6bACHUTE C/Tydan HEOAHOC/IOBHOIrO NepEeBOAa aHI/IMICKUX [/1aro/ioB B
PVCCKOM A3bIKE.

a) brush - to brush, comb - to comb, hammer - to hammer, nail - to nail;

0) ape - to ape, dog - to dog, rat - to rat, wolf - to wolf;

B) eye - to eye, elbow - to elbow, finger - to finger, mouth - to mouth, shoulder -

to shoulder;

r) cook - to cook, groom - to groom, maid - to maid, nurse - to nurse;

n) bottle - to bottle, can - to can, pocket - to pocket;

¢) breakfast - to breakfast, lunch - to lunch, dinner - to dinner.

8. ,ﬂa//‘ire PVCCKNE IKBUBAJIEHTBI CIIEAYIOUINX GHITIMVICKUX C/I0BOCOYETaHMU U
OOBSACHUTE OCOBEHHOCTY I71arO/IbHOM MOJTUCEMUM B GHITIMHICKOM SA3bIKE,
to burst into fragments; the bomb burst; a boder burst; to burst one's bond; to
burst one's chains; to share smth; to share one's bread with smb; to gather a
crowd; clouds gathered; to turn a key; the tap won't turn.

9. [IpoKOMMEHTUPYTE CAIEAVIOLUNE CITYYan OMOHUMMN B @HITIMVICKOM U DYCCKOM
A3bIKAX:

a) right (adj) - right (adv); light (v) - light (n); weak (adj) - week (n); ceus (i) -
ceub (cyIr); Teub (TI1) - Teub (CyI).

0) TropH (IyXOBOW MHCTPYMEHT) - TOpH (TI€Yb); JIYT - JYK; ydamuics (CcyIr) -
y4damuics (pun).

10. YKkaxkure u3oMOop@HbIE 1 a/17I0MOPPHBIE MPUIHAKU TOCTPOEHNS CIIELYIOLUNX
CUHOHUMUYECKUX PAHOB.

alone - solitary - lonely - lone - lonesome - forlorn - desolate;

anger - indignation - wrath - rage - fury;

apartment - flat - room - lodgings - chamber - quarters;

appear - emerge - loom;

beg - entreat - beseech - implore - supplicate -'adjure - conjure.- importune:

help - aid - assist;

look glance - glimpse - peep;

loving - affectionate - devoted - fond - doting.
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11. Ornpegemre pas3imymns B 3HAYEHMU U COYETAEMOCTHU  CIIELAYIOLUNX
CUHOHUMOB.
a) 1. love (love for children, love of nature, love of music); 2. affection (an
affection for smth, a mother's affection for her child); 3. attachment (an
attachment to one’s friend, an attachment to one's profession, attachment for
one's daughter) vs 1. m000Bb (J1000BB K ...); 2. CHMIIATHs, TEIUIbIC YYyBCTBA,
711000Bb (K ...); 3. MIPUBA3AHHOCTH (...K...).

0) 1. associate; 2. comrade; 3. companion; 4. crony; 5. pal (pa3sr.); 6. buddy
(amep. pasr.) VS 1. yeroBeK, CBSI3aHHBIM C KEM-TO OOIIUM JCJIOM; 2. YeJIOBEK,
CBSI3aHHBIM C KEM-TO O6H1HOCTB}0 B3I'JI110B, 3. YCJIOBCK, CBSI3aHHBIM C KEM-TO
OOCTOATETHCTBAMU JINYHOM KU3HU; 4. 3aKaJIbIUHBIN IPYT; 5. HEpa3MTyUdHBIH IpYT;
6. IPUSITEIIb.

p..

1. They finally found his associates and contacts. B koHIle KOHIIOB OHU HAIILIH
IMIapTHCPOB U JIIOI[GIZ, C KOTOPBIMU OH OBLJI CBS3aH.

2. He hung about the school instead of playing with his friends. (M.Twain). Ou
OKOJIAYUBAJICA BO3JIC IIKOJBbHBIX BOPOT BMCCTO TOIO, YTOOBI urpatb CO CBOUMH
TOBapulIaMH.

3. The old lady sought a competent paid companion - crapas Jeau HcKajia
OIIBITHYIO INIAaTHYIO KOMIITAHBOHKY.

4. ... his cronies at Harrow and Cambridge (J.Galsworthy) - ... ero
OJTHOKAIIHUKH 110 X3ppoy u KeMOpuxy.

5. Bander and pals of his aren't bad at the job (F.Wain) - bannep u ero nmapau
yMEIOT paboTath.

6. To all outward appearances we were buddies who had just met each other
after a long while (H-Robbins) - Bueriae Morio moka3aTthcsi, YTO Mbl OJHU3KHE
MIPUSTENH, TOJIBKO UTO BCTPETUBIIMECS MOCIE AOJITOM PA3IYKHU.

12, Havigure CUMHOHUMBI, AaNTE UX K/IACCUPUKALMIO U ONPEAESTUTE UX POJib B

CIIELQYIOLMX TEKCTAX:!
a) - Ymepna Knapaus MiBanoBHa coobmun 3aka3zuuk. - Hy, napctBo nebecHoe, -
cornnacuicsa benenuyk. - IlpecraBwiacek, 3HAYUT, crapyuika... CTapyliku, OHU
BCerja ImpecTaBisiorcs... Mmm Oory naymy oOTHaOT,- 3TO CMOTPS Kakas
crapymika. Bama, HampuMmep, MaJieHbKasi M1 B TeJie,- 3HA4YMT, NMPEeCTaBWIACh. A,
HarpuMep, KOTOpas IOKpyIHEe JjJa TOoXyJee - Ta, CUMTAeTcs, OOory myInry
OTJAeT... - TO eCTh Kak 3TO cuuTaeTcsa? Y Koro cuuraercsa? - Y Hac M CUMTAETCS.
Y macrtepoB. BoT Bbl, HanmpuMep, My>KUYHWHA BHUJHBIM, BO3BBILIEHHOIO POCTA,
XOTS W Xynou. BbI, cuurtaercs, exenu He Jail OOr mompeTe, YTO B SIIUK
ChITpaju. A KOTOPBIA YEJIOBEK TOPTOBBIM, OBIBIIEH KyNe4eCKOW TWJIbJIUU, TOT,
3HAYUT, MPUKa3al JOJITO XUTh. A €CIM KTO YMHOM IIOMEHBIIE, JBOPSHUH,
HafnpuMep, UM KTO U3 KPECThSIH, MPO TOTO TOBOPAT: MEPEKUHYJICS WA HOTH
npoTsaHysl. Ho camble Morydume Korja IOMHPAIOT, KEIEC3HOAOPOKHbBIC
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KOHJYKTOpa WJIM W3 HayalbCTBa KTO, TO CUMTAeTcs, 4yTo AyOa narT. Tak mpo
HUX U TOBOPAT: - A HaII-TO, CJbIIANM, Ay0a najn. [loTpsiceHHbIN 3TON CTpaHHOM
KJaccudukayen yenoBedeckux cMmeprert, Unmomur MarseeBuu cripocui:- Hy,
a KOTJla Thl MOMpEIIIb, KaK Mpo TeOs MacTepa CKaxXyT? - S - yenoBek MaJleHbKUH.
CkaxyT: rurHyics beseHuyk. A Oouibllle HUYEro He ckaxyrt. - W crtporo
nobapwir: - MHe my0a JaTh WIH ChITpaTh B SIIUK HEBO3MOXKHO: Y MEHS
KOMIUIEKIIHS MEJIKAS. ..

(Unbd u [Metpos. 12 crynbes.)

0) | sat and pondered. | thought what an interesting case | must be from a
medical point of view, what an acquisition | should be to a class! Students
would have no need to walk the hospitals if they had me. | was a hospital in
myself. All they need do would be to walk round me, and, after that, take their
diploma.

(Jerome K. Jerome. Three Men in a Boat.)

B) We therefore decided that we would sleep out on fine nights; and hotel it, and
inn it, and pub it, like respectable folks, when it was wet, or when we felt
inclined for a change.

(Jerome K. Jerome. Three Men in a Boat.)

13 0/7,06',&76’/7MT6 TUr1bl MOTUBUPOBAHHOCTH C/I0Ba B CJ/IEAVIOLLNX CITyHasax.

skyscraper - mebockpe6, football - ¢pyroos, basketball - 6acker6os, pullover -
nynoBep, self-protection - camosamiura, self-esteem - camoornenka, steamship -
napoxon, telegram - tenerpamma, telephone - tenedon, telegraph - renerpad,
hull-finch - crerups, snowdrop - moacHeXHHK; rewrite mepenucarb, undress -
pa3zmerhb, COeXist-cocyiecTBoBath, CO-author - coaBTop, SYynonym - CHHOHUM,
symphony - cumdonus, superman - cynepmen, the leg of the table - Hoxka
croJia, the arm of the chair - pyuka kpecia, the foot of the mountain -nmogaoXbe
ropel, ears of a cup pyuku yamku, teeth of a saw - 3yosr muisl, the eye of a
needle - ymko uromnku, the mouth of a river - ycree pexu, the tongue of a bell -
SI3BIK KOJIOKOJIA; CUCKOO - KyKyIika, CUCKOO - KykoBaTh;

whisper - menrtats, mumble - MammuTh, MUrMuUr - menor, menTaTh, MEw -
MAyKaTh, giggle - XuxuKaTh.

14. ObwsicHuTe riovyemy c/ioBa tura window, lady, lord, cupboard, breakfast,
«criacnbo» Ha3bIBAKOTCS UCTOPUHECKN MOTUBUPOBAHHBIMU C/IOBaMU.

15. Oripegenmre COOTHOLUIEHNE MOTUBUPOBAHHbIX, — HEMOTUBUPOBAHHbLIX U
HYacTn4HO MOTUBUPOBaAHHbBIX C/I0B B CTIEAYIOLNX TEKCTAX.!
a) To passer-by, the building was a mass of wood and steel, but to Lara it was
something else. It was her dream to come to life. Every morning and every
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evening, she went downtown and stared at what was being built. | own this, Lara
thought. This belongs to me.
(Sidney Sheldon. The Stars Shine Down.)

0) s mpoxoxux 31aHHe ObLI0O HArpOMOXKIEHHUEM depera W CTald, HO I
Jlapel 3TO OBUTO HEYTO Apyroe. DTO OMYA €€ MeuTa, BOIUIONMICHHAS B JKHU3Hb.
Kaxmoe yTpo u KaxIblii Be4ep OHa XOAMjIa CMOTPETh Ha TO, YTO CTPOUIOCH. S
BJIAJCI0 ATUM. DTO NMPUHAIJIEKUAT MHE.

(Cunam llenmon. 3Be3abI CMOTPST BHU3.)

B) Philip was not listening. His mind was focused on the recital that lay ahead.
The director finally shrugged apologetically and bowed his way out. Philip
played the music over and over in his mind. A page knocked at the dressing
room door.

r) @uounn He cayman. OH ayMmal TOJBKO O MPEACTOSIIEM BBICTYILUICHUU.
JMpeKkTop, HAKOHEI, NU3BUHWIICS U, KIIAHSACH, BbIIIEI. DUINIIT CHOBA U CHOBA
MBICJIEHHO MIPOUTPBHIBAI MY3bIKY. B IBEph rpUMEpHON TTOCTYyYaN CiyTa.

(Cunaum [enmon. 3Be3/1b CMOTPSIT BHH3.)

n) He felt a shock himself, and blush of embarrassment shone faintly on his
sunburned cheecks, though to him it burned as hotly as when his ckeecks had
been exposed to the open furnace-door in the fire-room. Such sordid things as
stabbing affrays were evidently not fit subjects for conversation with a lady.
People in the books in her walk of life, did not talk about such things — perhaps,
they did not know about them, either.

(J. London. Martin Eden, ch.l.)

e) OH U caM cMeMIancs, Jierkas Kpacka pa3jinjiachk IO €ro 3aropesbiM LeKaM, HO
eMy 0Ka3aJIoCh, YTO OHU MbUIAIOT, KaK IOCJIE Yaca, IPOBEJECHHOIO Y OTKPBITOM
TONKH KOTJIa. B TakuX HENMPUIJIISAHBIX MTpeIMETax, Kak JApaka Ha HOXax, e/1Ba JIu
yno0HO OecenoBaTh CO CBETCKOM Aamoil. B KHuUrax moam ee Kpyra HUKOrAa
TaKUX Pa3rOBOPOB HE BEJIHM, MOXET ObITh, OHH AK€ HE 3HAIA O MOAOOHBIX
BelIax.

(k. Jlongon. Maptun UneH.)
BbiBOAbI OTHOCUTE/ILHO MOTUBUPOBAHHbLIX C/I0B B [IPUBEAEHHBIX BbILLE TEKCTax
o0bobuymte B Tabsmue ciegyrolero obpasya:

Texcr Kosmyectso Kosmgectso CpegHmi
MOTUBUPOBAH-| HEMOTUBUPO- r10Ka3aTeslb
HbIX C/10B BaHHbIX C/IOB | MOTUBMPOBAH-
HbIX C/108
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aHIIMuckum X X X %
DYy CCKum X X X %

TeKCTbl 4719 CONOCTaBUTENbHOIO aHanmsa

1. J. London. Martin Eden

The one opened the door with a latch-key and went in, followed by a
young fellow who awkwardly removed his cap. He wore rough clothes that
smacked of the sea, and he was manifestly out of place in the spacious hall in
which he found himself. He did not know what to do with his cap, and was
stuffing it into his coat pocket when the other took it from him. The act was
done quietly and naturally, and the awkward young fellow appreciated it. He
understands, was his thought. He’ll see me through all right.

He walked at the other’s heels with a swing to his shoulders, and his legs
spread unwittingly, as if the level floors were tilting up and sinking down to the
heave and lunge of the sea. The wide rooms seemed too narrow for his rolling
gait, and to himself he was in terror lest his broad shoulders should collide with
the doorways or sweep the bric-a-brac from the low mantel. He recoiled from
side to side between the various objects and multiplied the hazards that in reality
lodged only in his mind. Between a grand piano and a centre-table piled high
with books was space for a half a dozen to walk abreast, yet he essayed it with
trepidation. His heavy arms hung loosely at his sides. He did not know what to
do with those arms and hands, and when, to his excited vision, one arm seemed
liable to brush against the books on the table, he lurched away like a frightened
horse, barely missing the piano stool. He watched the easy walk of the other in
front of him, and for the first time realized that his walk was different from that
of other men. He experienced a momentary pang of shame that he should walk
so uncouthly. The sweat burst through the skin of his forehead in tiny beads, and
he paused and mopped his bronzed face with his handkerchief.

Tor, yTo mIen BHEpeAH, OTHEP ABEPb CBOUM (PPAHILY3CKUM KIIFOUOM.
Mononol mnapeHs, IMIAraBLIAKW CIEAOM, IPEXKAE YeM NEPeCTYIUTh IOpOT,
HEJIOBKO CIEpHYJ Kenky ¢ rojosl. Ha HeM Obuia mpocras, rpy0as onexna,
IIaxXHyBIIasg MOpPEM; B IPOCTOPHOM XOJUIE OH Kak-TO Cpa3y OKa3aJcs HE Ha
mecte. OH He 3HaJj, YTO JIeNIaTh CO CBOEH KEIMKOM, U coOpaJcs yxke 3aUXHYTh €€
B KapMaH, HO B 3TO BPEMs CIIyTHUK B3sU1 KETIIKY Y HETO U3 PYK M CHEal 3TO TaK
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MPOCTO U €CTECTBEHHO, YTO MapeHb ObLT TPOHYT. OH MOHUMAET, - IPOHECIOCH Y
HETOo B I0JIOBE, - OH MEH$ BbIJACT.

PackaunBasic Ha X0y, IIUPOKO PACCTaBJISAsl HOTH, CJIOBHO MOJ IMOJ HUM
OITyCKaJICA M MOJHMMAJICS Ha MOPCKOM BOJIHE, OH II€J 3a CBOUM CITyTHHUKOM.
OrpoMHbIe KOMHAThI, Ka3aJI0Ch, ObUIA CIMIIKOM TECHBI ISl €r0 pa3MaIliiucTon
MOXOJIKH, - OH BCE BpeMsi OOsJICAd 3allelMuTh IJICYOM 3a JIBEPHOU KOCAK WIH
CMaxHyTh KaKyr-HUOyAb Oe37enyliky ¢ kamuHa. OH 11apaxaincs U3 CTOPOHHBI B
CTOPOHY M TE€M YBEJIMYMBAJ OIMACHOCTb, CYIIECTBOBABIIYIO OOJbIIE B €ro
BOOOpaxkeHHMU. Mexy posjieM M CTOJOM, 3aBajJ€HHBIM KHHUTaMH, MOTIJIH
CBOOOJHO TMPOUTH IIECTh YEJIOBEK, HO OH OTBAXWICA Ha JTO JIHIIb C
3amupanuem cepana. Ero Oonpime pyku 6€CioMOIIHO OONTaNMCh, OH HE 3HAI,
4YTO ¢ HUMHU fAenath. M xorna BAPYr eMy Moka3ajioch, YTO OH BOT-BOT 3aJICHET
KHUTH Ha CTOJIe, OH OTHPSIHYJ, KaK WCIYTraHHbIA KOHb, W €/Ba HE MOBAJIMI
TabypeTr y posuia. OH B3IJISSHYJ Ha CBOETO YBEPEHHO IIAaraBIIErO CIYyTHHUKA U
BIIEPBBIC B KMU3HM TMOJYyMaj O TOM, KaK HEYKJIIO)Ka €ro COOCTBEHHAs MOXO/KA U
KaK OHAa OTJIMYAETCS OT MOXOJKU JPYyrux jdrojei. Ha MruoBenue ero o00XKriio
CTBIIOM OT dToM Mbiciu. Kamimum mota BBICTYNWIM y HeEro Ha JOy, H,
OCTAHOBUBIIIKCH, OH BBITEP CBOE OPOH30BOE JIMIIO0 HOCOBBIM ILJIATKOM.

II. J. London. Martin Eden

He stepped back to the table, tore open the envelope, and began to read,
giving the stranger an opportunity to recover himself. And the stranger
understood and appreciated it. It was the gift of sympathy, understanding; and
beneath his alarmed exterior that sympathetic process went on. He mopped his
forehead dry and glanced about him with a controlled face, though in the eyes
there was an expression such as wild animals betray when they fear the trap. He
was surrounded by the unknown, apprehensive of what might happen, ignorant
of what he should do, aware that he walked and bore himself awkwardly, fearful
that every attribute and power of him was similarly afflicted. He was keenly
sensitive, hopelessly self-conscious, and the amused glance that the other stole
privily at him over the top of the letter burned into him like a danger-thrust. He
saw the glance, but he gave no sign, for among the things he had learned was
discipline. Also, that dagger-thrust went to his pride. He cursed himself for
having come, and at the same time resolved that, happen what would, having
come, he would carry it through. The lines of his face hardened, and into his
eyes came a fighting light. He looked about more unconcernedly, sharply
observant, every detail of the pretty interior registering itself on his brain. His
eyes were wide apart; nothing in their field of vision escaped; and as they drank
in the beauty before them the fighting light died out and a warm glow took its
place. He was responsive to beauty, and here was cause to respond.
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ApTyp mojomien K CTONy, BCKPBIJI KOHBEPT U CTajl YUTATh, MIPEIOCTABIISSA
rOCTIO BO3MOKHOCTh NMPUNATH B ce0s. Y rocTh 3T0 moHsn u oneHws1. OH ObLT OT
IPUPOJIBI YYTOK K OT3BIBUMB M, HECMOTPS HAa BHEIIHIOI PACTEPSHHOCTH, HE
yTpaTui 3TUX 4YyBCTB U cedyac. OH CHOBa BbITEp JJ0OO W OOBEJll KOMHATY
COCPEIOTOUYCHHBIM B3IUISAIOM, HO B 3TOM B3TJISIZIE BCE elle ObuIa TpeBora, Kak y
JTUKOTO KHBOTHOTO oracarorierocs 3anaaau. OH ObUT OKpYKEH HEBEIOMBIM, OH
OO0sIICS TOTO, YTO €ro OXHUAAJI0, OH HE 3HAJ, YTO €My JelaTh, U TIOHUMAJI, YTO
JEPKATCS HECKIATHO W YTO, BEPOSTHO, HECKIAAHOCTHh 3Ta TPOSBIACTCS HE
TOJIBKO B TIOXOJKEe M JkecTax. UyBCTBUTEIBHOCTH €ro Obuta 000CTpeHa,
CMYIICHHE JOILUIO A0 Mpefena, U JyKaBblid B3I, KOTOPBIA YKpaaKoil Opocui
Ha HEro ApTyp MOBEpX MUChMA, MOPA3WiI €ro, Kak yaap HokoM. OH moimat
3TOT B3I, HO HE TOJAN BHIY, TaK KaK MHOTOMY YXe€ YCIEN HayduThCS W,
npexJe Bcero, AUCHUIUIMHE. OJHAKO 3TOT yJap HOXOM PaHUJI €ro ropJoCTb.
OH BeIpyTal ceds 3a TO, YTO MPUIIENT, HO TYT ke peini: Oyap 4To OyJeT, HO pa3
YK OH 3/1€Ch, TO BBIICPKUT BCE JI0 KOHIA. JIMIIO €ro MpUHSIO CypOBOE
BBIPDOKEHHE, W B TIJ1a3aX CBEPKHYJ] cepAuThbii oroHb. OH CHOBa OTJIsIENCH,
Terneph yxke 0ojiee YBEpEHHO, CTapasiCh 3aleyaTieTh B CBOEM MO3TY BCE JETalu
OKpyXkaroiei 00cTaHOBKU. HUYTO HE yCKOJIB3HYIJIO OT €r0 MIMPOKO PACKPBITHIX
IJ1a3; ¥ 10 Mepe TOTO KaK OH TJISA/ET Ha OTH KPACHBBIC BEIH, CEPANTHIN OTOHB B
ero ria3ax yracaj, CMEHSACH TeIuTbiM OsieckoM. OH Bcer/ia )KUBO OTKIUKAJICS Ha
KpPacoTy, a 371eCh ObUIO HAa YTO OTKIUKHYThHCS.

IIT. J. London. Martin Eden

He glanced around at his friend reading the letter and saw the books on the
table. Into his eyes leaped a wistfulness and a yearning as promptly as the
yearning leaps into the eyes of a starving man at sight of food. An impulsive
stride, with one lurch to right and left of the shoulders, brought him to the table,
where he began affectionately handing the books. He glanced at the titles and
the authors’ names, read fragments of text, caressing the volumes with his eyes
and hands, and, once, recognized a book he had read. For the first, they were
strange books and strange authors. He chanced upon a volume of Swinburne and
began reading steadily, forgetful of where he was, his face glowing. Twice he
closed the book on his forefinger to look at the name of the author. Swinburne!
He would remember the name. That fellow had eyes, and he had certainly seen
color and flashing light. But who was Swiburne? Was he dead a hundred years
or so like most of the poets? Or was he alive still and writing? He turned to the
title-page ... yes, he had written other books; well, he would go to the free
library the first thing in the morning and try to get hold of some of Swinburne’s
stuff. He went back to the text and lost himself.

On OTJIAHYJICA HAa CBOCTO Jpyra, YATABIICTO IMMCbMO, W B3IIAA €ro ymall Ha
JIKaBIIMe Ha cTojie KHuru. Ero rnasza 3aropeiucCb XaaHOCTbIO, KaK Yy
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rojogHoro mnpu Buae numy. OH HEBOJBHO ILIATHYJN K CTOJYy W Hayal C
BOJIHEHUEM nepebupary kKHUru. OH IUsiien Ha 3arjlaBus U MMEHa aBTOpPOB,
YUTa OTJENbHbIE (Ppa3bl B TEKCTE, JacKal KHUTH IJa3aMu U pyKamMH U BIAPYT
y3HaJI KHUTY, KOTOPYIO HelaBHO mnpouen. Ho Bce apyrue KHUrM, Kpome 3TOH,
ObUIM €My COBEPILIEHHO HEU3BECTHBI, TaK k€, KaKk U MX aBTOpbl. EMy nonascs
TomMuk CyuHOEpHa, OH CTal 4YUTaTh M 3a0bUl, TJ€ HAXOIWUTCS; JIMLIO €ro
pasropenoch. J{BaKIapl OH 3aKpbIBal KHUTY, YTOOBI MMOCMOTPETh HMs aBTOPA,
yKa3aTeJIbHbIM MajbleM 3a10KUB cTpaHully. CynnOepH! OH 3aOMHUT uMs. Y
storo CyuHOepHa OBbLI, BHUIHO, HAMETaHHBIM B3IJISA, OH YMEN BHJIETH
ouepTaHus U Kpacku. Ho kTo oH Takoil? YMep OH JIeT CTO TOMY Ha3aj, Kak
OOJBIIMHCTBO MOATOB, WM XUB M eme numer? OH mepeBepHyJ 3arjiaBHYIO
crpanuny. Ja, ator CynuHOepH Hamucan U apyrue KHUru. JlagHo, 3aBTpa xke
YTPOM OH MOHAET B MyOIUYHYI0 OUOINOTEKY U OMPOOYET JOCTaTh YTO-HUOYIb
U3 €r0 COYMHEHUMN.

1V. J.Galsworthy. A Modern Comedy
The White Monkey

When Michael rose from the refectory table, Fleur had risen, too. Two days
and more since she left Wilfrid’s rooms, and she had not recovered zest. The
rifling of the oyster life, the garlanding of London’s rarer flowers which kept
colour in her cheeks, seemed stale, unprofitable. Those three hours, when from
shock off Cork Street she came straight to shocks in her own drawing-room, had
dislocated her so that she had settled to nothing since. The wound re-opened by
Holly had nearly healed again. Dead lion beside live donkey cuts but dim figure.
But she could not get hold again of — what? That was the trouble: What? For two
whole days she had been trying. Michael was still strange, Wilfrid still lost, Jon
still buried alive, and nothing seemed novel under the sun. The only object that
gave her satisfaction during those two dreary, disillusioned days was the new
white monkey. The more she looked at it, the more Chinese it seemed. It
summed up the satirical truth of which she was perhaps subconscious, that all
her little modern veerings and flutterings and rushings after the future showed
that she believed in nothing but the past. The age had overdone it and must go
back to ancestry for faith. Like a little bright fish out of a warm bay, making a
splash in chill, strange waters, Fleur felt a subtle nostalgia.

Korna Maiikn Beiien uz-3a crona, @uep toxke Berana. [Ipomio Gonbiie
JIBYX JIHEW ¢ Te€X MOp, KaK OHa paccranach ¢ YUiIhpuaoM, a OHa ellle He MpUlIa
c ce0s. OTKpBIBaTh YCTPUILY-)KU3Hb, COOMpaTh peadaiiiine nBeThl JIoHg0HA —
BCE, YTO TaK €€ pa3BiIeKalo, - TENepb Ka3aJoCh CKYYHbIM U OECCMBICIIEHHBIM. Te
TPHU Yaca, KOT/1a HETMIOCPEICTBEHHO 3a MOTPSACEHUEM, UCIBITAHHBIM €10 Ha Kopk-
CTPUT, OHA UCIIBITAJIa APYTrOe MOTPSCEHUE B CBOEH COOCTBEHHOM TOCTHHOM, TaK
BBIOWJIM €€ W3 KOJIeH, YTO OHA HU 3a YTO HE MOIJIAa MPUHAThCA. PaHa, KoTopyto
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pazOepeamsia BcTpedya ¢ XOJW, MOYTH 3aTsiHyJach. MepTBbIA JIEB PSIOM C
’KUBBIM OCJIOM — JIOBOJILHO HE3HAUYMTeNIbHOE siBJieHne. Ho oHa HUKak He MorJia
BHOBb 0OpecTH ... uyTo? B ToM-TO M geno: ®dnep menbIx ABa AHS CTapajiach
MOHATH, UETO €l He XBaTaeT. MalKiI mo-npexHeMy ObLIT Kak uy»)ou, Yundpum —
noTepsiH, JKOH 3aKMBO TMOXOPOHEH, M HHUYTO IO JIYyHOM HE HOBO.
EavHCTBEHHOE, YTO yTEIao €€ B 3TH JAHU TOCKJIMBOIO pa3o4yapoBaHusd, ObLIa
Oemas o6e3psiHa. Uem Oonpire diep cMoTperna Ha Hee, TeM OoJiee KUTaHCKOU
OHa Ka3zayach eil. O0e3bsiHa ¢ KaKOH-TO MPOHUEN MOAYEPKHBAIA TO, YTO OBITH
MOJKET, MOJACO3HATEeNbHO YyBcTBOBaja diep: Bce ee MeTaHus, 0ECMOKOMCTBO,
NOTOHSI 3a OyAyIIMM TOJIBKO JOKa3bIBAIOT €€ HEBEPUE HU BO YTO, KPOME
nponuioro. CoBpeMEHHOCTh U3KUIa ce0s U JTOJKHA OOpaTUTHCS K MPOLLIOMY
3a Bepoil. Kak 30510Tas ppioka, KOTOPYIO BBIHYJM U3 TEILJIOTO 3aJIMBa U MYCTUIIH
B XOJIOJIHYIO, HE3HaKOoMYyl0 peky, diep HcCHbIThIBaIa CMYTHYIO TOCKY IO
pOnMHE.

V. J. Glosworthy. A Modern Comedy
The White Monkey

He neither took her hand nor spoke, he only bowed. His eyes were very
tragic. Trembling with mortification, Fleur went out. She heard the door closed,
while she was going down the stairs. At the bottom she stood uncertain. Suppose
Michael had come back! Almost opposite was that gallery where she had first
met him and — Jon. Slip across in there! If he were still hovering round the
entrance of the little street, she cloud tell him with a good conscience where she
had been. She peeped. Not in sight! Swiftly she slid across into the doorway
opposite. They would be closing in a minute — just on four o’clock! She put
down a shilling and slipped in. She must see — in case! She stood revolving —
one-man show, the man — Claud Brains! She put down another shilling for a
catalogue, and read as she went out. “No7. Woman getting the wind up.” It told
her everything, and with a lighter heart she skimmed along, and took a taxi. Get
home before Michael! She felt relieved, almost exhilarated. So much for skating
in thin ice! It wasn’t good enough. Wilfrid must go. Poor Wilfrid! Well, he
shouldn’t have sneered — what did he know of her? Nobody knew anything of
her! She was alone in the world. She slipped her latch-key into the hall door. No
Michael.

OH He B34J €€ pyKH, HE CKa3ajl HH CIIOBA, TOJIBKO HU3KO MOKIOHMICS. Ero
rjaza CcTaad COBCeM Tparudeckumu. Jlpoxka oT oOuasl, Druep BbIILIA.
Cryckasich, OHa yCIbIlIaia, KaK XJOMHYyJa JBeph. BHU3Y OHa OCTaHOBHIIACH B
HEpeIIUTENbHOCTH: a BApYr Maiiki BepHyscs? [loutu HanpoTuB Obliia ranepes,
rie oHa BrepBble BcTpeTwina Maiikina — u [xona! 3abexars Obl Tyna! Ecnu
Maiikn Bce eme OpoauT rae-HUOYIb MO TEPEYNIKy, OHa C YUCTOM COBECTHIO
CMOXKET eMy CKa3aThb, 4TO Oblia B rajiepee. Ona BoirisiHyna. Hukoro! beictpo
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OHa IPOCKOJb3HYJAa B JBepb HampoTuB. Ceiluac 3aKpOIOT — 4Yepe3 MUHYTY,
POBHO B 4eThIpe yaca. OHa 3amiaTui MWUIMHT U Bouwia. Hajno B3rsiHyTh Ha
BCAKMM ciaydail. OHa OKHMHYNA B3IJISA0M BbICTaBKy: OauH XynokHUK — Kion
bpoitn3. Ona 3amnatuia enie IMWUIMHT U Ha Xoxy npouna: «Ne7. YKenHuuHa
ucnyraiacb». Bce cpa3y crano NOHATHO, M, OOJIErYEHHO B3JO0XHYB, OHa
npobesxana Mo KOMHATaM, BBIIIUIA U B3sja TakcH. [lomacTs Obl JOMOI paHblie
Maiikna! Ona 9yBcTBOBaja Kakoe-TO OOJErdyeHHe, MOYTH PaJoCTh. XBaTUT
CKOJIB3UTH 10 TOHKOMY JbAy. [lycts Yundpun yesxaer. benusiit Yundpuz! /a,
HO 3a4€M OH Haj Hel uzneBanca? Uto oH 3HaeT o Hel? HUKTO He MOHUMAET ee
no-HacrosmeMy. OHa ogHa Ha cBeTe. OHAa OTKpbUIA ABEPh CBOMM KIIIOYOM.
Maiikna Her.

VI. O. Henry. The Last Leaf

Old Behrman was a painter who lived on the ground floor beneath them.
He was past sixty and had a Michael Angelo’s Moses beard curling down from
the head of a satyr along the body of an imp. Behrman was a failure in art. Forty
years he had wielded the brush without getting near enough to touch the hem of
his Mistress’s robe. He had been always about to paint a masterpiece, but had
never yet begun it. For several years he had painted nothing except now and
then a daub in the line of commerce or advertising. He earned a little by serving
as a model to those young artists in the colony who could not pay the price of
professional. He drank gin to excess, and still talked of his coming masterpiece.
For the rest he was a fierce little old man, who scoffed terribly at softness in any
one, and who regarded himself as especial mastiff-in-waiting to protect the two
young artists in the studio above.

Sue found Behrman smelling strongly of juniper berries in his dimly
lighted den below. In one corner was a blank canvas on an easel that had been
waiting there for twenty-five years to receive the first line of the masterpiece.
She told him of Johnsy’s fancy, and how she feared she would indeed, light and
fragile as a leaf herself, float away, when her slight hold upon the world grew
weaker.

Old Behrman, with his red eyes plainly streaming, shouted his contempt
and derision for such idiotic imaginings.

Crapuk bepman ObuT XyT0KHHUK, KOTOPBIM JKUJI B HUKHEM ITaXe, MO UX
crynuei. EMy Obuto yxe 3a miecThiecsT, © 00poja, BCS B 3aBUTKAX, KaK Y
Momucess Mukenanpkenno, CIycKajlach y HETO C TOJIOBBI CaTHUpa Ha TEJIO THOMA.
B uckycctBe bepman Obut HeynaunukoM. OH Bce coOupalics HamucaTh MeeBp,
HO JlaX€ M HE Haudaj ero. Y>ke€ HECKOJBKO JIET OH HE MHUcajl HUYero, Kpome
BBIBECOK, PEKJIaM U TOMY I0JIOOHOM Ma3HU paju Kycka xyeba. OH 3apabaThiBal
KOE-4TO, TIO3UPYS MOJOJBIM XYJAOKHUKAM, KOTOPBIM MPOQECCHOHAIBI-
HATypIIUKHA OKa3bIBATMCH HE 10 kKapMaHy. OH U 3a110eM, HO BCE €ITIe TOBOPHIT
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0 cBoeM OynyImiem IiefeBpe. A B OCTAJIbHOM 3TO ObUI 3JIOIIMKA CTapUKalIKa,
KOTOPBIN U3/€BaJICS HaJl BCSIKOW CEHTUMEHTAIBHOCTHIO U CMOTpEN Ha cels, Kak
Ha CTOPOXKEBOTO I1Ca, CIIEHUATLHO MPUCTABICHHOTO JI1 OXPaHbI JBYX MOJIOJIBIX
XYJI0KHHII.

Croio 3actana bepMaHa, CUIBHO MAaXHYIIETO MOKKEBEJIOBBIMH SITOJIJaMU, B
€ro MOJIyTEMHON KaMOpKE HMKHEro 3Taxa. B ogHOM yrily ye JBaauath MsTh
JEeT CTOSJIO Ha MOJIbOEpTe HETPOHYTOE MOJIOTHO, TOTOBOE MPHHSTH IMEpBbIC
mTpuxu menespa. Cplo pacckasana cTapuky npo (anrasuro JKOHCH W PO
CBOM OIAacEHHUs HAacYeT TOro, Kak Obl OHa, JIETKas M XpyIKas, KaK JHCT, HE
ylieTena OT HUX, KOTr/ia ocllabHeT ee mpouHas cBs3b ¢ MupoM. Ctapuk bepman,
YbU KPACHBIE I1a3a OYEHb 3aMETHO CIIE3WJIMCh, PACKPUYAJICSA, HACMEXAACh HaJl
TaKUMHU UIUOTCKUMH (PaHTa3USAMH.

VII. O. Henry. The Cop and the Anthem

Soapy had confidence in himself from the lowest button of his west
upward. He was shaven, and his coat was decent and his neat black, ready-tied
four-in-hand had been presented to him by a lady missionary on Thanksgiving
Day. If he could reach a table in the restaurant unsuspected success would be
his. The portion of him that would show above the table would raise no doubt in
the waiter’s mind. A roasted mallard duck, thought Soapy, would be about the
thing — with a bottle of Chablis, and then Camembert, demi-tasse and a cigar.
One dollar for the cigar would be enough. The total would not be so high as to
call forth any supreme manifestation of revenge from the café¢ management; and
yet the meat would leave him filled happy for the journey to his winter refuge.

But as Soapy set foot inside the restaurant door the head waiter’s eye fell
upon his frayed trousers and decadent shoes. Strong and ready hands turned him
about and conveyed him in silence and haste to the sidewalk and adverted the
ignoble fate of the menaced mallard.

Soapy turned off Broadway. It seemed that his route to the coveted Island
was not to be an epicurean one. Some other way of entering limbo must be
thought of.

At a corner of Sixth Avenue electric lights and cunningly displayed wares
behind plate-glass made a shop window conspicuous. Soapy took a cobblestone
and dashed it though the glass. People came running around the corner, a
policeman in the lead. Soapy stood still, with his hands in his pockets, and
smiled at the sight of brass buttons.

Comnu Bepmit B ce0s1 — OT HIDKHEH MyTOBHUIIBI XKHJIETa U Jajbiine BBepX. OH
OBUT YMCTO BBIOPHT, MUHKAK HA HEM OBLI MPUIMYHBIN, a KPACHUBBIA YEPHBIHA
rajictyk 6aboukoii emy nojgapwia B Jlenp brnaromapenusi nama-muccuoHepiua.
Ecau Obl emy yaaioch He3aMETHO A00OpaThCs 10 CTOJMKA, ycrneX Obul Obl
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oOecrieueH. Ta yacTh ero cyiiecTBa, KoTopas Oy/eT BO3BBIIIATHCA HAJ[ CTOJIOM,
HE BBI30BET Y OHUIIMaHTa HUKaKUX noao3penuit. XKapenas yrka, gyman Conu, u
K Hell OyThUIKa mabyu. 3aTeM chlp, yaiiedka yepHoro kode u curapa. Curapa 3a
noyap Oyner B camblii pa3. Cder OyJeT HE TakK BEJMK, YTOOBI MOOYAMTH
aIMUHUCTpAIINIO Kade K 0000 KECTOKUM aKTaM MIIECHUS, a OH, 3aKyCUB TaKUM
MaHEPOM, C MPHUATHOCTHIO HAYHET MyTEUIECTBUE B CBOE 3UMHEE YOCSKHUIIIE.

Ho xak tonpko Comm mepecTymuia MOpor pecTopaHa, HaMETaHHBIA IJIa3
METPJOTENS Cpa3y K€ MPUMETHII €ro MOTePThIC ITaHbl U CTONTAHHbIE OOTHHKHU.
CusbHbBIC, JIOBKHE PYKH OBICTPO MOBEPHYJIHM €ro M OECIIyMHO BBICTAaBUJIM Ha
TpOTyap, u30aBUB, TakUM 00pa3oM, YTKy OT YIOTOBaHHBIM €W Me4yalbHOMN
CYIbOBI.

Conu cBepnyin ¢ bponges. [lo-Buaumomy, ero myts Ha OcTpoB HE OyneT
ycestH po3amu. Yto nenats! Hago mpuaymarb npyroit cnoco0® MpOHUKHYTH B
pai.

Ha yray Illectoii aBeHI0O BHHUMaHHME MPOXOXKHUX IMPUBJIEKAIU SPKUE OTHU
BUTPUHBI C UCKYCHO DPa3JjOoKeHHbIMU ToBapamu. Comnu cXBaTuil OyJbDKHHUK U
Opocun ero B cTekno. M3-3a yrna Hauan cOeratbest HApol, BIIEPEIU BCEX MUAICS
nosiicMed. Comu CTOsI, 3aJI0KUB PYKA B KapMaHbI, M YIJIBIOAJICS HaBCTpEUy
OJECTAIMUM MEIHBIM ITyTOBHUIIAM.

VIII. O. Henry. The Roads We Take.

The robbers waved a defiant adieu and plunged down the steep slope into
the thick woods that lined the track. Five minutes of crashing through a thickest
of chaparral brought them to open woods, where the three horses were tied to
low-handing branches. One was waiting for John Big Dog, who would never
ride by night or day again. This animal the robbers divested of saddle and bridle
and set free. They mounted the other tow with the bag across one pommel, and
rode fast and with discretion through the forest and up a primeval, lonely gorge.
Here the animal that bore Bob Tidball slipped on a mossy boulder and broke a
foreleg. They shot him through the head at once and sat down to hold a council
of flight. Made secure for the present by the tortuous trail they had traveled, the
question of time was no longer so big. Many miles and hours lay between them
and the spryest posse that could follow. Shark Dodson’s horse, with trailing rope
and dropped bridle, panted and cropped thankfully of the grass along the stream
in the gorge. Bob Tidball opened the sack, and drew out double handfuls of the
neat packages of currency and the one sack of gold and chuckled with the glee
of a child.

banauTel BBI3BIBAONIE [OMAaxajld €My Ha NPOLIAHBE PYYKON W,
CKATUBIUMCh BHU3 MO KPYTOMY OTKOCY, MCYE3NIM B TYCTBIX 3apOCIIsX,
OKaMJISIBLIMX MyThb. Yepe3 MiATh MHUHYT, ¢ TPECKOM MPOJOMUBIINCH CKBO3b
KYCTBI Yarapajs, OHM OYYTHIMCh Ha MOJISHE, T K HWKHUM BETBSIM JIEPEBBEB
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ObuIM mpuBA3aHbl TpH Jomanu. OgHa w3 HUX Aoxuaanack xoHa Bbonbioit
Cobaku, KOTOPOMY YK€ HE CYKJIEHO OBLJIO €34UTh HAa HEW HU JHEM, HU HOYBIO.
CHsIB ¢ 3TOM JOWIAAM CENJI0 U Y3/I€UKy, OaHIUTHl OTHYCTWIM €€ Ha Boyito. Ha
OCTAJIBHBIX JIByX OHM CEJIM CaMH, B3BAJIMB MEILIOK Ha JIyKy C€lJla, U IOCKaKaJIN
OBICTPO, HE O3MpasCh IO CTOPOHAM, CHayaja 4epe3 Jec, 3aTeM IO JUKOMY,
MyCTBIHHOMY VIIENbl0. 37aech Jjomans boda Tutbona Mockoiab3HYNIach Ha
MIIMCTOM BaJyHE WU CIOMaJa MEPEIHIO HOr'y. BaHIUTBI TYT e MPHUCTPEIUIH
€€ U yCelnuch Aepxkarb coBeT. [IponenaB Takou AIWMHHBIA, U3BWIMCTBINA IYTh,
OHU OBLIM TIOKa B 0O€30MaCHOCTH — BpeMs €Ile Tepresno. MHOTO MWIb U 4acoB
OTIENISI0O UX OT camoi ObicTpoi moronu. Jlomaas Axynsl JlogacoHa, Bosioda
y3[€UKy IO 3eMJie M MOoBOjAs OokaMu, OiarofapHo INuIaiga TpaBy Ha Oepery
pyubs. o0 Tunboin pa3Bsizan MEIIOK U, CMEACh, KaK PEOEHOK, BBITPeO U3 HEro
aKKypaTHO 3aKJICCHHBIE ITAYKA HOBEHBKUX KPEAUTOK U €IMHCTBEHHBIM MEIIOYEK
C 30JIOTOM.

IX. O. Henry. The Purple Dress

The night before Thanksgiving came, Maida hurries home, keen and bright
with the thought of the blessed morrow. Her thoughts were of purple, but they
were white themselves — the joyous enthusiasm of the young for the pleasures
that youth must have or wither. She knew purple would become her, and — for
the thousandth time she tried to assure herself that it was purple Mr. Ramsay
said he liked and not red. She was going home first to get the $4 wrapped in a
piece of tissue paper in the bottom drawer of her dresser, and then she was going
to pay Schlegel and take the dress home herself.

Grace lived in the same house. She occupied the hall room above Maida’s.

At home Maida found clamor and confusion. The landlady’s tongue
clattering sourly in the halls like churn dasher dabbing in buttermilk. And then
Grace came down to her room crying with eyes as red as any dress.

“She says I’ve got to get out,” said Grace. “The old beast. Because I owe
her $4. She’s put my trunk in the hall and locked the door. I can’t go anywhere
else. I haven’t got a cent of money.”

“You had some yesterday”, said Maida.

“I paid it on my dress,” said Grace. “I thought she’d wait till next week for
the rent.”

Sniffle, sniffle, sob, sniffle.

Out came — out it had to come — Maida’s $4.

“You blessed darling,” cried Grace, now a rainbow instead of sunset. “T’ll
pay the mean old thing and then I’'m going to try on my dress. I think it’s
heavenly. Come up and look at it. I’'ll pay the money back, a dollar a week —
honest I will.”

Thanksgiving.
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The dinner was to be at noon. At a quarter to twelve. Grace switched into
Maida’s room. Yes, she looked charming. Red was her color. Maida sat by the
window in her old cheviot skirt and blue waist darning a st — Oh, doing fancy
work.

“Why, goodness me! ain’t dressed yet?” shrilled the red one. “How does it
fit in the back? Don’t you think these velvet tabs look awful swell? Why ain’t
you dressed, Maida?”

“My dress didn’t get finished in time,” said Maida. “I’m not going to the
dinner.”

“That’s too bad. Why, I’'m awfully sorry, Maida. Why don’t you put
anything and come along — it’s just the store folks, you know, and they won’t
mind.”

“I was on my purple,” said Maida. “If I can’t have it I won’t go at all.
Don’t bother about me. Run along or you’ll be late. You look awful nice in red.”

9

[Tomomen Beuep HakanyHe JlHa brnaromapenus. Mbiina Toponuiach
JIOMO#, paJloCTHO MpeaBKylIas cyacTiuBoe 3aBTpa. OHa MeuTasa O CBOEM
TEMHOM MypIype, HO MEYThl €€ OBbUIA CBETJIbIE — CBETJIOE, BOCTOPKEHHOE
CTPEMJICHUE IOHOTO CYIIECTBa K PaJlOCTAM >KU3HHM, 0€3 KOTOPBIX IOHOCTh TakK
ObICTpO yBsanaeT, Maiifa Oblia yBEpeHa, YTO €l MOWIET MypIypHBIA LIBET, U —
yK€ B TBICAUHBIA pa3 — OHA MbITaJlach CeOS yBEpPUTb, YTO MHUCTEpy PaMcu
HPABUTCS MMEHHO NYpIIypHBIM, a HE KpacHbld. OHa pemwia 3alTh JOMOW,
JOCTaTh M3 KOMOJA CO JTHA HMKHETO SAIIMKA YEThIPE A0JUIapa, 3aBEPHYTHIE B
NanupocHyro Oymary, u motom 3amiatuth Lllnerento u camoil NpUHECTH TIJIAThE.

I'peiic xxuima B ToM ke noMe. Ee komHaTa Oblla Kak pa3 HaJl KOMHATOM
Mbiinapl.

Jloma Mpiina 3actama myMm u mepenojioX. Bo Bcex 3akoyikax ObLIO
CJIBIIITHO, KaK SI3BbIK XO3SUKHU pa3Apa)KEHHO TpeIlal U TapaxTen, OyAaTo cOuBai
Macjo B Macnoboiike. Uepe3 Heckonbko MUHYT ['peiic cyctunack k Moiiae Bes
B CJI€3ax, C IJ1a3aMu KpacHee, 4YeM JIF000e TIaThe.

- Ona TpeOyer, uTOOBI 51 chexana, - ckazana ['peiic. — Crapas kapra.
[Ioromy 4TO s momkHA €d deTblpe aoJuiapa. OHa BBICTAaBWJIA MOM YEMOJAH U
3amnepia KoMHaty. MHe HeKya UATH. Y MEHS HET HU LICHTA.

- Buepa y Te0s Obutn 1eHbIH, - ckazana Moiina.

- i kynuna miaree, - ckazama ['peiic. — S mymana, oHa MOJOXKIET C
OIUIaTOM 710 OyayIIe Heaeu.

OHa BCXJIMIIHYJIA, IOTSIHYJIA HOCOM, B3JI0XHYJIA, OTSTh BCXJIUITHYJIA.

Mur — u Meiin npoTsHyia €l CBoM YeThIpe J0JUIapa, - MOIJIO JIH OBITh
nHaue?

- Ilpenects ThI MO, aymieuka! — Bckpuuana ['peiic, cusisi, Kak pamyra
nocie noxnas.- Ceilluac oTmam JEHbIU 3TOW CTapoW CKpAre W MONAy IMpUMEPIO
miaThe. ITO YTO-TO OO0XKECTBEHHOE. 3aiiiu MOCMOTPETh. Sl BepHY TeOe ACHBIH
0 JI0JUIapy B HEJNEmto, 00s13aTebHO!

200



Jenp bnaromapenus.

O6en OblT HazHAueH Ha TMOJJIeHb. be3 ueTBepTH nBeHaAuUatrh ['peric
BIOpXHYJa K Mbpiine. [la, oHa u BhopsiMb ObuUia ovapoBarenbHa. OHa ObLIa
pOXJEeHa U KpacHOro nsera. Mauma, cuas y OKHa B CTApOM MIEBUOTOBOU
I00ke W cuHed Oiy3ke, mronaida 4y... O, OHa 3aHMMallach W3SAUTHBIM
PYKOJEITUEM.

- ['ocniou, 6oxe moit! Thl emie He ofera!l — axHyJ0 KpacHoe 1athe. — He
MOPIIUT Ha cruHEe? DTHU BOT OapXaTHble HAIIMBKU OYE€Hb MUKAHTHBI, MpaBaa?
[Touemy ThI HE ofeTa, Maiina?

- Moe nnatbe He TOTOBO, - cKa3ana M»aiiaa, - s He OoWy.

- Bor nHecuacthe-To! IlpaBo ke, Mboiina, yxacHo xanko. Hamenb uro-
HUOY/Ib U TIOMIeM, - OyyT TOJBKO CBOM M3 Mara3uHa, Thl )K€ 3Haelllb, HUKTO HE
0o0OpaTUT BHUMAHUSI.

- SI Tak HacTpomsach, 4yTo OyAeT MyprHypHOE, - ckazana Mboiiaa, - pa3 ero
HEeT, Jyuiie s coBceM He mnouay. He Oecrmokoiics o060 mue. beru, a TO
orno3naeiib. Tede K JInIy KpacHoe.

X. O. Henry. The Gift of the Magi

Della finished her cry and attended of her cheeks with the powder rag. She
stood by the window and looked out dully at a grey cat walking a gray fence in a
gray backyard. Tomorrow would be Christmas Day, and she had only $1.87
with which to buy Jim a present. She had been saving every penny she could for
months, with this result. Twenty dollars a week doesn’t go far. Expenses had
been greater than she had calculated. They always are. Only $1.87 to buy a
present for Jim. Her Jim. Many a happy hour she had spent planning for
something nice for him. Something fine and rare and sterling — something just a
little bit near to being worthy of the honour of being owned by Jim.

There was a pier-glass between the window of the room. Perhaps you have
seen a pier-glass in an $8 flat. A very thin and very agile person may, by
observing his reflection in a rapid sequence of longitudinal strips, obtain a fairly
accurate conception of his looks. Della, being slender, had mastered the art.

Suddenly she whirled from the window and stood before the glass. Her
eyes were shining brilliantly, but her face had lost its color within twenty
seconds. Rapidly she pulled down her hair and let it fall to its full length.

Now, there were two possessions of the James Dillingham Youngs in
which they both took a mighty pride. One was Jim’s gold watch that had been is
fathers’ and his grandmother’s. The other was Della’s hair. Had the Queen of
Sheba lived in the flat across the airshaft, Della would have let her hair hang out
the window some day to dry just to depreciate Her Majesty’s jewels and gifts.
Had King Solomon been the janitor, with all his treasures piled up in the
basement, Jim would have pulled out his watch every time he passed, just to see
him pluck at his beard from envy.
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Jlena xoHUWJIa TUIAKaTh M IMPONLIACh MyXOBKOW 1o miekam. OHa Temnepb
CTOSJIa Y OKHAa WU YHBUIO IJISiZIeSia Ha CEPYH KOIIKY, MPOTYJIMBABLIYIOCS IO
cepoMmy 3a00py BIIOJIb CEPOTO JABOPA. 3aBTpa POXKIAECTBO, a Y HEE TOJIBKO OJUH
JIoJ1ap BOCEMBAECAT CEMb LIEHTOB Ha moaapok Jlxumy! Jlonrue mecsipl oHa
BbITaJbIBaja OYKBAJIbHO KaXIbli IIEHT, XU BOT BCE, 4ero oHa aocturia. Ha
JBa/IIIATh JOJJIAPOB B HEAEIIO NalIeKo He yeaenb. Pacxoapl okazanucek OobIlle,
yeM oHa paccuutbiBasia. C pacxojamu Bcerja Tak ObiBaeT. ToJIbKO JoJuiap
BOCEMBJECAT ceMb LeHTOB Ha mnojapok JDxumy! Ee Jlxumy! Ckoisbko
PaJOCTHBIX YAaCOB OHA IMPOBEJA, MPUIYMbIBAsA, YTOOBI TAKOE €My MOAAPUTH K
poxkaectBy. UTo-HHOYah COBCEM OCOOEHHOE, PEAKOCTHOE, IparoleHHOE, YTO-
HUOY/Ib, XOTh YyTh-4yTh IOCTOMHOE BHICOKOM YECTH MpUHaIekKaTh [[KuMy.

B nmnpocteHke Mexay OKHaMu CTOSJI0 TpoMO. Bam Hukorma He
MPUXOAWIOCH CMOTPETHCS B TPIOMO BOCHBMHUIOJIIIAPOBOM MEOIMPOBAHHOM
kBapTupbl? OYeHb XyJAOW M OYEHb MOJBMXHBIA YEIOBEK MOXKET, HabItonas
MOCJIEIOBATEIBHYIO CMEHY OTPaKEHUN B €r0 Y3KHMX CTBOpPKaX, COCTaBUTH ceOe
JIOBOJILHO TOYHOE TMPEJICTaBICHUE O COOCTBEHHOM BHEIIHOCTH. Jlerie, KoTopas
ObLJIa XPYMKOTO CJIOKEHUS, YIAT0Ch OBIAJETh 3TUM UCKYCCTBOM.

Ona BIpyr oTCKOuMJa OT OKHa M Opocwioch K 3epkairy. [naza ee
CBEpKaJIM, HO C JMIIa 3a JBajalaTh CEKyHJ cOexalu Kpacku. bwiCcTpbiM
JIBM>KCHUEM OHA BhITAIUJIA IIMUIBKU U PACITyCTUIIA BOJIOCHI.

Hano Bam ckazath, uto y uerhl Jlxkeiimc Jlwinmuarxem FOHT ObuUIO nBa
COKPOBHUIIA, COCTABJISIIOIIME TpeAMET UX ropaoctu. OJHO — 30JI0ThIE Yachl
JlxuMa, mpuHaAJIeKaBIINE €ro OTIYy U ey, Apyroe — Boiockl [emnsl. Eciu Obl
napunia CaBckass TpoXuBajia B JOM€ HampoTuB, Jlemia, MOMBIB TOJIOBY,
HEMPEMEHHO MPOCyIInBaiia Obl y OKHA PaCHyIIEHHbIE BOJIOCHI — CIEIHAILHO
JUIsL TOTO, 4YTOOBI 3aCTaBUTh TMOMEPKHYTh BCE HapsiAbl M YKpaIlCHUS €€
BenudecTBa. Ecnmu Ob1 11aps COJIOMOH CIY>KUJT B TOM K€ JIOME IIBEHIIapOM U
XpaHWJ B TOJABajJe BCe CBOM OorarcTBa, [[»uM, Mpoxoass MUMO, BCSKUN pa3
nocTaBai Obl Yachkl U3 KapMaHa — CIEIHUAIIBHO ISl TOTO, YTOOBI YBUETh, KaK OH
pBeT Ha cebe 00pOy OT 3aBHUCTH.

XI. S. Maugham. The Painted Vell.

She gave a startled cry.

“What’s the matter?” he asked.

Notwithstanding the darkness of the shuttered room he saw her face on a
sudden distraught with terror.

“Someone just tried the door.

Well, perhaps it was the amah, or one of the boys.

They never come at this time. They know | always sleep after tiffin.

Who else could it be?”
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“Walter,” she whispered, her lips trembling.

She pointed to his shoes. He tried to put them on, but his nervousness, for
her alarm was affecting him, made him clumsy, and besides, they were on the
tight side. With a faint gasp of impatience she gave him a shoe horn. She slipped
into a kimono and in her bare feet went over to her dressing-table. Her hair was
shingled and with a comb she had repaired its disorder before he had laced his
second shoe. She handed him his coat.

“How shall I get out?”

“You’d better wait a bit. I’ll look out and see that it’s all right.”

“It can’t possibly be Walter. He doesn’t leave the laboratory till five.”

“Who is it then?”

They spoke in whispers now. She was quaking. It occurred to him that in
emergency she would lose her head and on a sudden he felt angry with her. If it
wasn't safe why the devil had she said it was? She caught her breath and put her
hand on his arm. He followed the direction of her glance. They stood facing the
windows that led out on the verandah. They were shuttered and the shutters were
bolted. They saw the white china knob of the handle slowly turn. They had
heard no one walk along the verandah. It was terrifying to see that silent motion.
A minute passed and there was no sound. Then, with the ghastliness of the
supernatural, in the same stealthy, noiseless, and horrifying manner, they saw
the white china knob of the handle at the other window turn also. It was so
frightening that Kitty, her nerves failing her, opened her mouth to scream; but,
seeing what she was going to do, he swiftly put his hand over it and her cry was
smothered in his fingers.

Silence.

OHa ucryraHHO BCKPUKHYJIA.

- Uto cityuunuce? - CpOCHII OH.

CraBHU OBLIM 3aKpBITBl, HO OH M B TEMHOTE YyBHUJEN, 4YTO JIULO €€
MCKa3UJIOCh OT yXaca.

- KT0-TO mpoGoBa OTBOPUTH ABEPD.

- HaBepHo, ama minu KTO-HUOYIb U3 CIIYT.

- OHHM B 3TO BpeMsl HUKOrJa He Npuxoiar. MM wm3BecTHO, 4TO moOCHe
BTOPOIO 3aBTpakKa s BCErJa OTIbIXal0.

- Tak KTO € 3TO MOT OBITh?

- Yoarep,- npouienTaiy ee ApOrHyBIIne ryObl.

Ona yka3ana Ha ero 00TuHkH. OH MONBITANCA MX HAJIETh, HO €€ TpeBora
nepeanach U eMy - pyKd He CIyHIaJIUCh, K TOMY K€ OOTMHKHM ObUIM TECHOBATHI.
C KOPOTKHMM pa3pa’kK€HHBIM B3J0XOM OHa IPOTSIHYJAa €My POXKOK, a cama
HaKMHyJla KHMOHO M OOCHKOM IMpOIUIa K TyaJeTHOMY CTOJUKY. Bomocel ee
ObUTH KOPOTKO OCTPMKEHBI, U OHA MPHUBEJa UX B MOPAIOK €lle JO TOro, Kak OH
yCIIeN 3alIHypOBaTh BTOPOi OOTHHOK. OHA CyHyJa eMy B PYKH MHJKAaK.

- Kak mHe BbIATH?
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- JIyuuie nonoxau HeMHOro. S oy B3IJIAHY, CBOOOJIEH JIU IYTh.

- He mor 310 6bITh YouiTep. OH BeJpb HUKOI/Ia HE YXOIUT U3 JIaDOpaTOpUH
paHbIlIE MATH.

- A xto xe?

Onu ropopwim menortoM, Ee Tpsciio. Y HeEro MenbKHyJa MbICIb, YTO B
KPUTUYECKYI0O MHUHYTY OHa CHOCOOHA IOTEPSTh TOJIOBY, U HEOXKUIAHHO OH
o6o3muics. Ecnu puck Obl, Kakoro depTa OHa yBepsiia, 4To pucka Hetr? OHa
axHyJa ¥ cxBaTuja ero 3a pyky. OH mpocieaun 3a ee B3msiioM. OHHM CTOSUIU
JUIOM K CTEKJISIHHBIM JIBEpSAM, BBIXOAMBIIMM Ha BepaHay. CTaBHU ObUIM
3aKpBITHl, 3aCOBBI 3aJBUHYTHL. bemas QapdopoBas pyuka aBepH MEIJICHHO
NOBEPHYJAcCh. A OHU U HE CJBIIIAIHN, YTOOBI KTO-HUOYIb MPOIIEI 110 BEPaH/E.
Cpenu noaHoro 6e3mMoJBuUs 3TO ObUIO OuYeHb cTpaliHo. [Iponuia MuHyTa - HU
3Byka. [loTom Tak »xe OecuIyMHO, TaKk »€ Iyrarolle, CJIOBHO IIOBUHYSICh
CBEPXBECTECTBEHHOI cuie, MoBepHyJach Oenast (apdopoBasi pydka BTOPOIl
JBepU. DTO ObUIO TaK )KyTKO, yTo KUTTH He Bblnepkaiia, OTKphIBasi pOT, FOTOBAst
3aKpu4aTh, HO OH, 3aMETUB 3TO, OBICTPO HAKPBUI POT JIAJIOHBIO, U KPUK 3aMep y
HEro Mexy najusles. MomyaHue.

XII. J.B.Priestley. Dangerous Corner

Robert:  (turning on Freda. He is not drunk but speaks in a thick
voice and is a trifle wild in manner):
I’'m talking to Betty now. You might leave us alone for
a minute. (Turning to Betty). Did you realise that | felt
like that, Betty?

Betty:  Yes. But I didn’t care very much.

Robert (bitterly):  No, why should you?

Betty:  No, it isn’t that. But I knew you weren't in love with
me. You didn’t know me. You were only worshipping
somebody you'd invented, who looked like me. And
that’s not the same thing at all.

Robert: | didn't do much about it. I couldn’t, you see. I thought
that you and Gordon were reasonably happy together —

Betty:  Yes, we put up a good show, didn’t we?

Robert:  You did. (Goes for another drink).
Gordon:  Yes, we did. What would have happened if we’d gone
on pretending like hell to be happy together?

Betty:  Nothing.

Gordon (thinking it
out): No. If we’d gone on pretending long enough, I believe
we might have been happy together, sometimes. It often
works out like that.
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Betty:
Olwen:

Stanton:
Robert
Stanton:
Robert:

Stanton:

PoGepr:

berru:
PoGepT (c ropeunto):
berru:

PobGepr:

berrtu:
Pobepr:
l'opnon:

berru:
I'opnon

Never.

Yes it does. That’s why all this is so wrong really. The
real truth is something so deep you can’t get at it this
way, and all this half truth does is to blow everything
up. It isn’t civilised.

| agree.

(after another drink, cynically): You agree!

You’ll get no sympathy from me. Caplan.

Sympathy from you! | never want to set eyes on you
again, You're a thief, a cheat, a liar, and a dirty cheap
seducer.

And you’re a fool, Caplan. You look solid, but you’re
not. You’ve a good deal in common with that cracked
brother of yours. You won’t face up real things.
You’ve been living in a fool’s paradise, and now,
having got yourself out of it by to-night’s efforts all
your doing - you re busy building yourself a fool’s hell
to live in.

(oOepuyncs k @Ppene. OH He TMbsIH, HO TOBOPHUT
XPUIUIO, BCETJAIIHAS BBIIEP)KKA M BOCHUTAHHOCTH
m3MeHsAT emy): Ceituac s roBopro ¢ bertu. OcrtaBb
Hac Ha MuHYTYy B nokoe. (K berrn) Bol Benp 3Hanu o
MOEM 4YyBCTBE, 1a, berTtn?

Jla, HO MEHs 3TO MaJIO TPOTAJO.

KoneuHo, 4T0 BaM 710 MEHS?

Her, BBI He Tak noHstn. Ho s 3Hana, BeI BIIOOJICHBI HE
B McHsA. MeHs Bbl COBCeM He 3Haere. Bbl 00oxamu
COOCTBEHHYIO BBIJYMKY, TOJIbKO C BUIY MOXOXYI Ha
MEHsI. A 3TO OYEHb pa3HbIC BEIIU.

A Benp, 1 He MpoOOBaJ MOJAOUTH K BaM Onvke. He mor,
BBl ke moHumaete. S myman, Bel ¢ ['opmoHoM Oosee
WJIM MEHEE CUACTJIMBBI.

MBI Her1oXo n300paXkaau CYaCTIUBYIO MapoUKy, aa?
Jlaxxe ouenn. (HanuBaet cebe erie BUCKH).

Ja, mzoOpaxanu. A 4yto ObUIO OBbI, €cii O MBI H
Janpllie  TPUTBOPSUIMCH  CTPACTHO  JIFOOSIITUMU
CYACTJIMBBIMU CyNIpyramu?

Hwuuero.

(mocne KOpPOTKOTO pasnymbs): Her, ecnmu Obl MBI
MPUTBOPSIIUCH MOJOJBIIE, JyMa, BpeMsi OT BPEMEHU
HaM ¥ BOPSAMBb OBIBAJIO ObI XOPOIO. DTO YaCTO TaK
MOJTYy4YaeTcsl.
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berrtu:
OnyaH:

CToHTOH:
PoGepT:

CTOHTOH:

PoGepT:

CTOHTOH:

Huxorna.

Jla, Ttak ObiBaeT. BoT mouemy ceiidyac BCE BBIILIO
IJI0OX0 M HenmpaBwibHO. [lomnHHAas mpaBaa CKpbITa
OUYEHb IIIyOOKO, TaK, KaK Mbl CEroJIHA, 0 HEe He
JIOKOIAeIIbCs, @ Takas BOT MOJIyIIpaBla TOJBKO BCE
paspyuiaer. 3TO HEMOPSJOYHO.

S cornaceH.

(OTSITH BBIMUB, 3710 U HacMelnUInBo): Boei-To! Enie Obl
He corjaceH!

Brl He BbI3bIBaETE Y MEHS HU MaJCHIIEro COYYBCTBUS,
Komien!

HyxHo mHe Bame couyBcTBUe! I He Xemaro Bac
Oonbiie BuaeTh, CTOHTOH. BBl BOp, MOILIIEHHUK, JIKEI] U
THYCHBIU, IPE3PEHHBIN COBPATUTENb.

A BbI OoniBan, Komnen, Tlormsaers Ha Bac - Kpemnkuii
YEJI0BEK, HO 3TO OJIHA BUAUMOCTb. A IO CyTH BbI BPOJE
Baiero cymacueamiero oparna. CounHwim st cedst
KaKOW-TO AypAalKUM paii, a KOrja OH CEroJHs PyXHYI -
BalllUX K€ PYK JENO,- CTpOUTE JJisi ceOsl HEe MeHee
JlypauKuu a.

XIII. J.B.Priestley. Dangerous Corner

Betty:

Freda

Miss M.:
Olwen:
Miss M.:
Betty:
Freda:
Betty:

Miss M.:

Olwen:
Miss M.

Betty:

I don’t like the plays and the stuffy talks. I like the
dance music and so does Gordon.

(switching off the wireless): You know, Miss
Mockridge, every time my brother Gordon comes
here he annoys us by fiddling about trying to get
dance music.

What did they call that play?

“The Sleeping Dog?”

Why the sleeping dog?

Because you had to let him lie.

Let who lie?

Well, they were all telling lies, weren’t they? Or
they had been.

How many scenes did we miss?

Five, | think.

| suppose they must have been telling a lot of lies in
those scenes. That’s why that man was so angry -
the husband, | mean.

But which was the husband? Was it the one with the
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Miss M. (briskly):

Freda:
Miss M.:

bertu:

®pena (BhIKITIOUYAS
paauno):

Mucc M..:
OnyaH:
Mucc M.
bertu:

Opena:
bertn:
Mucc M.:
OnysH:
Mucc M.:

berru:
Mucc M.(c
KUBOCTBIO):

Opena:
Mucc M.

adenoidy voice?

Yes, the one with the adenoidy voice, and he went
and shot himself. Very pathetic, I’m sure.

Rather too many adenoids.

They’re rather pathetic, too. (They laugh, and then
there comes a subdued burst of laughter from the
men in the dining room.)

He mo0mio s ciaymarh mbechl W 3aHYJIHBIC
pasroBopel. S 100NI0 My3bIKY JUISI TaHIUEB, W
['opnon Toxe.

3naere, mucc Makpumk, Mot Opat ['opmoH Hac
U3BOAUT - HE YCNEBAaeT K HaM IMPUWTH, Cpa3y
OpocaeTcs JIOBUTh MY3bIKY JUIsI TAHIICB.

Kak, oH cka3an, Ha3pIBaJIach 3Ta nbeca’?

«He 6ynute crsmyro codbaky.

[Tpu uem TyT crsimiast co6aka?

A Tpu TOM: HE HAJ0 HHUYErO TPOTaTh, TOTNA HE
YCIBIIIHUIIb JTUITHETO.

Yero He yCHbIIINANIG?

JIxu. Benp Bce onu sranu. He celiuac, Tak npexe.
CKOJBKO CLIEH MBI ITPOIYCTHIIN?

KaxeTcs, naThb.

HaBepHo, B Tex clieHaX OHU HArpOMO3JIWIIA TOPHI
mxu. [ToToMy OH Tak U paccepauiics, 3TOT MYyX.

A k10 M3 HUX ObUT MyX? TOT, KOTOPBHIN TOBOPHUI B
HOC, Oy/ITO y HETO HACMOPK?

Hy pa, xoropeii THycaBwi, a IIOTOM ylel U
3actpenuiics. [IpaBo e, 3T0 HacTosmas apama.
IToxainyi, CIMIIKOM HACMOPOYHASI.

Hacmopk - Toxke apama. (Bce cmerorcs, u Tyt xe
MNPUTIIYIIEHHO  JOHOCHUTCS  B3pbIB  CMeXa U3
CTOJIOBOM. )

XIV. J.B. Priestley. Dangerous Corner

Gordon:

Robert:
Gordon:

I’m sorry, Freda, but it’s not quite so simple as all that.
You mustn’t forget that I was with Martin at the
cottage that very Saturday morning.

Well, what about it?

Well, | was there when the parcel post came, with the
letters in the morning. | remember Martin had a parcel
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Freda:

Gordon:

Freda:

Gordon:

Freda (sharply):
Gordon:

Freda (with a sudden
rush of temper):
Gordon:

Robert:

Freda (hastely
composing herself):
Stanton (going to the
door):

Olwen (with irony):
Stanton (smiling

grimly):

Robert:

Olwen:

Robert:

Olwen:

Freda (rather wearily):
Robert (puzzled
again):

of books from Jack Brookfield - I don’t forget anything
about that morning, and neither would you if you’d
been dragged into that hellish inquest as | was. But he
didn’t have that cigarette box.

| suppose it must have arrived by the afternoon post
then. What does it matter?

It doesn’t matter at all, Freda darling, except that at
Fallows End parcels are never delivered by the
afternoon post.

Yes, they are.

No.

How do you know!

Because Martin used to grumble about it and say that
he always got books and manuscripts a day late. That
cigarette box didn’t arrive in the morning, because |
saw the post opened, and it couldn’t have been
delivered in the afternoon. Freda, I don’t believe those
shop people in town ever sent the box. You took it to
Martin yourself. You did, didn’t you?

You are a fool, Gordon.

Possibly. But remember I didn’t start all this. You did
take it to Martin, didn’t you?

Did you?

Well, if you must know - | did.

I’11 see these infants home and then turn in myself.
Very good of you.

Good night.

After he goes out, the three who are left drift nearer the
fire and one another, and the room has a nice intimate
atmosphere.

And now, Olwen, you can tell me exactly why you
rushed to see Martin like that about the missing money.
We’re all being truthful now, are we?

| want to be.

What about you, Freda?

Yes, yes, yes, [ don’t care. What does it matter?

Queer way of putting it.
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Freda:
Olwen:

Robert:

Olwen:

Robert (amazed):

Olwen:
Robert:

Olwen:
Robert:

Olwen:

Robert:

l'opnon:

PoGepT:
I'opnon:

Opena:

Is it? Well, sometimes, Robert, I’'m rather queer
woman. You’d hardly know me.

You started all this, you know, Robert. Now it’s your
turn. Will you be truthful with me?

Good God! Yes - of course | will. I loathe all these silly
mysteries. But it’s not my turn. I asked you a question
that you haven’t - answered yet.

I know you have. But I’'m going to ask you one before |
do answer yours. I’ve been wanting to do it for some
time but I’ve never had the chance or never dared.
Now, I don’t care. It might as well come out. Robert -
did you take that money?

Did | take the money?

Yes.

Of course not. You must be crazy, Olwen. (Olwen
gives a laugh of great relief.) Do you think, even if |
had taken it, I’d have let poor Martin shoulder the
blame like that?

Oh, what a fool I’ve been.

I don’t understand. Surely you must have known that
Martin took it. You can’t have been thinking all this
time that I did.

Yes, I have. And I’ve not been thinking it — I’ve been
torturing myself with it.

But why, why? Damn it all- it doesn’t make sense. I
might have taken the money — I suppose we’ve all
capable of that, under certain circumstances — but never
on earth could | have let, somebody else - and
especially Martin — take the blame for it. How could
you think me capable of such a thing! I thought you
were a friend of mine, Olwen — one of my best and
oldest friends.

N3BuHu, ®pena, HO BCe HE TaK YK MPOCTO U ACHO. He
3a0yab, B Ty cy0O0OTY yTpoM s Obl1 y MapTuHa.

Hy wu ut0?

A BOT TO: IpU MHE TIpUIIJIa YTPEHHSS MOYTa U MUChMa
u noceuika, 1 momuio. Iloceuika Obura or Jkeka
bpykdunga ... To yrpo MHE TaMATHO N0 TMOCJIETHEH
MEJIOYM, BBl OBl TOKE HHYETrOo He 3a0buHM, eciii O Bac
MYYMIIM, KaK MEHSI, Ha TOM TPeKJsAToM cieactsuu. Ho
IIKATYJIKHU OH TOT/ia HE TOJIYYHI.

HagepHnoe, ona npunuia nosxe, ¢ 1HeBHOU nouTo. He
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I'opnon:

Opena:
l'opnon:
®pena (pe3ko):
l'opnon:

PoGepT:

®pena (ToTyac 6eper
ce0s B pyKH):
CToHTOH (UIET K
JIBEPH):

OunysH (MpOHUYECKH):
CT3HTOH (XMypO
yIIBIOAsICh):

PoGepT:

OnyaH:

PoGepT:

OnysH:

®pena (ycrano):
Pobeprt (omsTh
03aJ1aucH):
Opena:

OnysH:

PoGepT:

OnysH:

BCE JIM paBHO?

KoneuHno, Bce paBHo, noporas Mo dpena, TOIbKO BOT
oena: B ®amwioyc DH MOCHUIKA ¢ THEBHOM MOYTON HE
MPUXOMT.

Her, npuxonsr.

He npuxonsr.

IToueM TBI 3HAEIb?

3nato, MapTuHa Bcerja 3To 3JIUJI0, OH TOBOPHUJI, BEYHO
KHUTY Y PYKOIMCU Ha JICHb OINAa3JIbIBAlOT. Y TPOM 3Ta
IIKaTyJIKa HE MpUIUIA, S caM BUIENI, Kak MapTtuH
MOJy4YWJI TIOYTY, a JHEM €€ JOCTaBUTh HEe Mmoriu. Her,
®pena, HE BEPIO s, YTO €€ MOCIAIM W3 MarasuHa. Thl
cama npuBesiia ee Maptuny. Cama, BepHO?

210 npasaa’?

Yto K, €CJIN Tebe YIoaHoO 3HATh - 4, caMa.

51 mpoBOXY 3TUX MIIAJEHLEB U TOXE OTIPABIIOCH K
ceoe.
O4eHpb BEIMKOAYIIHO C BAIlIEW CTOPOHBI.

CIIOKOIHOU HOYH.

OcraBmmce BTpoeM, Kommnel u OnmysH cxomsarcs y
KaMHHA, B TOCTUHON CTAHOBUTCS CIIOKOMHEE U YIOTHEE.

A Ttenepb, Ony3H, pacCKa)XUTE MHE TOJIKOM, MOYEMY
Bbl NMOMYAINCH CHOpaliuBaTh MapTuHa O MPOMNABIIUX
JICHbIax.

Teneps Bce MbI OyieM BITOJIHE OTKPOBEHHBI, Ja?

Sl TOJIBKO 3TOrO U XOuy.

A BbI, @pena?

a, na, na, MHe Bce paBHO. Kakast paznuna?

CTpaHHO ThI BBIPAYKACIIBLCA.

Pa3Be? Uro k, uHorna s OsiBato ctpanHoi, Pooept. Ho
ThI MEHSI MaJIO 3HACIIb.

Ber Benp camu 3to Hawanm, PoOGepr. Hacranma Barmma
ouepenn. Bl Oynere co MHOM OTKpPOBEHHBI?

O rocnoan, Hy koHeuHo! Teprnerb He MOry BCSKHE
nypaukue tanHbl. Ho moka oudepenbs He mos. Bel emie
HE OTBETUJIM HAa MOU BOIIPOC.

Ha, 3nar0. Ho mpexpae dem OTBETUTh, S caMa Bac
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PoGepT (M3ymien):
OnysH:
PoGepT:

OnyaH:

PoGepT:

OnyaH:

PoGepT:

crpoury. /laBHO XoTena 3aaaTh Bam 3TOT BOIPOC, HO
ciiy4asi He ObLJIO WJIM CMEJIOCTH HE XBarTajlo. A Tenepb
MHE Bce paBHO. Ilyckail mpaBga BBIXOJHUT HApyXy.
Pobept... 3TO ThI B3sJ1 IeHBIU?
A Te neusru?!
a.
Koneuno, nHetr. Bbl, BuaHo, ¢ yma couui, OmysH.
(Onyan cmeercs, ACHO, YTO C AYUIM y HEE CBAIMICS
KaMeHb). Heyxenu Bbl 1ymaere, eciau O s ¥ B3sUT UX, o
BECh MM030p OCTaBUJ OBl Ha A0JdI0 Oemnsru MapTtuna?
Her, nenbru B3stn Maptun. Bee Mbl 310 3HaeM.
Ax, xakas s Obuta ypa.
Huuero ne monumaro. JIoJKHBI 5k€ Bbl ObLIIM 3HATh, YTO
neHbru B3s1 MaptuH. He Morim Bce 3TO BpeMs
JyMaThb, YTO UX B3I 5.
A. s gymana. He mpocto mymana, 3Ta MbICIbL ObLia
IIBITKOM. ..
Ho nouemy, mouemy? O 4yept, 4To 3a OecCMBbICIUIIA.
JlomyctuM, s MOT OBl B3STh 3TH JIEHBIU ... HABEPHOE,
P KaKUX-TO OOCTOSITENIbCTBAX BCE MBI Ha TaKOE
cnocoOHbl... Ho HM 3a 4TO HaA cBeTe s He Jajl OBl
OCYIUTh 3a MOIO BHHY KOIO-TO APYIOro... Ja emie
Maptuna! Kak Bbl MOIJIM CUMTATh MEHSI CHOCOOHBIM Ha
Takyro nojginocts! S gyman, Bel MHe apyr, OmysH ...
MOU CTapbli IPYT, U3 CAMBIX JIyYLIHUX.

(/Ix.B. IMpuctiu. OnacHblii TOBOPOT. )

OBbPA3LIbI COTIOCTABUTE/IBHOIO AHAJINEA TEKCTOB

1

OtpeiBok u3 mbechl Jx.b.IIpuctnu «OnacHbld MOBOPOT» WILTIOCTPUPYET

O0COOEHHOCTH aHTJIMICKOMN pa3roBOPHOM PEUH.

Ha ¢donernyeckoM ypoBHE 3TH OCOOCHHOCTH TPOSBIISIOTCS Yallle BCEro B

ynoTpeOICHIH TaK Ha3bIBaeMbIX CTsuKeHHBIX (hopm tuna I’ll, we’re, 1 don’t, I’'m,
it’s, you haven’t. d®onermueckas peaykuus (CTSDKEHHE) — XapakTepHas
O0COOEHHOCTh CITY’)KEOHBIX TJIar0JIOB B aHTJIMHACKOM SI3BIKE, HE 3aTparvBaroas
CUCTEMY CIIY>)KEOHBIX TJIaroJIOB PYCCKOTO SI3bIKA, XOTSI PEIYyKIUS B 1EJI0M (Kak
TJIACHBIX, TaK M COTJIACHBIX) TUITMYHA JIJISl pa3rOBOPHOM peun 000uX SI3BIKOB (CP.
AnHa BanoBHa - AHHa Banna, MiBan BanoBuu - Ban Banbiu u np.).

Ha nexcruueckoM ypoBHE TEKCT XapaKTEpU3YETCs HaJUYMEM CHMXKEHHOMU

pasroBopHoOi JiekcukH; infants - miamener; (o OTHOLICHUIO K B3pocibiM), be
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crazy - coiitu ¢ yma, damn it all - o gepr, silly mysteries - ayparkue Tainbr. J{js
aHTJIMACKOTO TEKCTa XapaKTEepHO MpeolagaHue OJHOCIONKHBIX U JIBYCIOKHBIX
CJIOB, UYTO OOHApPY>KMBAETCS TMPU CPABHEHHM JIOOBIX MATH CTPOK TEKCTa
(Bo3pMeM uisi cpaBHeHUs cioBa OIysH B pEIUIMKE, OTKpBIBAIOLIEHCS
npeioskenueM | know you have. - [la, 3Haro, rjie COOTHOIIIEHUE OTHOCIOHBIX
U JBYCJIOKHBIX CJIOB cOCTaBisieT B aHriuickoMm tekcre 100% - 0%, B pycckom
80% - 2(0% wm cnoBa Ctantona I’ll see these infants - SI mpoBoxy 3THX
MJIaJICHIIEB, T TO e cooTHoIIeHue coctaBisieT: 100% - 0% u 66% - 33%).

JIyis aHTIMIICKOTO TEeKCTa XapaKTepHO Haludue (Ppa3oBbIX riaroyioB: turn
in, go out, come oOut, B pycCKOM S3bIKE WM COOTBETCTBYIOT TJIaroJibl:
OTHPABIATh, BBIXOJIUTh, BEIXOJUTH HAPYKY.

AHaNUTUYECKUNA  XapakTep AaHTJUHCKOro  s3bIKa OCOOEHHO  SIPKO
MPOSIBIISIETCS HA YPOBHE TI'paMMaTHKU - MOP(OJIOTMM M CHUHTakcuca. Spkas
MopdoJioThuyeckasi 0COOEHHOCTh - OOMJIME aHAIUTHUYECKUX (opM B cucTeMe
rnarosia: I’ll see, are left, we’re being truthful, | don’t care, you’d know, you
haven’t answered, I'm going, I’ve been waiting, I’ve never had, | had taken, I
don’t understand, you can’t have been thinking, I’ve been torturing myself u ap.
Bcem »9TMM aHaIUTHUYECKUM TJAroibHbIM (OpMaM B PYCCKOM TEKCTe
COOTBETCTBYIOT CUHTETHUYECKHE (DOPMBI: TIPOBOXKY, AyMaJia U TIp.

Jnst CTpYKTypbl aHTJIUMWCKUX TJAroJibHbIX W HWMEHHBIX CIIOBOCOYETaHUM
XapaKTepHa 3aBEPUICHHOCTh CHHTAKCUYECKON KOHCTPYKIIMH, YTO MPOSABISETCS B
yrnoTpeOIeHHH CcioB-3aMecTuTenei; cp. Surely you must have known that
Martin look it. You can’t have been thinking all this time that | did. - JlomkHBI
K€ BBl ObUIM 3HATh, YTO JICHBIU B3sU1 MapTuH. He Morim Bce 3TO Bpems Jymarh,
uyro ux B3sa s, But I’m going to ask you one before | do answer yours. - Ho
IpeXJie YeM OTBETUTh, s cama Bac crpoiiry. CoB-3aMecTuTesei, moao0Hsix do
1 0Ne, B pyCCKOM SI3bIKE HET.

N3omopdubIM  siBIsieTcs  ynmoTpeOsieHue ciaoB  YeS u  not  wu
COOTBETCTBYIOIIMX KM CJOB «J1a» W «HET» B KauyeCTBE 3aMECTHUTEIIEeH
npeiokenusi, cp. Did | take the money? - Yes. - Of course not. - 5?1 Te
nenbru?! Jla.- KoneuHo, HET.

M3omopdusm  mposiBIS€TCS  Takke B 4acTOM  YNOTpPEOJICHUU
SIUTMIITUYECKUX TIPEUIOKEHUI B oTBeTHBIX perutukax. Cp.: Will you be truthful
with me?- Good God! Yes - of course | will. - Ber Oymere co MmHOI
oTKpoBeHHBI? - O rocmonau, Hy koHeuHo! I’ve been torturing myself with it, -
But, why, why? - ...3Ta MbIcab ObuIa TIBITKOM... HO modyemy, mouemy?

, B aHrmiickoM yTBEpAWUTEIBLHOM MPEAJIOKEHUH MNpeodsasaeT MmpsMoi
MOPSZIOK CJIOB, KOTOPOMY B PYCCKOM MPEIJIOKEHUH MOXKET COOTBETCTBOBATH
oOpaTHBIN B CBSI3U C TEMO-pEMaTUYECKUM WieHeHueM mpenioxkenus. Cp.: But
Martin took it, of course. - Her, nenbru B3st1 MapTuH.

ComnocTaBUTEIBHBIN, aHAIHU3 JIFOOOTO YPOBHS CBUACTEILCTBYET O HAIMYNU
KaK auIOMOPQHBIX, TaK U H30MOP(MHBIX YEPT B CTPYKTypE AHTIUHUCKOTO H
PYCCKOTO SI3BIKOB, a TaK)Ke 00 WX CYIIECTBEHHBIX TUITOJIOTHYECKUX PA3THUUSIX.
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Her private life was nobody’s business. All the same one couldn’t deny
that it wouldn't be very nice if people were laughing at her. She wondered what
Michael would do if he found out the truth. He couldn’t very well divorce her
and continue to manage for her. If he had any sense he’d shut his eyes. But
Michael was funny in some ways; every now and then he would get up on his
hind legs and start doing his coolant stuff. He was quite capable of saying all of
a sudden that damn it all, he must behave like a gentleman. Men were such
fools; there wasn’t one of them who wouldn’t cut off his nose to spite his face.
Of course it wouldn't really matter very much to her. She could go and act in
America for a year till the scandal had died down and then go into management
with somebody else. But it would be a bore. And then there was Roger to
consider; he'd feel it, poor lamb; he'd be humiliated, naturally it was no good
shutting one's eyes to the fact, at her age she'd look a perfect fool being divorced
on an account of a boy of three-and-twenty. Of course she wouldn't be such a
fool as to marry Tom. Would Charles marry her? She turned and in the half-light
looked at his distinguished profile. He had been madly m love with her for
years; he was one of those chivalrous idiots that a woman would turn round her
little finger; perhaps he wouldn't mind being co-respondent instead of Tom. That
might be a very good way out. Lady Charles Tamerley. It sounded all right,
perhaps she had been a little imprudent. She had always been very careful when
she went to Tom’s flat, but it might be that one of the chauffeurs in the news had
seen her go in or come out and had thought things. That class of people had such
filthy minds. As far as the night clubs were concerned, she’d have been only too
glad to go with Tom to quiet little places where no one would see them, but he
didn’t like that. He loved a crowd, he wanted to see smart people, and be seen.
He liked to show her off.

“Damn” —s he said to herself. “Damn, damn! Julia didn’t enjoy her evening
at the cinema as much as she had expected.

(S.Maugham. Theatre, ch.17)

Ee nuunHas ku3Hb HUKOTO HE Kacaercs. OQHAKO, €CIU JIFOJW HAYHYT HAJ
Hel cMesThCsl, Xopolero 0ynetr mano. UHTepecHo, uTo BHIKMHET Maiki, eciiu
y3HaeT mpaBny? He odeHb-TO eMy ynoOHO Oyaer ¢ Hel pa3BeCTUCh H
ocTaBaThcs ee aHTpenpeHepoM. Camoe yMHOE C €ro CTOPOHBI ObLIO OBl 3aKPHITh
rJ1a3a, HO B HEKOTOPBIX OTHOLICHUAX MaWKII - 4eJIOBEK CTPAHHBIN: HET-HET J1a U
BCIIOMUHAET, YTO €T0 POAUTEINb - MOJKOBHUK, U HAYMHAET W300paxaTh U3 ceos
6or BecTh uT0. OH BIOJIHE MOXKET BAPYT CKa3aTh: MPOMAaA OHO BCE MPOMAIOM,
1 JOJDKEH TMOCTYNUTh KakK JOKEHTIbMEH. MyXUYMHBl Takue Aypakd, OHHU
CIIOCOOHBI HAIJIEBaTh B COOCTBEHHBIN KoJojaen. KoHeuyHo, OHa U HE OYEHB-TO
pacctpoutcs. [loegeT Ha ractposii B AMEPUKY Ha rojl WM JIBa, '"TIOKa CKaHAal
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HE 3aTUXHET, a MOTOM HaijeT cebe HoBoro antpenpenepa. Ho ato takas ckyka!
N notoMm, y Hux ecth Pomkep, 00 3TOM TOke Helb3sl 3a0bIBaTh; OH TaK CTaHET
nepexxuBaTh, OCIHBIN STHEHOUYEK, BCE 3TO OYyJEeT JJI HEr0 TaK YHU3UTEIHHO.
Heuero 3akpbiBaTh I71a3a: oHa OyJEeT KpailHe IIyIno BBITJISACTh, Pa3BEeIsICh B €€
BO3pacTe M3-3a MAJBUYUIIKK ABaANATH TpeX jJeT. Koneuno, 3amyx ona 3a Toma
HE BBIIJIET, HA 3TO y Hee poctaHeT yMa. A Yapn3 sxeHutcs Ha Heu? Jxynus
o0epHyJach U MOCMOTpENa B OJyMpake Ha €ro apuCTOKPaTUYECKUN MPOUIIb.
On Oe3yMHO JIOOMT €€ YK€ MHOTO JIET, OH - OJWH M3 TeX BEIUKOIYIIHBIX
TJIAHTHBIX UAMOTOB, KOTOPBIX KEHIIMHBI 3alpOCTO OOBOJAT BOKPYI Naiblia;
BO3MOYKHO, OH HE OTKQXXETCsS BBICTYIIUTHh B CyJI€ B POJM COOTBETYMKA IPH
pacTopkeHuu Opaka BMecTo Toma. D10 ObuT OBl TIPEKpacHBIA BbIXOA. Jlemm
Yapn3 Temepau 3By4HUT HEMI0X0. BO3aMOXHO, OHa, M MpaBia, OblIa HECKOJIBKO
oe3paccynna. OHa Bcerja cieauia, YToObl €€ HUKTO He 3aMEeTWII, Korja Iia K
Tomy, HO ee MOT yBUAETh KTO-HHOYIb U3 IOQEPOB MO MyTH TyJa WIK OOPaTHO
U BOOOpa3uTh HEBECTh YTO. Y TAKUX JIIOJIEH BCETAa TOJbKO HENPUATHOCTH Ha
yme. UTo 10 HOYHBIX KIyOOB, OHa C pafocThio xoauna Obl ¢ TomoMm B THXHE
MECTEUKH, IJle Obl UX HUKTO HE YBUJEN, HO OH He XoTen. OH Jro0ui1, 4ToObI
OblJIa Ky4ya HapoJly, €My HPaBUJIOCHh BpalllaThCsl CPEAM DJIETAHTHBIX JIIOJIEH, Ha
HUX MOCMOTPETh U ce0s moka3aTh. OH XOTel, YTOOBI UX BUJEIN BMECTE,
-Uept noaepu! - ckazana cede xynus. - Yept nogepu! Yept noaepu!
Jla, Beuep B KMHO OKa3ajics AAJIEKO HE TaKUM HPHUITHBIM, KaK OHa
OKujana.
(ITepeBop c anri. H.Man u I'.OcTtpoBcKkoii).

I Tunosorns poHo/I0rM4YeCKuX CUCTEM

1.  Tlokakem pa3IMUYHBIN XapakTep PEIYyKIHH TIACHBIX B O€3ymTapHOM
MOJIOKCHUM B AHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX, a WMEHHO, AaHTJUHCKHE
Oe3yaapHbi€ TJIACHBIC MOJIHOTO O00pa30BaHMsI B OCHOBHOM COXPaHSIIOT CBOU
KaueCTBCHHBIC XapPaKTCPUCTUKH, T.€. IOABEM U PsII, B TO BpeMs KaK PYCCKHE
Oe3ymapHbIe TJIACHBIE MPETEPIICBAIOT 3HAYUTEIHHBIC KOJTMYECTBCHHBIC
U3MCHEHHUS, T.€. 3aMETHO MEHSETCSI TIOJIBEM U PSIJT TJIACHBIX.

PaccMOTpuM riacHyro /7/ B yaapHO# mo3uimu B 1-om cTore ciosa business
[biznis/ m B Ge3ymapHOi no3unuu B 1-om ciore cnosa deny /#'na:/. 3mech, kak
MOKHO BHMJIETh, KaKk B yJApHOM, TaKk W Oe3ymapHoM cnorax ¢(onema /i/
COXPaHsET CBOU PSI U MOIBEM.

AHanu3 riacHo# [0] B yaapHO# u 6e3yJapHON MO3UIMU B PYCCKOM SI3BIKE
MOKa3bIBACT, YTO paccMaTpuBaeMas rjacHasi B PYCCKOM SI3bIKE€ 3HAUUTEIHHO
penyuupyercs. Cp.: MHOro [MHoro]| u morom [ma'tom]. Ha mpakTuke pycckue
ydaiuecs 3aMEeHSIOT aHTJIMHCKIe Oe3yapHbIe TJIacHbIE MOJTHOTO0 00pa3oBaHus,
KaK MpPaBWJIO, HEUTPAJIbHOW TJACHOW, YTO MOYKET NPUBECTU K HCKAKECHUIO
CMBICIIA.
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2.  Tunosoruyecku CyleCTBEHHOW JJIsl aHTJIMMCKOTO SI3bIKa SIBISETCS
MPOTPECCUBHASL ACCUMWISIIIUS, B TO BPeMsl KaK @ PYCCKOM SI3bIKE€ JOMUHUPYET
perpeccuBHas accumwisnusa.  Cp.: Bcerna [deerna] u legs [legz]. Ckazannoe
NPOSIBJISICTCS TIPU OTJIYIICHWH KOHEYHOrO 3BOHKOrO [Z] mpu oOpa3zoBaHHMU
MHOKECTBEHHOTO YHCJIa CYIIECTBUTEIIbHbIX.

II. Tunosnorus Mopdoiorm4eckux CUCTeEM

1. ComnocTaBuM 00beM 3HAUECHUN MA/ICKHBIX (OPM CYIIECTBUTEIBHBIX
B AQHIIMIICKOM M PYCCKOM s3bIKaxX. PaccMOTpUM ONMO3WLIMIO - AHTJIMICKHIA
oOIIMIA MaieX :: PyCCKUI UMEHUTENbHBIN nafek. OCHOBaHUEM JJIsl  CpaBHEHUS
(u30MOphHBIM 3HAYEHUEM) JJIs OOOUX TAJICKHBIX SBISETCS HOMUHATHUBHAs
¢ynkmnus. Cp.: Men were such fools; myxuunsl Takue gypaku. s pycckoro
MMEHUTEIHHOTO MaJie’ka PYHKIMS HAa3bIBAaHUS OKA3bIBACTCSl €IMHCTBEHHOM, B TO
BpeMsl KaK aHTJIMUCKUNA 00U MaIeK pa3invacT UEebli P ApYyrux 3HAaUCHUM:
...to marry Tom (o0wexTHOE 3HaueHHe); for years (oOCToOsATEIIEHOE BPEMEHHOE
snaueHue); one of the chauffeurs (maprutuBHOE 3Hauenwme); night clubs
(ompenenuTeabHOE 3HAUCHHE).

PaccMoTpuM 00BEM 3HAYEHUN AHTIIMMCKOTO S3bIKAa MPUTSIKATEIBHOTO
najexxa M PYCCKOr0 pPOAUTEIBHOTO, T.€. ONMNO3ULIUI0 — aHIJIMICKHI
MPUTSHKATENIBHBIN :: PYCCKUN poauTenbHblil. 30MOpGHBIM JUIsl yHOMSHYTHIX
najekHplx  (GopMm  sBISETCS 3HAUeHHE MNpUHAIJISKHOCTA. OJIHAKO, Kak
AHTJIMACKAN TIPUTSKATEIbHBIN, TAK U PYCCKUU POJAUTENIbHBIN, PA3INYaCT LIEJIbIA
psin npyrux 3HaueHwid. Cp.: ... when she went to Tom’s flat (o6¢cTosiTenbeTBO
MmecTa); ... it was no good shutting one’s eyes (onpenenureabHOE 3HAYCHHE);
...TIpU pacTopkeHun Opaka (0OBEKTHOE 3HAYEHUE); ...00BOMAST BOKPYT Majblia
(oOcTosiTenbcTBEHHOE 00pa3a ACUCTBUSA); ...OUH U3 ... UIUOTOB (IAPTUTUBHOE
3HAYEHHE).

2. ComnoctaBuM 00BeM 3HaueHUW BHUIOBBIX (opMm. Paccmorpum
OIIMO3UINI0 — aHIVIMUCKUW OOIMi BUA :: PYCCKHUH COBEPIUICHHBIM BH/I.
OcHoBanueM g cpaBHEHUsS (M30MOp(HBIM) SBISETCS TPEICTABIICHUE
JENCTBUS KakK (pakTa, BO BCEH MOJHOTE €ro OXBara OT Havasa J0 koHra. OmaHako
AHTIIMACKUI OOIUIA BUJ IUPE 10 3HAYCHUIO, YEM PYCCKUN COBEPIICHHBIN BUI,
MOCKOJIbKY JIOMYCKAE€T MOBTOPHOCTh JIEUCTBUSA, B TO BpEMsI KaK PYCCKHIA
COBEPIICHHBIN BUJI BCET/1a COOTHOCUTCSI C KOHKPETHBIM €IUHUYHBIM JICHCTBUEM.
Cp.: ... she went to Tom’s flat (every day); I>xynus oTBepHYyIach U IOCMOTpEa
B [MOJIyMpPaKe Ha €ro apuCTOKPaTUYECKUN TPOPUIIb.

Jlxynust obepHynach ¥ mocMoTpena (MHOTO pas)... OO0beM 3HauYeHUM
PYCCKOTO HECOBEPIIEHHOIO BHJA IIUpE, YeM 00beM 3HAUYEHUH aHTJIMHCKOTO
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JIMTEIBHOTO BHA4, 4 MMCHHO, AHTJINMCKUU HHHTGHBHBIﬁ B COOTHOCHTCA C
KOHKPCTHBIM CANMHUYHBIM I[CﬁCTBPIGM, B TO BpCM:A KakK pYCCKI/Iﬁ
HCCOBCpHICHHBIﬁ BUI AOITYCKACT ITOBTOPHOCTD I[CﬁCTBPI)I.

Cp ...HCT-HCT Oa X BCIIOMHUHACT, HUYCT'O 3aKPbIBATH I'JIa3a.

III, Turnosiorusg CUHTaAKCUYECKUX CUCTEM

1.  PaccmoTpuM rpamMmaTH4eCcKui CIOCOO BBIPaKEHHMS TOJIJICKAIIIETO B
O€3JUYHBIX MPEIOKCHHUIX B aHTJIMHCKOM U pycckoM si3bikax. Cp.: it wouldn’t
be very nice ... xopomrero Oyaer Majo. B aHmMICKOM S3bIKEe Kak
AHATTUTHYECKOM 00s13aTeNIbHO (popMaibHOE mojsiexaniee if, B pyCCKOM sI3bIKE
KaK CHHTETUYECKOM B TOJOOHBIX MPEATIOKEHUSX (PopManbHOE MOJIeKaliee
orcyrctByeT. Eme mpumep. Lady Charles Tamerley. It sounded all right. Jleau
Yapip3 Tamepan. 3ByUuT HEIUIOXO.

2. B aHmmiickoMm S3bIK€ TI0 CPAaBHEHUIO C PYCCKUM SI3BIKOM
oTMevaeTcst 0oJie 00sI3aTCIIbHBIN TJIaroJIbHBIN XapakTep ckazyemoro. Cp.: That
class of people had such filthy minds. V Ttakux mroxeir Bceraa TOJNBKO
HEMPUCTOMHOCTH HA YME.

V. Turiosnornsg 1eKCMY4EeCKUX CUCTEM

1. PaccMoTpuM XapakTep OCHOB B AHIVIMMCKOM W PYCCKOM sI3bIKax.
Cp.: Men were such fools — ogHOoMOpdemMHbBIE, CBOOOAHBIC OCHOBBI; MY>KYHHBI
Takue Aypaku — MHOroMop(eHble U OAHOMOPGhEMHEBIE, CBI3aHHBIE M CBOOOTHBIC
OCHOBBI.

2. PaccMOTpUM TMOJIMCEMHMIO B TpPYIIE CYIIECTBUTEIBHBIX NOMINa
actions: management — ynpaBJieHHe; CYIIECTBUTEILHOE 0003HAYACT JACHCTBHE U
pe3yJIbTaT JCUCTBHS.

BOIIPOCHI 10 COMNOCTABUTEJIBHOMY AHAJIN3Y TEKCTOB

L. Turionornsa doHOI0MMYECKUX CUCTEM

1. KakoBbI COCTaBISAIONINE BOKATMYECKOT0O MUHMMYMa? KakoB cTaTyc Takux
XapaKTepUCTUK TJACHBIX, KaK JOJroTa — KPaTKOCTh, JaOuaau3alus
Henabuanuzamnus? Kak gensTcs TiacHble MO MPU3HAKY CTaOMIBHOCTH
apTuKkysnuu? B deM TposiBIsieTCS pa3iMuHBIN XapakTep Oe3ylapHbIX
[JIACHBIX B QHTJIMMCKOM U PYCCKOM S3bIKax?

2. Kakue mpusHaKu COTJIACHBIX BXOJSIT B KOHCOHAHTHBIH MHUHMMYM? Kak
XapaKTEepU3YKOTCSl CHCTEMBl AHTJIMMCKUX M PYCCKUX COTJIACHBIX B
TepPMHUHAX TAKUX CHENU(PUISCKUX IMPU3HAKOB, KaK IPHUIBIXaTECIbHOCTD,
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aCIIMPHPOBAHHOCTD, ITaJlaTaIM30BaHHOCTH? B dWem cocTouT paznuuue
XapaKTepa aCCHMUJISAIIUN B 000UX S3bIKaX?

B yem nposBiseTcs n3o0MOphU3M U alLTIOMOP(H3M CIIOTOBBIX CTPYKTYP
B aHIJIMACKOM W pYyCCKOM s3blkax? B dyem crenuduka cpeacts
CJIOTOOT/ICIICHHSI B @aHTJTUHCKOM U PYCCKOM SI3bIKa?

KakoBbl (yHKIHE CIOBECHOTO yHapeHUs B aHTIMHCKOM H PYCCKOM
SI3BIKax?

KakoBbl cx0iCTBa M pa3iuyvs B WHTOHAITMOHHOM KOHTYPE OCHOBHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX THUIIOB TIPEIJIOKCHUIA B COMOCTABIISIEMBIX SI3bIKaX?

II. Tunosorms Mop@doaorn4eckmux CUCTeM

o b

10.
11.

HazoBute m3oMopdubie M ammoMopdHbIe MPU3HAKK B CHUCTEME dYacTeu
peun aHTIIMHCKOTO B PYyCCKOTO SI3BIKOB.

YKaxXuTe OCHOBHBIC pa3inuvs B (opmax BBIPAKEHHUS T'PaMMaTHYECKUX
3HAYEHHUH B COMOCTABISIEMBIX S3bIKAX.

OtmeTbTe M30MOp(HBIE U AIJIOMOP(HBIE YEPTHl B IJIAHE BBIPAKEHUS,
coJiepKaHusl U PYHKIIMOHUPOBAHUS KaTErOpUH YUCIIA.

HazoBuTe 00111€ee 1 pa3InyHOe B BBIPAXKEHUH MAJICKHBIX 3HAUYCHUH.
CpaBHUTE CEMAHTUYECKUE PA3Psibl MPUIAraTEIbHbIX B O0OUX S3bIKAX U
UX IPaMMaTUYECKUE KaTETOPUH.

JlaiiTe COMOCTaBUTENbHBIN aHaIM3 KaTeropud BPEMEHM B IUIAHE
BBIPXEHUS, COACPKAHUS U (PYHKIIMOHUPOBAHUS BPEMEHHBIX (HOPM.
ConocTtaBbTe 00BEM 3HAUEHHUI BUIOBBIX (DOPM B aHIJIMICKOM U PYCCKOM
SI3BIKAX.

HazoBute m3omopdHbie W amtoMop(dHbIE YEepThl KAaTEropuH 3ajiora B
COTIOCTABJIIEMBIX SI3BIKAX.

ConocTaBbTe crOCOObI Mepeiaun HepeaabHbIX JEHCTBUNM B aHIVIMICKOM U
PYCCKOM $I3bIKaxX M CIIOCOOBI TPAHCIIO3UIIUU TIArOJbHBIX (OpM B 00JIacTH
HAKJIOHEHHUSI.

ComnocTaBbTe 00IIME U pAa3IMYHbIE YePThl UHPUHUTHBA B 000UX SI3bIKAX.
HazoBute nzomMopdHbie U allIOMOp(HBIE UEPTHl B CUCTEME MTPUYACTHSI.

III, Turionorns cMHTaKCUYECKUX CUCTEM

1. B yeMm nposBisieTCss MHOTOOOpa3nue TUMOJOTHYECKOr0 OMUCAHUS UMEHHBIX
ciaoBocoueranuii Tuna: Nq + of + Na:: auri. N’s+Nj, Ni+N,, A + N; N + Inf.

2. KakoBbl THUIONIOTHYECKHUE XapPaKTEPUCTHUKU TIATOJBHBIX CIOBOCOYCTAHHIA:
V +N; V+Ni+Ny?

3. KakoBbl yHUBepcaigbHbIE TPH3HAKH IMPOCTOTO TMPEIJIOKEHUS W KaK OHH
MPOSIBIISIFOTCS B CTPYKTYPE AHIJIMICKOTO U PYCCKOTO MPEIOKEHHI?
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V.

Yem o0OBsICHSETCA pa3auuue B CTPYKTYPHO-CEMAHTHMUECKHMX THUIaX
HOJUVIEKALIET0 B OE3IMUYHBIX M HEONPEAEICHHO-TUYHBIX MPEAJIOKEHUAX B
AHTJIMIICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX?

KakoBbl ~ TUIOJIOTMYECKHE  3aKOHOMEPHOCTH (YHKIIMOHUPOBAHMS
CYOCTUTYTOB B aHIJIMMCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX?

B dem cocTOAT THUMONOrMYECKHEe OCOOCHHOCTH YMOTPEOJCHHs TIIaBHBIX
YJIEHOB MPEIOKEHUS?

YeMm O0OBSICHSETCA CYIIECTBOBAHHWE BTOPUYHO-TIPEAUKATHBHBIX CTPYKTYP
KaK crienn(puuecKux eIuHUL] aHTIIHICKOTO s3bIKa?

B uem coctout mzomopdusm u amioMopdpusm OBITHIHBIX TPEUIOKCHHUNA B
AHTJIMHACKOM U PYCCKOM SI3bIKaXx?

KakoBbl o00mume u crnenupuyeckue crnocoObl CpPeACcTB MNOJYUHEHUS B
AHTJIMIICKOM U PYCCKOM SI3bIKaXx?

Turosiorus 1EKCUHECKUX CUCTEM

N

. KakoBbl THHONOrMYECKHE XapaKTEPUCTUKU MOP(HOIOTHUYECKON CTPYKTYpPbI

CJIOBA B AHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX?

. JlaiiTe conocTaBUTENbHBIN aHAM3 MoJenel cydukcannu u npepuKcary.
. KakoBel  ocobenHoctu  OezadPukcasibHOrO  cI0BOOOpa3oBaHUS B

COIIOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX?

. B uem IMPOABIIAIOTCSA  THUIIOJIOTHYCCKHC OCOOCHHOCTH IIOJIMCEMHH B

AHTJIMIICKOM U PYCCKOM SI3bIKax?

. KakoBel  THIIOJIOTMYECKHE OCOOEHHOCTH IIpoABJIICHUA OMOHHMMHH B

AHTJIMIICKOM U PYCCKOM SI3bIKax?

. KakoBBI 0COOEHHOCTH CHHOHUMHYECKHX M aHTOHUMHUYECKMX OTHOIICHUH B

COITOCTAaBISIEMBIX SI3bIKAX?

. KakoBBI 0cOOEHHOCTH MOTHBUPOBAHHOCTH U JCCEMAHTHU3AINHU JICKCUICCKUX

€IUHUL B AaHTJINMCKOM U PYCCKOM SI3BIKax?

.B ywem mposBusercs cneuMPUUHOCTh  yNOTpPEOJICHHs JaKyH B

COITOCTAaBISIEMBIX SI3bIKAX?

. KakoBbI 0COOEHHOCTH 3aMMCTBOBAaHUM B aHTJIMMCKOM M PYCCKOM SI3bIKaxX?
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